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BÝRKAÇ SÖZ

Bu kitap, yakýn tarihimizde yaþamýþ beþ önemli Ýslâm büyüðü-
nün, “ýrkçýlýk” hakkýndaki fikirleri üzerine yapýlmýþ bir araþtýrmadýr.
Bunlar, Meþrutiyet devrinde Ýslâmcýlýk cereyanýnýn mühim dört þah-
siyeti, Babanzâde Ahmed Naim, Mehmed Âkif Ersoy ve Çerkeþþey-
hi-zâde Halil Hâlid Beyler ile Said Halim Paþa ve Cumhuriyet dev-
rinde iman ve ihlâs tebliðci ve ihyacýsý Üstad Bedîüzzaman Saîd
Nursî hazretleridir. Bu zatlarýn beþi de son nefeslerine kadar yaþa-
dýklarý hayat ile, inanç ve düþüncelerinde samimi olduklarýný göster-
miþ, dava adamý büyük insanlardýr.

Kitabýmýzýn sonuna ayrýca altýncý bir kýsým olarak, bazý yazarla-
rýmýzýn eserlerinden, mevzu ile alâkalý yazýlar ve yazý parçalarý seçi-
lerek alýnmýþtýr.

Bugün, asýrlýk ihmallerin sonucu olarak ortaya çýkmýþ bir peri-
þanlýk ve mahrumiyetten sonra, nihayet yurdumuz, gittikçe büyü-
yen bir müslüman aydýnlar topluluðuna kavuþmuþ bulunmaktadýr.

Kararlý ve köklü bir diriliþ hamlesiyle ilerleyen Ýslâmî uyanýþ ve
toparlanýþ hareketi, 1960 sonrasýnda yeniden ve defalarca mâruz bý-
rakýldýðý haysiyet kýrýcý haksýzlýklara raðmen, hamd olsun, yeni hýzlar
kazanarak büyümüþ ve yükselmiþtir.

Bugün güçlenmiþ ve geniþ boyutlara ulaþmýþ bulunan þuurlu
müslüman çoðunluðun ve bilhassa üniversitelerde kökleþmiþ olan
dindar gençliðin, kavrayýcý dikkati ve tefekkür kabiliyeti, çok ileri
derecelere varmýþ durumdadýr.



Bu gençler, Ýslâmî meseleleri esaslý bir þekilde öðrenmek,
inançlarýnýn bütün þart ve icaplarýný þahsî hayatlarýnda da tam ola-
rak yaþamak istemektedirler.

Ancak bilindiði gibi, meseleleri doðru ve esaslý olarak öðren-
mek, ciddî gayretler sarf etmeye baðlýdýr. Bunun için de, derin ve
etraflý araþtýrmalara ihtiyaç vardýr.

Bu kitabý, elimizde kalan son sevgili yurdumuzu da parçala-
mak üzere 1970’li yýllarda faaliyete geçirilen ýrkçý hareketlere karþý,
bir ikaz sadasý olmak üzere hazýrlamýþ ve yayýnlamýþtým.

O zamandan beri birkaç kere basýldý ve güzel bir hizmete vesile
olduðu görüldü.

Gençlerimiz, önceki nesiller gibi, bu çok önemli meseleyle bir-
likte, yakýn tarihimize ve fikir dünyamýza dair hayatî deðer taþýyan
bazý gerçekleri de bu kitapta görecek ve istifade edeceklerdir.

Esere, her baskýsýnda olduðu gibi, bu sefer de yeni bilgilerle
birlikte, ayrýca müstakil bir bölüm de eklenmiþtir.

Fânî hayatlarýmýz, ancak yüce bir gâyenin uðrunda sarf olun-
duðu zaman deðer kazanabilir. Dünyanýn tek ve gerçek olan en yü-
ce gâyesi ise dinimizin gösterdiði hedeflerdir.

Merhum Mehmed Âkif Bey üstadýmýzýn güzel ifadesiyle:

Can, cihan hepsi de boþ, “gâye”dedir varsa hayat.

Bu araþtýrmamý, doðruyu ve güzeli arayan temiz zihinlere ve
düþünen dimaðlara, samimiyetle arz ediyorum.

Yardým Allah’tandýr.

M. Ertuðrul Düzdað
Ekim 2005, Þenlikköy
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KÝTABIN BÖLÜMLERÝ HAKKINDA

Araþtýrmamýz, bir Giriþ ile altý Kýsým’dan meydana gelmiþtir. Bu
bölümlerin mâhiyeti hakkýnda, aþaðýda özet olarak bilgi verilecek-
tir. Ayrýca her birinin baþ tarafýnda, o bölümle ilgili daha geniþ iza-
hat bulunmaktadýr.

Giriþ: “Meþrutiyet’te Fikir Cereyanlarý” hakkýnda kýsa bir
hülâsadan ibarettir. Eserde ileri sürülmekte olan fikirlerin takip olun-
masýný ve anlaþýlmasýný kolaylaþtýracaktýr.

Birinci Kýsým: “Ýslâm’a Göre Irkçýlýk” ve “Arap Ýttihad Kulü-
bü’nü Tenkid” adlarýný taþýyan iki bölümden meydana gelir. Birinci
bölüm, Ahmed Naim Bey’in “Ýslâm’da Da’vâ-yý Kavmiyyet” isimli
meþhur makalesinin, açýklayýcý notlar ilâvesi ile sadeleþtirilmiþ þekli-
dir. Ýkincisi de ayný yazarýn, Ýstanbul’da bir “Arap Kulübü” kuran
Araplarý, ayrýlýða sebep olacaklarý endiþesi ile ikaz etmek üzere ka-
leme aldýðý ve Ýttifak gazetesinde yayýnladýðý yazýlardan ibarettir. Yi-
ne notlar eklenmiþ ve sadeleþtirilmiþtir.

Ýkinci Kýsým: “Ýslâmlaþmak ve Irk - Milliyet Cereyanlarý” adý-
ný taþýr. Said Halim Paþa’nýn “Ýslâmlaþmak” isimli mühim eserinin,
ýrkçýlýk ve milliyetçilikle ilgili son kýsmý ile “Ýslâm Devletinin Siyâsî
Yapýsý” adýný taþýyan sonuncu ve çok önemli kitabýndan yapýlmýþ
seçmelerden ibarettir. Sadeleþtirilmiþ ve ara baþlýklar konulmuþtur.

Üçüncü Kýsým: “Ýslâmcý Bakýþla Irkçýlýk-Milliyetçilik” baþlýðýný
taþýmaktadýr. Bu kýsým, Mehmed Âkif Ersoy’un konuyla ilgili üç yazý-
sý ile Safahat adlý eserinden bahsimizle ilgili mýsralarýn derlenmesin-



den meydana gelmiþtir. Yazýlar sadeleþtirilerek gerekli notlar konul-
muþ ve her manzum parçadan sonra, açýklamasý da yapýlmýþtýr.

Dördüncü Kýsým: “Müslümanýn Milliyeti Ýslâmiyet’tir” adýný
taþýmaktadýr. Bedîüzzaman Saîd Nursî Efendi’nin “Risâle-i Nûr Kül-
liyâtý” ismi altýnda toplanmýþ olan eserlerinden ýrkçýlýkla ilgili bahis-
ler alýnmýþ, ayrýca açýklamasý yapýlmýþtýr.

Beþinci Kýsým: “Türk ve Arap” risâlesinin sadeleþtirilmiþ met-
nidir. Son devrin deðerli ilim ve fikir adamlarýndan Çerkeþþeyhi-zâde
Halil Hâlid Bey’in 1912 yýlýnda Kahire’de Arapçasýyla birlikte yayýn-
ladýðý önemli bir eserdir. Ýki büyük Müslüman kavmin, asýrlardýr,
neden tam olarak kaynaþamadýklarýný, ýrkçýlýk fikirlerinin buna tesiri-
ni ve daha baþka önemli meseleleri ele almaktadýr.

Altýncý Kýsým: Konu ile ilgili “Seçilmiþ Yazýlar”dan ibarettir.
Meþrutiyet devrinden günümüze kadar yazýlanlardan seçmeler ya-
pýlmýþtýr.

Araþtýrmamýz, ýrkçýlýk cereyanýnýn, dinden mahrum býrakýlmýþ iyi
niyetli vatansever gençler arasýnda - solcu cinayetlerine karþý - yeni-
den canlandýðý günlerde, onlarý ve bütün gençlerimizi uyarmak dü-
þüncesi ile kaleme alýnmýþtý. 1976, 1978, 1983 ve 1997 yýllarýnda bir-
kaç kere basýldý... Kitabýn, birçok genç kardeþimizin, din dýþý ýrkçýlýk
heyecanýndan kurtularak, dindar ve meþru milliyetçilik fikrine yüksel-
mesinde önemli bir hizmet gördüðü biliniyor.

Her neslin ve hepimizin, þüphesiz en doðru yol olan Ýlâhî esas-
larýn gösterdiði istikameti öðrenmeye, bilmeye ve daima hatýrlama-
ya ihtiyacýmýz vardýr.

Eseri, her yeni baskýsý için tekrar gözden geçirir, tashih eder ve
ilâvelerde bulunurken, dikkatle okurum ve kendim de her defasýn-
da yeniden çok istifadeler ederim.

Kâmil imanlý, ihlâslý, ehl-i sünnet büyüklerimize ve fikir adam-
larýmýza rahmetler, selâmetler olsun. Burada onlar konuþuyorlar.
Kitabýn, yurdumun gençlerine faydalý olacaðýný umuyorum.

XIV Yakýn Tarihimizde Ýs lâm ve Irkçý l ýk  Meselesi  



GÝRÝÞ

MEÞRUTÝYET’TE FÝKÝR CEREYANLARI

1908 Meþrutiyeti’nden sonra Osmanlý ülkesindeki aydýnlar
arasýnda çeþitli fikir cereyanlarýnýn revaç bulduðu mâlumdur.

Bu cereyanlarýn mensuplarý, büyük sarsýntýlar geçirmekte olan
devleti, izmihlâlden kurtarmaya çalýþýyorlar ve bu kurtuluþun ancak
kendi inandýklarý yolda bulunduðunu iddia ediyorlardý.

Bu fikir hareketlerini, Osmanlýcýlýk, Türkçülük, Batýcýlýk ve
Ýslâmcýlýk adlarý ile tasnif etmek mümkündür.

***

“Osmanlýcýlýk” fikri, ayni zamanda bütün cereyanlarýn men-
suplarýnýn müþterek yolu idi. Ýslâmcýlar, gayri müslim unsurlarý,
Türkçüler ise “gayri Türk” olanlarý devletin etrafýnda toplayabilmek
için “Osmanlýlýk” fikrini destekliyorlardý.

Türkçüler ayrýca, Türkler için “Türkçülük”, diðer müslümanlar
için “Ýttihâd-ý Ýslâm” fikirlerini de, devlet siyaseti olarak tatbike ça-
lýþmýþlardý.

“Türkçülük” ve “Batýcýlýk” diye adlandýrýlan cereyanlar Avru-
palýlarýn ilham ve telkinleri ile Osmanlý aydýnlarý arasýnda uyanmýþ
olan fikirlerdi.

Türkçüler, “Osmanlý milletinin esasýný Türklerin teþkil ettiðini,
devleti onlarýn kurduðunu ve koruduðunu, fakat buna karþýlýk gere-



ken alâkayý göremeyerek, ihmal edildiklerini; hattâ küçümsendikle-
rini” iddia ediyorlardý. “Osmanlý milletini teþkil eden diðer ýrklar, ka-
vimler, bizden önce ýrkçýlýk yapmaya baþladýlar; bizim de ayný þeye
tevessül etmeye hakkýmýz vardýr” diyor; bu maksatla dernekler ku-
rup, dergiler çýkarýyorlardý. Bunlarýn üzerinde daha çok, Rusya ida-
resindeki Türk diyarlarýndan gelmiþ fikir ve hareket adamlarýnýn te-
sirleri görülüyordu.

Türkçüler ayrýca “Din baðý ve dinî hislerle topluluklarýn hareke-
te gelmeyeceðini, artýk insanlarý idare eden hissin ýrk duygusu ve
sevgisi olduðunu, Avrupa’nýn da çoktan beri milliyetler çaðýna gir-
diðini” öne sürüyorlardý.

***

Bu gibi fikirlerin neticesi olarak Meþrutiyet devri Türkçülüðünün
dine karþý soðuk, küçümser hattâ aleyhtar tavýrlar aldýðý görülmekte-
dir. Aslý -pek tabiî olarak- Arapça olan Ahmed, Mehmed gibi müslü-
man isimleri, öztürkçe olduðu için Kaya, Gündüz, Demir gibi adlara
çevriliyor, “Ergenekon bayramý” diye millete yabancý gelen günler ih-
das ediliyordu. Osmanlý Sultanýna “Türklerin Hakaný”, Osmanlý ülke-
sine “Türk yurdu” gibi o zamana kadar duyulmamýþ isimler takýlmýþtý.

Fakat Osmanlý Ülkesi’ndeki hayatýn gerçeði, Türkçülerin iddia
ettikleri gibi deðildi. Týpký Osmanlý toplumu gibi, Balkan ve Cihan
harplerine muhtelif cephelerde katýlan Osmanlý ordusu da, çeþitli
müslüman unsurlar tarafýndan meydana getirilmiþti. Hatta ordunun
ekseriyetini, aslen Türk olmayan askerler teþkil ediyordu.

Meþrutiyetin ilk yýllarýnda, bir münakaþa vesilesi ile Hüseyin
Câhid, o sýrada, Mahmud Þevket Paþa baþta olmak üzere, bütün
ordu kumandanlarýnýn ýrken Türk olmadýklarýný yazmýþtý. Hüseyin
Câhid “millet-i hâkime” fikrine taraftar olmakla beraber, dine karþý
bir “Batýcý” olmasýna raðmen “ýrk asabiyeti”ne muhalif olduðu için
bunu yazýyordu.

Esasen Avrupa’da tahsil etmiþ veya Sultan Abdülhamid idare-
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sinden kaçmak bahanesi ile dýþarýda vakit geçirmiþ; Batý edebiyatý-
nýn ve modern fikirlerin tesiri altýnda kalmýþ “aydýn” lar, Batýcýlýk ve
Türkçülük cereyanlarýnýn baþýnda bulunuyordu. Tahsilli gençlik de
bir “moda” halinde - daha sonra birara sosyalist olduklarý gibi- bu
cereyanlara kapýlmaktaydý.

***

Bu iki fikir cereyanýnda, en önemli ve asýl hýz verici rolü, Os-
manlý vatanýnýn dýþýndan gelmiþ olan Türkler oynamýþtý. Bunlar,
Rus iþgal ve baskýsý altýnda bulunan memleketlerinde, Rus milliyet-
çiliðine karþý, haklý ve pek tabiî olarak, bir Türk milliyetçiliði þuuru
ile büyümüþlerdi. Bütün Ýslâm âleminin merkezi olan Osmanlý ce-
miyetinin yapýsýna yabancý idiler. En mühimi de, Osmanlý aydýnla-
rýný “Türkçülük” ve “Turan” gâyelerine sevk etmekte, esir olan öz
yurtlarý için bir kurtuluþ ümidi görüyorlardý.

Batýcýlar, kanunlarýndan balosuna, içkisine ve þapkasýna kadar,
Avrupa’ya taraftar olduklarýný ve Ýslâmiyet’i terk etmek gerektiðini
açýkça yazmakta idiler. Bunlarýn bir kýsmýnýn, din gibi milliyetle de
ilgileri yoktu.

Türkçüler ikiye ayrýlmýþlardý. Bir kýsmý “millî duygu” dýþýnda
Batýcýlardan ayrýlmayarak, onlarýn bütün fikirlerine katýlýyorlardý.
Zaten þahsî ve ailevî hayatlarý da Batý tarzýnda idi.

Ýkinci kýsým Türkçüler ise, hem dindar, hem Türkçü olmanýn
yolunu aramaktaydýlar.

Ahmed Naim Bey, birinci kitabý teþkil eden yazýsýnda, iþte bu
ikinci çeþit Türkçülerle sohbet etmektedir.

***

Ýslâmcýlýk cereyanýna gelince:

Bu cereyanýn ortaya çýkýþý kendiliðinden olmamýþtýr. Baþta
Ýslâm Halifesi’nin bulunduðu ve dinî hayatýn, çoðunlukla, cemiyette
yaþandýðý devirlerde, böyle bir harekete lüzum görülmeyeceði ta-
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biîdir. O zaman, devletin kendisi “Ýslâmcý” demek oluyordu. Dola-

yýsýyla, dýþarýdan “Ýslâmcýlýk” diye isim verilecek olan bu cereyanýn

ortaya çýkýþý, “Müslüman Devlet”in doðrudan doðruya tehlikeye

düþtüðü Ýkinci Meþrutiyet sýrasýnda olmuþtur.

Gerçi Meþrutiyet’ten önce, Ýslâm âlemini teþkil eden müslü-

manlarý uyandýrmak ve bu büyük kuvveti Avrupalýlara karþý bir teh-

dit unsuru olarak kullanmak için, Sultan Abdülhamid tarafýndan,

bir “Ýttihâd-ý Ýslâm” siyaseti güdülmek istenmiþti. Sultan, bu mak-

satla Ýslâm dünyasýna ulemâ heyetleri ve casuslar göndermiþti.

(Onun bu faaliyetlerindeki niyet, ciddiyet ve “Hilâfet ve saltanatýn

nüfuz ve kudretini elinde bulundurmasýna raðmen, neden Ýslâmcý

bir fikir cereyanýný, zamanýnýn dindar aydýnlarýna benimsetmek

üzere, tesirli bir faaliyette bulunmadýðý veya bulunamadýðý” herhal-

de ciddiyetle araþtýrýlmasý ve aydýnlatýlmasý gereken bir husustur.)

***

Ýslâmcýlýk cereyaný, Meþrutiyet’ten sonra ve bir “nefsi müdâfaa”
zarureti olarak ortaya çýkmýþtýr. Dinlerine ve millî müesseselere baðlý
olan aydýnlar, milletin uyanýþýný ve devletin kurtuluþunu, bu deðerle-
re daha sýký ve daha samimî olarak sarýlmakta görüyorlardý.

Müslüman aydýnlar, bunu düþünür ve yazarken, zamanýn þart ve
gerçeklerine aykýrý bir hayâle kapýlmýþ deðillerdi. Onlar, Hilâfet’e bað-
lýlýk ve Ýslâm kardeþliði davetine, pek çoðu Avrupalýlarýn hâkimiyeti
altýnda esir ve fakir bulunan müslümanlarýn koþup gelemeyeceðini
çok iyi anlýyorlardý. Devletin askerî ve malî zaafý, fertlerin cehâleti ve
bundan doðan umursamazlýðý, onlarca çok iyi biliniyordu. Bu cere-
yanýn, Meþrutiyet devrinde eser vermiþ temsilcileri olan, Ahmed Na-
im, Mehmed Âkif ve Said Halim Paþa’nýn bu kitaba aldýðýmýz yazý-
larý dikkatle okunduðunda, onlarýn, toplumun, dertleriyle ne kadar
yakýndan alâkalý olduklarý görülecektir.
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Ýslâmcý aydýnlarýn, “Turan”a benzer, meselâ bir “Ýslâm Ýmparator-
luðu” hayâlleri yoktur. Bunun, o günkü þartlarda imkânsýz olduðunu
biliyor ve kendilerini aldatmýyorlardý. Onlar sadece eldeki son müsta-
kil Ýslâm vatanýný ve hür müslüman milleti korumaya çalýþmakta idiler.
Hattâ galiba, Ýslâm kardeþliði çaðrýsý ile bütün müslümanlarý yardýma
koþturarak, yýkýlmakta olan devleti kurtarmaya çalýþýrken, dolayýsýyla
da Türklere en faydalý þekilde onlar hizmet ediyorlardý.

Ýslâmcýlarýn, Batý karþýsýndaki tavýrlarý, basittir: “Batý’nýn bilgisi-
ni alýrýz, ahlâkýný almayýz.” Ve tabiî Batý’nýn ahlâkýný, yaþayýþýný ve
tefekkürünü de almaya taraftar olan Batýcýlarý, fikren ve dinen
dalâlette sayýyorlardý.

Türkçülerin, din tanýmayan birinci kýsmý ile de hesaplarý kesin-
di. Onlarý da Batýcýlar gibi “sapkýn” sayýyor, konuþmaya bile lüzum
görmüyorlardý.

Arap, Arnavut, Çerkes ve diðer ýrklarýn müslüman isimli ýrkçýla-
rýna karþý tavýrlarý da ayný idi. Onlarý da Osmanlý vatanýný parçala-
yan ve Ýslâm kardeþliðini yaralayan “sapkýnlar ve bölücüler” olarak
telâkki ediyorlardý.

Sadece, kendilerine çok yakýn bulduklarý dindar Türkçüleri
muhatap kabul ediyor, onlarý “Þeriate aykýrý olmayan bir yola sev-
ketmeye” çalýþýyorlardý.

Ýslâmcýlarýn, bu ikinci kýsým Türkçülere karþý olan tavrýný, teþek-
kül hâlindeki Ýslâmcý cereyanýn yayýn organý sayýlabilecek olan
“Sýrâtýmüstakim” (adý sonra “Sebîlürreþad” oldu) mecmuasýnda ta-
kip edebiliyoruz.

***

Ýslâmcýlarýn ýrk ve kavmiyet meselesine dair olan fikirleri þöyle
özetlenebilir:

“Ýyi veya üstün ýrk, kötü veya aþaðý ýrk yoktur. Ýnsanlar hakkýnda top-
tan hüküm verilemez. Her fert iyi veya kötü olabilir. Her insan bir ýrka,
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tabiî olarak mensuptur. Kendi yakýnlarýný sevmesi ve onlara hizmet et-
mesi iyi bir þeydir. Fakat bir müslüman, kötülük de etse, ‘benim ýrkda-
þým, arkadaþým, hemþehrim’ diye bir suçluya taraftar olamaz. Bu taraf-
tarlýðýný Ýslâm kardeþliði hissinden yüksek tutamaz, Ýslâm birliðinden ay-
rýlmaya kadar götüremez. En iyi ve sevilmeye en lâyýk insan, en iyi müs-
lüman olandýr. Kimse kendi ýrkýyla övünerek diðerini kötüleyemez.

“Irkýný sevmek, onun cehâletini, fakirliðini gidermeye çalýþmakla
olur. Bunun için müslüman aydýnlarýn, lüzumu halinde, ruh ve âdet-
lerini daha iyi bildikleri, kendi ýrkdaþlarý arasýnda çalýþmasýnda ve on-
larý Ýslâm milletinin geliþmiþ ve kuvvetli bir parçasý olarak yetiþtirme-
sinde bir mahzur yoktur.

“Fakat çeþitli ýrklara mensup müslümanlarýn bir arada yaþadýklarý
yerlerde, sadece kendi ýrkýndan olan müslümanlara hizmet etmek, be-
raber bulunduðu öteki müslüman kardeþlerini ihmal etmek, din emir-
lerine aykýrýdýr ve çok yanlýþtýr. Böyle bir tutum, Ýslâm milleti içinde fit-
neye, kavgaya ve parçalanmaya sebep olur.”

Sýrâtýmüstakim mecmuasý mensuplarý, baþta Mehmed Âkif Bey
olmak üzere, yukarýdaki sýnýrlar içinde kalan bir Türkçülüðe karþý
müsait davranýyorlardý. Zaten kendileri de Türkçe yazýyor, Türkleri
ve Türkçe konuþan müslümanlarý uyandýrmaya çalýþýyorlardý.

***

Sýrâtýmüstakim 1908 yýlýnda çýktý. Daha sonra, Türkçülük mer-
kezleri olarak kurulacak olan Türk Derneði, Türk Yurdu Derneði, Türk
Ocaðý gibi dernekler ve bunlarýn çýkaracaklarý Türk Derneði, Türk Yur-
du ve Türk Sözü dergileri ile Yeni Mecmua henüz meydanda yoktular.

Sýrâtýmüstakim, yukarýda özetlemeye çalýþtýðýmýz ölçüler dâhilin-
de olarak, üzerine düþen “Türklere hizmet” vazifesini de yerine ge-
tirmiþti. Ve þüphesiz bu hizmeti, müfrit “Türkçü-Turancý” larýnkinden
hem çok daha faydalý, hem de -en mühimi- hiç zararsýz olmuþtur.
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Mecmua bütün Ýslâm âlemine hitap etmekte, bütün müslüman
milletlerin durumlarý ve dertleri ile yakýndan ilgilenmekte idi. Bu
arada Rusya’daki müslüman Türklere dair yazýlar da dergide mü-
him bir yer tutmaktaydý.

“Türk Ýslâm Âlemi” baþlýðý altýnda, dýþ Türklerden haberler ve-
riliyor ve onlardan gelen mektuplar yayýnlanýyordu. Bu sayfalarda
“Ümmet-i Türkiyye”den bahsedilmekte, ve sütunlarýna “Türk Birli-
ði” teklif eden mektuplar dercedilmekteydi.

***

1909 yýlý baþýnda “Kavm-i necîb-i Türk’ün tarih, lisan, edebi-
yat vs.” sini tetkik ve neþretmek için kurulan “Türk Derneði”, Sýrâtý-
müstakim’i “vâsýta-i neþr-i efkâr” olarak seçmekte, mecmua da bu-
nu iftiharla ilân ederek derneði tebrik etmektedir.

Ahmed Midhat Efendi’nin “Türklüðe Dair” adýný taþýyan kon-
feransý ve benzerleri de Sýrâtýmüstakim’de çýkmýþtýr.

Türkçülerin ileri gelenlerinden ve Türk Ocaðý kurucusu Yusuf Ak-
çura, “A. Y.” imzasý ile 1909-1910 yýllarýnda ve Ahmed Aðaoðlu 1913-
1915 yýllarýnda “Ahmed Agayef” imzasýyla Sýrâtýmüstakim’de (ve
Sebîlürreþad’da) yazmýþlardýr. Akçura’nýn “Rusya Türkleri”ne dair
konferansý da burada çýkmýþtýr. Akçura sýk sýk mecmuanýn idarehane-
sine gelerek Mehmed Âkif Bey’i ziyaret ediyordu... Aðaoðlu ise 1914
sonlarýnda “Tercüman-ý Hakikat”de “Din”in vaktinin “sanýldýðý gibi”
geçmediðini ilân eden makaleler yazmaktaydý.

Fakat Mehmed Âkif Bey’in kitabýmýza alýnan yazýlarýndan birin-
de de görüleceði gibi, Türkçülük bir “hizmet hareketi” olacakken,
kýsa zamanda yolunu deðiþtirip “siyasî” bir mâhiyet alýnca, Sýrâtý-
müstakim mensuplarý bunu tasvip etmemiþlerdir. Çünkü çeþitli ýrk-
lardan müteþekkil bir toplumun içinde, böyle bir cereyaný, Ýslâm’ýn
esasýna aykýrý olduðu kadar, millî bütünlüðe de zararlý buluyorlardý.

***

7Giriþ



Türkçülüðün elebaþýlarý, fikir ve kalemlerini, isteyerek veya
hadiselerin sevkiyle, karþýlýklý olarak etkileþtikleri Ýttihatçýlarýn emri-
ne verdiler. Böyle olunca da, günlük, siyasetin icabý olarak -esasen
millî bir ihtiyaçtan doðmamýþ ve bir sisteme baðlanmamýþ bulunan-
düþünce ve ifadelerini, sýk sýk deðiþtirdiler... Bu þaþýrtýcý durum,
“Hakan, saltanat ve hilâfet” taraftarlýðýndan, “laik cumhuriyet”e ka-
dar fikir deðiþtirerek gelen araþtýrýcý Ziya Gökalp’ta açýk þekilde gö-
rülür.

1917 yýlýnda “Yeni Mecmua” ve Ziya Gökalp etrafýnda toplan-
mýþ olan Türkçülerin, “Büyük adamlarýmýzý tebcil edelim” diyerek
Tevfik Fikret gibi, din, milliyet ve vatan fikirlerine aleyhtar olduðu
herkesçe bilinen bir kiþiyi göklere çýkarmalarý, gelinen noktayý gös-
teren önemli bir iþarettir.

***

Hazýrladýðýmýz bu kitapta, bâzý fikir adamý ve yazarlarýmýzýn,
umumî olarak “Irkçýlýk” ve husûsiyle “Türkçülük” hakkýndaki fikir
ve görüþleri, okuyucularýmýzýn bilgisine sunulmaktadýr.

Eserin, yakýn tarihimiz ve fikir hayatýmýz hakkýnda bilgi sahibi
olmak ve araþtýrma yapmak isteyen genç arkadaþlarýmýza da fayda-
lý olacaðýný umuyorum.

Bu “Giriþ”imiz, kitabýn bölümlerinde etraflýca açýklanacak olan
fikirlere, çok noksanlý bir mukaddime olarak takdim olundu...
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AHMED NAÝM





BABANZÂDE AHMED NAÝM
HAYATI ve ESERLERÝ

Ahmed Naim Bey, Irak’ta büyük cedleri Baba Süleyman Bey ta-
rafýndan kurulmuþ olan Süleymaniye þehrinin ileri gelenlerinden ve
Osmanlý Devleti valilerinden Babanzâde Mustafa Zihni Paþa’nýn oðlu-
dur.

Babasýnýn mühürdar olarak bulunduðu sýrada, 1872 yýlýnda
Baðdat’ta doðdu.

Ýlk tahsilini Baðdat’ta yaptýktan sonra Ýstanbul’a geldi. Galata-
saray Lisesi’ni ve 1894’te Mülkiye Mektebi’ni bitirdi. Ayrýca Arapça-
sýný ilerlettiði gibi, medreselerde okunan Ýslâmî ilimleri de tahsil etti.

Tahsilini tamamladýktan sonra Hâriciye Nezâreti Tercüme Oda-
sý’nda Arapça mütercimi oldu ve Galatasaray Lisesi’nde Arapça mu-
allimliðine baþladý. Bu devrede “Temrinât” adlý Arapça alýþtýrma ki-
tabýný çýkardý. Servet-i Fünûn mecmuasýnda “Bedâyiü’l-Arab” baþ-
lýðý altýnda tercümeleri yayýnlandý.

1908’den sonra tamamen Maarif’e intisap etti. Meclis-i Kebir-i
Maarif azâsý ve Rüþdiye Mektepleri Ýdaresi müdürü, 1911’de Tedrisat-ý
Âliye (Yüksek Tahsil) Umum Müdürü oldu. 1915’de Dârülfünun, Ede-
biyat ve Ýlâhiyat Þubesi müderrisliðine baþladý. Bir ara da Dârülfünun
Umum Müdürü (rektör) oldu. 1919 yýlýnda Âyan Meclisi’ne (Senato)
girdi. 1922’den sonra müderrisliðe devam etti. 1933’deki Üniversite
devriminde emekliye sevk edildi. 14 Aðustos 1934 günü vefat etti.

Dâruþþafaka’yý kuran ve idare eden “Cemiyet-i Tedrîsiyye-i
Ýslâmiyye”de çalýþmýþ, Ýslâmcý aydýnlarýn toplandýðý Sýrâtýmüstakim



(sonra Sebîlürreþad) mecmuasýnda dinî ve içtimaî yazýlarý çýkmýþtýr.
Mehmed Âkif Bey’in en sevdiði arkadaþý idi. Edirnekapýsý Þehidli-
ði’ndeki mezarlarý da yanyanadýr.

ESERLERÝ:

1. Temrinât, 1900.
2. Hikmet Dersleri (Felsefe), 1912.
3. Ýslâm’da Da’vâ-yý Kavmiyyet, 1914.
4. Mebâdi’-i Felsefe’den Ýlmü’n-Nefs (Tercüme), 1915.
5. Ýlm-i Mantýk (Tercüme), 1919.
6. Tevfik Fikret’e dair Filozof Dr. Rýza Tevfik Beyefendi’ye (Ce-

vap), 1920.
7. Ahlâk-ý Ýslâmiyye Esaslarý, 1924.
8. Kýrk Hadis (Tercüme), 1925.
9. Sahîh-i Buhârî Muhtasarý Tecrîd-i Sarîh Tercümesi, 1-3 cilt, (Ve-

fatýndan sonra Kâmil Miras Bey on iki cildi tamamlamýþtýr.)
Merhumun, kitabýmýzýn birinci kýsmýný meydana getiren yazýla-

rý, üç numarada adý geçen eseri ile gazetelerde çýkmýþ olan bazý ya-
zýlarýndan ibarettir. “Ýslâm’a Göre Irkçýlýk” adýyla sadeleþtirdiðimiz
eser, kitabýmýzýn birinci kýsmýnýn ilk bölümünü, “Arap Ýttihad Kulü-
bü’nü Tenkid” adý altýnda topladýðýmýz yazýlarý ise ikinci bölümünü
teþkil edeceklerdir.

«Ýslâm’a Göre Irkçýlýk»

Sadeleþtirerek ve notlar ekleyerek neþre hazýrladýðýmýz bu ese-
rin asýl adý “Ýslâm’da Da’vâ-yý Kavmiyyet”tir. Risâle, ilk olarak
Sebîlürreþad mecmuasýnýn 10 Nisan 1330/23 Nisan 1914 tarihli
293. sayýsýnda, yirmi sayfalýk mecmuanýn on beþ sayfasýný kap-
layan uzun bir makale olarak neþrolundu.

Ayný yýl “Sebîlürreþad Kütüphanesi Neþriyatý”nýn 18. kitabý
olarak 55 sayfalýk bir risâle olarak da yayýnlandý: Dârülhilâfe, Tev-
si-i Týbâat matbaasý, 1332.
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Kitabýn üzerindeki tarih Hicrî’dir ve yine 1914’e tekàbül et-
mektedir. Esasen, mecmuanýn sütunlarý geniþ olduðu için, makale-
nin hurufâtý daðýtýlmadan, ayný dizgiden istifade edilerek kitabýn da
basýldýðýný tahmin etmekteyiz.

Elimizdeki baský hazýrlanýrken:

1. Mecmuadaki ilk neþri esas alýnmýþtýr.
2. Metinde ilâve veya çýkarma yapýlmamýþtýr.
3. Metin sadeleþtirilmiþtir.
4. Arabaþlýklarý tarafýmýzdan konulmuþtur.
5. Yýldýzlý notlar yazara, numaralý notlar bize aittir.
6. Tarafýmýzdan konulmuþ olan notlarda, metinle ilgili bazý izah-

lar ile âyetlerin asýl metinde gösterilmemiþ olan, Kur’ân-ý
Kerim’deki yerleri bulunmaktadýr.

7. Eserin aslýnda, zikredilen âyet ve hadislerin Arapça metin-
leri de bulunmaktadýr.

«Arap Ýttihad Kulübü’nü Tenkid»

Bu baþlýk altýnda topladýðýmýz yazýlarýnda Ahmed Naim Bey,
Ýstanbul’da bu isim altýnda bir kulüp kurmuþ olan Araplarý tenkit et-
mektedir. Bu yazýlar, Türkçülerin tenkit edildiði “Ýslâm’a Göre Irkçý-
lýk”tan altý sene önce yayýnlanmýþtýr.

Ahmed Naim Bey, Ýslâm kardeþliði ve birliði meselesinde, da-
ima dikkatli ve titiz davranmýþtýr. Bu baðlýlýðý ve beraberliði zedele-
yecek her çeþit harekete derhal karþý çýkmýþtýr.

Kendisi aslen Kürddür, Baðdat’ta doðmuþtur ve çok iyi Arapça
bilmektedir. Fakat, babasýnýn da hizmetinde bulunduðu, Hilâfet’in
ve Osmanlý Devletinin merkezi olan Ýstanbul’da yaþamýþ; daima
Türkçe konuþmuþ ve Türkçe eserler vererek, Türkçe konuþan müs-
lümanlarýn irfânýna hizmet etmiþ; bu hizmetinde -hayat hikâyesin-
de yazýldýðý gibi- Galatasaray Sultânîsi muallimliðinden baþlayarak,
Üniversite rektörlüðüne kadar yükselen bir liyakat göstermiþtir.
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Bu kýsa açýklamayý yapmamýzýn sebebi, merhumun “Türk ol-
mamasý sebebiyle Türkçülük aleyhtarlýðý ettiðine” dair ileri sürülen
garip iddiadýr.

“Ýslâm’a Göre Irkçýlýk” yazýsýný dikkatle okuyan, bir insaf ve akýl
sahibinin, bu iddiada bulunabilmesine imkân yoktur. Fakat her hal-
de uzun boylu okumaktan veya düþünmekten hoþlanmayan kimse-
lerle, Ýslâm kardeþliði hissinin ve Ýslâm millî birliði fikrinin yabancýsý
bulunanlarýn bu yersiz iddialarý icat ettikleri anlaþýlmaktadýr.

Ahmed Naim Bey merhum, ýrkçýlýk meselesine dair ilk yazýsýný,
Türkçülere hitaben yazdýðý “Ýslâm’a Göre Irkçýlýk”tan altý sene önce
ve Araplara karþý kaleme almýþtýr. Bu yazýsýnda, Araplar tarafýndan
Ýstanbul’da kurulan bir kulübe “Arap” deðil, “Osmanlý” adý verilme-
sini, “Arap” denmesinin Ýslâm milleti arasýnda ayrýlýða sebep olaca-
ðýný ihtar etmekte idi.

Ýlk yazýsýna, kulüp mensubu Araplardan Muhammed Emin
Bey tarafýndan cevap verilmesi üzerine yazýþma devam etmiþtir.

Araplara karþý açýlan kampanya
Bu yazýlarýnda Ahmed Naim Bey’in sýrf Ýslâm kardeþliði ve birliði

hissi ile hareket ettiðini görmekteyiz. Araplar adýna cevap veren
Muhammed Emin Bey’in yazýsýnda da dikkate deðer noktalar vardýr.
Meþrutiyetin ilânýndan sonra halka ârýz olan “çýlgýnlýk” sýrasýnda, devri-
len “istibdat” idaresinde vazifeli birkaç Arap vesile edilerek, bütün Arap-
larý hedef alan bir kampanya açýldýðý anlaþýlmaktadýr.

Bunun, müslümanlarý parçalamak isteyen bazý çevrelerin teþviki ile
çýkýp çýkmadýðý ve nerelerden teþvik gördüðü, hangi kalemlerce kýþkýrtýl-
dýðý ayrýca tetkike deðer.

Bahsi geçen yazýlarý “Arap Ýttihad Kulübü’nü Tenkid” adý altýn-
da, birinci kýsmýn ikinci bölümü olarak buraya aldýk.

Yazýlar sadeleþtirilmiþ ve bazý yerleri parantez içinde özetlen-
miþtir. Yine, yýldýzla iþaretli notlar yazara, numaralý olanlar bize ait-
tir.
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ÝSLÂM’A GÖRE IRKÇILIK

“Takip ve Tenkid” mecmuasý1

sahibi Nüzhet Sâbit Beyefendi’ye2

Musa Kâzým Efendi3 hazretlerinin “Ýslâm Mecmuasý”nda4 ya-
yýnlanan makale serisinin sonuncusunda, þu satýrlar bulunmakta
idi:

Musa Kâzým Efendi’nin yazýsý

“Ýslâmiyet’in mühim esaslarýndan biri de kardeþliktir... Ýslâm
dîni, ‘Mü’minler kardeþtir’5 âyeti ile müslümanlar arasýna kardeþlik
esasýný koymuþtur.

“Ýslâm dini bu mühim esasý, gayet saðlam bir þekilde koyduk-
tan sonra, bunu ebedî olarak koruyacak tedbirleri de almýþtýr. Bu

1 "Takip ve Tenkid" Ýktisadî, ilmî, içtimaî mecmua. Sahibi ve müdürü Nüzhet
Sâbit. 1913 Mart ve Mayýs aylarýnda 5 sayý çýkmýþtýr. 

2 Nüzhet Sâbit (1883 - 1920): 1907'de Mülkiye'yi bitirmiþ, 1909'da Ýttihat ve Te-
rakki Cemiyetine girmiþ, 1911'de ayrýlarak muhâlefete geçmiþtir. Ayný yýl çýkar-
dýðý "Vazife" gazetesi ile ÝTC ne þiddetle hücum etmiþtir. Öðretmenlik yapmýþtýr. 

3 Musâ Kâzým Efendi (1858 - 1919): 1908 yýlýna kadar Hukuk Mektebi'nde Me-
celle okuttu. Âyân âzâsý ve 1910'da þeyhülislâm oldu. Birbuçuk yýl sonra istifa
etti. Çeþitli eserleri ve dînî mecmualarda yazýlarý vardýr. 

4 "Ýslâm Mecmuasý" Þiârý: Dinli bir hayat, hayatlý bir din, Müslümanlarýn faydasý-
na çalýþýr. Mesul müdürü Halim Sabit. 1913 - 1918 yýllarýnda 63 sayý çýkmýþtýr.
Türkçü - Ýslâmcý bir yol tutmuþtur. Yazarlarý þunlardý: Musa Kâzým Efendi, Halim
Sâbit, Musa Carullah Bigiyef, Ziyâ Gökalp, Kâzým Nâmi, Muallim Vahyi, M.
Þemseddin, Köprülüzâde Fuad, Bursalý Mehmed Tâhir, Ahmed Agayef, Aka
Gündüz, Mansurîzâde Suad, Ragýp Hulûsi, Abdüllâtif Nevzad. 

5 Hucurât sûresi 10. âyetin meâli. 



dinde zekâtýn ve yardýmlaþmanýn farz olmasý; düþmanlýk ve
husûmetin, dedikodu, iftira ve yalanýn, nifak ve þikakýn, ayrýlýk, fit-
ne ve fesâdýn, ýrk ve cins iddiasýnda bulunmanýn þiddetle yasak olu-
þu, hep Ýslâm kardeþliðini ebedî olarak muhafaza edecek tedbirler
arasýndadýr.

“Gerçekten de... bir millet, düþmanlýktan, dedikodudan, iftira-
dan, yalandan, nifak ve þikaktan, ayrýlýk, fitne ve fesattan, ýrk ve cin-
siyetini öne sürmekten þiddetle menedilmezse, o millet arasýnda
kardeþlikten eser bulunamaz. Bu yüzden, öyle bir milletin yaþama-
sý da kàbil olmaz..”6

Nüzhet Sâbit Bey’in sualleri

Siz de bu ibâreleri naklederek mecmuadan bazý açýklamalar is-
tiyorsunuz. Ve meselenin kendinizce mühim ve müþkil taraflarýný,
aþaðýdaki sözlerle soruyorsunuz:

“Irk ve cinsiyet iddia etmenin þiddetle yasak oluþu hakkýnda iza-
hat verilmesini, memleket için pek faydalý buluyoruz. Irkýný öne sür-
mek ne derecede memnu’dur? Ve hangi þekilde olursa yasaktýr? (Ben
Arabým ve benden daha Arabý yoktur) diye bir hadis vardýr, deniliyor.
Bu hadisten -eðer sonradan uydurulmuþ deðilse- maksat nedir?

“Türkçe, yahut Çince konuþan bir müslüman, (Türküm, Çinli-
yim) demekle, ýrk iddiasýnda bulunmuþ olacak mý? Yoksa yasak olu-
nan ýrkçýlýktan maksat, diðer ýrk ve milliyetleri aþaðý görmek midir?

“Ýslâm Mecmuasý, milliyet fikirlerine münevver bir þekil ve ha-
reket vermeyi gâye edindiði için bu yolda bizi aydýnlatmasýný rica
ederiz. Bu hususta izahata ihtiyaç vardýr.”
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6 Musa Kâzým Efendi'nin bu yazýsý Ýslâm Mecmuasý'nýn 2 Þubat 1329/15 Þubat
1913 tarihli 3. sayýsýnda çýkmýþtýr. Ayný yazý, Musa Kâzým Efendi'nin 1336 yýlýn-
da "Dîni, Ýçtimaî Makaleler" adýyla çýkan eserinin 284. sayfasýna da alýnmýþtýr.
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Ýslâm Mecmuasý neden cevap veremez?

Ýslâm Mecmuasý’ndan bu suallerinize cevap beklemek, hakký-
nýzdý. Fakat Ýslâm Mecmuasý susmayý tercih etti... Musa Kâzým Efen-
di hazretlerinin lisanýyla ettiði iþaretle yetineceði anlaþýlýyor. Biz onu
bu hususta mâzur görürüz.

Çünkü “Milliyet fikirlerine münevver bir þekil ve hareket” ver-
mek vazifesini yüklenmekle beraber, “Türk Yurdu’nun7 samimî bir
yoldaþý” olmak üzere kendini matbuata prezante eden bir Ýslâm
Mecmuasý, din namýna, nakil buyurduðunuz sözlerden baþkasýný el-
bette söyleyemeyecektir. Ayrýca iþi daha fazla derinleþtirmesi, arka-
daþýný gücendirmek tehlikesini de doðurabilir.

Þu halde, oradaki hizmet arkadaþlarýmý bu müþkil vaziyetten kurta-
rýrsam, her halde hoþa gitmeyecek bir iþ görmüþ olmam, inancýndayým.

Irkçýlýk ne zaman, nereden geldi?

Buradaki müslümanlar arasýnda “kavmiyet ve cinsiyet dâvâ-
sý”nýn veya baþka bir tabirle “ýrk ve cinsine taraftarlýk” cereyanýnýn
belirmesi, onbeþ yirmi senelik bir þeydir. Fakat en ziyade açýða vurul-
masý ve memleketin hayat ve memat meselelerinden biri haline geti-
rilmesi 1908’de Meþrutiyet’ten baþlar.

Bu da, câhillik sebebiyle Avrupa’dan edindiðimiz zararlý -ve
âcizâne kanaatimce- Ýslâm’ýn varlýðý için kanser denecek kadar teh-
likeli, bir yabancý bid’attir.8

Zaten Avrupa’nýn daima en fena þeylerini almak, iyi þeylerini de
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7 "Türk Yurdu" mecmuasý, Türklerin faydasýna çalýþýr. "Türk Yurdu" cemiyeti ta-
rafýndan çýkarýlýr. Müdürü: Akçuraoðlu Yusuf, Aralýk 1911'de çýkarýlmaya baþ-
lanmýþ, daha sonra da "Türk Ocaklarý"nýn yayýn organý olarak devam etmiþtir.
Cümlede geçen Fransýzca "prezante" (tanýtmak) kelimesi, o çevrenin Batý hay-
ranlýðýna bir telmih olmak üzere bilhassa kullanýlmýþtýr. 

8 Bid'ât: Ýslâm dîninin deðiþmez olan "inanç ve ibâdet" esaslarýna veya bu esas-
larla doðrudan doðruya alâkalý olan dînî hayata sonradan sokulan yabancý fi-
kir, davranýþ veya müesseseler. 
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bozmadýkça tatbik etmemek, bizim en ziyade dikkate çarpan felâket-
lerimizden biridir.

Bazý asabî hastalýklar, ilk önceleri sahte bir canlýlýk, geçici bir
hareketlilik göstererek ortaya çýkarlar.

Irkçýlýk hareketi de, ilk bakýþta ve Avrupa gözlüðü ile tetkik edil-
diðinde, mühim bir terakkî adýmý, canlýlýk veren bir hayat kaynaðý
gibi görünüyor. Fakat bu Frenk hastalýðý Ýslâm’ýn basiret nazarlarý ile
tetkik edilirse; bu ümmetin muhakkak ölümüyle neticelenecek, te-
davisi çok güç ve bulaþýcý bir hastalýk olduðu anlaþýlýr.

Þu halde, Musa Kâzým Efendi hazretleri gibi selâhiyetli bir aðýz-
dan ve “Ýslâm” adýný taþýyan bir mecmuadan, yukarýya naklettiði-
miz sözlerden baþkasýnýn çýkmasýna da zaten ihtimal yoktur.

Daha önce yazýlanlar

Meþrutiyet’in daha ilk ayýnda, “ýrk ayrýlýðý iddiasý” hakkýndaki
fikrimi, “Ýttifak” gazetesinde9 Arap olan müslüman kardeþlerimize
hitâben yazdýðým iki makale ile belirtmiþtim. Þu halde, bu mesele-
ye dair ilk olarak yazanlardan bulunuyorum. Daha sonra ise “Sebîlür-
reþad”ýn 212. nüshasýnda Türkçülere karþý açýlan dindarâne mücâhe-
deye katýldým.10
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9 "Ýttifak" menâfi-i vatana hâdim Osmanlý gazetesidir. Kurucu ve baþmuharriri
Sâmih. Gazete 1908’de günlük olarak çýkmaya baþlamýþtýr. Ahmed Naim Bey'in
bahsini ettiði yazýsý, gazetenin 17 Aðustos 1324/30 Aðustos 1908 tarihli, 14. sayý-
sýnda çýkmýþtýr. Mesele, karþýlýklý yazýþmalarla gazetenin 18. sayýsýna kadar devam
etmiþtir. Bahsi geçen yazýlar, bu kýsmýn ikinci bölümüne alýnmýþtýr. 

10 Sebîlürreþad'ýn 212. sayýsý 13 Eylül 1328 / 26 Eylül 1912 tarihinde çýkmýþtýr.
Ahmed Naim Bey, bu yazýsýnda, ýrkçýlýðý men eden bir hadisi açýklamaktadýr.
Bahsi geçen yazý, Mehmed Âkif'in kýsa "tefsir" yazýlarýndan birinin hemen deva-
mýna konmuþ olup, onu tamamlayacak mâhiyette kaleme alýnmýþtýr. Âkif mer-
hum tefsir yazýsýnda "Hepiniz birden Allah'ýn Kitabý’na sýmsýký tutununuz..."
meâlindeki âyet-i kerime dolayýsýyla, ýrkçýlýk ve ayrýlýk aleyhine yazmakta, Ah-
med Naim Bey de onu takiben, ileride de bahse mevzu edilecek olan "Irk da-
vasýna kalkýþan....bizden deðildir" hadisini ele alarak ve ayný mevzudaki âyet ve
hadislere de müracat ederek meseleye açýklýk getirmektedir.
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Bu sebeple, iþin hakikatini ve bütün safhalarýný müslümanlarýn
önüne sererek, bu davanýn faydalý ve zararlý, meþru ve gayr-i meþ-
ru taraflarýný Kur’ân ve Sünnet’e11 dayanarak izah etmeyi kendime
bir vazife sayarým.

Dolayýsiyle de gerek sizden12 ve gerek muhterem okuyucular-
dan, bu bahsi sonuna kadar okumak için icap eden sabýr ve taham-
mülü esirgememelerini bilhassa niyaz ederim.

Baðlarý gevþetmek cinnettir

Bizim iddiamýz þudur:

Irk davasý gütmek-Musa Kâzým Efendi hazretlerinin buyurduk-
larý gibi- Þeriat13 tarafýndan kötü görülmüþ ve reddolunmuþtur.
Þer’î14 tâbiri ile bu bir “da’vâ-yý câhiliyyet”tir.15 Ýslâm’ýn varlýðýna ve
devamýna, müslümanlarn refah ve saadetine en müthiþ bir darbedir.
Hele ki, bütün Ýslâm diyarlarý elden çýkmýþ, diyar-ý küfr16 olmuþ iken,
buradaki bir avuç müslümanýn “Ben Türküm, ben Kürdüm, ben
Lâzým, ben Çerkesim” gibi yeni heveslerle, birbiriyle olan baðlarýný
zerre kadar gevþetmeleri nasýl olur! Düþmanlarýmýzýn tecâvüzlerini tâ
kalbgâhýmýza uzattýklarý bir sýrada, bu cinnet deðil de nedir. Üstelik
þu hal, ýrk taraftarlýðý bayraðýný ellerinde tutanlarýn anladýðý mânâda
da, vatanperverliðe aykýrýdýr.
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11 Peygamber Efendimiz'in, bizzat yaptýðý, yapýn dediði veya bir baþkasý yaparken
görüp de tasvip ettiði hallere ve hareketlere "Sünnet"denir. 

12 Ahmed Naim Bey, Nüzhet Sâbit Bey'e hitap etmektedir. 
13 Ýslâm'ýn dünya ve âhirete dair esaslarýnýn tamamýna "Þeriat" denir. 
14 Þer'î: Þeriâte ait, þeriate uygun. 
15 Ýslâm'dan önceki devirlere "devr-i câhiliyyet" denir "da’vâ-yý câhiliyet" de "Ýslâm'-

dan önceki devirlere ait bâtýl iddiâ" demektir. Þu halde buradaki "câhiliyyet", dili-
mizdeki "bilgisizlik" deðil, en büyük bilgisizlik olan "imansýzlýk ve Ýslâmsýzlýk" de-
mektir. Yüksek yüksek tahsiller yapmak, Ýslâmsýz olan kiþiyi câhillikten kurtar-
maz. 

16 Ýnancýmýza göre dünya ikiye ayrýlýr: Diyâr-ý Ýslâm, Dârü'l-Ýslâm (Ýslâm ülkesi) ve
Diyâr-ý Küfr (Kâfirlik ülkesi). Ýslâm'a katýlan bir ülke, tekrar küfre býrakýlamaz ve
müslümanlar, sulh yaptýklarýnýn dýþýnda kalan bütün kâfirlerle harp hâlindedir-
ler. Diyâr-ý Küfr'e "Dâr-ý Küfr" ve "Dârü'l-harb" de denir. 
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Arnavutlarýn baþýna gelen

Din ve iman, akýl ve iz’an sahalarýndan uzaklaþýlsa bile, “ýrkýn sa-
adeti” denen aldatýcý serâbýn ardýndan koþan Arnavut kardeþlerimizin
baþýna gelen büyük felâket, bize müthiþ bir ibret dersi olarak yeter.17

Ayný sebepler, ayný neticeleri doðurur. Bu tabiî ve aklî bir kaide-
dir. O halde, bu yolda devam ettiðimiz takdirde, ergeç bizim de baþý-
mýza gelecek musibet budur. Bu gidiþle, Ýslâm’ýn son sýðýnaðý olan bu
diyar, Allah korusun -Arnavutluk gibi- dârü’l-küfr hâline girecektir.

Bazý Arap kardeþlerimizin, ýrk dâvâsýna düþmekle takip ettikle-
ri gâyeyi bilemezsek de, “Türkçü” namýný takýnan Türk kardeþleri-
mizle temâsýmýz çokça olduðu için, yollarýný ve fikirlerini biliyoruz,
zannýndayýz.

Kürd kardeþlerimiz ise -anladýðýmýza göre- henüz bu hastalýða
tutulmamýþtýr. Bundan sonra da dûçâr olmamalarýný Cenâb-ý
Hak’tan niyâz ederim.

Türkçüler iki kýsýmdýr

Türkçülerle münâkaþa ve münâzaralarýmýz oldu. Beþ senedir
çalýþmalarýna raðmen, kendilerine saðlam bir gâye edinmekte, bir-
leþemediklerini anladýk.

Bunlarýn içinden, nereye ve niçin gittiðini idrâkten âciz bulu-
nan ve bütün yaygaralarý “Uydum kalabalýða” demekten ibaret
olan çoðunluðu bir tarafa býrakýyoruz.

Türkçülerin ileri gelenlerini, reislerini, önderlerini, ulularýný iki-
ye bölünmüþ görüyoruz. Bir takýmý “Hâlis Türkçü”, diðer takýmý ise
“Türkçü-Ýslâmcý”dýr.
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17 Kavmiyetçi "Baþkým" kulüplerinin tahriki ile ayaklanan Arnavutlar, muhtariyet
isteyerek devlete isyan etmiþlerdi. Balkan harbinde Sýrplarýn iþgâline ve kat-
liâmýna mâruz kaldýlar. Mehmed Âkif Bey'in bu vak'aya dair bir manzumesi var-
dýr. Bu manzume için, kitabýmýzýn üçüncü bölümüne bakýnýz. 
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Hâlis Türkçüler, büsbütün yeni bir “mefkûre” (müþterek gâye
demek olacak)18 ortaya koymak; eski an’aneler ile münasebet baðý-
ný keserek, yeni an’aneler vücuda getirmek, “yeni bir iman” ile “ye-
ni bir kavim” ve “yeni bir millet”i kalýba dökmek hevesindedirler.

Bunlarýn sohbet ve yazýlarýnda, en samimî ve en mâkul olarak
söyledikleri sözler, aþaðý yukarý þöyle hülâsa edilebilir:

Hâlis Türkçüler’in fikirleri

“Bizi kavmiyet gâyesine sevkeden þey, Türklerin dýþta ve içte
mâruz kaldýðý tehlikelerdir. Þimdiye kadar bu devletin devamýný te-
min etmek için can ve mal vergisini en mebzul olarak ödeyen Türk-
lerdir. Bunca daðdaðalar, bunca gâileler neticesinde, Türk unsuru za-
yýf düþmüþtür. Maarifi, ticareti, san’ati ve hattâ ziraati mahvolmuþtur.

“Bu fedakârlýða karþýlýk ise, ayný vatanda yaþayan müslim ve
gayri müslim kavimlerden, daima cefâya ve gönül kýrýcý muamele-
lere mâruz býrakýlmýþtýr.

“Artýk kendini toplayýp, biraz da kendine bakmasý, fedakârlýk-
larýný, diðer kavimlere karþý biraz kýsarak, kendine hasretmesi
zarûridir. Buna ise yeni bir mefkûre, Türklük esasýna dayanan yeni
bir mefkûre lâzýmdýr. Her þeyden evvel buna ihtiyacýmýz var.

“Ýslâmlýk baðý ise ancak ikinci derecede kalýr. Âhirete ait iþleri
dünyada iken kendine dert edinmenin, bilmeyiz ki, hayatta amelî bir
faydasý var mýdýr? Biz bu dünyadaki saadetimizi temin etmenin yo-
lunu arayalým.19 Din mefkûresi bizi mesut ettikçe, arkasýndan koþa-
biliriz. Halbuki görüyoruz ki, dinî iþler gevþemiþtir. Ý’lâ-yý Kelimetul-
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18 Parantez içindeki not Ahmed Naim Bey'e aittir. "Mefkûre" kelimesi "gâye, ide-
al" karþýlýðý olarak, ilk defa Ziyâ Gökalp tarafýndan kullanýlmýþtý. 

19 Din hükümlerini "dünya" ve "âhiret"e ait diye ikiye ayýrarak, ikinciye inandýðýný
iddia eden, aslýnda hiç birine inanmayan zihniyet... Bakara Sûresinin 85. âye-
tinde bu görüþ hakkýndaki ilâhî hüküm beyan edilmiþtir: "... Kitab'ýn bir kýsmý-
na inanýp, bir kýsmýný inkâr mý ediyorsunuz? Aranýzda böyle yapanýn cezasý an-
cak dünya hayatýnda rezil olmaktýr. Âhiret gününde de azâbýn en þiddetlisine
onlar uðratýlýrlar. Allah yaptýklarýnýzdan gâfil deðildir." 
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lah20 etmeye, Avrupalýnýn sillesi mânidir. Demek ki eski iman ile kur-
tulacaðýmýz yok. Kurtaracak bir þey olaydý, zaten bu hâle gelmezdik.

“Üstelik, kavmiyet cereyaný, Avrupa’dan kopup gelen coþkun
bir seldir. Bunu durdurmak, bize de geçmesine mâni olmak kàbil
deðildir. Muâsýrlaþarak terakkî edeceksek, Avrupa cemaatinden ay-
rýlamayýz. Avrupa’da din ehramlarý ile hudut çizmek modasý çoktan
geçmiþtir. Biz de böyle antika mefkûrelerden vazgeçmezsek, müze-
lerdeki antikalar gibi, nâmýmýzý yalnýz tarih sayfalarýnda okuruz. Þu
halde bu halk evvelâ Türk, sonra müslüman olmalýdýr.

“Böyle olmakla, ayrýca bir menfaatimiz daha vardýr:

“Mâlumdur ki Avrupalýlarýn eline düþen Ýslâm diyarlarýný bir-
leþtirmeye imkân yoktur. Ýçerdeki müslüman unsurlar ise, Ýslâm
kardeþliðine sanýldýðý kadar baðlý deðiller. O halde Türklük
mefkûresi ile Boðaziçi’nden tâ Büyük Okyanus’a kadar ýrkdaþ ve
dildaþ seksen milyon halkýn, bir vahdet bayraðý altýnda toplanmasý
mümkün iken, buna neden çalýþmayalým?”21

Nasýl?.. Mantýk parlak, hülya tatlý deðil mi?

Fakat kabul etmeliyiz ki, kavim ulularý içinde böyle düþünen
mefkûreciler ekseriyeti teþkil etmezler.

“Türkçü-Ýslâmcý” olan diðer ulular ise, ne serden, ne yârdan
geçemiyorlar, Ýslâm mefkûresi ile kavim mefkûresinin hiçbirini feda
etmek istemezler.

Hâlis Türkçüler’in hayâlleri

Birincilerle, yâni Hâlis Türkçüler’le burada uzun uzadýya mü-
nakaþa etmeyi abes görüyoruz. Bunlarýn aþýlamak istedikleri þey,
açýkça dinsizlik mefkûresidir.
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20 Ý'lâ-yý Kelimetullah: "Allah'ýn sözünü yüceltmek" yani "Ýslâmiyet'i, izzet ve þere-
fiyle tam olarak yaþamak ve bütün cihana yaymak için çalýþmak" demektir. 

21 Meþrutiyet devri Türkçü Turancýlarýnýn fikri aynen böyle idi. Rumeli elden çýk-
mýþ, Anadolu tehlikeye düþmüþken, uzak hayallerle avunuyorlardý. 

Yakýn Tarihimizde Ýs lâm ve Irkçý l ýk  Meselesi  



Halbuki din inancý yok edildiði zaman, yerine ona denk olacak
diðer bir þeyin konulamayacaðýný, “Ý’lâ-yý Kelimetullah” uðruna kýlý
deprenmeyen bir herifin, tâ Kamçatka yaylalarýndaki ýrkdaþlarý için
silâha sarýlamayacaðýný; bin yýldan beri “kardeþimdir” dediði, bin yýl-
dan beri hüznüne, sürûruna iþtirâk ettiði, uðrunda hayatýný fedâdan
çekinmediði din kardeþini býrakan bir kimsenin, Sibirya’nýn bilmem
hangi buz ovalarýnda Nasrânî mi, Þâmânî mi belli olmayan Yakut22

kardeþini sevemeyeceðini düþünemeyen; Türklerin ikbal devrinin,
Ýslâmiyet’e sarýldýklarý zamana rastladýðýný, düþüþlerinin ise iman ve
akidelerinin zayýflamasýndan itibaren baþladýðýný örtbas etmeye çalý-
þan zevat ile münakaþa yeri, her halde bu makale deðildir.

Biz yalnýz “Türkçü - Ýslâmcý”larla dertleþebiliriz. Zira bunlarla,
Ýslâm çerçevesi içinde anlaþmak, hakikati din namýna, onlara kabul
ettirmek daha kolaydýr, diye tahmin ediyorum.

Türkçü - Ýslâmcýlar’ýn fikirleri

“Türkçü - Ýslâmcý” olan ulular ile ettiðimiz temaslar, bunlarýn
diðer arkadaþlarýndan, nispet kabul etmeyecek derecede, daha in-
saflý olduðunu göstermiþtir.

Gerçi bunlar da Türk unsurunun zaafýndan, yardýma muhtaç oldu-
ðundan bahsediyorlar. Fakat Ýslâm câmiasýný daðýtmak da istemezler. Bu
câmiayý, hem diðer müslüman unsurlarýn bizden ayrýlmamasý, hem de
Türklerin kolaylýkla yetiþtirilip yükseltilmesi için lüzumlu sayarlar.

Yalnýz bir noktada yanýlýyorlar:

“Türklük câmiasý, Ýslâm câmiasýný kuvvetlendirir. Kendi ýrkýna
taraftarlýk etmek, asabiyet dâvâsý gütmek, Ýslâmiyet’e aykýrý deðil-
dir. Bu iki mefkûre birbiriyle çatýþmaz. Aksine yekdiðerini tamamlar
ve ilerleyip kuvvetlenmesini kolaylaþtýrýr. Ne yazýk ki, birçok genç-
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22 Nasrânî: Hýristiyan/Þâmânî: Putperest, Þaman dînine mensup/Yakut: Bir Türk
boyu. 
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lerimiz imân ve Ýslâm’dan nasipsiz kalmýþlardýr. Bunlarý, hiç olmaz-
sa vatan ve ýrk sevgisi adýna, Ýslâm’a ýsýndýrmaya çalýþabiliriz.”23

Diyorlar ve “din imâný”nýn yaný baþýna bir de “kavim imâný”
koyuyorlar. Hattâ içlerinde imân ve Ýslâm’a olan baðlýlýklarýndan
hiç þüphe etmediðim bazý zatlara tesadüf ettim ki bunlar “ýrklarý ile
övünmenin Ýslâmî hislere hiç zarar vermeyeceðini” düþünüyor;
bilâkis bir insan, “müslüman da olsa diðer kavimlere karþý, bir var-
lýk gururuyla övünecek olursa, pek yüksek bir terakkî mertebesine
vâsýl olur” diye, cidden inanýyorlardý.

Ýlk baþlayan mühim deðil

Ýþte bu zatlar, bir münâzara neticesinde, açýk hakikat karþýsýn-
da mecalsiz kalýp, dâvâyý kaybedince, mâzeret olarak:

“Ne yapalým? Bu propagandamýza son verirsek, Türklük mahvo-
lacak. Arnavutlar, Araplar bizden evvel bu dâvâya kalkýþtýlar. Biz nefis
müdâfaasý halindeyiz. Bu müdâfaamýzdan müslümanlara bir zarar ge-
liyorsa, kabahat bizde deðil, ilk baþlayanlarda, ilk taarruza geçenlerde-
dir. El-bâdî azlem”24 diyorlar. Arap milliyetini güdenlere: “Niçin böyle
yapýyorsunuz?” diye sorsanýz, onlar da bin dereden su getirerek haklý
olduklarýný ve müdâfaa durumunda bulunduklarýný söylerler. Onlar da
-Türk kardeþlerimiz gibi- “El-bâdî azlem” sözünü tekrar ederler.

Kim kime zulmetmiþ, bunu araþtýracak deðiliz. Biz, her iki tarafta
da þeriata muhalif, Ýslâm’ýn ruhu ile barýþmaz bir emr-i münker25 görü-

24

23 Bu "ýsýndýrma" bugün de vardýr. Fakat eskisine nispet edilemeyecek kadar fark-
lý ve olumlu bir geliþme göstermektedir. Ýslâmiyet'i bütünüyle yaþamak isteme-
nin, kýsacasý "dindar" olmanýn, neredeyse "vatan hainliði"ne denk tutulduðu bir
devir geçirilmiþti. 1950'den sonra, hâlâ insanlara ürküntü veren bu kelimenin
yerini "milliyetçilik" tuttu. Fakat son yýllarda zuhûr eden, çok þuurlu ve zinde bir
gençliðin, þimdi sadece "Müslüman" sýfatý ile konuþtuðu görülmektedir. Bu du-
rumda solculuk ve köksüzlükten kurtulup "milliyetçi" olan gençlerin, bundan
sonraki merhalede "Ýslâm milliyetçisi, Ýslâmcý" olmalarý en tabiî bir geliþmenin
sonucu olacaktýr ve nitekim öyle olmaktadýr. 

24 "Ýlk baþlayan daha zâlimdir" manâsýna. 
25 Emr-i münker: Dînen men edilen, câiz görülmeyen iþ. Müsbet olaný: "Emr-i ma'-

rûf"tur. 
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yoruz. Ve “Zâlim de olsa, mazlum da olsa, kardeþine yardým et.”(*)

hadis-i þerifine26 uyarak, hepsine yardým etmeyi, yâni onlarý hak ve
doðru olan yola dâvet etmeyi kendimize vazife biliyoruz.

Bu sebeple, “Türkçü - Ýslâmcý” kardeþlerimize deriz ki:

Türkçü - Ýslâmcý kardeþlerimize hitap:

Türk’ün yardýma ihtiyacý olduðunu, sizlerin himmet ve irþâdýna
cidden muhtaç bulunduðunu inkâra imkân yoktur. Fakat Türk’ü, bun-
dan sonra da zararýna sebep olacak yorgunluklara salýp, dünya ve âhi-
ret saadetini düþünemeyecek hale getirmek revâ-yý hak deðildir.

Onun içtimaî vaziyetini düzeltmek, istihsal kuvvetini çoðalt-
mak, mâneviyatýný kuvvetlendirmek, yüksek hasletlerini geliþtir-
mek, kötü alýþkanlýklarýný gidermek, cidden takdire þayan, Allah’ýn
ve kullarýnýn indinde makbul, hayýrlý bir iþtir.

Bu iþde muvaffak olmak için de, Türk’ün lisânýna hizmet etmek,
edebiyatýný cidden rûha gýda olacak bir hâle getirmek, kavmin ilmî ve
amelî kuvvetini artýrmak lâzýmdýr ve bu pek mübârek bir vazifedir.

Türklere yardým dinî bir vazifedir.

Hattâ bu vazifede, ýrken Türk olmadýðý halde, Türkçe konuþan
diðer müslüman kardeþlerin de size yardýma koþmalarý, dinî vazife-
leridir. Nitekim bizim yaptýðýmýz da baþka bir þey deðildir.

Lâkin bu içtimaî hizmetlerin ifâsý, hiçbir vakitte sizlerin, cevaz
sýnýrýný çiðnemenize ve soy sop ile, en eski ecdad ile övünmenize
sebep olmamalýdýr. Lisân ve lügat, bir anlaþma vasýtasýndan ibaret-
tir. Bunu iyi kullanýnýz, münkerâta27 âlet etmeyiniz.

25

(*) Hadis-i þerifin râvîsi Enes bin Mâlik hazretleridir. Mahrecleri, Buhârî, Ýmam Ah-
med ve Tirmizî'dir. Hadis-i þerifin muhâtabý: "Zâlime nasýl yardým edeyim?" di-
ye sormuþ. "Onu zulümden men' edersin. Ona yardým etmek budur" buyurul-
muþtur. [(*) iþaretli dipnotlarý Ahmed Naim Bey'e aittir.]

26 Hadis: Peygamber Efendimiz'in sözleri. 
27 Münkerât: Münkerler, dînen câiz görülmeyen, doðru bulunmayan þeyler: 
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Türk’e muhtaç olduðu din ve dünya ilimlerinin hepsini ifade
edip anlayabileceði, basit veya yüksek bir lisan öðretiniz. Kütüpha-
nesini, dünyanýn en zengin kütüphanesi haline koyunuz.

Cengiz’in mukaddes yasasý!..

Fakat daima.. Evet, bundan gaflet etmeyiniz, daima kendisine “Ey
Türk!” diyecek yerde “Ey müslüman!” diye hitap ediniz. Kendisine da-
ima müslümanlýðýndan bahsediniz. Türklüðünden bahsetmeyiniz. Gay-
retini gýcýklamak istediðiniz vakit, Türklük namýna deðil, Müslümanlýk
namýna gýcýklayýnýz. Türk’ün tarihini Ýslâm tarihinden ayýrmayýnýz.

Biraz kendinize gelin de insaf ederek düþünün. Dört beþ sene-
dir bu ham dâvânýn arkasýna düþtünüz. Hesap ederek Türklere et-
tiðiniz hizmetlerin yekûnunu toplayýn. Edebiyatýna, gramerine, lü-
gatine, ilmine, san’atine, ticaretine, ziraatine kattýðýnýz þey nedir?

Ona kuru bir benlik dâvâsýndan, fazla olarak, biraz da öteki
kardeþleriyle bozuþmaktan baþka ne kazandýrdýnýz?

Bir kere gâyenizi “Hâlis Türkçüler”le tamamiyle birleþtiremedi-
ðiniz için, ne demek istediðinizi lâyýkýyla anlayamayan halk ne ya-
pacaðýný bilemiyor.

Kendilerine: “Sizin atalarýnýz Karahan’dýr, Bozkurt Han’dýr, Oðuz
Han’dýr, Cengiz Han’dýr, Hülâgû Han’dýr” dediniz. Onlar da inandýlar.

Bin yýldan beri diðer kavimlerin kanýyla karýþa karýþa, Türklük-
le lisandan baþka bir alâkalarý kalmadýðýný, hatta bir çoklarýnýn
Türklüðünün, sonradan öðrenilmiþ lisandan dolayý sýrf ârýzî bir þey
olduðunu akýllarýna bile getirmeyerek, kendilerini hakikaten bu say-
dýðýnýz müþriklerin28 öz evlâdý zannettiler.

Þimdi cinnetin son haddinde olmak üzere, Cengiz’in “Mukad-
des topraðýna!”, “Mukaddes yasasýna!” yemin ediyorlar.

26

28 Müþrik: Þirk koþan, Allah'tan baþka tanrý tanýyan. 
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Putperest ecdad isimleri

Bu iþin dâîlerinden kaç tanesinin üçüncü batna29 kadar hâlis
muhlis Türk çýkacaðý cidden merak edilecek bir þeydir.(*)

Bununla beraber sizin bize tanýttýðýnýz gâyenizden (mefkûreniz-
den) cidden uzaklaþan baðlýlarýnýz, tuhaflýðý, isimlerini deðiþtirmeye
kadar vardýrdýlar.

Ýslâmî olan isimleri, Gündüz Bey’ler Uyanýk Bey’ler, Gök
Bey’ler, Konur Bey’ler, þeklinde garip deðiþikliklere uðruyor.

Peygamber-i Zîþân Efendimiz hazretleri, gerçi teblið buyurduk-
larý dîne giren müslümanlarýn isim deðiþtirmelerini âdet etmemiþler-
di. Fakat sevdikleri bazý zatlarýn isimlerini veya kötü bir mânâ taþý-
yan câhiliyet devri isimlerini deðiþtirirlerdi.

Meselâ: Zeydülhayl ismini Zeydülhayr, Abdüluzzâ ismini Ab-
durrahman, Âsî ismini Mutî, Asiye ismini Cemile olarak deðiþtirmiþ-
ler.29a Bundan dolayý olacak ki, sonradan müslüman olanlarýn isim-
lerini deðiþtirmek âdet oldu. Sizinkiler ise o güzelim Ýslâm adlarýný
gûya Türklük aþkýna, kulaklar duymadýk isimlere çeviriyorlar.

Putperest olan sahte ecdâda baðlanmanýn ve yeni bir dine gir-
miþlerin vaftiz adýný andýran isimlerin, Türk’ün terakkî ve teâlîsiyle
olan münasebetini -ayýp deðil ya- anlamýyoruz.

Kavmiyet hesabýna dalâletin bu kadarýyla iktifa edilse, yine
öper baþýmýza koruz. Siz bir de “Ergenekon’dan Kurtuluþ Bayra-

27

29 Dâî: Dâvetçi, bir inanca ve fikre çaðýran. Batn: Nesil. 
29a "Âsî ve "Asiye", kelimeleri, (ayýn, sad) harfleriyle yazýlýr ve "isyan eden" demek-

tir. Ýsim olarak kullanýlan "Âsiye" (elif ve sin) ile yazýlýr. "Hüzünlü kadýn" demek-
tir.

(*) Bilmem ciddî, bilmem lâtife bana þu vak'a hikâye edilmiþtir: Yurd’un mu,
Ocak’ýn mý meþhur hatiplerinden biri, bir gün Macarlý bir muhtedîye rast gel-
miþ, aslýný faslýný sormuþ. O da anasý Rum, babasý Macarlý olduðunu söylemiþ.
Hazreti hatip: "Öyle ise dostum, siz Türksünüz" diye mukabele etmiþ. Birçok
þeyler gibi buna da ister gülün, ister aðlayýn. [Muhtedî: Bir baþka inançta iken,
sonradan müslüman olmuþ kimse.] 
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mý”30 diye ortaya yeni bir bayram çýkardýnýz. Kulüpleriniz, gazete-
lerle birbirini hararetli hararetli kutladý... Ve Türk olan olmayan,
müslim olan olmayan herkes, bu beklenmedik emr-i vâki karþýsýn-
da hayretten susup kaldý...

Mitolojik hurâfeler

Siz eðer eski müþrik Þâmânîlerin hâtýrasýný diriltmek için bu
bayramý millete peþkeþ ediyorsanýz, sözünüzle iþiniz arasýnda mü-
him bir tenâkuza düþerek ayýp ediyorsunuz. Zira “Ýlerlemek için gö-
zümüz istikbalde olmalý” dediðiniz halde, bugün hiçbir Türkün kal-
bindeki his tellerini oynatmayacak olan, bilmem kaç bin senelik mi-
tolojik hurâfeleri, boþ yere canlandýrmaya çalýþýyorsunuz.

Ýtiraf ederim ki, yine bu mevsime tesadüf eden Paskalya yortularý,
beni ne kadar mütehassis etmiþ ise, “Ergenekon” dan da o kadar duy-
gulandým. Hattâ “paskalya” ismine, kulaðýmýz daha bile fazla alýþkýndýr...

Yok eðer bu bayramý hiç yoktan icad ediyorsanýz, bu bid’atiniz
her halde hoþa gidecek bir þey deðildir.

En az bin yýldan beri, bayramlarýna mâtemlerine iþtirâk eden,
saadet ve dertlerine ortak olan Türk kardeþlerinin, bugünden itiba-
ren yalnýz baþlarýna bir bayram yaparak, kendi kendilerine sevinç
göstermeleri, hiç þüphe yok ki, diðer müslüman kardeþlere bir ayrý-
lýk hissi verir. Kalplerini rencîde eder.

Þikâyetlerim bunlarla kalsa yine iyi...

Çýlgýnlar

Sizin açtýðýnýz o kavmiyet bayraðýnýn gölgesinde toplananlar
arasýnda öyle çýlgýnlar vardýr ki, birisi “Vatan” hissini ilk olarak kalp-
lere aþýlayan meþhur edibimiz Kemâl Bey merhumu “Celâl” piyesin-

28

30 O zamanýn Türkçüleri, 27 Mart (9 Nisan) günü "Ergenekon'dan Çýkýþ"ý kutlu-
yorlardý. Ömer Seyfeddin'in "Tarhan" adýyla 27 Mart 1330/9 Nisan 1914 tarih-
li "Halka Doðru" mecmuasýnda bir þiiri çýkmýþtýr: "Yeni Gün Ergenekon'dan Çý-
kýþ: 27 Mart". Daha önce 1912’de, Ziya Gökalp'ýn 45 kýt'alýk "Ergenekon"
manzumesi yayýnlanmýþtý. 
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de “Türklük gâyesini Ýslâmiyet’e feda ettiðinden dolayý” hatâlý görü-
yor ve boþ iddiasýna nazaran da bu azîm(!) hatâyý, onca hizmetleri-
nin dahi affettiremeyeceði kadar aðýr buluyor. Bir diðeri de, zavallý
Türk kavminin bütün felâketlerini kendisine yabancý olan Ýslâm di-
ninde bularak “Þâmânî” mezhebine dönülmesini tavsiye ediyor.

Ey Türkçü - Ýslâmcý kardeþler! Ýþte görüyorsunuz ki, ne kadar
iyi niyetle çalýþsanýz da, Hak tarafýndan yasaklanmýþ olan yollardan
maksada nâil olmak mümkün deðildir. Bütün iyi niyetleriniz, kork-
tuðunuz aksi neticelerin ortaya çýkmasýna mâni olamaz. Sizler Hâlis
Türkçüler gibi insafsýz da deðilsiniz. O halde felâket büsbütün sar-
pa sarmadan geçmiþi telâfi etmeyi, Ýslâmiyet nâmýna, insaniyet
nâmýna, hattâ bu gidiþle geleceðinden pek ziyade korktuðum Türk-
lük nâmýna sizden niyaz ederim, istirham ederim, halký “çifte
mefkûre” sahibi etmeyiniz.

Çatal kazýk yere girmez

Ýçinizde üç vatan sahibi olmak isteyenler de varmýþ. Halbuki yi-
ne Türk meselidir “Çatal kazýk yere girmez” derler. Siz bu çatal
mefkûreyi, üç baþlý vatan kaygýsýný kimin kalbine sokabilirsiniz?31

Siz yine hâlis Ýslâm gâyesinden þaþmayýnýz. Ýslâm gâyesi Türk-
lüðü kurtarýr. Türklük gâyesi ise, Ýslâm dairesini hiçbir zaman çev-
releyemez. Çifte gâye ile de hiçbir iþ görülmez. Ýnsaf edin. Size tâbî
olanlar Türklüðü mü çok sevecek, yoksa Ýslâmiyet’i mi? Her ikisini
de ayný derecede sevsin, derseniz olmaz. Çünkü bir gâye, gâye ola-
bilmesi için aþk derecesinde sevilmelidir. Elbette kabul edersiniz ki,
aþk, bölünme parçalanma kabul etmez.

Ýki gâye taþýyan kimse mutlaka bunlardan birini daha ulvî bula-
cak ve ikinciyi onun içinde eritecek, kaynatacak ve birinciye olan

29

31 Ziya Gökalp'ýn "Türkleþmek, Ýslâmlaþmak, Muâsýrlaþmak" baþlýklý yazýlarý 1329
(1913) yýlý içinde Türk Yurdu'nda yayýnlanmýþtý. Yazarýn bu üçlü mefkûreyi kast
ettiði anlaþýlýyor. 
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alâkasý derecesinde sevecektir. Yâni birine olan sevgisinin hatýrý için
ikinciyi de sevecektir.

Öyle ise, Allah rýzasý için, Türklerin yüzünü Kâbe’den Turan’a
çevirmekten vaz geçin. Her iki tarafa bakmayý kimseye tavsiye etme-
yin. Zira cihetleri birbirine zýttýr. Bir anda her ikisi birden görülemez.
Türkler ya Kâbe’ye dönüp –bin yýldýr olduðu gibi– Turan’ý arkada bý-
rakacaklar. Ya Turan’a bakýp Kâbe’yi unutacaklar.32 Kâh birine, kâh
diðerine bakanlar ise “...Ne onlarla ne de bunlarla, ikisi arasýnda bo-
calayarak...”33 zümresinden olacaklardýr. Böyle karýþýk bir mefkûre-
den ne hayýr gelebileceðini ise açýklamaya lüzum yoktur.

Irkçýlýk zokasý zehirlidir.

Dinsiz olan gençliði imana getirmek, onlarý din nâmýna avla-
mak için, kavmiyet oltasýný kullanmaya hâcet yoktur. Hatta bu ha-
reket zarar bile verir. Zira ýrkçýlýk zokasý zehirlidir. Onu yutanlar za-
ten dinsizlikle hastalanmýþ iseler, bu zehir ile iyi olmazlar. Eðer din-
dar iseler, o zehiri yuttuktan sonra felâh bulamazlar...

Þundan muhakkak emin olmalýsýnýz ki, kati olarak yasak ettiði
þeylerle, Ýslâmiyet’i barýþtýramazsýnýz.

Irk tutkunluðunun þer’î yasaklardan olmasý, dünyadaki gâyele-
rin en yükseði olan “Müslümanlar Birliði”ni vücûda getirmek için-
dir. Siz ve bilhassa “Hâlis Türkçü” olan mesâi arkadaþlarýnýz, Türk-
lük gâyesi uðrunda ne kadar haris iseniz, “Þeriatin Sahibi” de müs-
lümanlýk gâyesine, sizin tasavvurunuzdan bin kat daha haristir.

Ýslâm aðacýnýn, temiz meyvelerini taþýyan dalýnýn budaðýnýn
baltalanmasý için, yine þeriatin müsâadesinden medet umanlar, pek
büyük gaflet gösteriyorlar!

30

32 Kâbe'yi halk unutmadý ise de bir devrin aydýnlarý terk ettiler. Türkçü aydýnlar,
Cumhuriyet'ten sonra, Turan'dan da –mecburen– vazgeçince, yerine Çanka-
ya'yý koymaya çalýþtýlar. "Bingöl Çobanlarý" ve "Türk'ün Ýlâhisi" þairi Kemalettin
Kamu bile: "Ne örümcek ne yosun, ne mucize ne füsun; Kâbe Arab'ýn olsun,
Çankaya bize yeter!" diyebildi.

33 Nisâ sûresi 143. âyetten. 
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Ayrýlýk, düþmanlýk doðurur

O halde, iki zýddý bir arada bulundurmak gibi boþ bir hayalden
vaz geçin de, her þeyden evvel þu çifte mefkûreyi atýn. Mantýklý bir
hareket olmak üzere, ya açýktan açýða, müfrit arkadaþlarýnýz gibi
“Hâlis Türkçü” olun, ki bunu size tavsiye etmek hatýr ve hayalim-
den geçmez. Yahut dobra dobra “Ýslâmcý”(*) olun. Zira bir anda hem
Ýslâm hem de câhiliyet sancaklarý altýnda bulunmak muhaldir.

Ýslâmiyet’e ne kadar sarýlsanýz, müslümanlara ne kadar muhab-
betli kardeþ olsanýz da, Türk ünvaný altýnda temâyüz belirten bir
gâye edinmeniz, her halde bir ayrýlýk fikri verir. Bu ayrýlýk da gitgide
diðer müslümanlara karþý bir kaygýsýzlýk, o da zamanla bir husûmet
ve düþmanlýk doðurur. Ne yapsanýz bundan kaçýnamazsýnýz.34

“Bir insan kendi kavmini sevmekle, diðer müslümanlarý niçin
sevmesin?” demeyiniz. Zira bu itirazýnýz çok su götürür. Öteden be-
ri kendilerini kardeþ bilenler arasýna, az da olsa bir ayrýlýk cefâsý gi-
rerse, aradaki muhabbetin düþmanlýða dönmesi ihtimali daima pek
büyüktür. Ve hepimiz biliriz ki, aile tatsýzlýklarýndan doðan husûmet-
ler, yabancýlara karþý olan düþmanlýktan çok daha þiddetlidir.

31

(*) Bu "cý" edatýnýn "Türk" ile "Ýslâm" kelimelerine eklenmesi ne kadar fena oluyor!
Ben burada sun'î bir mânâ hissediyorum. Bu nisbetleri kendilerine þiâr edinenler
bence yanlýþ isim seçmiþler. Zira Türk veya Arap olan kimse, Türkçü, Arapçý ola-
maz. O kýsaca Türktür, Araptýr. "Ýslâmcý"nýn da müslüman demek olmadýðý, Türk-
çe lügat ile biraz alâkasý olanlarca malûmdur. [Ahmed Naim merhumun notuna
bizim ilâvemiz: Günümüzde "Ýslâmcý" sýfatý, sâde "Müslüman"dan farklý bir mânâ
ifade etmektedir ve bugünkü manâsý", "Ýslâmiyet'i kendi hayatýnda tam olarak
yaþamak ve onun güzelliklerini, bulunduðu cemiyete ve bütün insanlýða getirmek
için çalýþan, gayret eden müslüman" demektir. Aslýnda bu özellikleri taþýmayan bi-
rinin "müslüman" sayýlamayacaðý mâlum olduðuna göre, "Ýslâmcý" sýfatýnýn, din
ve dünyadan habersiz müslümanlar (?) dan ayýrt edilmek için kullanýlacak geçici
bir sýfat olmasý gerekir. MED]

34 Ayrýlýk, kaygýsýzlýk ve sonunda düþmanlýk.. Bu bir kehânet deðil, Ýslâm imaný,
irfaný ve basireti ile bakan her mü'minin, hattâ insan ruhunu tanýyan her akýllý
görgülü insanýn, dinsizlik zehri ile ruhu kavrulmamýþ, duygularý körelmemiþ her
"sýhhatli" insanýn görebileceði bir neticedir... Bugün o acý neticenin kanlý ýzdýra-
bý içinde bulunuyoruz. 
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Bilirsiniz ki, dünyadaki bütün bu ihtilâf ve çatýþmalarýn sebebi,
ya iki bâtýlýn, ya da hak ile bâtýlýn –üstün çýkmak üzere– birbirleriy-
le mücâdele etmesidir. Þu halde en doðru olaný seçmeli, “Türk ge-
lenekleri” diyerek, Ýslâm’ý yýkmaya çalýþmýþ bir takým müþriklere
kulluk etmekten vaz geçmeli, vaftiz isimlerine benzeyen acayip ad-
larý býrakmalý, Ergenekon’larý bir daha tazelememeye tevbe-i nasûh
ile tövbe etmelidir.

Türklük’e deðil, Türkler’e hizmet

Yine, “Türk ve Müslüman” yahut “Müslüman ve Türk” gibi, bir
ayrýlýk hissi veren tâbirlerden vaz geçmek, hâsýlý Ýslâm ümmetini
parçalayacak her türlü tavýr ve hareketten sakýnmak lâzýmdýr.

Bu hususlara dikkat etmek þartýyla, þeriatin çizdiði selâmet ve
saadet dairesi içinde, Türkler için istediðiniz kadar çalýþýn. Türkleri
istediðiniz kadar irþâd edin. Yalnýz dikkat edin ki, irþadlarýnýz “Türk-
lük” nâmýna deðil, “Müslümanlýk” nâmýna olsun. “Türkler!” diye
deðil, “Müslümanlar!” diye hitap edin. Hülâsa “Türklük”e deðil, za-
ten müslüman olan “Türkler”e hizmet ediniz. Bu hizmetiniz sizi, Al-
lah ve kullarý yanýnda makbul kýlar.

“Cengiz Yasasý”ný bilmek, “Ýlhan’ýn Yurdu”nu tanýmak, “Altýn
Ordu”yu anmak, bize lâzým deðil. Mâzideki putperestlikle iftihar
edilmez. Bize, dinimizi, Ýslâm yurdunu, müslüman mücâhidleri bil-
mek, tanýmak lâzýmdýr. Ýslâm þerefi karþýsýnda, ýrk þerefinin bahsi bi-
le, edilmez. “Haktan sonra, dalâletten baþka ne var!”35

32

35 Yûnus sûresi, 32. âyetten... Yýkýlmak üzere olan bir devletin aydýnlarý, o günler-
de, yukarýda sayýlan saçmalýklarla oyalanýyorlardý. Bugün de ayný "hayal vurgu-
nu, halktan ve haktan kopuk" aydýn (!) lar, benzeri "modern" saçmalýklarla vakit
geçiriyor; kurtarýcý ve yükseltici Ýslâm'ýn geliþini geciktiriyorlar. Geçen asýrlarda,
Batý'dan Haçlý sürüleri hücumlarýna devam ederken, Asya'daki medenî Türk ve
Ýslâm ülkelerine de vahþi Cengiz ordularýnýn saldýrmasý, Ýslâm âleminin geri kal-
masýnýn en büyük sebebi olmuþtur. Birer milyon nüfuslu Buhara ve Semer-
kand'dan arkalarýnda sadece birer harâbe býrakmýþlardý. Kitabýmýzýn altýncý kýs-
mýnda Kýsas-ý Enbiyâ'dan aldýðýmýz parçalara bakýnýz.
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Türkçü - Ýslâmcý kardeþlerimize hâlisane tavsiyemiz budur. Kav-
miyet hýrsý ile gözleri kararmýþ olan Arap kardeþlerimize söyleyeceði-
miz de budur. Lâkin Araplarýn þu hususta haklarýný teslim edelim ki,
geçmiþleriyle olan övünmelerini Ýslâm devrinden öncesine sýçratma-
dýlar. Ne Ebû Leheb ile, ne Ebû Cehil ile ne de Seyf bin Zî Yezen ile
iftihar etmeyi henüz akýllarýna getirmedikleri gibi, câhiliye bayramla-
rýndan herhangi birini kutlamayý da hatýrlarýna getirmediler.36

Dinimiz ýrkçýlýðý yasak etmiþ mi?

“Irk taraftarlýðý ile Ýslâm fikrini uyuþturuyoruz” zannýna düþen
kardeþlerimizle olan anlaþmazlýðýmýzý izah ettim. Türkçülük sevgisi
ile Ýslâm muhabbetini birleþtirmek gibi bir hayâli, bizim idrâk ve
havsalamýz almýyor.

Acaba dinimiz ýrkçýlýðý açýktan açýða yasak etmiþ midir?
Malûmdur ki, biz müslüman kaldýkça, baþýmýz þeriate baðlýdýr. Zira
“Allah’a ve Peygamberine itaat ediniz” buyurulmuþtur.37

O halde, yine yukarýdaki âyetin devamýnda bulunan “Bir me-
selede, aranýzda ihtilâf ve anlaþmazlýk çýkarsa, o meseleyi Allah’ýn
kitabýna ve Resûlullah’ýn sünnetine göre hallediniz”38 ilâhî emrine
uymalýyýz.

Þimdi biz de bu meseleye dair, Kitap ve Sünnet’te39 ne buyu-
rulmuþ ise, onlarý zikredelim ki, âdil hüküm odur. Yine tekrar ede-
riz ki, bizim bu bahsimiz “Türkçü-Ýslâmcý”larladýr. Yoksa dini Türk-
lüðe feda edenlere, þimdilik bir sözümüz yoktur.
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36 Maalesef sonra bu da oldu. Hatta imâl etmeye çalýþtýklarý bir otomobile "Ramses"
markasýný koymaya kalkýþtýlar. "Arap Irkçýlarý" için Meryem Cemile hanýmýn, kitabý-
mýzýn altýncý kýsmýndaki yazýsýna bakýnýz.  Seyf bin Zî Yezen:  Ýslâm’dan önceki yýllar-
da Habeþlilerle savaþan bir Arap kahramanýdýr.

37 Nisâ sûresi, 59. âyetin baþ tarafýnýn meâli. 
38 Ayný âyetin devamý. 
39 Kitap: Kur'ân / "Sünnet" için 11. nota bakýnýz. 
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Ýslâm kardeþliði

Müslümanlar arasýndaki içtimaî baðlarýn temelini, Ýslâm anaya-
sasýndaki40 “Bütün müslümanlar kardeþtir”41 ilâhî sözü teþkil eder.
Bu yüce düstura göre, Tevhîd bayraðý altýna giren, Peygamber Efen-
dimiz’i tasdik eden bütün mü’minler kardeþtir.

Bu hususta pek çok hadis-i þerif vardýr. Bunlardan Buhârî’de42

bulunan ve birini Hazret-i Enes, diðerini ise Hazret-i Ebû Hurey-
re’nin rivayet ettiði iki tanesi þöyledir.43

“Hiç biriniz, kendi nefsi için olmasýný istediðiniz þeyi, din kar-
deþi için de olsun istemedikçe, iman etmiþ olmaz.”

“Nefsimi kudret elinde tutan Allah’a yemin ederim ki, hiç biri-
niz, beni babasýndan ve evlâdýndan daha çok sevmedikçe, iman et-
miþ olmaz.”

Görülüyor ki, Ýslâm kardeþliði, nesep kardeþliðinden de kuvvet-
lidir, nerde kaldý ýrk kardeþliði.

Ýþte bu gibi naslar,44 Ýslâm’ýn yüce dairesine giren Arap, Acem45

ve bütün fert ve kavimlerin arasýnda þiddetli bir sevgi ile birlikte
eþitlik, hem de kardeþlik derecesinde bir eþitlik tesis etmiþtir.
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40 Ýslâm anayasasý: Kur'ân. 
41 Hucurât sûresi 10. âyetin meâli. 
42 Hazret-i Peygamber'in sözlerini ve arkadaþlarýnýn (ashâb) O'nun hâl ve hareket-

lerine dair anlattýklarýný toplayan "hadis" kitaplarýnýn en meþhuru, "Sahîh-i
Buhârî." Hadis kitaplarýnýn en makbul olanlarý altý tanedir ve "Kütüb-i Sitte" (Al-
tý Kitap) diye anýlýrlar. "Buhârî"ye, derleyeni Buharalý bir Türk olduðu için bu
isim verilmiþtir. Öteki beþ kitap da derleyenlerin adlarý ile anýlýrlar: Müslim, Ebû
Dâvud, Tirmizî, Neseî, Ýbni Mâce. 

43 Burada ve bundan sonra "hadis" zikr edilirken adý geçen ve geçecek olan zat-
lar, Peygamber Efendimiz'e arkadaþlýk etmek saadetine eriþmiþ kimseler veya
onlardan duyduklarý hadisleri, sonraki nesillere ulaþtýran müslümanlardýr.

44 Dînin kat'î emir ve kàideleri. 
45 Acem: Arap olmayan milletlerin hepsine birden Araplar tarafýndan verilen ge-

nel isim. Özel olarak: Ýranlý. 
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Ýslâm cemaati

Bir müslümanýn en büyük derdi, anasý, babasý, kardeþi deðil,
din kardeþleri ve Ýslâm cemaati olmalýdýr.

Bu hususta bazý hadis-i þerifler:

Tirmizî’den:

“Allah Teâlâ ümmetimi dalâlet 46 üzerinde birleþtirmez.”

“Allah’ýn eli cemaatin üzerindedir. Her kim yalnýz baþýna ayrý-
lýrsa, Cehennem’e gitmek üzere ayrýlýr.”

Abdullah bin Ahmed’in Zevâid’inden:47

“Cemaat rahmettir. Ayrýlýk, tefrika ise azaptýr.”

Abdullah bin Ömer yoluyla, Hâkim’den:

“Her kim cemaatten bir karýþ ayrýlsa, Ýslâm baðýný boynundan
atmýþ olur.”

Ma’kýl bin Yesâr yoluyla, Taberânî’den:

“Her kim ayrýlýk çýkarýrsa bizden deðildir.”

Yukarýdaki hadis-i þerifler, müslümanlarýn tek söz üzerinde bir-
leþerek, kendilerine gösterilen bir tek gâyeye doðru topluca hareket
etmelerini, birbirlerinden hiçbir vesile ve bahane ile ayrýlmamalarý-
ný kati olarak bildiriyor.

Ýmam Hâkim’in Ýbni Mes’ud’dan rivâyet ederek “Müsted-
rek”ine aldýðý þu hadis-i þerif de müslümanlarýn yekdiðerine nasýl
sýmsýký yapýþmasý lâzým geleceðini öylece kesip atýyor:

“Her kimin tasasý, kaygýsý, Allah’tan baþkasý ise, onun Allah ile
baðý yoktur. Yine, her kim müslümanlarýn hâlini kendine iþ ve dert
edinmezse, onlardan deðildir.”
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46 Dalâlet: Hak yolundan çýkmak, sapýklýk. "Yol göstermek" manâsýna gelen "delâ-
let" ile karýþtýrmamalýdýr. Cemâat ise bilindiði gibi "topluluk" demektir. "Müslü-
man topluluðu" mânâsýnda terim olmuþtur. 

47 Hanbelî mezhebinin imamý Ahmed bin Hanbel'in oðlu Abdullah da hadis âlimi
idi. Babasýnýn "Müsned" isimli meþhur hadis kitabýný, "Zevâid" adý verilen kendi
ilâveleriyle birlikte yazýp tertipleyen de odur.
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Birliðe teþvik

Cuma namazýnýn, þartlarýný taþýyan her mükellefe48 farz olmasý;

Beþ vakit namazý cemaat ile kýlmanýn sünnet-i müekkede49 ve
bazý mezheplere göre, keza farz olmasý;

Bir mescid yakýnýnda oturanýn, o mescidde cemaatle namaz
kýlmakla mükellef tutulmasý;

Senede bir kere, uzak yerlerde birbirinden ayrý bulunan müs-
lümanlarýn Arafat’ta50 toplanmasý...

Gibi þeriat hükümlerinin hikmet ve sebepleri o kadar malûm
ve o kadar çok söylenmiþtir ki, tekrarý, dinleyenlere usanç verir di-
ye korkuyorum.

Þeytan, yalnýz kalanladýr

Elhâsýl cemaat, hep cemaat! Ýslâmiyet’in dünyadaki siyasetinin
esasý da, âhiretteki kurtuluþun vesilesi de hep cemaattir.

Tirmizî, Abdullah bin Ömer’den rivâyet eder:

(Bir gün pederi Hazret-i Fâruk, Câbiye’de hutbeye çýkýp þu söz-
leri söylemiþ:)

“Ey ahâli! Resûlullah sallâllahu aleyhi ve sellem, bizim içimiz-
de nasýl hutbeye durdu ise, ben de þimdi sizin içinizde öylece hut-
beye duruyorum, Resûlullah þöyle buyurmuþtu:
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48 Müslim, âkil ve bâlið (müslüman, akýllý yâni deli olmayan ve buluða ermiþ) olan
kimseye "mükellef" denir. "Allah'ýn emir ve yasaklarýna uymasý gereken" demek-
tir. Mükellef olan bir müslümanýn yapacaðý ve yapmayacaðý þeylere "Ef’âl-i mü-
kellefîn" (mükelleflerin yapacaðý iþler) denir. Bunlar: Farz, vâcip, sünnet, müs-
tehab, mubah veya haram, mekruh, müfsid gibi isimler alýr. "Müstehab: Yapýl-
masý iyi ve sevap olan, fakat yapýlmamasý da serbest býrakýlan" iþlerdir. 

49 Sünnet'in (11. nota bakýnýz) Hazret-i Peygamber tarafýndan hiç terk edilmemiþ
olaný. Arada bir terk ettiklerine "Sünnet-i gayr-i müekkede"denir. 

50 "Hac" vazifesi ifâ edilirken bulunulan yer. Bunu, Cennet ile Cehennem arasýn-
daki "A'râf" ile karýþtýrmamalýdýr. Hac sýrasýnda örtünülen "Ýhrâm" ile, Mýsýr'da-
ki "piramitler" mânâsýný ifade eden "Ehrâm" kelimelerine de dikkat olunmak ge-
rektiði gibi... 
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“Ashâbýma51 daha sonra, onlardan sonra geleceklere (ki tâbi’în-
dir)52 daha sonra da, onlardan sonra geleceklere (ki tebe’-i tâbi’îndir) sev-
giyi, hürmeti ve hakký edâ etmeyi size tavsiye ederim. Onlarýn devrin-
den sonra yalan çoðalacak, o derecede ki, insanlar, yemin istenmediði
halde yemin edecek, þahitliði istenmediði halde þahitliðe kalkýþacaklar-
dýr. Ýyice kulak verin! Hiçbir erkek bir kadýnla53 baþ baþa kalmasýn ki
üçüncüleri elbette Þeytan’dýr. Cemaatten ayrýlmayýnz. Yalnýz kalmaktan
sakýnýnýz. Zira Þeytan, yalnýz kalanla beraberdir. Ýki kiþiden ise biraz da-
ha uzak kalýr. Cennetin ta orta yerini kazanmak isteyen, cemaate de-
vam etsin. Her kimi, yaptýðý iyilikler sevindirir, kötülükler mahzun eder-
se, iþte bilirsiniz ki o mü’mindir.”

Ýlk müslümanlarda kardeþlik

Sadr-ý Ýslâm54 tarihini açalým.(*) Biri Mudarî diðeri Kahtânî olan
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51 "Ashâb" veya "Sahâbe": Hazret-i Peygamber'i görmüþ olan müslüman toplulu-
ðu için kullanýlýr. Bunlardan bir tanesine "Sahâbî" denir. 

52 Hazret-i Peygamber'e yetiþememiþ, fakat ashâbý görmüþ olanlara "Tâbi'în", on-
lardan sonrakilere de "Tebe'-i Tâbi'în" denir. 

53 Burada mevzubahis olan "kadýn", erkeðe mahrem olmayan "yabancý kadýn"dýr.
Hangi erkeklerle kadýnlarýn birbirlerine yabancý (namahrem) olduklarý ise
Kur'ân tarafýndan belirtilmiþ bulunmaktadýr. Eskiden tanýþýk olmalar, çocukluk
arkadaþlýklarý, "elinde büyümüþ olmalar"ýn bu yabancýlýðý kaldýrmadýðýný da
unutmamalýdýr. 

54 Sadr-ý Ýslâm: Ýslâmiyet'in ilk devrine; "Asr-ý Saadet" ise Peygamber Efendimiz'in
yaþadýðý zamana yani Sadr-ý Ýslâm'ýn ilk yýllarýna denir.

(*) Müsteþrik55 Leon Kahon'un56 Cengiz hakkýnda yazdýðý medhiyeleri ezberleme-
mek, bir Türk'e o kadar zarar vermezse de, her halde, Sadr-ý Ýslâm tarihini, bil-
hassa, Peygamber Efendimiz'in hayatýný hâfýzasýna nakþ etmesi elzemdir. 

55 Þark milletlerinin dil, din, tarih, edebiyat ve folklorunu inceleyen Batýlý bilginle-
re "müsteþrik" denir. Müsteþrikler bu iþe Doðulu milletleri, iktisadî bakýmdan sö-
mürmek ve hýristiyanlaþtýrmanýn yollarýný aramak için baþlamýþlardýr. Daha
sonra onlarýn edindiði bilgilerden istifade ederek, askerler ve siyasetçiler Þark'ý
istilâ ettiler. Hâkimiyetlerini devamlý kýlmak için müsteþriklerin edindikleri bilgi-
lerden istifade ederek, bu milletlerin din ve kültürlerini bozup, kendi kültürleri-
ni aþýlamaya çalýþtýlar. Gençleri kendi kültürlerine hayran edip millî benliklerin-
den kopardýlar. Müsteþrikler, kendi devletlerinin hâriciye teþkilatlarýnda çalýþan
kimselerdir. Casusluk ve ajanlýk da yaparlar. Batý'daki müzeleri dolduran eser-
ler de bunlar tarafýndan çalýnarak kaçýrýlmýþtýr. T.C. Millî Eðitim Bakanlýðý tara-
fýndan- Fransýzcasýndan çevrilerek ve ekler yapýlarak- çýkarýlmýþ olan Ýslâm An-
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Muhâcirîn ile Ensâr’ýn57 (rýdvânullahi aleyhim ecmain),58 Peygamber
Efendimiz’in emri ile nasýl kardeþ olduklarýný görürüz. Bu “kardeþ
edinme” kýssasýnýn okuyanlarýn gözlerini yaþartmamasý kabil deðildir.

Ensâr’ýn, iki kardeþten üremiþ iki kabilesi olan Evs ile Hazrec’in
aralarýnda -bir rivâyete göre- yüz yirmi senedir devam eden bir kan
dâvâsý vardý. Hattâ Hicret’ten az evvel tutuþtuklarý Buâs savaþýnda
döktükleri kanlarýn kokusu henüz burunlarýnda tütüp duruyordu.
Ýþte bu haldeler iken, geçmiþ maceralarý hemen nisyan çukuruna
gömüp unuttular. Her iki taraf da Resûlullah sallâllahu aleyhi ve sel-
leme yardýmdan baþka bir emel ardýndan koþmaz oldular.

Bedir muharebesinde59 Kureyþ müþrikleri ordusunun reisleri ile
Muhâcirler’in pek çoðu, uzaktan yakýndan akraba idiler.

Hazret-i Resûl-i Ekrem’in amcasý Abbas, kayýnbiraderi Nevfel
ve daha birçok yakýnlarý düþman ordusunda idi. Hazret-i Ali Mur-

38

siklopedisi'nin dîni maddelerinin çoðu, bunlarýn zehirli kalemlerinden çýkmýþtýr.
Ayrýca, bugün adý müslüman bir çok yerli "müsteþrik"in de onlarýn talebesi ol-
duðunu ve "yabancý kafasý" ile çalýþtýklarýný ilâve etmeliyiz... Son yýllarda, her
þeye kâdir olan Rabbimize hamd ederek, görüyoruz ki, ehl-i sünnet inancýna
sâhip, imânýyla âmil ilim adamlarýmýz yetiþmekte, çalýþmakta ve ilk eserlerini
vermektedirler. 2005 yýlýnda 30. cildi çýkmýþ bulunan, Diyanet Vakfý Ýslâm An-
siklopedisi de gönlümüze ferahlýk veren bu eserlerden birisidir. Cenâb-ý Hak
dâim kýlsýn ve sayýlarýný artýrsýn.

56 David Leon Cahun (1841 - 1900) Yahudi asýllý Fransýz yazarý ve tarihçisi. Türk-
ler ve Moðollar üzerinde çalýþtý. "Asya Tarihine Giriþ, Türkler ve Moðollar", "Ye-
niçeri Hasan" ve "Gök Sancak" adlý eserleri, bu çalýþmalarýn neticesidir. Türki-
ye'deki "Türkçülük - Turancýlýk" cereyanýna büyük tesiri olmuþtur. 

57 Muhâcirîn: Mekke müþriklerinin zulmünde kaçarak Medine'ye göç eden müslü-
manlar, muhâcirler. Ensâr: Mekke'den gelen Muhâcirlere yardým eden Medine-
liler, yardýmcýlar. Ensâr, Mekke müþriklerinin zulmünde kaçarak her þeylerini bý-
rakýp Medine'ye gelen Muhâcirlerle evlerini ve mallarýný paylaþarak kardeþ ol-
muþlardý. 

58 Hazret-i Peygamber'in adý anýlýnca "Sallâllâhu aleyhi ve sellem" (Allah'ýn salât ve
selâmý ona olsun) dendiði gibi, ashâbýndan birinin adý geçince de "Radýyallâhu
anh" (Allah ondan razý olsun) denir. Buradaki dua da ashâbýn hepsi için yapýl-
mýþtýr ve "Allah hepsinden razý olsun" demektir. 

59 Hicretin ikinci yýlýnda (M. 624) Peygamber ordusunun Mekke müþrikleri ile ilk
savaþý.
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taza, kardeþi Akîl’in ordugâhýna kýlýç sallýyor; Hazret-i Ömer, akra-
basýný, Hazret-i Ebûbekr ise oðlu Abdurrahman’ý katl etmek üzere
arýyorlardý. Ýslâm baðlýlýðý, öteki baðlarý ve sevgileri eritmese, böyle
þeyler nasýl yapýlabilirdi?

Uðursuz haykýrýþlar

Bir âyet-i kerîmede Hak Teâlâ bize:

“Allah’a ve Resûlüne itaat ediniz. Bir de aranýzda anlaþmazlýk
çýkýp da gevþemeyiniz.”60

Yâni, kalbinize korku düþmesin ve üzerinizden yardým çekilme-
sin, buyuruyor.

Hiç þüphemiz yoktur ki, ümmet arasýndan çýkan anlaþmazlýk ve
ayrýlýk sesleri, meþ’um ve uðursuz haykýrýþlardýr. Bu sadâlarýn en te-
sirlilerinden ve câhillerin gönüllerinde en fazla kabul olunanlardan
biri de, elbette ýrk ve cins tutkunluðu dâvetçilerinin, ayrýlýk ve ben-
lik feryatlarýdýr.

Zira baðlýlýk, din için olsun, ýrk için olsun, her halde tatlý bir þey-
dir. Ýslâm milleti, ýrk taraftarlýðýnýn zehirli þerbetini içince, elbette
felâh bulamaz. O halde caddeden çýkmaya, sürüden, cemaatten ay-
rýlmaya gelmez. Sürüden ayrýlan koyunu kurt kapar. Cadde, Al-
lah’ýn, Resûlullah’ýn bize gösterdiði nurlu yoldur. Sürü, cemaat de
Kur’ân’ýn ve Sünnet’in din sevgisi ile terbiye ettiði, büyük Ýslâm top-
luluðudur.

Allah Teâlâ hazretleri:

“Ýþte bu benim dosdoðru yolumdur. O halde ona uyun. Diðer
(dalâlet, bid’at ve þüphe) yollarýna sapýp (ve bu yoldan çýkýp) da ay-
rý ayrý yollarda periþan olmayýn. Ýþte Allah size bunu tavsiye etmiþ-
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60 Enfâl sûresi 46. âyetin meâli. 45. âyetle birlikte tamamý þöyledir: "Ey iman
edenler! Bir toplulukla çatýþtýðýnýz zaman, sebat edin ve umduðunuza kavuþmak
için Allah'ý çok anýn. Allah'a ve Resûlüne itaat edin. Birbirinizle çekiþmeyin.
Sonra za'fa düþersiniz, yardýmýnýz kesilir. Sabredip katlanýn. Çünkü Allah, sab-
redenlerle beraberdir." 
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tir. Tâ ki (ona uyarak Allah’tan sakýnýr) ve muttaki kullardan olursu-
nuz” 61 buyuruyor.

Dosdoðru yol

Görülüyor ki, Cenab-ý Hakk’ýn þeriat nuruyla aydýnlattýðý bü-
yük caddeden ayrýlmaya katiyyen müsaade yoktur.

Âyet-i kerîmenin Türkçe meâlinde iþaret ettiðimiz (dalâlet) tef-
siri Ýbni Abbas’ýn, (bid’at ve þüphe) tefsiri talebesi Mücâhid’in tefsir-
leridir. Katâde, bu âyetin tefsirinde:

“Biliniz ki, yol bir tektir. Bütün doðruluklar onda toplanmýþtýr.
Bu yolun varacaðý yer Cennet’tir. Þeytan da birçok daðýnýk yollar
açmýþtýr ki, bütün sapkýnlýklar onda bulunur. Bu yollarýn varacaðý
yer de Cehennem’dir” diyor.

Ahmed bin Hanbel, Abd bin Humeyd, Neseî, Ýbni Münzir, Ýb-
ni Ebî Hâtem, Ýbni Murdeveyh ve Hâkim yollarýyla Ýbni Mes’ud’dan
rivayet edildiðine göre:

“Bir gün Resûlullah sallâllahu aleyhi ve sellem efendimiz,
mübârek elleriyle yere bir çizgi çizip:

“Ýþte bu Allah’ýn dosdoðru yoludur, buyurduktan sonra, o çiz-
ginin saðýnda solunda, diðer birçok çizgiler daha çizmiþler. Sonra:

“Bunlar da öteki yollardýr. Ýçlerinden hiçbir yol yoktur ki, üze-
rinde, ona dâvet eder bir Þeytan oturmasýn,

“Buyurmuþ ve:

“Ýþte bu benim dosdoðru yolumdur, âyet-i kerîmesini 62 oku-
muþlardýr.”

Bu hadis-i þerifi, buna pek yakýn sözlerle yukarýda zikri geçen
muhaddislerin bâzýlarýyla Ýbni Mâce, Câbir bin Abdillah yoluyla da
rivâyet ediyorlar.
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61 En'am sûresi 153. âyetin meâli. 
62 Ayný âyet. 
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Akabe bîatleri

Bize ayrýlýðý, tefrikayý yasak eden âyet-i kerîmelerden biri de:

“Allah’ýn ipine hep birlikte sýmsýký yapýþýn, sakýn ayrýlýp daðýl-
mayýn!”63

Âyet-i kerîmesidir.

Bu âyetin, Cenab-ý Hak katýndan geliþi sebebi ise, bahsimiz ba-
kýmýndan bilhassa ibret vericidir.

Arap tarihine vâkýf olanlar, câhiliyet devrinde, Evs ile Hazrec
kabileleri arasýndaki düþmanlýðýn þiddetini bilirler. Efendimiz’e pey-
gamberlik gelmezden az önce, bu iki kabile yine çarpýþmýþ ve Buâs
denilen yerde kanlý bir savaþtan sonra sulh etmiþlerdi.

Hattâ “Birinci Akabe Bîati”nden sonra Fahr-i Kâinat Efendimiz
Hazretleri, Ensâr ile beraber Medine’ye gitmek arzusunu göstermiþ-
lerdi de, yeni iman eden zatlar:

“Ya Resûlallah, kavmimiz henüz harp ve kýtal halindedir. Bu sýra-
da teþrif buyurursanýz, korkarýz ki, arzu ettiðiniz netice hâsýl olmaz.”

Diyerek, gelecek sene buluþmaya söz vermiþlerdi.

Ertesi sene Evs ile Hazrec’den yetmiþ iki kiþi, ikinci defa Aka-
be’de bîat ettiler. Ve Hakk’ýn Yüce Peygamberi’ni, kendi çoluk ço-
cuklarýný nasýl korurlarsa, öylece, mallarýyla, canlarýyla müdâfaa
edeceklerine dair söz verdiler.64
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63 Âl-i Ýmrân sûresi 103. âyetin meâlinin baþý. Meâlin tamamý þöyledir: "Hepiniz
birlikte, sýmsýký, Allah'ýn ipine yapýþýn. Parçalanýp ayrýlmayýn. Allah'ýn size olan
nimetini düþünün. Hani siz birbirinize düþmandýnýz, O sizin kalplerinizi birleþtir-
di ve O'nun nimeti sayesinde kardeþ oldunuz. Bir ateþ çukurunun kenarýnda
idiniz, sizi oradan kurtardý. Allah, doðru yola eriþesiniz diye, size âyetlerini böy-
lece apaçýk bildiriyor." 

64 Akabe bîatleri: "Bîat" kabul ve tasdik etmek demektir. Hazret-i Peygamber'in Medi-
ne'ye hicretinden bir yýl önce birinci ve hicret edeceði yýl içinde ikinci bîatler yapýl-
mýþtýr. Birinci Akabe buluþmasýnda on iki, diðerinde yetmiþ beþ Medineli (Ensâr),
Hazret-i Peygamber'e, Mekkelilerden gizli olarak, tâbi olmuþlardý. Bunlarýn ettikleri
yemin üzerine Hicret vuku bulmuþtur. Birinci Akabe'de edilen yemin: "Refahta ol-
duðu kadar sýkýntýda da, sevinçte olduðu kadar üzüntüde de dinlemek ve itaat et-
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O sene içinde Hicret vuku buldu. Efendimiz, Mekke’den Medi-
ne’ye göç etti. Artýk Evs ile Hazrec arasýnda düþmanlýk kalmamýþ,
Cenâb-ý Hak tarafýndan hepsine birden, mübeccel “Ensâr” ünvaný
verilmiþti. Ayrýca Ensâr ile Muhâcirîn de kardeþ olmuþlardý.

Yahudi tahrikleri

Müslümanlarýn bu birliðini çekemeyen Medine Yahudileri, ye-
ni dost olan bu iki kabileyi birbirine düþürmek istediler. Bir vesile
aramaya baþladýlar.

Kâfirlik ve câhiliyet içinde sakal aðartmýþ Þâs bin Kays adýnda
haset bir ihtiyar Yahudi, bir gün sahâbîlerden Evs ile Hazrec’e men-
sup birkaç gencin, pek samimî olarak sohbet ve muhabbete koyul-
muþ olduklarýný görür. Buna caný sýkýlýr. “Bunlarýn, aralarýndaki düþ-
manlýðý terk ederek, böyle yek vücut olmasý, bizim buradaki varlý-
ðýmýz için büyük tehlikedir” diye düþünür.

Bir genç Yahudi’ye:

“Git aralarýna gir. Buâs harbini, ondan evvelki savaþlarýný ha-
týrlarýna getir. Bu muharebeler sýrasýnda þâirlerinin birbirleri hakkýn-
da söylemiþ olduðu þiirlerden bir takým þeyler oku!”

Diye tenbih eder.

Bu genç Yahudi, tecrübeli ihtiyarýn düþündüðü mel’aneti har-
fiyyen tatbik eder. Bunun üzerine müslüman gençlerin damarlarýn-
daki övünme hisleri galeyan eder. Övünmenin arkasýndan çekiþme
gelir. Taraflarýn her biri, diðeri hakkýnda, vaktiyle þâirlerinin söyle-
miþ olduðu þiirleri hatýrlar, okur. Soy damarlarý tepreþir, derken sö-
vüþmeye baþlarlar.
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mek baþta gelir. Seni, kendi nefsimizden üstün kýlacaðýz. Ve emir ve kumanda
hangimizde olursa, ona muhalefet etmeyeceðiz. Allah yolunda kimsenin ayýpla-
masýndan korkmayacaðýz. Allah'a asla þirk koþmayacaðýz, hýrsýzlýk yapmayacaðýz,
zina etmeyeceðiz, çocuklarýmýzý öldürmeyeceðiz, iftirada bulunmayacaðýz, doðru
iþde Peygamber'e karþý gelmeyeceðiz." Ýkinci Akabe'ye katýlan müslümanlar da
Hazret-i Peygamber'i herkese karþý koruyacaklarýna yemin ettiler... Ki bu, bütün
dünyaya karþý harp ilân etmek, savaþmayý göze almak demekti. 
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Nihayet biri Evs’ten, diðeri Hazrec’den iki genç, hiddetle diz
üstü doðrularak, birbirlerine aðýr sözler söylerler. Atýþma arasýnda
biri ötekine:

“Ýsterseniz, eskisi gibi harbi tazeleriz” der. Öbür taraf da:

“Hay hay!” derler.

Her iki taraf da, gazaptan gözleri kararmýþ olarak,

“Haydi silah baþýna! Þehrin dýþýnda Harre’de buluþalým” derler.

Kavga o meclisin dýþýndakilere de sirâyet eder. Evsliler bir ta-
rafta, Hazrecliler bir tarafta olmak üzere vuruþmaya giderler.

Küfre mi dönüyorsunuz?

Bereket versin ki hâdiseyi Cenab-ý Risâletmeâb Efendimiz vak-
tinde haber alýp imdada yetiþirler. Yanýnda bulunan Muhâcirlerle
birlikte derhal vak’a yerine giderek, hemen hemen vuruþmak üzere
olan savaþçýlarýn saflarýna þöyle hitap ederler:

“Ey müslümanlar! Allah’tan sakýnýn, Allah’tan sakýnýn! Ben he-
nüz aranýzda iken, Allah Teâlâ size selâmet yolunu gösterdikten, si-
zi Ýslâm ile yükselttikten, Müslümanlýk sayesinde sizdeki câhiliyet
hallerine son verdikten, sizi kâfirlikten kurtardýktan, aranýzý bulduk-
tan sonra, câhiliyet devri iddialarýna düþerek, eski hâliniz olan küf-
re mi rücû ediyorsunuz?”

Her iki tarafýn da derhal aklý baþýna gelir.

Yaptýklarý iþin Þeytan aldatmasý ve düþman hilesinden olduðu-
nu anlarlar. Hemen silâhlarýný ellerinden atarlar. Ve yaþlý gözlerle
birbirlerinden af dileyerek sarmaþýrlar.65
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65 Yahudiler ve öteki kâfirler bu hileye daima baþvurdular. Bazen burada olduðu
gibi baþaramadýlar, fakat bazen de arzularýna kavuþarak müslümanlarýn arasý-
na fitne soktular. Yirminci asrýn baþlarýnda da gerek Araplarýn ve gerek Türkle-
rin zihnine ýrkçýlýk fikrini sokanlar hep gayr-i müslimlerdir. Araplar için kitabýmý-
zýn son kýsmýndaki Meryem Cemile Haným'ýn yazýlarýna, Osmanlýlar için ise ör-
nek olarak Moiz Koken Tekinalp hakkýndaki araþtýrmamýza bakýnýz: "Yakýn Ta-
rihimizde Gizli Çehreler", 3. baský, Ýstanbul 2004, s. 47-100.
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Kâfirlerin sözüne uymak

Bu hâdiseden sonra dört âyet indirildi. Bu âyet-i kerîmelerin
meâllerini ayrý ayrý söyleyelim.66

Birincinin meâli:

“Ey iman edenler! (Sizden evvel) kendilerine kitap gönderilen-
lerden bir takýmýnýn (yâni bu vak’a münasebetiyle Yahudilerin) sö-
zünü dinlerseniz, sizi, mü’min olduktan sonra yine kâfir ederler.”

Bu âyet-i kerîmeden mevzuumuzla ilgili iki þey anlayabiliyoruz:

Biri: Kitap Ehli’nin67 her dediðine uymak ve her nazariyesini
kabul etmek doðru deðildir. Dolayýsiyle Türkçülerin “Irkçýlýk, Avru-
pa sosyal hayatýna hâkim olmuþtur; bizde de öyle olmalýdýr” deme-
leri bâtýldýr.

Diðeri de: Þeriatin reddettiði bir dâvâ (bir mefkûre) uðrunda -
Allah korusun- birbirimize girinceye kadar iþi ileri götürmekte, küf-
re girmek, Müslümanlýk’tan çýkmak korkusu vardýr.

Ýkinci âyetin meâli:

“Bir de, aranýzda Allah’ýn âyetleri okunup dururken, Resûlul-
lah içinizde durup dururken, siz nasýl kâfir olursunuz? Her kim Al-
lah’a sýmsýký yapýþýrsa, ona i’tisâm ederse, iþte o, kendisine doðru
yol gösterilmiþ kimse, olmuþ olur.”

“Allah’a i’tisâm, yapýþmak” Ýbni Cüreyc’e göre “Allah’a iman
etmek”tir. Ebu’l-Âliye’ye göre ise “Allah’a güvenmek”tir.

Katâde radiyallâhu anh, bu âyet-i kerîmenin tefsirinde þöyle di-
yor:

“Ýþte her taraftan görünen, âþikâr bir alem (iþâret, alâmet, san-
cak): Biri Allah’ýn Nebîsi, diðeri Allah’ýn Kitabý... Nebî aleyhisselâm
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66 Âl-i Ýmrân sûresi: 100-103. âyetler. 
67 Ýslâmiyet'ten önceki dinlere mensup kimselere "Ehl-i Kitap, Kitap Ehli" denir.

Müslümanlarýn, Ehl-i Kitab’a karþý olan tutumlarý, putperestlere ve mürtedlere
(önce müslümanken dinden çýkanlara) karþý olan davranýþlarýndan farklýdýr.
Düþmanlýk etmeyen Ehl-i Kitab'a geniþ müsamaha gösterilir. 
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geçti, gitti. Ýlâhî Kitab’ý ise, Allah Teâlâ hazretleri, rahmet ve nimet
olmak üzere sizin elinizde býraktý. Helâli, haramý, ibâdeti, günâhý
onda bildirdi.”

Biz de buna ilâve olarak deriz ki:

Katâde’den sonra Tâbi’în ile Tebe’-i Tâbi’în hazretleri usanma-
dýlar; yýlmak bilmez bir azim ve cihad sayesinde, Resûlullah’ýn sün-
netini de, kendisi içimizde yaþýyormuþ gibi, bir itimat ve güven his-
si verecek þekilde topladýlar. Þimdi Allah’ýn Kitab’ý da Resûl’ü de
yanýmýzda demektir. Ýslâm’ýn gizli kapaklý hiçbir þeyi kalmamýþtýr.
Müslüman dini âþikârdýr. Þu halde, her yeni hâdiseyi Kitâbullah’a
ve Sünnet-i Resûlullah’a arz etmek, danýþmak, müslümanlarýn va-
zifesidir. Kavmiyet meselesi de, bu yeni hâdiselerden biridir.

Hablullah

Üçüncü ve dördüncü âyetlerin meâlleri:

“Ey iman edenler! Allah’tan nasýl sakýnmak yaraþýrsa, öylece
hakkýyla sakýnýnýz. Ve (bu sakýnma - takvâ - sayesinde) ancak ve an-
cak müslim olarak ölünüz. Kezâ toplu olarak Hablullah’a yapýþýp
birbirinizden ayrýlmayýnýz. Þâný yüce Allah’ýn büyük nimetini hatý-
rýnýzdan çýkarmayýnýz ki, siz (birbirini öldürür, kuvvetlisi zayýfýný
yer) düþmanlar iken, (Ýslâmiyet sayesinde) kalplerinizi barýþtýrdý da,
onun lûtfu ve nimeti sayesinde kardeþ oluverdiniz. Ateþ çukurunun
(Cehennem’in) ta kenarýna kadar sürüklenip gelmiþken, sizi, ateþ-
ten o kurtardý. Ýþte Allah Teâlâ size âyetlerini böyle apaçýk gösteri-
yor ki, doðru yolu bulasýnýz.”

“Hablullah” Ýbni Mes’ud’un muhtelif yollardan malûm olan
tefsirine göre, “Kur’ân” olduðu gibi, Þa’bî yoluyla sâbit olana göre
de “cemaat” mânâsýndadýr.

Ýbni Mes’ud radiyallâhu anh, bir defasýnda:

“Bu yol, baþýnda Þeytanlarýn durduðu bir yoldur. Oradaki Þey-
tanlar doðru yolu þaþýrtmak için: ‘Ey Allah’ýn kulu! Beri gel, doðru
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yol budur’, diye seslenirler. Siz ise Hablullah ile i’tisâm edegörün.
Zira Hablullah, Kur’ân’dýr.”

Dediði gibi, bir hutbesinde de:

“Ey ahali! Ýbadetten ve cemaatten ayrýlmayýnýz. Allah’ýn, yapý-
þýn dediði Hablullah bunlardýr” demiþtir.

Ebu’l-Âliye, Hablullah’ý “Ýhlâs” ile, Katâde “Allah’ýn ahdi, Al-
lah’ýn emri” ile, Ýbni Zeyd, “Ýslâm” ile tefsir ediyor.

Bir ucu Allah’ýn elinde

Biraz düþünürsek, hepsinin mânâsý ayný yere varýr. Nitekim
Ebû Said Hudrî’den rivayet olunduðuna göre, Resûlullah aleyhis-
selâm, bunu açýklarken þöyle buyurmuþlardýr:

“Semâdan yere uzatýlan ip, yâni kurtuluþ vasýtasý, Allah’ýn Ki-
tabý’dýr.”

Yine, Ebû Þüreyh Huzâî’nin rivayetine göre:

“Þüphe yoktur ki bu Kur’ân, bir ucu Allah’ýn elinde, diðer ucu
sizin elinizde olan, selâmet ve kurtuluþ halatýdýr. O halde ona yapý-
þýnýz ki, ondan sonra artýk ebediyyen ne yolunuzu þaþýrasýnýz, ne de
kimsenin yolunu þaþýrtasýnýz.”

Buyurduklarý gibi Zeyd bin Erkam yoluyla da bir hutbede:

“Ben size Kitabullah’ý býrakýyorum ki, Hablullah’týr. Kim ona
uyarsa hidâyet, kim onu terk ederse dalâlet üzere olur.”

Buyurmuþ olduklarý rivayet olunmuþtur.

Câhillerimiz ve ýrk

Görüyorsunuz ki, bize tavsiye edilen þey, hep Kitabullah’a uy-
maktýr; cemaatten ayrýlmamaktýr; Ýslâm baðlýlýðýný kuvvetlendir-
mektir.

Görüyorsunuz ki, ýrk, cins baðlýlýðý, din binâmýzýn en saðlam te-
mel taþlarý olmak þerefine ermiþ olan Ensâr’ý bile ne hâle getirmiþ...

Artýk, kavmiyet tutkunluðunun, saðýný solunu fark etmekten
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âciz, din ve imandan habersiz câhillerimizde, ne gibi müthiþ tesirler
yapacaðýný bir düþününüz.

Yine “Sadr-ý Ýslâm” da vuku bulmuþ bir hâdise daha anlata-
yým. Bu vak’a da “Münâfikûn” sûresinin geliþine vesile olmuþtur:

Siyer68 yazanlarýn rivayetlerine göre, Cenab-ý Risâletmeâb Efen-
dimiz sefere çýktýklarýnda, beraberinde bulunan ashâbtan zengin
olanlar, fakir olanlarýn masrafýný karþýlamýþlardý. Ýslâm’ýn ilk günlerin-
de ise, bilindiði gibi, bu zenginler daha ziyade Ensâr’dan idiler.

Çirkin þey

Gazvelerden birinde, galiba “Benî Mustalýk” gazvesinde, ordu-
nun konduðu bir sýrada, kuyu baþýnda Muhâcirîn’in adamlarýndan
biri ile Ensâr’ýn adamlarýndan biri arasýnda, deve suvarmak yüzün-
den kavga çýkmýþ. Muhâcir, Ensârî’yi dövmüþ.

Ensârlý derhal -eski Arap âdeti üzere- “Nerdesiniz ey Ensâr!”
Muhâcir de “Nerdesiniz ey Muhâcirîn!” diye imdat çýðýrýrlar.

Resûlullah sallâllâhu aleyhi ve sellem, bu nidâyý iþitince:
“Bu iþittiðim câhiliyet dâvâsý ne oluyor?”
Diye sorarlar.
“Bir þey deðil. Bir Muhâcirli çocuk ile bir Ensârlý çocuk döðüþ-

müþler.”
Cevabýný alýnca:
“Böyle sözleri býrakýnýz. Zira bu, çirkin ve kokmuþ bir þeydir.”
Buyururlar.
Müslim’in rivayetinde, yukarýdaki rivayete ilâve olarak, Efendi-

miz’in:
“Beis yok, insan kardeþine zâlim iken de mazlum iken de yar-

dým etmelidir. Eðer zâlimse ona mâni olsun ki, bu ona yardýmdýr.
Eðer mazlum ise yardým etsin.”

Dediði de vardýr.
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68 Hazret-i Peygamber'in hayatýný anlatan eserlere "Siyer" denir. 
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Bir münâfýk ve oðlu vak’asý

Dýþarýya karþý Ensâr’danmýþ gibi görünen Abdullah bin Übey
bin Selûl, meselenin, Ýslâm’ýn feyzi sâyesinde böyle kolaycacýk bas-
týrýldýðýný görünce âdetâ caný sýkýlýr. Zeyd bin Erkam’ýn da bulundu-
ðu bir Ensâr topluluðunda:

“Bunlar bizim aleyhimize mi çýðrýþýyorlar? Bunu da mý gör-
dük? Demek ki kavmi kabilesi olmayan âciz kimseler, benim kav-
mime kabileme galebe ettiler. Bu zillete neden katlanýyorsunuz?
Resûlullah’ýn etrafýndakileri beslemeyin. Onlarý aç býrakýn ki, baþýn-
dan daðýlsýnlar. Vallahi Medine’ye dönersek, aziz ve kavi olanýmýz
kim ise, zelil ve zayýf olaný oradan çýkaracaktýr.”

Þeklinde ve Hazret-i Peygamber’i tehdit eder tarzda, edep dýþý,
ileri geri lâflar eder.

Zeyd bin Erkam, Sa’d bin Ubâde’ye ve amcasýna iþi haber ve-
rir. Onlar da Resûlullah sallâllâhu aleyhi ve sellem hazretlerini olan-
dan haberdar ederler.

Abdullah bin Übey çaðýrýlýr. Aðýr yeminler ederek Zeyd’i yalan-
lar ve mahçup eder. Fakat Sûre’nin geliþi ile iþ tamamen meydana
çýkar.69
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69 Bu vak'a üzerine nâzil olan, Münâfikûn sûresidir. Kur'ân-ý Kerîm'in 63. sûresidir.
On bir âyettir. Tamamýnýn meâli aþaðýdadýr:
"Ýki yüzlüler sana gelince: 'Senin þüphesiz Allah'ýn Resûlü olduðuna þehâdet ede-
riz' derler. Allah, senin kendisinin resûlü olduðunu bilir; bunun yanýnda münâfýk-
larýn yalancý olduklarýný da bilir. Onlar, yeminlerini kalkan edinerek Allah'ýn yolun-
dan alý korlar. Ýþledikleri iþler gerçekten ne kötüdür! Bu, önce inanýp sonra inkâr
etmiþ olmalarýndandýr. Bu yüzden kalpleri mühürlenmiþtir; artýk anlamazlar. On-
lara baktýðýn zaman cüsseleri hoþuna gider; konuþurlarsa sözlerini dinlersin; týpký,
giydirilmiþ kof kütükler gibidirler; her sesi kendi aleyhlerine sanýrlar; onlar düþ-
mandýr, onlardan sakýn; Allah canlarýný alsýn nasýl da aldatýlýp döndürülüyorlar!
Onlara: 'Gelin de Allah'ýn Resûlü sizin için maðfiret dilesin' dendiði zaman baþla-
rýný çevirirler; büyüklük taslayarak yüz çevirdiklerini görürsün. Onlar için baðýþlan-
ma dilesen de dilemesen de de birdir; Allah onlarý baðýþlamayacaktýr. Doðrusu Al-
lah, doðru yoldan çýkmýþ milleti doðru yola eriþtirmez. Bunlar: 'Allah'ýn Resûlünün
yanýnda bulunanlara bir þey vermeyin de daðýlýp gitsinler' diyen kimselerdir. Oy-
sa göklerin ve yerin hazineleri Allah'ýndýr, ama münâfýklar bu gerçeði anlamazlar.
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Bunun üzerine Hazret-i Ömer, bu münâfýðý öldürmek için
silâhlanýr. Fakat Peygamber tarafýndan men edilir. Cenâb-ý Resûl’ün
kendisine, Ensâr ile Muhâcirîn arasýnda bir kýrgýnlýk husûlüne mey-
dan vermemek için mâni olduðunu tahmin eden Ömer, bu iþi için
Muâz’ý memur buyurmalarýný niyaz eder.

Hattâ bir rivâyete göre Abdullah’ýn oðlu Habbâb -diðer adý yine
Abdullah- huzura gelerek, sonradan kýsas ve diyet dâvâsýna mahal
kalmamasý için, babasýný bizzat katletmek üzere, hizmet arz etmiþtir.

Bunlarýn hepsine, Hazret-i Peygamber:

“Muhammed ashâbýný öldürüyor, dedirtmem”

Buyurmuþlardýr.

Çok geçmez, Medine’ye dönülür. Þehre bir konaklýk mesafe
kalýnca, babasýnýn Hazret-i Resûlullah’a ettiði yakýþýksýz muameleyi
bir türlü hazmedemeyen Abdullah bin Abdillah, ilerde bulunan ba-
basýna yetiþerek, devesinin yularýný tutar. Kýlýcýný sýyýrýr. Ve:

“Vallahi, kendinin zelil, Resûlullah’ýn aziz olduðunu halkýn için-
de ilân etmedikçe seni Medine’ye sokmam”der.

Bu sözü babasýna zorla söyletir.

Bu vak’adan çýkanlar

Bu vak’adan istifâde edeceðimiz çok þey vardýr.

Birincisi: Câhiliyet gayreti ve kavim kabile asabiyetinin, insanýn
içinde mevcut gizli hastalýklardan olduðu anlaþýldýðý gibi, bu hissin
pek az ve küçük bir sebep ile alevlenebileceði görülüyor.
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'Eðer bu savaþtan Medine'ye dönersek, þerefli kimseler alçaklarý and olsun ki, ora-
dan çýkaracaktýr' diyorlardý. Oysa þeref Allah'ýn, Resûlünün ve mü'minlerindir,
ama münâfýklar bu gerçeði bilmezler. Ey iman edenler! Mallarýnýz ve çocuklarýnýz,
sizi, Allah'ý anmaktan alýkoymasýn; böyle olanlar hüsrâna uðrayanlardýr. Birinize
ölüm gelip de: 'Rabbim! Benim ecelimi az bir müddet ertelesen de, sadaka ver-
sem, iyilerden olsam' diyeceði zaman gelmeden önce, size verdiðimiz rýzýklardan
harcayýn. Bir nefsin eceli gelince, Allah onu asla geri býrakmaz; Allah yaptýklarýný-
zý çok iyi bilir." 
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Bu vak’anýn bir baþlangýcýna bir de sonuna bakýn, iþ nereden
nereye varabilmiþ anlaþýlýr. Dolayýsýyle bu duyguyu uyuþturmak,
gâyelerin en yücesini gözeten Ýslâm’ýn ulvî hislerini bunun yerine
koymak ve rûhun daha geniþ bir olgunluk havasý içinde yükselebil-
mesi için, ona dünya ve âhireti içine alan bir cevelân sahâsý açmak
lâzýmdýr.

Ýkincisi: Bir münâfýk baba ile mü’min evlâd arasýndaki büyük
ayrýlýðý görüyoruz.

Üçüncüsü: Allah’ýn ipine sarýlmanýn, Ýslâm terbiyesinin, müslü-
manlarý Resûlullah’a ve onun getirdiði dine yardým hususunda ne
gibi fedakârlýklara sevk edebildiði görülür. Kavim ve ýrk terbiyesi ise
Ýslâmiyet kadar mücerred bir ulvî gâye gözetemez. Maddiyat ve
menfaat ile sýnýrlýdýr. Kavmiyet duygusu, âcil bir dünyevî menfaat
göremeyenleri hiyânetten alýkoyamaz.

Dördüncüsü: Resûlullah sallâllâhu aleyhi ve sellem efendimizin,
bu hareketi, çocuklarýn kullandýðý “kokmuþ” sözüyle ve diðer bir ri-
vayete göre de “kötü”, “pis” diye vasfetmesi dikkatimizi çekiyor.

Ýbni Teymiye’nin sözleri

Bu hadis münasebetiyle Þeyhülislâm Ýbni Teymiye el-Harrânî
“Ýktizâu’s-Sýrâtu’l-Mustakîm” adlý kitabýnda “Nerdesiniz ey Ensâr!”
ile “Nerdesiniz ey Muhâcirîn!” ünlemelerinden bahsederken diyor ki:

“Bu Muhâcirîn ve Ensâr isimleri, Kitap ve Sünnet’te bahsi geç-
miþ iki þer’î isimdir. Hak Teâlâ bize nasýl Müslimîn namýný vermiþ
ise, bu kerîm zatlara da o isimleri vermiþtir. Bir kimsenin bu züm-
relere katýlmasý ise, bir kabileden veya memleketten olmak gibi, sýrf
tanýnmak için mubah olan bir intisap deðildir; Allah ile Resûlü ka-
týnda makbul ve hoþ görülen bir intisaptýr.

“Böyle iken, Ensâr ve Muhâcir çocuklarý bu mübârek isimleri,
imdat ve yardým çaðýrmak için kullanýnca, Efendimiz bu hâli hoþ
görmeyerek ‘Câhiliyet dâvâsý’ diye adlandýrmýþtýr. Bu hâli o kadar
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kötü gördü ki, bu nâm ile baðýrýþanlarýn iki çocuktan ibâret olduðu-
nu ve cemaatin buna hiç karýþmadýðýný izaha lüzum görüldü.

“Bunun üzerine Hazret-i Peygamber, zâlime de mazluma da
yardým edilmesini emir buyurdular. Bu suretle de kötü görülen þe-
yin, 'câhiliyet devri âdeti üzere, bir kimsenin, ister haklý, ister haksýz
olsun, kendi tarafýný tutmakta taassup göstermesi' olduðu anlaþýldý.
Yoksa insanýn hak yolda kendi yakýnlarýna yardým etmesi çok güzel
görülür. Bu yardým yerine göre vâcip veya müstehabdýr.”

Ayrýlýk câiz deðil

Buraya kadar verdiðimiz izahattan:

Kur’ân’a sarýlmanýn, Ýslâm cemaatine (kavmine deðil) sýmsýký
yapýþmanýn ve ýrk hissini, Ýslâmî hisler içinde eritmenin vâcip oldu-
ðu;

Büyük Ýslâm cemaatinden -câhiliyet taassubu ile- hattâ küçük
bir sýfat ile ayrýlmaya sebep olacak hususlarýn câiz olmadýðý;70
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70 Büyük Ýslâm cemaatinden, cahiliyet taassubu ile ayrýlmak câiz olmadýðý gibi,
din taassubu ile ayrýlmak da câiz deðildir... Müslümanlar, muallim, hoca, vâiz,
fikir adamý veya mürþid olan bazý zatlarýn etraflarýnda toplanarak onlardan is-
tifâde edebilirler ve muhakkak etmelidirler. Böyle bir zatýn etrafýnda toplanan
kimselerin, ona baðlanmalarý, onu sevmeleri ve sözünü tutmalarý da iyi bir þey-
dir. Yine ayný topluluktan tanýdýklarý müslümanlarý kendilerine daha yakýn his-
setmeleri de pek tabiîdir. Fakat öteki topluluklara yan gözle bakmalarý, dînin
esasýna teallûk etmeyen farklýlýklar yüzünden onlarý kötülemeleri, kendilerine
katýlmak istemeyenleri, düþman gibi görmeleri ve böyle bir topluluða katýlmak
kendilerine nasip olmayan müslümanlarý küçümsemeleri, Ýslâm dýþý çok kötü
bir hâldir, fitnedir, felâkettir... Ýþte bu hâl, bugün Ýslâm câmiasýný parçalamýþtýr
ve ýrkçýlýk, hemþehricilik, particilik ve bilmemnecilik cereyanlarý kadar korkunç
bir tehlikedir. Kýlýðý kýyafeti, takkesi tesbihi, býyýðý ve sakalýnýn þekli ile, hatta na-
maz kýlýþ ve dua ediþindeki tavýr ile kendini ümmetten ayýrmak, mü'minlere ha-
þin nazarlar ve asýk bir suratla görünmek, týpatýp kendi gibi düþünmeyeni mü'-
min saymamak, kendi grubundakini ahmak bir yobaz da olsa, makamlara
mevkilere kayýrmak, mel’un bir istismarcýya, kendini eteklediði için melek
muâmelesi edip korumak... Daha neler neler!
Sen! Ben! desin efrâd, aradan vahdeti kaldýr;
Milletler için iþte kýyâmet o zamandýr.
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Kâfi derecede anlaþýlmýþtýr, zannederim.
Bundan sonra da, doðrudan doðruya kötü görülmüþ olan ýrk

taraftarlýðýna, ecdâd ile iftihâra dair olan âyet ve hadisleri zikrede-
lim ki, þüpheye, tereddüde zerrece mahal kalmasýn.

Kabre girince anlarsýnýz

Bunun için her þeyden evvel, çocuklarýmýzýn mahalle mekte-
bindeyken ezberledikleri “El-hâkümü’t-tekâsür” sûre-i celîlesini71

hatýrlatmak isterim.
Hak Teâlâ hazretlerinin bize fermaný þudur:
“Kabirlere varýncaya kadar, hasep ve neseple övünmek sizi oya-

ladý durdu. Yâ! Öyle mi? Siz kabre girince bu övünmenin ne demek
olduðunu anlarsýnýz... Öyle mi? Siz kabirlerinizden Arasat72 meyda-
nýna çýkýnca, bunun ne demek olduðunu anlarsýnýz. Bundan vazge-
çin. Siz eðer yakîn ilim ile bilseniz anlarsýnýz ki, her halde Cehenne-
mi hakkalyakin göreceksiniz. Yine tekrar ederim ki, kýyamet günün-
de Cehennem’i elbette aynelyakîn73 göreceksiniz. Ondan sonra el-
bette o gün Allah’ýn size ihsan ettiði nimetlerden sorulacaksýnýz.”(*)

Nasýl! Allah’ýn tehdidi müdhiþ deðil mi?
Bu sûre-i celîle, Arap kabilelerinin (ve bunlardan Abdi Menaf

oðullarý ile Sehm oðullarýnýn) yekdiðerine karþý “Bizim þerefli ecda-
dýmýz daha çoktur, malýmýz daha çoktur” tarzýnda kurum satmalarý
üzerine gelmiþtir.

Bu münasebetle bir de, Hâkim ile Ýbni Ebi’d-Dünya’nýn Ebû
Hureyre yoluyla rivayet ettikleri þu hadis-i þerife bakalým:

Þýmar, övün, didiþ, öl!

“Benim ümmetim de bundan evvelki ümmetlerin hastalýðýna tu-
tulacak. Bu hastalýklar: Nimeti inkâr etmek, þýmarýklýk, nesep ve çok-
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71 Kur'ân-ý Kerîm'in 102. sûresidir, sekiz âyettir. 
72 Arasat: Mahþer. 
73 Aynelyakîn: Görerek bilmek/ Hakkalyakîn: Yaþayarak bilmek. 
(*) Meâlin naklinde bir hata varsa, tashih edilmesi rica olunur. 
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luk ile övünmek, dünya için yekdiðeriyle didiþmek, birbirine buðz
etmek, baþkasýný kýskanmaktýr. Bunlar ola ola, nihayet haddi aþarlar
- diðer bir rivâyette, buna ilâve olarak: - ondan sonra karmakarýþýk
bir kýtâl 74 olur.”

Görülüyor ki, isyan ve azgýnlýðýn, daha sonra da þer’î bir sebep
olmadan kýtâlin sebeplerinden olmak üzere “nesep ve mal çokluðu ile
övünme” de sayýlýyor. Bu hastalýklarýn esas sebebi ise, biliyoruz ki
övünmek, sivrilip öne geçmek ve kurum satmak hissidir. Bugünkü
kavim ve cins dâvâsýnýn altýnda böyle kurum satmak yok ise ne âlâ!

Lâkin bu kadarla kalmayalým. Kur’ân-ý Kerîm’i bir daha araþtý-
rýrsak “Mü’minûn” sûresinde þu âyet-i kerîmeye tesâdüf ederiz.75

“Sûr’a üflendiði gün,76 onlarýn arasýnda ne nesepleri kalýr; ne
de hiç biri, nesep ve yakýnlýk sebebiyle yardým dileyerek, kimseden
bir þey isteyebilir. O zaman ne yakýnlýk, ne akrabalýk para eder. O
zaman felâha erenler, tartýda iyilikleri aðýr çekenlerdir. Hasenâtý ha-
fif düþenler ise, kendilerini ziyan etmiþ olacaklardýr. Ve Cehen-
nem’de temelli kalacaklardýr.”

Ýþde geri kalaný, nesebi ileri götürmez.

Ebû Hureyre’nin rivâyet ettiði bir hadis-i þerifte:

“Kýyâmet gününde Allah Teâlâ þöyle buyuracak: Ey insanlar!  Si-
ze ben bir nesep tanýttým; siz kendiniz için baþka bir nesep tanýdýnýz.
Ben, benim katýmda en üstününüz, en muttakîniz olsun, dedim; siz ise
‘filân oðlu filân’ ve ‘filân filândan üstündür’ demekten vazgeçmediniz.
Ýþte bugün kendi seçtiðim nesebi yüceltip, sizinkini alçaltacaðým.”

Diðer bir hadis-i þerifte ise:

“Müslümanlar kardeþtirler. Hiç birinin diðeri üzerinde bir üs-
tünlüðü yoktur. Meðer ki takvâ ile olsun.”
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74 Kýtâl: Çok ölümlü çarpýþma. 
75 Mü'minûn sûresi 101 - 103. âyetler. 
76 Yani, kýyâmet koptuðu zaman.
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Kezâ, Hazret-i Âiþe’nin rivayet ettiði diðer bir hadis-i þerifte de:

“Dünyaya ait hiçbir þey Resûlullah sallâllâhu aleyhi ve sellemin
hoþuna gitmiþ deðildir. Yine, takvâ sahibinden gayri hiç kimse de
onun hoþuna gitmiþ deðildir.”

Müslim, Ebû Dâvud, Tirmizî, Neseî, Ýbni Mâce, Ýbni Hibban ve
Hâkim gibi ileri gelen hadis âlimlerinin naklettikleri uzun bir hadis-
de de:

“Yaptýðý iþlerle geri kalaný, nesebi ileri götüremez.”

Buyuruluyor.

Hubbu fillâh

Görülüyor ki, Allah’ýn huzurunda nesebin bir kýymeti yoktur.
Ýnsan için faydalý olacak bir þey varsa, o da iyiliklerinin kefesini
aðýrlaþtýracak hayýrlý iþler (sâlih ameller) iþlemek ve muttakî77 olmak-
týr.

Allah’ýn sevdiði budur. Neseplere ehemmiyet verilmesini sevmez.
Allah’ýn sevdiðini sevmek, sevmediðini sevmemek, imanýn gereðidir.
Bunun içindir ki, tâ çocukluðumuzdan itibaren bize “Allah için sevmek,
Allah için sevmemek (hubbu fillah, buðzu fillah) tavsiye ederler.78

Hucurat sûresinde bulunan ve “mü’minlerin ancak ve ancak
kardeþ olduðu”nu ilan eden âyet-i kerîmenin79 biraz ilerisindeki âyet,
Kur’ân’a mahsus yüksek belâgat ile meseleyi o kadar açýkça halledi-
yor ki, bir müslümana baþka türlü düþünmeye mecal býrakmýyor:

“Ey insanlar, biz sizi bir erkek ile bir diþiden yarattýk. Sizi ancak
tanýþasýnýz, biliþesiniz diye þûbe ve kabilelere ayýrdýk (bu þûbe ve kabi-
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77 Muttakî: Takvâ sahibi olan demektir. "Takvâ" ise "Allah'ýn -dinî ve tabiî- emir ve
yasaklarýna dikkatle uymak", bunun aksini yapmaktan "çekinip korkmak" de-
mektir. 

78 Bunun mânâsý: "Allah'ýn emrine çok uyaný, çok sevmek; az uyaný, az sevmek;
uymayaný, sevmemek ve dîne düþman olana, düþman olmak" demektir. 

79 Hucurât sûresi 10. âyet. 
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lelerin ehemmiyeti var zannetmeyiniz)? Allah’ýn huzurunda en deðer-
li olanýnýz, en muttakî olanýnýzdýr. Þüphesiz, Allah alîm ve habîrdir.”80

“Kabileler”in ne demek olduðu mâlum. “Þûbeler” de ayný ne-
septe birleþen kabileler topluluðudur. Bugün “kavimler” dediðimiz
büyük cemiyetler de buna dâhildir.

Biliþmek tanýþmak

Âyet-i kerîmeyi iyice düþünelim:

Hak Teâlâ celle þânuhu, bir anadan bir babadan geldiðimizi
haber vermekle, insanlar arasýndaki eþitliði, kimsenin kimse üzerin-
de, nesep bakýmýndan, üstünlüðü olamayacaðýný bildiriyor.

Herkes eþit olunca, o halde bunca insanlarýn çeþitli kavimlere
ve kabilelere ayrýlmalarýnýn faydasý nedir? Her birinin kendi cinsine
katýlýp bir husûsiyet kazanarak, bununla övünmeye, böylece varlý-
ðýný kaybetmemeye hakký yok mu?

Hayýr, buna hakký yoktur, buyuruluyor. Kavim ve kabilelere ay-
rýlmak, yalnýz biliþmek ve tanýþmak içindir. Herkesin adý “insan” ol-
makla biliþmek tanýþmak mümkün deðildir. Herkesin yalnýz kendi adý
ile anýlmasý da, ayný ad birçok þahsta bulunacaðýndan, bu iþe yetmez.

55

80 Hucurât sûresi 13. âyetin meâli... Elmalýlý Mehmed Hamdi Yazýr Efendi'nin yaz-
dýðý "Hak Dîni Kur'ân Dili" adlý tefsirin 1936 yýlýnda basýlan 6. cildinin 4477. say-
fasýnda, bu âyet þöyle açýklanýyor: "Ey insanlar, haberiniz olsun ki, biz sizi bir er-
kekle bir diþiden yarattýk -Âdem ile Havva'dan yahut her birinizi bir ana ile bir
babadan yarattýk, yani bu cihetle hepiniz müsâvisiniz, birbirinize karþý övünme-
ye veya þu kavim bu kavim diye tahkir etmeye hak yoktur. Bu haysiyetle bir in-
sanlýk uhuvveti vardýr ki, o bile öyle suhriyyete ve birbirinin etini yercesine gýy-
bete mâni olmak lâzým gelir. - Ve sizi þa'blar ve kabileler yaptýk ki tanýþasýnýz- ya-
ni soylarýnýz, atalarýnýzla tefâhur için deðil, birbirinizi soyu sopu ile tanýyarak ona
göre yardýmlaþasýnýz." (Þuûb ve kabâil kelimelerini açýkladýktan sonra) Hâsýlý bir
erkekle bir diþiden yaratýlýp da þuûb ve kabâile ayrýlýþ, darýlýp darýlýp daðýlmak ve
dövüþmek sövüþmek için deðil, tanýþýp yardýmlaþarak seviþmek ve güzel ahlâkla-
rý tatbik ederek daha büyük, daha güzel cemiyetler husule getirip korunmak için-
dir. - Zira muhakkak ki, Allah indinde en itibarlýnýz, en takvâlýnýzdýr- Nefislerin
kemâlâtýnýn ve þahýslarýn merâtip ve derecâtýnýn bütün medârý takvâdýr. Þu bu
zâtýn nesebinden veya fulan kavmin soyundan olmak deðildir. Allah yanýnda
yüksek derecelere nâil olmak isteyenler takvâya sarýlmalýdýrlar." 
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O halde biliþmek, tanýþmak için kavim ve kabilelere intisap edi-
lecektir. Ahmed, Oðuz veya Behram ismindeki þahýslara, Hasanoð-
lu Ahmed, Karaoðlu Oðuz, Firuzoðlu Behram demekte beis yoktur.
Zira bu kadarý târif ve tanýþmak içindir; övünmek için deðildir. Ya-
kýnlarýný ziyaret, akraba ve taallûkatý tanýtmak için de soy ve nese-
bin bilinip kullanýlmasýnda zarar yoktur.

Nitekim Tirmizî’nin Ebû Hureyre’den rivayet ettiði hadis-i þerifte:
“Soysopunuzu, kendilerini tanýyýp ziyaret edebilecek kadar,

öðreniniz. Zira sýla-i rahm81 ailede sevgiye, malýn artmasýna, ömrün
bereketlenmesine sebeptir.”

Buyurulmuþtur.
Bu gibi baðlarýn, övünmeye sebep ve vesile edilmesi ise, þeri-

atýn kesin yasaklarýndandýr. Zira Ýlâhî huzurda, makbul ve güzel gö-
rülecek bir þey varsa, o da takvâdýr. Ýnsanlarýn en yükseði ve deðer-
lisi, en muttakî olanýdýr.

Fetih hitâbesi

Ýbni Ömer radiyallâhu anh’tan rivayet olunduðuna göre:
Resûlullah sallâllâhu aleyhi ve sellem efendimiz hazretleri,

Mekke’nin fethi gününde, devesinden inmeden Kâbe’yi ziyaret et-
miþ, Mescid-i Haram’dan çýktýktan sonra devesinden inerek Allah’a
hamdü senâ etmiþ ve þu hitâbede bulunmuþtur:

“Hamdolsun o Allahu azîmüþþâna ki, sizlerden, câhiliyete mah-
sus olan övünmeyi ve büyüklenmeyi, ecdat ile gururlanmayý gider-
di... Ýnsanlar iki kýsýmdýr. Ya dindar ve muttakî ve Allah’ýn katýnda
makbul; ya da günahkâr ve þakî ve Allah katýnda kýymetsiz olur...
Ýnsanlarýn hepsi Âdem’in oðullarýdýr. Âdem’i de Allah Teâlâ toprak-
tan yarattý. Cenab-ý Hak: (Ey insanlar: Biz sizi bir erkek ile bir diþi-
den yarattýk. Sizi ancak tanýþasýnýz biliþesiniz diye þûbelere ve kabi-
lelere ayýrdýk. Allah’ýn katýnda en deðerli olanýnýz, en muttakî olaný-
nýzdýr. Þüphesiz Allah alîmdir habîrdir) buyuruyor.”
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81 Sýla-i rahm: Ana, baba ve akrabayý ziyaret etmek. 
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Hazret-i Peygamber hutbesini tamamladýktan sonra:

“Bu sözümü böylece söyler, Cenâb-ý Allah’tan kendim için de
sizin için de maðfiret dilerim.”

Buyurmuþlardýr.

Araplar acemler, siyahlar beyazlar

Peygamber Efendimiz’in “Veda Hutbesi”nde bulunan ve Câbir
bin Abdillah tarafýndan rivâyet edilen þu sözleri çok mühimdir;

“Ey insanlar! Sizin Rabbiniz birdir. Babanýz da birdir... Haberiniz
olsun ki hiçbir (Arabî)nin (acemî)82 üzerine, hiçbir (acemî)nin de
(Arabî)nin üzerine, hiçbir siyahînin beyaz üzerine, hiçbir beyazýn da
siyah üzerine fazilet ve üstünlüðü yoktur. Meðer ki takvâ ile ola...
Þüphesiz ki Ýlâhî huzurda en deðerliniz en muttakî olanýnýzdýr... Söy-
leyin teblið ettim mi? (Evet yâ Resûlallah teblið buyurdunuz, cevabý-
ný alýnca da) O halde, burada bulunan, bulunmayana bildirsin.”

Irk için savaþan, ölen

Ecdat ile övünmeye dair olduðu gibi, ýrk ile övünmeye dair
olan hadisler de pek çoktur.

Ebû Dâvud’da Cübeyr bin Mut’im’den:

“Irk dâvâsýna kalkýþan, onu destekleyen bizden deðildir. Irk uð-
runda savaþan da bizden deðildir. Kezâ ýrk dâvâsý üzere ölen de biz-
den deðildir.”

Müslim’de Ebû Hureyre’den:

“Her kim imama itaatten çýkýp, cemaatten ayrýlarak ölürse, ölü-
mü câhiliyet üzere ölümdür. Her kim bir tarafa ýrk taraftarlýðý güttü-
ðünden dolayý gazap ederek veya bunu desteklemeye kalkýþarak
veya bir tarafa ýrk gayreti güdenlere yardým etmek için, bir kör san-
cak altýnda savaþa giriþir de öldürülürse, câhiliyet devrinde öldürül-
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82 Arabî: Arap olan, Arap ýrkýna mensup olan / Acemî: Arap'tan gayri ýrklara men-
sup olan. 
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müþ gibi olur. Yine her kim ümmetime karþý ayaklanarak, iyisine de
kötüsüne de saldýrýr, mü’min olaný sakýnmaz, anlaþmasý olanýn ah-
dine uymaz ise, benden deðildir.”

Kötü savaþçýlar

Fýkýh83 âlimleri “Müslümanlar arasýndaki savaþ” bahsinde, sa-
vaþanlarý üç kýsma ayýrmýþlardýr: Bâgîler, âdîler (kuttâ’-ý tarîk) ve
ehl-i asabiyyet.84

Þeyhülislâm Harrânî, bu üç zümreyi, yukarýdaki hadis-i þerifte
buluyor:

Birinci kýsým: Bunlar Sultan’a itaatten çýkanlardýr. Hiçbir fenalýk
etmeseler bile, itaatten ve cemaatten ayrýlmalarý büyük günahtýr.
Böyleleri o halde ölürlerse, ölümleri câhiliyet ölümüdür. Zira malûm
olduðu üzere câhiliyet devri Araplarýnýn, itaat ettikleri kimse yoktu.

Ýkinci kýsým: Maksatlarý soygun olan yol kesenler, harp açmasa-
lar da müslümanlarý öldüren ve baþkanlýk dâvâsýnda olan zâlimler
veya Harûriyye gibi müslümanlarýn kanýný helâl sayýp Sünnet’i ta-
nýmayan Haricîler ve benzerleridir.

Kör bayrak

Fýkýh âlimlerinin “Müslümanlar arasýndaki savaþ” bahsinde
üçe ayýrdýklarý savaþçýlarý izah eden Þeyhülislâm Harrânî, son kýsým
için þöyle diyor:

Üçüncü kýsým: Kavmi, kabilesi ve hemþehrileri uðrunda, taas-
sup göstererek dövüþenlerdir. Altýna girdikleri bayrak “kör bayrak”
diye adlandýrýlmýþtýr. Araplar “kör iþ” derler ki “sonu nereye vara-
caðý belli olmayan iþ” demektir. “Asabiyet” savaþlarýnda da, o me-
sele için adam öldürmenin câiz olup olmadýðý bilinmeden ve iþin
sonunun neye varacaðý belli olmadan harp edilir.
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83 Fýkýh: Ýslâm hukuku. Fýkýh âlimlerine "fakîh" denir. 
84 Bâgî: Ýsyancý / Âdî (kuttâ'-ý tarîk): Yol kesen / Ehl-i asabiyyet: Irk, kabile vb. me-

selelerde taraftarlýk edenler. 
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Hazret-i Resûl-i Ekrem, böyle bir hâdisede:

“Ýster iþe karýþmaksýzýn yalnýz kalbinden taraftarlýk ederken, is-
ter lisânýyle dâvette bulunurken, isterse de savaþýrken öldürülen
kimsenin ölümü, câhiliyet ölümüdür” buyuruyorlar.

Nitekim Müslim’de Ebû Hureyre’nin rivâyet ettiði þu hadis-i þe-
rif bunu teyid eder:

“Bu halkýn öyle zamanlarý olacak ki, kàtil ne için adam öldür-
düðünü bilmediði gibi, maktûl de neden dolayý öldürüldüðünü bil-
mez. (Bu nasýl olur? denilince) Evet olacak, buna herc85 derler. Kàtil
de maktûl de Cehennem’dedir.”

Dost ve düþman kýlýçlarý

“Nizâr evladý: Yetiþin ey Nizâr oðullarý! Yemenliler de: Yetiþin ey
Kahtan oðullarý! dedi mi, hemen tepelerine felâket iner; Allah’ýn nusreti
(yardýmý) üzerlerinden kalkar; hepsine birden de kýlýç musallat olur.”

Yukarýdaki hadisi, halký ýrk taraftarlýðýndan soðutmak için, son
felâketlerimizden evvel Sebîlürreþad’da neþrolunan bir yazýma al-
mýþ ve altýna þu düþüncelerimi ilave etmiþtim.86

“Bu hadis-i þerifte bildirildiði gibi, biz de ne olduðumuzu ne
olacaðýmýzý þaþýracak kadar zarara uðradýk. Nusret ve zafer kokusu-
nu da artýk alamaz olduk. Ýlâhî yardým tecelli etse bile, faydasýndan
mahrum kalýyoruz. Hadiste ihtar olunan son felâketin de baþýmýza
geleceði muhakkaktýr. Çünkü artýk birbirimizi boðazlamaktan çe-
kinmiyoruz. Yaptýklarýmýzýn cezâsý olarak, Cenab-ý Hak, kýlýcý üzeri-
mize musallat etmiþtir... Aklý baþýnda olanlarý düþündürecek yalnýz
bir nokta var: Acaba kendi kýlýçlarýmýz, düþman kýlýçlarýnýn araya
girmesine meydan býrakacak mý?..”
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85 Herc: Karýþýklýk, anarþi. 
86 Son felâketlerden maksat "Trablus ve Balkan" muhârebeleri ile muhâceretler-

dir... Ahmed Naim merhumun zikr ettiði ve son satýrlarýný aþaðýya alacaðý yazý-
sý, onuncu dipnotta bahsi geçen yazýdýr. "Nizâr evlâdý..." hadisini Mehmed Âkif
merhum da bir manzumesine mevzu edinmiþti. Bu þiir için Mehmed Âkif Bey'e
ayýrdýðýmýz kýsmýn, yedinci bölümüne bakýnýz.
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Biz burada, ýrkçýlýk uðruna yapýlan kavgalarý takbih eder, has-
bihal ederken, meðer düþmanlar hazýrlýk yapmakla meþgul imiþler.
Çok sürmedi, Hazret-i Beþîr ve Nezîr’in ihtarý daha da þiddetli ola-
rak tahakkuk etti. Kavmiyetçilerin mühim bir kýsmý, Ýslâmiyet’in
ahkâmýný artýk bir daha rüyada bile göremeyecekleri þekilde, Ýslâm
topluluðundan kopup gittiler.87

Aklý olana bu ibret yetmez mi?

Ýslâm oðlu Selman

Ahmed bin Hanbel’de Ebû Reyhâne tarafýndan rivayet edilmiþtir:

“Her kim kâfir olan ecdâdýndan dokuz tanesinin adlarýný saya-
rak, ululuk ve asâlet taslamak kasdýyla, ‘ben filân oðlu filâným’ di-
yerek onlara mensup olduðunu söylerse, Cehennem’de onlarýn
onuncusudur.”

Yukarýdaki hadisle ilgili olarak Zeyd bin Cud’an’dan Katâde
yoluyla rivâyet olunur ki:

“Sa’d bin Ebî Vakkas ile Selman-ý Farisî arasýnda bir kýrgýnlýk
olmuþ. Bir mecliste beraber otururlarken Sa’d bin Ebî Vakkas bir-
kaç kiþiye ‘Nesebini söyle’ diyerek, onlarý dinledikten sonra, Hazret-i
Selman’ý mahçup etmek için ‘Sen de nesebini söyle’ demiþ. Selman
‘Ýslâm’da nesep sahibi olduðumu bilmem. Lâkin nesebim Ýslâm oð-
lu Selman’dýr’ cevabýný vermiþ.”

“Yine o mecliste bulunan ve bu güzel cevabý iþiten Hazret-i
Ömer bin Hattab’ýn Sa’d’e caný sýkýlarak þöyle demiþ:

‘Bütün Kureyþ bilir ki Hattab, câhiliyet devrinde Kureyþ’in en
azizi idi. Böyle iken, yine iþte ben de Ýslâm oðlu Selman’ýn kardeþi
Ýslâm oðlu Ömer’im. Câhiliyet zamanýnda yaþamýþ dokuz babaya
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87 Beþir: Müjdeleyen/Nezîr: Korkutan, gözdaðý veren. Bunlar Hazret-i Peygam-
ber'in sýfatlarýdýr. Aþaðýdaki satýrlarda "Ýslâm topluluðundan kopup giden" kav-
miyetçiler Arnavutlar'dýr. Gerçekten de bu kavim, yetmiþ yýl komünist baský al-
týnda "Ýslâmiyetin ahkâmýný rüyada bile" göremedi. 



intisap eden birinin, onuncularý olarak, onlarla birlikte Cehennem-
lik olduðunu, Ýslâm olarak yaþamýþ yalnýz bir babaya baðlanarak üst
tarafýný saymayan diðer birinin de, babasýyla beraber Cennetlik ol-
duðunu, sen hiç duymadýn mý?”

Göndermiþ olsaydýn boynunu vururdum!

Talha bin Ubeydillah’dan rivayet olunur, Hazret-i Ömer Faruk,
serdarlara gönderdiði umumî bir tahririnde þöyle yazmýþtýr:

“Kabileler, eskiden âdetleri olduðu gibi, birbirlerini kabile adýy-
la çaðýrmaya devam ederlerse, Ýslâm’ýn dâvetini ve müslümanca
çaðrýþmayý kabul edinceye kadar onlarý kýlýçla terbiye ediniz.”

Aþaðýya alýnan ve Kabîsetü’s-Sülemî’nin naklettiði þu vak’a da
onun delilidir:

Hureybe denilen mevkide Utbe bin Gazvan’ýn ordusunda bu-
lunuyordum. Utbe, orduyu toplamak için olacak:

“Ey Bakara sûresi ashâbý!”

Diye seslendi. Öteden biri de:

“Ey Þeyban oðullarý!”

Diye baðýrdý.

Bu baðýrtýyý duyunca, hemen baðýranýn üzerine yürüdüm. O
ise mýzraðýný bana doðrultup:

“Savul önümden!”

Dedi. Elimdeki yay ile mýzraðýný kendimden uzaklaþtýrýp saka-
lýna yapýþtým. Utbe’nin huzuruna götürdüm.

Utbe, o adam hakkýnda Ömer’e bir kâðýt yazdý. Cenab-ý Ömer
cevabýnda:

“Böyle câhiliyet dâvâsý etmiþken, onu benim yanýma gönder-
miþ olaydýn, cellâdýn önüne oturtup boynunu vururdum. Zira buna
müstehaktýr. Fakat madem ki hapis ile iktifa etmiþsin, artýk öldürme
de, yanýna çaðýr ve yeniden ahid ve biat al da salýver.”

Diye yazdý.
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Babanýn bilmem nesini...

Ýmam Ahmed bin Hanbel ve Tirmizî gibi zatlarýn eserlerinde,
Ubey bin Kâ’b’ýn rivayet ettiði bir hadis:

“Bir kimsenin câhiliyet âdeti üzere (Ey filânlar neredesiniz!) di-
ye kavim ve kabilesine intisap ederek yardým çaðýrdýðýný görürseniz,
ona: Babanýn bilmem nesini ýsýr! deyin. Ve bunu açýk açýk söyleyin,
kinâye yoluna sapmayýn.”

Bu hadis-i þerifi vaktiyle yazmýþtým da, kavmiyetçilerin, yazý ile
deðilse de, þifâhen bir hayli itiraz ve çekiþtirmelerine uðramýþtým.

“Böyle hadis olur mu?” diyorlardý.
Þeriatin, körü körüne taraftarlýðý, ecdat ile övünüp kibirlenmeyi,

ne kadar çirkin gördüðünü tahmin edemiyorlardý. Ýslâmiyet’in, her
ýrkýn mensuplarýnýn yaradýlýþlarýnda mevcut olan bu zararlý huyu, ne
kadar tehlikeli bulduðunu bilmiyorlardý. Öyle ki, hayâ ve nezâhette
âlemin mürebbîsi olan o muhterem Nebî, bu huyu gidermek için
utandýrýcý bir vasýtaya bile müracaat etmeyi ehven bulmaktadýr.

Halbuki bu sahih bir hadistir. Hemen her hadis kitabýnda vardýr.
Hattâ nahiv kitaplarýna, misâl olmak üzere alýnmýþtýr. Daha kýsa veya
tafsilâtlý olarak muhtelif yollardan birkaç kere rivâyet olunmuþtur.

Ýbni Ebî Þeybe’de Ebû Miclez’den rivayet edildiðine göre Haz-
ret-i Ömer de:

“Her kim kabilesiyle övünürse..............ýsýr deyiniz.” diye em-
retmiþtir.

Kinâyesiz olarak “ýsýrmak” sözünün, Hazret-i Peygamber tara-
fýndan kendini bilmez biri hakkýnda kullanýldýðý rivâyet edilmiþtir.

Pisliði burunlarýyla karýþtýranlar

Diðer bir hadis-i þerif daha nakledeceðim ki, yukarýdakinden
geri kalmýyor:

“Birtakým adamlar var ki, Cehennem kömüründen baþka bir
þey olmayan kavimler ile iftihar ederler. Ýþte bunlar, ya bu övünme-
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lerinden vazgeçerler, yahut da Ýlâhî huzurda, pisliði burunlarýyla ka-
rýþtýran (cual)(*) lerden daha deðersiz olurlar.”

Hadis, Ýmam Ahmed bin Hanbel ve Ebû Dâvud’dadýr. Râvile-
ri Ebû Hureyre ile Huzeyfe’dir. Tirmizî ve Beyhakî de az bir farkla
rivayet ediyorlar.

O halde, Peygamber’in bu yüce emrine nazaran “Ecdâd ile
övünenleri deliller ile yola getirmek, buna kulak asmazlarsa, böyle
aðýr sözlerle utandýrmak, her müslümanýn din borcudur” desek, ne-
den mübâlâða etmiþ olalým?

Kötü olan mutlak taraftarlýktýr

Nüzhet Bey,89 kavmiyet hakkýnda Þeriat’in neler söylediðini
buraya gelinceye kadar artýk tamamen anlamýþ olacaksýnýz. Bu me-
seleye dair olan hadis-i þeriflerin adedini daha da artýrmak müm-
kündür. Lâkin bu kadarý da anlayana yeter de artar bile.

Hele bir hülâsa yapalým da, muhterem okuyucularýmýzý, geç-
miþ sözleri tekrar okumak külfetinden kurtaralým:

Kavim taraftarlýðý, ýrk gayreti gütmek, kötü görülmüþtür. Fakat
hangi þekilde?

Bir insan, kavmine kabilesine, sýrf kendi kavmi olduðu için ve
her ne olursa olsun, mutlak olarak taraftarlýk gösterirse, çirkindir.
Fakat hak ölçüleri içinde baþka tarafa düþmanlýk göstermeden, yar-
dým ederse aksine çok güzeldir.

Bakýnýz þu hadis-i þerifler, bu taraftarlýðýn iyi ve kötü þekillerini
nasýl açýklýða kavuþturuyorlar:

“Kötü olan taraftarlýk, kavmine zulüm için de yardým etmendir.”
“En hayýrlýnýz, aþiretini müdâfaa edendir. Lâkin þeriate aykýrý

yerde müdâfaa edip de günaha girmemek þartýyla.”

63

(*) Cimin zammý ve ayýnýn fethi ile olan bu kelime için kàmûsa mürâcaat edile.88

88 Lügate bakýldý. Ahterî'de þu malûmat bulundu: "Bir asýl siyah böcektir ki, ters
yuvarlar" deniliyor. Yani "bok böceði" imiþ. 

89 Hatýrlanacaðý üzere Ahmed Naim Bey, bu yazýsýný "Takip ve Tenkid" mecmuasý
sahibi Nüzhet Sâbit Bey'e hitâben neþr etmiþtir. Yazýnýn baþýna bakýnýz. 
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Buðday taneleri gibi

Ahmed bin Hanbel ile Ýbni Cerîr Taberî’de Ukbe bin Âmir’in
rivâyet ettiði þu hadis-i þerif de nesep ve kavim taraftarlýðý sebebiy-
le baþkalarýna tecavüz etmeyi men ediyor:

“Sizin bu (þerefli dediðiniz) nesepleriniz, kimseyi tahkire veya
utandýrmaya sebep olacak þey deðildir. En sonu hepiniz Âdem’in
oðullarýsýnýz. Bir ölçek içindeki buðday taneleri gibi birbirinize eþitsi-
niz. Ve ölçeði doldurmazsýnýz. Hiç kimsenin kimse üzerinde üstünlü-
ðü yoktur. Meðer ki din ile yahut sâlih amellerle90 olsun. Bir kimsenin
kötü olmasý için, kötü huylu, kötü sözlü, cimri, korkak olmasý yeter.”

Diðer bir hadis-i þerifte de: “Her kim kavmine, hak yolunun dý-
þýnda taraftarlýk ederse çukura düþmüþ deve gibidir. Kuyruðundan
tutup çekilir.” buyurulmuþtur. Hak Ýslâm, bâtýl ise Ýslâm’ýn dýþýnda
kalandýr.

“Biz Türküz” demek

Þeriatin çizdiði sýnýrlar içinde milletine yardým etmek, taraftar-
lýk etmek, yine Ýslâmiyet’in emrettiði þeydir. Böyle hareket edenle-
rin elini öper, baþýmýzýn üzerine koruz.

Türkçüler, övünmek kasdý olmaksýzýn, yalnýz “Biz Türküz” de-
mekle hiçbir günah iþlemezler. Türk diline, edebiyatýna, sanatýna, ti-
caretine hizmet ederlerse, fevkalâde bir iþ görmüþ olurlar. Din haki-
katlerini –týpký bizim yaptýðýmýz gibi– Türkçe olarak neþretsinler.

“Biz, hiçbir peygamberi kavminin lisânýndan baþka bir dil ile
göndermedik. Tâ ki onlara hakikati anlatabilsin.”91

Âyet-i kerîmesinin iþaretine bakarak bunu teþvik de ederiz.
Yalnýz, Türklere taraftarlýk adýna, diðer müslüman kavimlere

zulmetmesinler. Meselâ bu son felaketlerimizde,92 Hindistan’dan
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90 Sâlih amel: Ýslâm ölçüleri içinde, hâle uygun iyi iþler, davranýþlar. 
91 Ýbrahim sûresi: 4. âyetin meâli. 
92 Bosna-Hersek ve Girit'in elden çýkmasý, Trablus ve Balkan Harpleri, maðlûbiyet netice-

si elden çýkan yerler, katledilen ve hicret eden müslümanlarýn feci hâli, (Birinci Dünya
Harbi henüz patlamamýþtý. Bizim o harbe katýlmamýza ise daha altý ay vardý.) 



Fas’a kadar bütün müslümanlar beraber olduklarý halde, yalnýz
Türklük nâmýna mâtem tutarlarsa, diðerlerine zulmetmiþ olurlar.
Felâkete uðrayan Ýslâm diyarý iken, bunlarýn “Türk yurdu mahvol-
du” demeleri uygun düþer mi?

Türk olmayanlarýn hizmetleri

Tarihi açýn da bakýn.
Türk yurdu denilen devletin kurulup yaþamasýnda Türklerden

çok, Türk olmayanlarýn hizmeti görülmemiþ midir?
Sadrâzamlarýna, kumandanlarýna bir resm-i geçit yaptýrýnýz.

Kaç tanesi hâlis Türk çýkar?
Türkçüler, Türk nâmýný övünmek, sevgi ve yardýmlaþma için

vesile etmesinler. “Muhâcirîn” ve “Ensâr” gibi, Allah tarafýndan ve
övme için bahþolunmuþ sýfatlarýn bile, bu tarzda kullanýlýnca, çirkin
olacaðýný yukarýdaki hadis-i þeriflerden öðrendik.

Þeriat ölçülerinde hiçbir yeri olmayan “Türk” ve “gayr-i Türk”
ünvanlarýný, iftihar veya noksanlýk sebebi saymak, Hazret-i Ömer’in
yazdýðý gibi “kabile âdeti”dir. Bu gibi dâvâlara kalkýþanlar, Ýslâmi-
yet’in dâvetine döndürülür.

O, lisandan ibarettir.

Ýmam Mâlik’in “Muvatta”ýnda þöyle rivayet olunuyor:
Kays bin Mutâtiye nâmýnda bir adam, bir gün Selman-ý Fârisî

ile Süheyb-i Rûmî ve Bilâl-i Habeþî’nin93 de bulunduklarý bir sohbet
meclisine katýlmýþ. Ve:

“Evs ile Hazrec’i anlarým, bu adamýn (yani Resûlullah’ýn) yardýmý-
na kalkýþtýlar. Ya bunlara (yâni A’cemî94 olan bu üç zâta) ne oluyor?”

Demiþ.
Ýslâm’ýn verdiði terbiyeye bakýn ki, orada bulunan Muâz bin Ce-

bel, baþka kavimlerden olan bu üç zata karþý, ýrk gururuna kapýlma-
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93 Fârisî: Ýranlý/Rumî: Bizanslý/Habeþî: Habeþistanlý, demek olduðuna göre, üçü de
Arap deðildi. 

94 A'cemî: Arap kavminden olmayan. 
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mýþ da hemen yerinden fýrlayýp herifin yakasýna yapýþmýþ. O halde,
Resûlullah’ýn huzuruna getirerek, söylediklerini haber vermiþ.

Hazret-i Peygamber gazap ederek, Mescid-i Þerif’e gelmiþ;
ashâbý toplayarak hutbe irad etmiþ. Hutbesinde, Allah’a hamd ü
senâ ettikten sonra þöyle buyurmuþ:

“Ey ahalî! Rabbiniz yalnýz bir Rab’dýr. Babanýz yalnýz bir baba-
dýr. Dîniniz yalnýz bir dindir. Araplýk sizin ne ananýz, ne de babanýz-
dýr O, lisandan ibarettir. Her kim Arapça konuþuyorsa, o Araptýr.”

Muâz, eli hâlâ Kays’ýn yakasýnda olduðu halde, sormuþ:
“Yâ Resûlallah! Bu münâfýk için ne buyuracaksýnýz?”
“Býrak, Cehennem’e kadar yolu var.”
Cevabýný vermiþler. Bu herif sonradan irtidâd etmiþtir.95

Ýslâm dîninin, kavimleri bir hamur etmekteki kabiliyeti, âdetâ
bir mucizeye benzer. Bu istidâda karþý ýrk ve cins taraftarlýðýný dik-
mek, ancak bir hevesin neticesidir.

Bu ýrk taraftarlýðýný müþriklere, hem de Ýslâm binâsýný tâ kökün-
den baltalamaya kalkýþmýþ müþriklere temayül ve onlarla övünme-
ye kadar ileri götürmek zulmün en kötüsüdür.96

“Allah’ýn gösterdiði hidâyet yoluna girmeyip de, kendi hevâ ve
hevesine uyup giden kimseden daha zâlim kim vardýr?”97

Neden yabancýlýk gösterdin?

Ýslâmiyet, ýrk baðýný, Ýslâm topluluðu içinde eritmeye son dere-
ce dikkat eder. Öyle ki Selmân-ý Fârisî’nin Hazret-i Resûlullah’a,
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95 Ýrtidât: Müslümanýn kendi isteði ile dinden çýkmasý. Bu gibilere "mürted" denir;
hapsedilir ve Ýslâm'a dönmedikleri takdirde, katl olunurlar. Bu âkýbetten ancak,
küfrünü içinde saklayarak veya bir kâfir ülkesine kaçarak kurtulabilir. Bundan
anlaþýlacak þudur ki: Þeriat'in asýl maksadý, mürted'i öldürmek deðil; ama, kâfir-
liðini yayarak, baþkalarýný zehirlemekten alýkoymak; zararýný kendisiyle sýnýrlý
tutmaktýr.

96 Atillâ, Cengiz ve Hülâgû gibi, Ýslâmiyet'ten önce yaþamýþ veya sonra gelip de
Ýslâm'a zararlý olmuþ, adý büyük kendi küçük müþrikler... 

97 Kasas sûresi 50. âyetin meâli. 



hatta Arap kavmine, ýrk bakýmýndan hiçbir baðý yok iken, Hazret-i
Peygamber onun hakkýnda:

“Selmân bizdendir, Ehl-i Beyt’tendir.” 98

Buyurmuþtur.
Hazret-i Bilâl, vaktiyle Habeþli bir köle idi. Fakat Hazret-i Ömer,

onun imanýna ve ilklerden oluþuna bakarak hakkýnda þöyle demiþ:
“Ebû Bekr efendimizdir. Fazla olarak Bilâl efendimizi de âzad

etmiþtir.”
Ensâr’ýn kölelerinden Ebû Ukbe, Hazret-i Selmân gibi Ýranlý idi.

Bu zat, Uhud muharebesinde niþan alarak müþriklerden birini vur-
muþ. Oku isâbet edince, Arap âdeti üzere;

“Al da benim Fârisî genci olduðumu bil” demiþ.

Hazret-i Peygamber yanýnda duruyorlarmýþ. Bu sözü iþitince,
onu þu sözlerle azarlamýþlar:

“Sanki neden, ben Ensâr genciyim, demedin de yabancýlýk
gösterdin.”

Müþriklerle haþr olunur

Ýnsaf edilsin. Ýslâmiyet’in bu saf fikri ve samimî telkinleri nerde,
zavallý müslümanlarý “Ergenekon” bayramlarýyla, putperestlik de-
virlerine götürmeye çalýþan teþebbüsler nerde?

Hazýr sýrasý gelmiþken bu bayram münasebetiyle Abdullah bin
Ömer’in rivayet ettiði þu hadis-i þerifi de söyleyelim:

“Her kim müþriklerin memleketinde oturmak için bina yapar,
Nevruz ve Mihrican yortularýný tutar, onlara kendini benzetir ve bu
hâle ölünceye kadar devam ederse, kýyamet gününde onlarla bera-
ber haþr olunur.”99
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98 Ehl-i Beyt: Âile efrâdý, demektir. Fakat "Hazreti Peygamber'in âilesi" manâsýnda
kullanýlýr. Efendimiz'in bütün zevce ve çocuklarýný içine alan bu ifâde, zamanla
sadece Fâtýma, Ali, Hasan ve Hüseyin hazerâtýna tahsis olunur hâle gelmiþtir. 

99 Nevruz ve Mihrican: Ýran mecûsîlerinin Nisan ve Temmuz aylarýna rastlayan iki
büyük bayramý.
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Hazret-i Peygamber, kâfirlerin memleketinde Nevruz ile Mihri-
can tutmayý men ediyor. Bunlar, putperest yerlerin yortularýný Ýslâm
diyarýna getiriyorlar. Nereden nereye?

Hülâsa Ýslâmiyet, tabiatý icabý, övünmeye, kibirlenmeye ve -
daha fazla kýzýþýnca- parçalanmaya ve Allah korusun kýtâle kadar
giden, ayrýlýp sivrilmeyi hiç sevmez.

Irk olarak sivrilmekten her millet –hattâ kendilerini sevmek her
müslümanýn dindarlýk borcu olan– Arap kavmi100 bile, þiddetle men
edilmiþlerdir. Bu husustaki þeriat hitap ve yasaklarýna da ilk olarak
Arap kavmi muhâtap olmuþtur.

Arap taraftarlýðý meselesi

Bu münasebetle þunu da söyleyelim ki, Türkçüler, öðrenebil-
dikleri ve Araplarý metheden bazý hadis-i þeriflerde, bir ýrk taraftar-
lýðý mânâsý bulmaya çalýþýyorlar.

Böyle bir hatâya düþmelerinin sebebi, Peygamber Efendi-
miz’in, herkese hakkýný vermek hususunda gösterdikleri akýllarý þa-
þýrtacak olgunluk ve inceliði görememiþ olmalarýdýr. Bu gibi incelik-
lerin farkýnda olmayanlar, o hadis-i þeriflerin yerini ve söyleniþ se-
bebini araþtýrmadan –maþrýkî olduklarýna göre tâbir câiz ise– mal
bulmuþ maðribîye dönüyorlar.

Ýþ, hakikaten onlarýn dediði gibi ise, buraya kadar verdiðimiz
âyet ve hadislerin kime söylendiði sorulmaz mý?

Peygamber efendimiz, asr-ý saadetlerinde Ýslâm dinine hizmet
için canlarýný, mallarýný, kavim ve ýrk gayretlerini feda eden, ezen, yok
eden o mübârek milleti, lâyýk olduklarý þekilde methettiði gibi, kendi
vefatýndan sonra Ýslâm’a girecek olan baþka milletleri de övmüþtür.
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100 Sevilecek olan Araplar, tabiî ki, müslüman ve muttakî olanlardýr. Yoksa, bu-
günkülerin çoðu gibi, ýrkçý, sosyalist, dinsiz veya Batýcý sosyetik züppe Araplar
deðil... Esasen baþtan beri merhum Ahmed Naim Bey bunu anlatýyordu. Fakat
biz de tekrar teyid etmekten kendimizi alamadýk. 



Ayný Arap kavminin içinde, Ýslâmiyet’e düþmanlýk gösteren ka-
bileleri kötülemiþ, onlara beddua etmiþtir.

Bunlar gösteriyor ki, ne övmesi ne de yermesi kavmiyet dü-
þüncesiyle deðildir.

Âleme bu güzel þeriati, bunca fedakârlýklarla teblið eden Resûl-i
Kerîm’in yüceliði, her halde böyle basit ve aþaðý þeylerle övünmek-
ten çok uzaktýr.

Bu sebeple biz müslümanlar, Araplarý sevdiðimiz gibi, dine hiz-
mette onlarý takip eden diðer milletleri de severiz.

Araplarý neden severiz?

Müslüman milletlerin hepsini severiz. Fakat Arap kavmini, din-
de ilk oluþlarý, Hazret-i Peygamber sallâllâhu aleyhi ve selleme ya-
kýnlýklarý, lisanlarýnýn Kur’ân dili olmasý ve Ýslâm nimetini eriþtirdik-
leri bütün müslümanlarýn velinimeti olduklarý için, hepsinden, hattâ
kendi kavmimizden ziyâde severiz.

Buna dair hadis gösterelim:

Hâkim, Taberânî ve Beyhakî’de Ebû Hureyre’den rivayet olunan:

“Arap kavmini üç þeyden dolayý seviniz. Ben Arabî’yim. Kur’ân
Arabî’dir. Cennettekilerin lisaný da Arabî’dir.”

Hâkim’de Enes’den rivayet olunan:

“Arab’a muhabbet iman, onlara buðz etmek ise nifak alâmetidir.”

Beyhakî’de Ömer’den rivayet olunan:

“Kimler ki Arab’a söverler, onlar müþriklerdir.”

Taberânî’de Enes’den rivayet olunan:

“Kureyþ’e muhabbet imandýr. Onlara buðz ise küfürdür. Arab’a
muhabbet imandýr, buðz küfürdür. Her kim Arab’ý severse beni sev-
miþ. Her kim Arab’a buðz ederse bana buðz etmiþ olur.”

Tâberânî’de Enes’den rivayet olunan:

“Benî Hâþim ile Ensâr’a buðz küfürdür. Arab’a buðz nifaktýr.”
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Ebû Ya’lâ el-Mavsilî’de Câbir’den rivayet olunan:

“Arap zelil olursa, müslümanlar zelil olur.”

Hadis-i þerifleri bu hususta misaldir.

Arab’a muhabbet ýrkýndan deðil

Yine tekrar edelim. Yukarýdaki hadislerde ve benzerlerinde bil-
dirilen, Arab’a muhabbet göstermenin lüzumu, o ýrkýn kendine has
bir özelliðinden deðil, Peygamber Efendimiz’in onlarýn arasýndan
çýkmasý ve bütün müslüman milletler üzerinde bir velinimetlik hak-
kýný taþýmalarýndan dolayýdýr.

Onlara ve bilhassa Kureyþ’e, Muhâcirîn’e, Ensâr’a ve Hâþimo-
ðullarý’na olan muhabbet, Ýslâm’ýn kuruluþ yýllarýndaki hizmetlerin-
den dolayýdýr. Bunu da inkâr eden kimse bulunmaz.

Nitekim bunun böyle olduðunu daha açýk olarak gösteren baþ-
ka hadisler de vardýr:

Beyhakî’de Ýbni Ömer’den rivayet olunan:

“Her kim Arab’ý severse, bana olan muhabbeti dolayýsiyle sever.”

Ebu’þ-þeyh’de Ýbni Abbas’tan rivayet olunan:

“Her kim Arab’a muhabbet ederse, o beni hakikaten sevendir.”

Hadisleri gibi.

Bir gün Hazret-i Resûl-i Ekrem, Selmân-ý Fârisî’ye:

“Ey Selman, bana buðz edip de dininden çýkmayasýn” buyurdular.

Hazret-i Selman, telâþ ile:

“Bu nasýl olur?” diye sorunca:

“Arab’a buðz edip de o yolda bana buðz etmekle” cevabýný almýþ.

Arap, ýrkýyla övünemez

Arap kavminin yukarýda sayýldýðý üzere, Peygamber’in içlerin-
den çýkmýþ olmasý ve Ýslâm’ýn kuruluþuna yaptýklarý hizmetler dola-
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yýsýyla, fazilet ve meziyeti bu derecede tanýnmýþ iken -geçen âyet ve
hadislerden anlaþýldýðý gibi- yine de hasep neseb ile övünmesine ve
diðer kavimlere minnet yüklemesine hak tanýnmamýþtýr.

Bir kere Hazret-i Resûl’ün huzurunda Arap olmayan kavimle-
rin bahsi geçmiþ; þöyle buyurmuþlar:

“Ben onlara (veya onlarýn bazýlarýna), size ettiðimden daha faz-
la itimat ederim.”

Hadisi Tirmizî’de Ebû Hureyre rivayet etmektedir.

Ýranlýlarýn faziletine dair de Hâkim, tarihinde, yine Ebû Hurey-
re’den þu hadisi rivayet etmektedir:

“Ýnsanlarýn içinde Ýslâm’dan en çok nasibi olan ehl-i Fars’týr.”

Ýslâm tarihi de buna þahittir.

Gerek bütün Arap olmayan kavimlerin ve gerek Ýranlýlarýn med-
hine dair olan diðer hadisler de gösteriyor ki, þeriat nazarýnda, kavim-
lerin övülmesi ve sevilmesi için ölçü, onlarýn ilimleri, imanlarý ve
Ýslâm topluluðuna olan hizmetleridir. Nitekim fertler için de böyledir...

“Ben Arab’ým” hadisi var mý?

Geriye Nüzhet Sabit Bey’in sualinin bir ciheti kalýyor. O da “Ben
Arab’ým ve benden daha Arabî yoktur” hadis-i þerifine dairdir.

Bu hadis, Sünen ve Mu’cemât’ta mevcuttur. Taberânî’de Ebû
Said Hudrî’den rivayet olunuyor.

Yalnýz, bu hadisi bugün aðýzlarda dolaþtýranlar, baþka bir mak-
sada alet edinmek üzere, eksik naklediyorlar.

Bî-namaza:

“Niçin namaz kýlmýyorsun?” demiþler.

“Lâ takrabu’s-salâte101 ... âyeti namaza mâni oluyor” demiþ.

“Âyetin alt tarafýný102 niye okumuyorsun?” dediklerinde ise:
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101 "Namaza yaklaþmayýnýz" yani "Namaz kýlmayýnýz" demektir. 
102 Mevzûbahs olan Nisâ suresinin 43. âyetidir. Âyetin devamý: "Sarhoþken ayýlýn-

caya kadar ve cünupken gusl edinceye kadar" meâlindedir.  
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“Ben Mekke hâfýzý deðilim” cevabýný vermiþ.
Bu hadis-i þerif ile Türkçülere destek olmak isteyenler de her

halde “Mekke hâfýzý” deðil.
Hadisin aslý þöyledir:
“Ben Arab’ýn en fasîhiyim. Beni Kureyþ doðurdu. Sa’d bin

Bekr oðullarý içinde büyüdüm. Artýk bana lahn nereden gelecek?”
Hadisteki “A’rebü’l-Arab” sözü “Arab’ýn en fasîhi, en güzel ve

düzgün konuþaný” demektir. “Lahn” de, Arap lisânýna aykýrý hatâ
yapmaktýr.

Mâlumdur ki, Hazret-i Peygamber’in kabilesi olan Kureyþ ile
sütanasýnýn kabilesi olan Sa’d bin Bekr oðullarý, Arab’ýn en fasîh
konuþan kabileleri idi.

Þu halde bu hadis-i þerifin mânâsý, kavim ve kabile ile övün-
mek deðildir. Maksat, Hazret-i Peygamber’in aðzýndan lisâna aykýrý
bir hatâ çýkmayacaðýný beyandan ibarettir.

Neseple haseple iftihar nerde, Resûl-i Ekrem’in dünya ve âhi-
retteki yüce makamý nerde?

“Ben kýyâmet gününde Âdem oðullarýnýn efendisiyim; lâkin
övünecek bir þey yok. Livâ-ül Hamd elimdedir; bunda da övüne-
cek bir þey yok. O gün Âdem’den itibaren bütün peygamberler
Livâ-ül Hamd’in altýndadýr. Ben ilk þefaatçiyim ve þefaati kabul olu-
nacak ilk kimseyim. Bunda da övünecek bir þey yok.” Ve:

“Ben resullerin serdârýyým. Bunda övünecek bir þey yok. Ben
nebîlerin sonuncusuyum; bunda da övünecek bir þey yok.”

Buyuran Hazret-i Hâtemü’l-Enbiyâ efendimizin sýrf hakikati
beyan etmek için, mübârek zâtýna taraf-ý Ýlâhî’den edilen lütuflara
dair söylemiþ olduklarý bu sözleri, Ýslâm’ýn gâyesine zýt bazý þeylere
âlet etmek, her halde hoþ bir þey olmasa gerektir.
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ARAP ÝTTÝHAD KULÜBÜ’NÜ TENKÝD

(Ahmed Naim Bey’in ilk yazýsý:1)

ARAP KARDEÞLERÝMÝZE BÝR NASÝHATÝMÝZ

Hem size, hem lisânýnýza olan büyük sevgisi, kendisini tanýyan-
larýn hepsince bilinen; ilâhî emir ve nehiylerin tercümaný olan o
mübârek lisâna aþký ve Kur’ân lisâný ile konuþan o kavme hürmeti,
mukaddes bir dinî vazife bilen bu muharririn, aþaðýdaki sözlerini ri-
ca ederim dinleyiniz. Akýl ve mantýða uygun ise kabul buyurup, hik-
mete aykýrý ise reddediniz:

Bir ay oluyor ki, istibdât yýkýldý. Kanun-i Esâsî ilân edildi. Hürriye-
tin hâtýr ü hayâle gelmeyen tecellileri arz-ý dîdâr etti. Ýstenildiði gibi ya-
zý yazýlýyor. Ýstenildiði gibi toplanýlýyor. Cemiyetler teþekkül etti. Kulüp-
ler açýldý. Ýttihat ve terakki fikirleri ortaya sürüldü.

Bu olanlarýn her biri, zulm ü istibdâdýn menhus binasýný yýkan
birer top sesi gibi bana sürûr ve sevinç veriyor. Ruhumu kalýbýna
sýðmayacak kadar yükseltiyor. (...) Atýlacak her adýmýn bir saadet
karargâhý, varýlacak her merhalenin bir muvaffakiyet menzili ola-
caðýný müjdeliyor.

1 "Ýslâm’a Göre Irkçýlýk"tan altý yýl önce yayýnlanan bu yazý "Ýttifak" gazetesinin 17
Aðustos 1324/30 Aðustos 1908 tarihli 14. sayýsýnda çýkmýþtýr. Ýttifak: Menâfi-i
vatana hâdim Osmanlý gazetesidir. Müessis ve sermuharriri: Sâmih. Müdürü:
Mahmud. Resimli, günlük.. Ýlk sayýsý 16 Aðustos 1908. Müessisi, 1932'de
TDK'nun ilk baþkaný iken ölen Sâmih Rifat'týr. 



Lâkin bu neþ’e veren sevinç fezâsýnda bir ufacýk leke, belki her
göze görünmez siyah bir nokta dünden beri zihnimi iþgal ediyor.

Ýstanbul’daki Arap kardeþlerimizin, bir “Arap Kulübü” tesis etmek
fikrine düþtüklerini, burada bulunan Araplarýn bir deftere kaydedilmek-
te olduklarýný duyunca –ne yalan söyleyeyim– neþ’em kaçtý.

Bu tasavvurun mâsumâne, terakkîperverâne bir maksada istinat
ettiðinde þüphem yok. Hattâ bunda bir kötü niyet þüphesi görmekten
bile Allah’a sýðýnýrým. Fakat ne kadar hâlis, ne kadar iyi niyetle olur-
sa olsun, Cemiyet’in ünvanýna bir “Arap” vasfýnýn ilâvesi, Ýslâm câmi-
asý düþünülerek bakýlýrsa biraz nâhoþ deðil midir? Biraz uzak görüþlü
olanlarýn nazarýnda, bu yapýlan, Ýslâm kardeþliðinin en ziyade takvi-
ye edileceði bir zamanda, bir ayrýlýk baþlangýcý gibi görünmez mi?

Ey kardeþler! Ýhtimal ki benim bu ürkekliðimi, bu korkumu biraz
mübâlaðalý bulursunuz. Ben ise, bu cemiyeti bu nam ile kuranlarý,
her türlü fesatçý garazlardan, bütün gönlümle tenzih etmekle beraber,
bu ünvanýn kalbime verdiði dehþeti tasvirden, lisan ve kalemimi âciz
görürüm.

Ýnsaf ediniz. Biz bugün gayri müslim vatandaþlarýmýzý Osmanlý
bayraðý altýnda toplamaya çalýþýyoruz. Tanýþalým, barýþalým, seviþe-
lim diye, onlarý âgûþumuza alýyoruz. Ecnebilere bile kendimizi sev-
dirmeye gayret ediyoruz. Böyle bir sýrada, müslüman kardeþlerimi-
zin, Ýslâm arasýndaki birliðe aykýrý bir manâ hissettiren bir nâm al-
týnda toplanmak gibi cefalarýna tahammül edebilir miyiz? Taham-
mül etsek bile o canýmýzdan muazzez bildiðimiz, iki dünya saadeti-
ne yegâne vesilemiz olan dinimizce mes’ul olmaz mýyýz?

Yâhu! Araplýk, Acemlik, Türklük, Kürdlük, Arnavutluk, Lâzlýk,
Çerkeslik gibi mevhum faraziyeler hükümden sâkýt olalý bin üç yüz
elli sene geçti. Resûl-i Ekrem efendimiz nesep ile övünmeyi, kavim-
ler arasýndaki üstünlük meselesini, yokluk derecesine indirdi. Bunla-
rý câhiliye âdetlerinden sayarak tamamen reddetti. Üstünlük ve ile-
rilik, artýk hasep nesepte veya kavim kabilede deðil, ilim ve takvâda,
ahlâk güzelliði ve fazilette kaldý. Bir Habeþli esir olan Bilâl’in önüne,
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hâlis Arap olan Ashab’dan kaç kiþi geçebilir. Süheyb-i Rûmî ile
Selmân-ý Fârisî’nin derecesine Ensâr’dan kaç kiþi varabilir.

Din-i Ýslâm üstünlük ve farklýlýk iddialarýnýn binasýný, yýldýrým gi-
bi “Ve kûnû”(*) nidâsý ile temelinden yýktý. Onun yerine “Ve cealnâ
küm”(**) ilâhî fermaný ile, insanlar arasýnda, tanýþmak, barýþmak
esaslarýný kurdu. Müslümanlarý “Ýnnemel...”(***) âyet-i kerîmesi ile ne-
sep kardeþliðinden daha kuvvetli bir kardeþlikle birbirine baðladý
Müslüman olmayanlarý “Lehüm...”(****) esas kaidesi ile hukukta eþit-
lik rütbesine yüceltti.

Bu hisler ve bu kaideler, Hulefâ-yý Râþidîn2 devrinde, Ýslâm âle-
minde, gereði gibi hüküm sürüyordu. Bu sebeple muvaffakiyetler,
bir þimþek sür’atiyle birbirini takip edip durdu. Göz açýp kapayacak
kadar kýsa bir zaman içinde, asýrlara muhtaç olan büyük inkýlâplar
yapýldý. Ýnsanlýk âlemine, hayâl bile edemeyeceði, yüksek faydalar
temin edildi.

Fakat sonralarý bu hikmetler ve yüce þer’î maksatlar, birtakým
emel ve menfaatler için fedâ edildi, kavim asabiyeti tekrar geri geldi.3

Ýslâm tarihi sayfalarýný açýp da bakýn! Emevî devletini deðiþti-
ren Araplýk asabiyeti olmuþtur. Abbasî hilâfetini zayýflatan Acemlik
asabiyeti ve mahveden Türklük asabiyetidir... Çeþitli inkýlâplarýn bir
garâbetler meþheri olan bu tarihin, herhangi sayfasýný açsanýz, gö-
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(*) Hadis-i þerif, meâli: "Ey Allah'ýn kullarý, kardeþ olunuz." 
(**) Âyet-i kerîme meâli: "Sonra da tanýþasýnýz, biliþesiniz diye sizi þuûb ve kabâi-

le taksim etti." (Hucurât sûresi, 13. âyetten) 
(***) Âyet-i kerîme meâli: "Mü'minler ancak kardeþtir, baþka bir þey deðil." (Hucurât

sûresi, 7. âyetten) 
(****) "Bizim faydalandýðýmýzdan onlar da faydalanýr; bizim mükellef olduðumuzla

onlar da mükellef olurlar." (Hazret-i Ömer'in Ýslâm idaresi altýndaki gayr-i müs-
limler hakkýndaki sözüdür-MED.) 

2 Hulefâ-yý Râþidîn: Kâmil ve reþid olan ilk dört halife: Ebûbekr, Ömer, Osman
ve Ali (radiyallâhu anhum) hazretleri. 

3 Kavim asabiyeti: Kendi ýrk, kabile veya sülâlesine -hak, adalet ve insaf kâidele-
rine dikkat etmeden- þiddetle taraftar olmak, ýrkçýlýk. 
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rürsünüz ki, ýrkçýlýk, müslümanlarý parçalamýþtýr. Kardeþliðe karþý
düþmanlýk, birliðe karþý ayrýlýk esaslarýný getirmiþtir.

Eþitsizliðin ilk temel taþýný koyan ýrkçýlýk olmuþtur. Bu asabiyet,
eþitsizliði, eþitsizlik de zulmü doðurdu. Zulüm bizi medeniyetten
mahrum etti. Medeniyetsizlik ise bizi medenî olan diðer kavimlere
esir kýldý. Hepimizin bildiði, gördüðü zillet derekesine düþürdü.

Bizi bundan sonra bu aþaðýlýktan yükseltecek, terakkînin tepe-
sine eriþtirecek olan þey “birlik”tir.

Biz bugün, el ele tutuþmakla, yekdiðerimizi kucaklamakla iktifâ
etmeyeceðiz. Birbirimizle kaynaþarak, ayrýlmaz ve ebediyyen anlaþ-
mýþ bir tek beden olacaðýz.

Bu sözleri belki biraz dik buluyorsunuz. Ýhtimal belki de lüzum-
suz sözler olarak telâkkî ediyorsunuz. Fakat benim, mü’minlerin
kardeþliði ve müslüman kalplerin birliði için ne kadar gayur bir kal-
bim olduðunu bilseniz, kalemimi zapt etmek için ne kadar cehd sar-
fettiðimi teslim edersiniz. Ayrýlýktan, nifaktan o kadar korkar, yýlarým
ki, bunlarýn gölgesi, hattâ sözü bile ruhumu esâsýndan sarsmaya
kâfi gelir.

Kardeþler! Siz vaktiyle bütün müslüman kavimlerin ilimde,
takvâda, fazilette, dinde, tevhid ve ittihadda, rehberi idiniz. Mede-
niyette ise üstadlýk meziyetini dünya milletlerinin hiçbirine terketmi-
yordunuz. Kalpleri birleþtirmede ve kardeþliði kuvvetlendirmede,
herkes sizi hidâyet meþ’alesini çekerken görüyordu.

Þimdiden sonra da þikak ve nifakta, birliði daðýtmakta, öne
geçmek günahýndan sakýnýnýz. Müslüman kalplerin müteveccih ol-
duðu noktayý hep görüyorsunuz. Cemaatin kime uyduðunu biliyor-
sunuz. Ýþte o cemaatten ayrýlmayýnýz. Cemaatten bir karýþ ayrýlanýn
“câhiliye ölümü ile öleceðini” elbette unutmamýþsýnýzdýr.

Öyle ise, toplanma maksadýnýz her ne olacaksa, onu Arap kav-
mine hasretmeyiniz; diðer müslüman kardeþlerinizi de buna ortak
ediniz. Onlarýn sizden öðreneceði varsa, sizin de onlardan öðrene-
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ceðiniz çok þeyler vardýr. Teþkil edeceðiniz “Kulüp” cilvegâh-ý it-
tihâd-ý kulûb olsun.4

Din nasihatten ibarettir. Sözümün aðýrlýðý, doðruluðuna bahþolu-
nur, zannederim. Söylemek benden, yanlýþ deðilse dinlemek sizden.

Ahmed Naim

***

(Muhammed Emin Bey’in cevabý:5)

ARAP ÝTTÝHAD KULÜBÜ

Gazetenizin, dünkü nüshasýnda “Ahmed Naim” imzasýyla der-
colunan nasihat-âmiz makaleyi okuyunca, buraya bazý mütalâalar
dercederek, insaf sahiplerinin nazar-ý dikkatlerini celbetmekten ken-
dimi alamadým:

Devr-i istibdat yýkýlýnca “Arap” Ýzzet nakaratý dillerde yayýlma-
ya ve gûya Araplar tarafýndan sâbýk hükümete bir mebus takdim
olunmuþ gibi, bu nakarat her bir Arabýn yüzüne bir azar sillesi gibi
tevcih olunmaya baþlandý. Sanki burada bulunan Araplarýn hepsi
bu adam tarafýndan himâye edilmiþ gibi, dairelerdeki Arap memur-
lara yol verilmeye veya hiç olmazsa surat asýlmaya baþlandý. Bunu
duyarak üzülüyordum.

Ýzzet’in6 hiyâneti herkese þâmildir. Fakat bu zarar, zanneder mi-
siniz ki her tarafa eþit olarak daðýlmýþtýr.

Hayýr! Mâhut Ýzzet’in vataný olan Suriye kýtasýný yakýndan tet-
kik ediniz. Valilerin cümlesi verdiði emirlerden çýkmaz, mutasarrýf-
lýklarý bendegânýndan baþkasýna verilmez, kaymakamlýklara akra-
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4 Cilvegâh-ý ittihâd-ý kulûb: Kalplerin birleþtiði yer. 
5 Bu yazý "Ýttifak" gazetesinin 19 Aðustos 1324/1 Eylül 1908 tarihli 16. sayýsýnda

çýkmýþtýr. Yazýyý kaleme alan aslen Arap olduðu için adýný -mahallî âdetimiz
hilâfýna- “Muhammed” olarak okuduk... 

6 Sultan Abdülhamid'in yakýnlarýndan, kâtibi ve danýþmaný, Arap asýllý Suriyeli Ýz-
zet Holo. 
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basýndan (...) baþka kimse tayin olunmaz. Bu suretle o kýtanýn her
tarafýna yayýlmýþ olan bu memurlarýn irtikâp ettikleri mezâlimin her
bir sayfasý cidden hazin ve çirkindir.

(Bu memurlarýn yaptýklarý sayýldýktan sonra...)

Zulümlerin devam edip gitmesi bu kýtayý bir mâtemhâneye çe-
virmiþti. Artýk böyle bir zulüm ve itisâfýn aðýr yükü altýnda inleye in-
leye ezilen ahalinin þimdiki sevinci, azýcýk bir mülâhaza ile tasavvur
olunabilir.

Basit bir vak’ayý size nakledeyim:

Bir gün Bâbýâli caddesinden iniyordum. Kitâb-ý hürriyetin hiç-
bir sahifesine sýðmayan bâzý müstekreh resimleri seyredip durur-
ken, mahallî elbise ile iki Arap, satýcýlardan birine yanaþtýlar. Resim-
leri seyre daldýlar. Satýcý gûya mal bulmuþ gibi, hemen gazetenin bi-
rini kaldýrýp, bunlara takdim etmeye, alay ve hakaretle birkaç söz
sarfetmeye baþladý. Bunu görünce niye yalan söyleyeyim kavmiyet
damarýma dokunduðu için çok müteessir oldum.

Bir tesâdüf daha:

“Kundak soktu” diye geçenlerde bir Mekkeli yakalanmýþ, fakat
ertesi gün suçsuzluðu anlaþýlarak býrakýlmýþtý. Bu Mekkeli, bir cemm-i
gafir tarafýndan çeþitli þetm ü tahkir ile bir karakola getirilirken, yolda
bir Arap polise rastlamýþlar. Polise “Ebu’l-Hüdâ’nýn adamýdýr” diye
hemen hücum edilmiþse de her nasýlsa tecavüzden kurtulmuþ...7

Öyle bir hal ki, “Araplýk” hakaret ve hücum için kâfi sayýlýyor.

Hadi bunlara birtakým avâmýn hareketleridir diyelim. Ya gaze-
telerin her gün ayrýlýða sebep olacak þekilde yazdýklarý cümlelere ne
diyelim?

(Bazý gazetelerden örnek verilerek, yazýlanlarýn yanlýþ ve bölücü olduðu

anlatýldýktan sonra...)

Buraya kadar dermeyan olunan izahatta gösterildiði veçhile,

80 Yakýn Tarihimizde Ýs lâm ve Irkçý l ýk  Meselesi  

7 Sultan Abdülhamid'in itibar ettiði ve yanýnda bulundurduðu Suriyeli Rufâî Þey-
hi Ebu'l-Hüdâ Efendi. 



madem ki bütün kavim hedef alýnýyor; þu halde, onun hukukunu
korumak ve lâyýk olmadýðý tahkirleri reddetmek için teþkil olunan
bu kulübün vücuduna lüzum vardýr zannederim. Hem daha garibi
var: Diðer kavimler, kendi adlarýyla kulüpler kuruyor, bundan hâsýl
olan teessür niçin ötekilerde hâsýl olmuyor?

Hülâsa, hulûs ve hiss-i âlînize karþý teþekkür ederim. Yalnýz,
Arap Kulübü’ne itiraz etmeden evvel, yukarýda bir nebzesini arz et-
tiðim hallerin tashihini lütfetmek ve ondan sonra bir kulüp tesisi-
nin, müsâvat gözetmek þartýyla, zâid olduðunu söylemek lâzým gel-
mez mi idi?

Muhammed Emin

***

ÝTTÝFAK GAZETESÝ’NÝN ÝLÂVESÝ8

Ýþbu mütalâalar ile Ahmed Naim Bey’in esas fikri arasýnda tam
bir uygunluk vardýr. (...) Yalnýz þu kadar bir þey söyleyelim:

Þimdiye kadar matbuat sahifelerinde görülen münasebetsiz
târizleri, bütün matbuata isnat etmemelidir. Bunlarý yazanlar, mu-
harrirlerin birtakým avam takýmýdýr ki, her kavimde nümûneleri ek-
sik olmaz. Ve hiçbir vakitte fikirleri delil sayýlmaz.

Necip Arap kavmi, Türklerin muktedâsýdýr. Onlara karþý ruhu-
muzda derin bir tâzim hissi vardýr...9

***
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8 "Ýttifak"ýn 16. sayýsýnda, Muhammed Emin Bey'in yazýsýndan sonra derc olun-
muþtur. 

9 Ýþlenen tarihî cinayeti hafifletmek isteyen gazete, Araplarý tahkir eden yazýlarýn
sahiplerine "avam takýmý" diyor. Bu yanlýþtýr. Aksine bu yazýlarýn yazarlarý, Türk-
lerle diðer müslüman unsurlarýn arasýný açmak isteyen gayet þuurlu ve sinsi bir
plânýn tatbikçisi idiler. Bunlara körü körüne uyanlar için belki "avam" denebilir-
di. Fakat onlar, müfsid Siyonist, Mason ve Dönme fesatçýlar idiler. Bunun için:
“Yakýn Tarihimizde Dönmelik ve Dönmeler” ile “Yakýn Tarihimizde Gizli Çeh-
reler” adlý araþtýrmalarýmýza bakýnýz. Muktedâ: Kendisine uyulan. 
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OSMANLI-ARAP KARDEÞLÝK CEMÝYETÝ’NÝN
AÇIKLAMASI VE ÝLÂNI10

Mûteber gazetenizin dünkü nüshasýnda “Arap Kardeþlerimize
Nasihatimiz” ünvaný altýnda Ahmed Naim imzasýyla çýkan makale
mütalâa olundu. Ahmed Naim Beyefendi’nin Arap kavmine ve
lisânýna karþý ibraz buyurduklarý dindarca hissiyata arz-ý teþekkürle
beraber, kurulmakta olan “Arap Kulübü” hakkýndaki mütalâalarýna
karþý bazý ifadelerde bulunmak istiyoruz. (...) Bu cemiyetin teessü-
sünden maksat Ahmed Naim Beyefendi’nin hatýrlarýna gelen ve en-
diþe ettikleri þekilde, Ýslâm câmiasýný veya bütün Araplarýn dayana-
ðý olan Osmanlý câmiasýný -Allah göstermesin- parçalamaya deðil...

(Aksine, bütün unsurlarý Osmanlý bayraðý altýnda birleþtirmek, aradaki
anlaþmazlýklarý gidermek ve Kanun-i Esâsî’nin Arap kýtalarýnda tatbikine yar-
dýmcý olmak için, cins ve mezhep ayýrmadan bütün Araplara açýk olarak kurul-
duðu)

Cemiyet’in ilk defa olarak yapýlacak olan toplantýsýna (...) Ah-
med Naim Beyefendi’nin de þeref vermesini ve hâsýl edecekleri ya-
kýn ilim ile idare-i lisan eylemelerini rica eyleriz.

Cem’iyyetu Ýhâ’il-Arab’il-Osmânî

Kanun-i Esâsî dairesinde Osmanlý Ýttihad ve Terakkî Cemiyet-i
muhteremesine yardým ve bütün Osmanlýlar arasýnda sevgi baðla-
rýnýn kuvvetlenmesine hizmet etmek üzere “Uhuvvet-i Arabiyye-i
Osmaniyye” nâmý altýnda teessüs eden cemiyet için bir idare mec-
lisi seçilmesi karar altýna alýnmýþ olduðundan, Dersaadet’te bulunan
ve Devlet-i Aliyye teb’asý bulunan bütün Araplarýn iþbu Aðustos
ayýnýn ikinci Çarþamba günü Beyoðlu’nda Doðruyol’da kâin Varye-
te Salonu’na alafranga saat birde teþrif eylemeleri mütemennâdýr.

***
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(Ahmed Naim Bey’in ikinci yazýsý:11)

ARAP ÝTTÝHAD KULÜBÜ

Muhammed Emin Bey’e

Ýttifak’ta cevap olmak üzere münderic dünkü edibâne makalele-
riyle “Osmanlý Arap Kardeþlik Cemiyeti”nin mütalâa-nâmesini oku-
dum. “Efrâd-ý Araptan Ýsa” imzasýyla da ayrýca bir mektup aldým.

(Ýlk makalesini, müslümanlar arasýndaki en küçük ayrýlýktan müteessir
olan bir mü’min olarak hâlisâne kaleme aldýðý; Arap Ýzzet’e ve Ebu’l-Hüdâ’ya
gösterilen düþmanlýðýn, Arap olduklarý için deðil, kötülükleri yüzünden olduðu;
câhil gazetecilerin yazdýklarýna aldýrmamak gerektiði...)

Bu iki kavim, diðer müslüman kavimler gibi birbirine o kadar
karýþmýþ ve anlaþmýþtýr ki, bugünkü meþrutiyet devrinde Arab’ýn
mebusu Türk, Türk’ün mebusu Arap olmasýnda hiç kimse garabet
görmez. Türk mebusunun Meclis’te reyi ne kuvvette ise, Arap me-
busunun da reyi o kuvvettedir. Ýstibdat devrinde bile böyle bir ayrý-
lýk kimsenin hayâline uðramamýþtý. Türkler Ýslâm’ýn kurtarýcý daire-
sine gireli bin sene oluyor. O zamandan beridir “Türklük” fikri de
“Araplýk” fikri gibi “Ýslâmiyet” fikrinden katiyen ayrýlmamýþtýr.

Türkler, Araplarý daima üstad, Araplar Türkleri kendilerine
kuvvetli yardýmcý bilmiþlerdir. Türk Arap’sýz edememiþ. Arap Türk-
’süz yaþamamýþtýr.12 Her müslümanýn kalbinin derinliklerindeki mu-
habbet hissi de bu hakikati teyid eder. Ümmetin asýl fikri budur.
Yoksa herze savuran her muharririn sözünü senet ittihaz edersek
halimiz neye varýr?
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11 Bu yazý "Ýttifak" gazetesinin 20 Aðustos 1324/2 Eylül 1908 tarihli 17. sayýsýnda
çýkmýþtýr. 

12 Mehmed Âkif Bey'e ayýrdýðýmýz kýsmýn yedinci bölümüne aldýðýmýz þiirinde
merhum bu gerçeði, Ahmed Naim Bey'in bu satýrlarýndan beþ sene sonra, þu
þekilde ifâde etmektedir. 

Türk, Arap’sýz yaþamaz. Kim ki "yaþar" der, delidir!  
Arab’ýn Türk ise hem sað gözü, hem sað elidir.  
Veriniz baþ baþa, zîrâ sonu hüsrân-ý mübin  
Ne Hilâfet kalýyor ortada, billâhi ne din! 
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Cemiyet’in adýna itiraz etmiþtim. Evvelki itirazým Ýslâm câmiasý
bakýmýndan idi. Þimdi ise (Cemiyet’e gayri müslim Araplar da alý-
nacaðýna göre) Osmanlý câmiasý bakýmýndan ayný itirazda bulunu-
yorum.

Âcizâne fikrime göre “Osmanlý Kardeþlik Cemiyeti” adý, mak-
sada ayný derecede hizmet ettikten baþka, her türlü yanlýþ anlama-
yý da izâle eder. Gerçi Arnavutlarýn kavmiyet adý altýnda bir kulüp
teþkil ettiklerini, sonradan haber aldým. Fakat bu hal, dâvâmýzýn
rengini deðiþtirmez. Size söylediðim sözleri, onlara da söylerim.

Þurasýný da bilmelisiniz ki, her iki kulübün varlýðýndan ayný an-
da haberdar olaydým, yine en evvel sizinle dertleþirdim. Zira, siz
Ýslâm kavimlerinin önderisiniz. Bütün müslümanlar size bakarlar.
Osmanlý birliðini kuvvetlendirecek yine sizsiniz. Millî birlik uðrunda,
kavim ve ýrk asabiyetini terketmek faziletini gösteriniz. Esasen ýrk ve
kavim fikrinden uzak olan bu cemiyetinizin, adýnda da bu kadarcýk
olsun deðiþiklik yapmanýzý sizden yine rica ederim. Eskiden beri ol-
duðu gibi bugün de bu hususta rehber siz olunuz. Diðerlerine fe-
dakârlýk dersini önce siz veriniz.

(Açýlýþ toplantýsýna gelemeyeceði kendi yerine Sâmih Bey’in gideceði...)

Ahmed Naim

***
(Ahmed Naim Bey’in bir mektuba cevabý:13)

“EFRÂD-I ARAP’TAN ÝSA” ÝMZALI MEKTUP SAHÝBÝNE

Ýltifatýnýza teþekkür ederim. Muhammed Emin Bey’e cevabým,
size de cevaptýr. Bir gazetedeki, altýna “Hâin Arap” yazýlmýþ þenî re-
sim, ressamýnýn þenâatinden, hamiyetsizliðinden baþka bir þeye de-
lâlet etmez.

“O cemaatten ayrýlmayýnýz...” derken, kasdettiðim cemaat,
müslümanlara göre, Ýslâm cemaatidir. Gayr-i müslimlere göre ise
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Osmanlý milletidir. Tabiîdir ki, cemaat müslim ise, Hilâfet-i Kübra-yý
Osmaniye’ye, deðil ise Saltanat-ý Osmaniye’ye iktidâ eder. Maksa-
dým pek açýk idi. Müphem addedilmesine þaþarým. O makalenin so-
nundaki fikirlerim “Yed...”(*), “Men fereka..”(**), “Men fârýk...”(***) gi-
bi, cemaatle bulunmayý emreden, ayrýlýktan nehyeden sayýsýz ve
mâlum hadis-i þerifleri hatýrlatmaktan ibaret idi.

Ahmed Naim

***
(Ahmed Naim Bey’in yazarlardan ricasý:14)

BÝLCÜMLE YAZI ARKADAÞLARIMIZDAN BÝR RÝCA

Pazar gününden beri “Ýttifak” sütunlarýnda kavmiyet ve asabi-
yet hakkýnda deveran eden müsâhabeyi lütfen kemâl-i dikkatle
okuyun. Ýhtiyatsýz münâsebetsiz neþriyatýn sonunun neye vardýðýna
nazar-ý ibretle bakýnýz.

“Feyz-i Hürriyet”in geçenlerde Kürdler hakkýndaki makalesine
de bir yazý garabeti olmak üzere bir kere göz gezdiriniz. Bu gibi beyin-
siz, hissiz, câhil muharrirlerin neþriyatýna karþý, zihinleri teskine çalýþ-
mak, bütün muharrir arkadaþlarýmýzýn vazifesidir. “Bu gazete sürüm-
süzdür, ehemmiyeti yoktur, tesiri mahduttur” diye sükût etmeyiniz.

(...) Zira bugünkü günde matbuat hem halkýn, hem hükûmetin
rehberi, üstadýdýr. Milletin vekilleri toplanýncaya kadar da bu satvet
ve þevketi devam edip gidecektir. Binaenaleyh ihtiyârî ýztýrârî bu ka-
dar aðýr bir mesuliyet altýna giren bir heyetin, mesuliyeti derecesin-
de bir faaliyetle çalýþmasý vâciptir.

Ahmed Naim

***
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(*) "Allah'ýn eli (yardýmý) cemaat ile beraberdir." 
(**) "Ayrýlýða çalýþan bizden deðildir." 
(***) "Cemaatten bir karýþ ayrýlan kimse, Ýslâm baðýný boynundan atmýþ demektir." 
14 "Ýttifak"ýn 17. sayýsýnda "Efrâd-ý Arap’tan Ýsa'ya Cevap"ýn altýndadýr. 

Arap Ý t t ihad Kulübü’nü Tenkid



AÇILIÞ HABERÝ15

20 Aðustos 1324/2 Eylül 1908’de yapýlan “Uhuvvet-i Arabiyye-i
Osmaniyye” Cemiyeti’nin açýlýþýna “Ýttifak” gazetesi adýna, gazete-
nin sahibi Sâmih Bey gitmiþ ve ertesi günkü gazetede intibâlarýný
yazmýþtýr.

Bu yazýda, önce Ahmed Naim Bey ile Muhammed Emin Bey
arasýndaki yazýlardan bahsedildikten sonra, toplantýya geçilmekte,
yapýlan konuþmalar ve seçim anlatýlmaktadýr. Toplantýda, Sâmih
Bey de hazýr bulunanlara takdim olunmuþ ve bir konuþma yapmýþ-
týr.

Toplantýnýn sonunda, hürriyetten ve Türk Arap kardeþliðinden
bahseden Arapça bir kaside okunmuþ; gazete bu kasidenin aslýný ve
tercümesini dercetmiþtir.

Ýki beytinin tercümesi.

“Ey Arap kavm-i güzîni! Türk bayraðýna karþý öteden beri
muhâfaza edegeldiðiniz ahidlerinizi ve yeminlerinizi tecdid ediniz...”

“En sonra, meþrutiyet ve meþveret hükûmetinin padiþahý olan
Sultan Abdülhamid Han hazretleri yaþasýn, sözü ile, hatm-i kelâm
edelim.”16
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15 Bu haber "Ýttifak" gazetesinin 21 Aðustos 1324/3 Eylül 1908 tarihli 18. sayýsýn-
da gâyet tafsilâtlý olarak verilmiþtir. Buraya hülâsa edilerek alýndý. 

16 Ýkinci Meþrutiyet 10 Temmuz 1324/23 Temmuz 1908'de ilân edilmiþti. Kasým ve
Aralýk aylarýnda seçimler yapýlarak 17 Aralýk 1908'de Meclisler açýlmýþtýr. Meþru-
tiyetin ilânýndan sonraki aylarda, -31 Mart 1325/13 Nisan 1909 vak'asý netice-
sinde- 27 Nisan 1909'da tahtýndan indiriliþine kadar, halkýn ve mebuslarýn, umu-
miyetle, Sultan Abdülhamid'e karþý davranýþlarý saygýlýdýr. Halk, sarayýnýn önün-
de ve Cuma selâmlýk merâsimlerinde, kendisini candan alkýþlamakta, mebuslar
dâvetlerine ve ziyaretine giderek elini öpmektedirler. Sultan da "Meþrutiyet padi-
þahlýðý"ný benimsemiþtir. Bu sýralarda "istibdat devri"nden bahsedenler, eski ida-
recileri suçluyor, Sultan'ýn þahsýný bu ithamdan hâriç tutuyorlardý. 
Bu umumî davranýþýn aksine olarak, leh ve aleyhte aþýrýlýklar yaparak fikirleri
bulandýran ve sonunda iþi bir felâkete itenlerin kimlikleri ve bunlarýn teþvikçile-
ri ayrýca tetkik edilmelidir.
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SAÝD HALÝM PAÞA
HAYATI ve ESERLERÝ

Said Halim Paþa, 19 Þubat 1864’te Kahire’de doðdu. Babasý
Osmanlý devlet ricalinden, vezir Halim Paþa ve dedesi eski Mýsýr
vâlisi Kavalalý Mehmed Ali Paþa’dýr. Ailesi ile birlikte Ýstanbul’a ge-
lip yerleþtikleri sýrada dokuz yaþýnda bulunuyordu.

Kardeþi Abbas Halim’le birlikte, hususî hocalardan Arapça,
Farsça, Fransýzca ve Ýngilizce öðrendikten sonra Ýsviçre’ye giderek
üniversitede beþ sene siyasî ilimler okudu. Yüksek tahsilini ikmâl
edince Ýstanbul’a geldi. Ýslâm âleminin, Osmanlý hilâfet ve saltana-
tý etrafýnda toplanmasý fikrinde idi. Bütün hayatýný bu yolda hizmet-
le geçirmiþtir.

1888’de Þûrâ-yý Devlet (Danýþtay) âzâlýðýna tâyin olundu.
1900’de Rumeli Beylerbeyliði pâyesi verildi. 1908’de Meþrutiyet’in
ilâný sýrasýnda Mýsýr’da bulunuyordu. Ýstanbul’a döndü.

1908 Aralýk ayýnda Âyan Meclisi azâlýðýna, 1912’de Þûrâ-yý
Devlet reisliðine getirildi. 1912 Trablusgarp savaþý sýrasýnda, Sadra-
zam Said Paþa tarafýndan Ýtalyan hükûmeti ile sulh görüþmesi yap-
mak üzere Lozan’a gönderildi.

Sadrazam Mahmud Þevket Paþa’nýn zamanýnda, 1913’de ikin-
ci defa olarak Þûrâ-yý Devlet reisliðine, az sonra da Hâriciye nâzýr-
lýðýna getirildi. Sadrazamýn bir suikast ile öldürülmesi üzerine de 12
Haziran 1913’de onun yerine sadrazam nâsb olundu.

Kurduðu kabinede hariciye vekilliðini de kendi üzerine aldý.



Daha sonra kardeþi Abbas Halim Paþa da nâfia vekili olarak ayný
kabineye dahil olmuþtur.

Bu sýrada Balkan Harbi’nden maðlup olarak çýkmýþ bulunuyor-
duk ve Edirne Bulgarlarýn iþgali altýnda idi. Harbin galiplerinin birbi-
rine düþmesinden istifade edilerek þehir geri alýndý. Bulgarlar çekilme-
ye mecbur oldular. Meriç nehri hudut olmak üzere, önce Bulgarlarla,
daha sonra da Sýrp ve Yunan hükûmetleri ile sulh yapýldý.

Bu buhranlý günlerdeki hizmetlerinin neticesi olmak üzere Sad-
razam Said Halim Paþa’ya “murassa imtiyaz niþaný” verildi ve bir
merasim yapýlarak bizzat Padiþah tarafýndan takýldý.

Balkan Harbi’nden sarsýlarak çýkan Osmanlý Devleti zayýf düþ-
müþtü. Hükûmet, büyük devletlerden yardým istiyor, sivil ve askerî
sahalarda ýslahat yapacak mütehassýslar çaðýrýyordu. Bu suretle
maliye Fransýzlar, donanma Ýngilizler ve kara ordusu Almanlardan
celb edilen kalabalýk heyetler vasýtasýyla düzeltilmeye çalýþýlýyordu.

1914’te Cihan Harbi zuhûr etti. “Ýttifak” ve “Ýtilâf” gruplarýna
ayrýlmýþ bulunan devletler savaþmaya baþladýlar.

Hükûmet, kuvvetli bir Avrupa devleti ile ittifak etmek arzusun-
da idi. Gerek kabine üyeleri ve gerekse aydýnlar, bu meselede ikiye
ayrýlmýþlardý. Bir kýsmý Almanya, diðer bir kýsmý ise Ýngiltere ve
Fransa tarafýna meyilli idiler. Ýttifak ihtiyacý, bilhassa Ruslarýn, Os-
manlý topraklarý üzerindeki, daima ortaya sürdükleri emellerinden
doðmakta idi.

Neticede pek karýþýk siyâsî oyunlardan sonra, Cihan Harbi’nin
baþlamasýndan birkaç ay önce Almanya ile “Tedâfüî” bir anlaþma
imzalandý.

Said Halim Paþa, harpte tarafsýz kalmak veya Ýngiltere ile Fran-
sa’yla ittifak etmek için gösterdikleri çabanýn, neden ve nasýl netice-
siz kaldýðýný, hâtýralarýnýn elde bulunan bölümünde ve “Dîvân-ý
Âlî”ye verdiði cevaplarda etraflý olarak anlatmaktadýr.

Savaþ baþladýktan sonra anlaþmanýn savunma esasýna müste-
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nit olmasýna aldýrmayan Almanlar, bizim de kendileri ile birlikte
harbe katýlmamýzý istediler.

Said Halim Paþa’nýn tarafsýz kalmak hususundaki gayretleri
fayda vermedi. Alman taraftarlarýnýn baþýnda gelen Enver Paþa der-
hal harbe girmek istiyordu.

Ýki Alman zýrhlýsý, Goben ve Breslav’ýn Ýngiliz filosundan kaçarak
Çanakkale’den içeri girmeleri ile baþlayýp, daha sonra Karadeniz’e çýka-
rak Rus limanlarýný bombardýman etmelerine kadar uzayan ve hâlâ iç-
yüzü karanlýk birtakým olaylar sonunda kendimizi harbin içinde bulduk.

Böyle bir emrivaki ile harbe itilmemiz üzerine Said Halim Paþa
istifa etti. Fakat bütün vekillerin Yeniköy’deki yalýsýna giderek vaz-
geçmesi için ýsrar etmeleri ve Padiþah’ýn kendisini davet ederek ve
yüzünden öperek bizzat rica etmesi üzerine vazifesine devam etti.

Harbin sonunda harp mes’ulleri hakkýnda açýlan Meclis tahki-
katý sýrasýnda verdiði ifadede: Bu hadiseden sonra da ilgili devletle-
re müracaat ettiðini ve vak’ayý olmamýþ kabul etmelerini istediðini,
fakat faydasý olmadýðýný anlatýr.

Yine ayný yere verdiði cevaplarda: Kendisini kalmaya mecbur
eden sebepleri ve böyle yapmaktan umduðu faydalarý, sonunda ise
çaresiz kalarak neden istifa ettiðini izah eder.

1915 yýlýnda önce uhdesinde bulundurduðu Hariciye vekilliði-
ni býrakmaya zorlandý ve býraktý. Tamamen Ýttihat ve Terakki “Mer-
kez-i Umûmî”sinden idare olunan hükûmet iþlerine dair kendisine
bilgi verilmemeye baþlandý. Ýttihatçý vekiller heyeti, kendilerinden
saymadýklarý Sadrazam’ý idareden uzak tutuyorlardý. En mühim
harp kararlarý ondan habersiz alýndý.

1917 yýlý baþýnda istifâ etti. Yerine Talât Paþa sadrazam oldu.

Cihan Harbi, Almanya ve müttefiklerinin maðlûbiyeti ile neti-
celenince Talât Paþa kabinesi çekildi (8 Ekim 1918). Yerine Ýzzet Pa-
þa ve kabinesi geçti. Mondros Mütarekesi imzalandý.
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13 Kasým’da Ýngiliz, Fransýz, Ýtalyan ve Yunan harp gemileri Ýs-
tanbul limanýna girip Meclis binasý ve Saray karþýsýna demirlediler.
Ýzzet Paþa çekildi. Yeni kabineyi Tevfik Paþa kurdu.

Meclis-i Mebusan’da, harp mesulü olarak, Said Halim Paþa ve
Talât Paþa kabinelerinin Yüce Divan’a verilip muhakeme olunma-
larý istendi. Said Halim Paþa da, anayasa gereðince bir Dîvân-ý Âlî
(Yüce Divan) kurularak kendilerinin alenen muhakeme olunmala-
rýný isteyen bir yazý ile Meclis’e müracaat etmiþti. Bu esnada Âyan
Meclisi’ndeki azalýðý devam ediyordu.

Harbin kaybedilmesi üzerine Talât, Enver ve Cemal Paþalarla, Ýtti-
hatçý ileri gelenler yurt dýþýna kaçmýþlardý. Said Halim Paþa, bir yere git-
mediði gibi, böyle bir müracaatla muhâkeme edilmesini de istemiþtir.

Dîvân-ý Âlî kurularak bu iki kabineden memleket dahilinde kal-
mýþ olanlarýn sorgusuna baþlandý. Fakat Meclis daðýldýðýndan dâvâ
Örfî Ýdâre’ye geçti.

4 Mart 1919’da yeni kabineyi Ferid Paþa kurunca, takibat þid-
detlendi. Said Halim ve Abbas Halim Paþalar da dahil, 67 kiþi Be-
kiraða Bölüðü’ne kapatýldý. 27 Nisan’da Örfî Ýdâre mahkemesinde
duruþmalara baþlandý.

Fakat bu 67 mahpus, Ýngiliz kumandanlýðýnýn emri ile 22 Ma-
yýs’ta hapishaneden alýnarak alelacele bir gemiye bindirilip, önce
Mondros’a, oradan da Malta Adasýna sürüldüler.

Malta’daki sürgün hayatý iki yýl devam etti. Bu zaman zarfýnda
beraber bulunduðu seçkin fikir ve siyaset adamlarý arasýnda, yine
asîl ve vakur bir insan, vatansever bir Ýslâmcý mütefekkir, mütevâzi
ve halîm bir insan olarak etrafýndakilerden hürmet gördü.

Buradan, Amerikan devlet reisi ile Ýngiliz baþvekiline Ýngilizce,
Fransýz baþvekiline ise Fransýzca olarak yazdýðý otuzbeþ sayfalýk bir
“izah” ile kurulmakta olan “Cemiyet-i Akvam” projesinin eksikleri-
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ni, Osmanlý Devleti’nin durumunu, yapýlan yanlýþlarý anlatmýþ ve

Rus tehlikesine karþý dikkatlerini çekmiþtir.

Sürgünlerin 29 Nisan 1921’de tahliye edilmeleri üzerine Sicil-

ya’ya geçti. Ýstanbul’a dönmek için müracaat etti. Bu isteði Sadra-

zam Tevfik Paþa tarafýndan kabul edilmedi. Mýsýr ise Ýngiliz iþgali al-

týnda bulunuyordu.

Bunun üzerine Ýtalya’ya geçti ve Roma yakýnlarýnda kiraladýðý

bir konakta yaþamaya baþladý. Fakat 6 Aralýk 1921 günü evinin

önünde, -büyük ihtimalle, Ýngilizler tarafýndan hazýrlanan bir komp-

lo neticesinde- bir Ermeni komitacýnýn kurþunu ile alnýndan vurula-

rak þehid düþtü. Elli yedi yaþýnda bulunuyordu.

Nâþý Ýstanbul’a getirildi, Sultan Mahmud Türbesi bahçesinde

babasýnýn yanýna gömüldü.

Rûhunu þâd eylesin Rabbi mecîd
Dâr-ý gurbette þehîd oldu Saîd.

ESERLERÝ:

“Buhranlarýmýz” adýný taþýyan kitabý 1335 (1919) yýlýnda ya-

yýnlanmýþtýr. Bu cildin içinde yedi eseri vardýr. Daha önce de çeþitli

tarihlerde müstakil risâleler hâlinde çýkmýþ olan bu küçük hacimli

eserlerin bazýlarý, ayrýca Sebîlürreþad mecmuasýnda da neþr olun-

muþtu.

“Buhranlarýmýz”ýn içinde bulunan eserler þunlardýr:

1. Meþrûtiyet.

2. Mukallidliklerimiz, (Taklitçiliðimiz).

3. Buhrân-ý Fikrîmiz (Fikir Buhranýmýz).

4. Buhrân-ý Ýçtimâîmiz (Cemiyet Buhranýmýz).

5. Taassup.
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6. Ýnhitât-ý Ýslâm Hakkýnda Bir Tecrübe-i Kalemiyye (Ýslâm
Âleminin Gerilik Sebepleri Üzerine Deneme / Ýslâm Dünya-
sý Neden Geri Kaldý?)

7. Ýslâmlaþmak.

“Buhranlarýmýz” adlý külliyatýn dýþýnda bilinen eseri:

8. Ýslâm’da Teþkîlât-ý Siyâsiyye (Ýslâm Devletinin Siyâsî Yapý-
sý).

ESERLERÝNÝN YENÝ NEÞRÝ:

Merhum Said Halim Paþa’nýn bilinen bütün eserleri tarafýmdan
sadeleþtirilerek neþre hazýrlanmýþ ve yayýnlanmýþtýr:

Said Halim Paþa, Buhranlarýmýz ve Son Eserleri, 304 sayfa, 4.
baský, Ýstanbul 2003, Ýz Yayýncýlýk.

Ýlk defa 1973 yýlýnda “Buhranlarýmýz” adýyla yayýnladýðým ve
merhumun yedi eserini ihtivâ eden kitap, sekizinci eseriyle birlikte,
hâtýrâtýndan elde bulunan bir bölüm ile “Dîvân-ý Âlî”ye verdiði ce-
vaplar da eklenerek ve hayatý ile eserleri hakkýnda yapýlan bir çalýþ-
ma baþ tarafýna konularak yeniden hazýrlanmýþ, 1991, 1993 ve
2003 yýllarýnda yeni baskýlarý yapýlmýþtýr... Bu kitabýn baþ tarafýnda,
Said Halim Paþa’nýn hayatý, eserlerinin eski ve yeni harfli yayýnlarý
ile merhum hakkýnda yapýlmýþ çalýþmalara dair de geniþ bilgi bulun-
maktadýr.
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ÝSLÂMLAÞMAK ve IRK - MÝLLÝYET 
CEREYANLARI

Said Halim Paþa’nýn eserleri tarafýmýzdan sadeleþti-
rilerek ve notlar eklenerek neþre hazýrlanmýþtýr. Aþa-
ðýya alýnan ve ýrkçýlýk-milliyetçilik hususunda
Ýslâm’ýn hükümlerini açýklayan bu sayfalar, kitabýn
içinde yedinci eser olan “Ýslâmlaþmak” adlý risâlenin
son kýsmýný teþkil etmektedir.1

Þimdi de Ýslâm esaslarýnýn müslüman milletler tarafýndan ne
þekilde anlaþýldýðýný ve nasýl tatbik edildiklerini görelim. Böylece
Ýslâm’ýn asýl hâli ile bugünkü hâlini karþýlaþtýrarak hakikî deðerinin
ne olduðunu anlayalým.

Eski din anlayýþý

Ýslâm’ýn ortaya çýktýðý sýralarda, dünya umumî bir çöküntü için-
de idi. Kendilerine Müslümanlýk teklif edilen milletlerin, asýrlardan
beri varlýklarýna hâkim olmuþ ve ruhlarýnda kökleþmiþ birtakým yan-
lýþ telâkkiler vardý.

Bu insanlarýn nazarýnda din, kan dökücü, intikamcý ve heves-
lerine tâbî tanrýlarýn, hiddet ve kötülüklerinden kurtulmak için oku-
nan basmakalýp birtakým dualar ile yapýlmasý âdet olan bir yýðýn
merâsimden baþka bir þey deðildi.

1 Buhranlarýmýz ve Son Eserleri s. 196-222, Ýstanbul 1991 ve 1993 baskýlarý. Bu
sayfalar, 1973'te yapýlan ilk neþrin 213-235 ve 2003’te yapýlan neþrin 195-213.
sayfalarýna tekàbül etmektedir... Alýnan parçalardaki ara baþlýklar, eserin aslýn-
da yoktur; tarafýmýzdan konulmuþtur.



Ahlâk telâkkileri de din anlayýþlarýndan tabiî olarak çýkacak ne-
ticeye göre idi.

Cemiyet nizamýna dair olan anlayýþlarýnda da insanlarý, zulm
edenler ile bu zulmü çekenler olarak düþünüyor; toplumu ise, çete-
ler, aðalar, köleler þeklinde sýnýflara ayrýlmýþ mahlûklardan meyda-
na gelmiþ olarak görüyorlardý. Bundan fazlasýný idrâke, zihinleri
müsait deðildi.

Bu çeþit bir cemiyet anlayýþýndan doðan siyasî düþünceleri ise
son derece noksan ve diktatörce idi.

Yeni din

Ýslâm’ý kabul eden milletlerin zihinleri bu yeni dine girdikten
sonra garip bir karýþýklýða düþtü. Çünkü Ýslâm’ýn inanç ve görüþ-
leri ile eski vehimler ve hurâfeler, Ýslâm’ýn hür düþüncesi ve
müsâmahakârlýðý ile taban tabana zýt olan eski istibdat ve taassup
bir araya gelmiþti. Kafalar, Ýslâm’ýn emirleri ve öðrettikleri ile
Ýslâm’dan önce hüküm süren birtakým gelenek ve sapkýnlýklarýn
âdetâ bir karýþýmý olmuþtu. Bu karýþým birbirine zýt bir sürü görüþ
ve duygulardan meydana gelmiþti. Bunlarýn bir kýsmý yeni, bir kýs-
mý eski dinden doðmuþ olup, yeni dînin mahsulleri eskiden kalan-
lara hâkim oluyor; fakat onlarýn tesiri altýnda kalmaktan da kurtu-
lamýyorlardý.

Ýlk müslümanlar

Ýþte ilk müslüman nesillerin zihinleri bu durumda idi. Gerçi
imanlarýnda çok kuvvetli ve çok samimî idiler. Fakat insan bir iki
gün zarfýnda mâzisi ile olan alâkasýný, bir daha hiç hatýrlamayacak
ve tesirinde kalmayacak þekilde kesemez. Bu sebeple imanlarý çok
kuvvetli olan bu kimselerin müslümanlýklarýnýn cemiyetle ilgili ký-
sýmlarý mecburen eksik kalmýþtý. 
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Bununla beraber müslümanlýklarý, onlarýn güzel bir Ýslâm me-
deniyeti meydana getirecek derecede ilerlemelerine kâfî geldi. O
zamana kadar tanýdýklarý hayatýn çok üstünde bir hayat temin etti-
ler.

Rûhânîliðin çýkýþý

Böylece, Ýslâm’ýn feyzi ile bu milletler arasýnda zamana göre çok
yüksek olan bir hürriyet ve müsâmahakârlýk duygusu geliþti. Fakat
dîni öðretmek ve açýklamak ihtiyacý, çok geçmeden bir çeþit “ruhânî-
lik” doðmasýna sebep oldu. Fakat bu çýkýþýn sebebi din deðil, onu
tatbik edenlerin anlayýþý idi.

Öðretmekte olduðu dînin ruhuna aykýrý olan ve bizzat muhitten
doðan bu ruhânîlik, ötekilere benzemiyordu. O kadar müsâmaha
ve hürriyet taraftarý idi ki, diðer dinlerin ruhânî sýnýflarýnýn taassup-
larý, taraf tutmalarý ve inhisarcý halleriyle pek garip bir tezat teþkil
ediyordu.

Ancak Ýslâm rûhunun ve hakikatlerinin gereði kadar içine gire-
mediði ahlâk veya din müesseselerinin hepsinde, taassup ve tahak-
küm fikrine az çok bir meyil bulunur. Bunun bulunmamasý imkân-
sýz olduðundan, Ýslâm’ýn ruhu ve esaslarý ile kâfi derecede beslen-
memiþ olan “ruhânîlik” de bir zaman sonra bu hâle geldi; hürriyet
ve müsâmaha fikrini kaybetti.

Rûhânîliðin bozuluþu

Müslümanlarýn içinde çýkan ruhânî sýnýf, diðer dinlerin ruhânî
sýnýflarýyla olan temaslarýnýn kötü tesirleri ile gittikçe bozuldu ve on-
lara benzemeye baþladý. Nihayet öteki dinlerin ruhânîlerinin kendi
milletlerine yaptýklarý gibi, bu da müslüman milletler üzerinde bas-
ký kurmak, onlara hükmetmek istedi. Yani Ýslâm vicdanýný teþkil et-
meyi, yalnýz kendisine has bir hak gibi telâkki etmeye baþladý.
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Ötekiler gibi bu da, tam bir üstünlük temin etmek ve onu sað-
lamlaþtýrmak için kendine has bir iskolâstik vücuda getirdi. Öteki
dinler, bizim dinimizden çok farklý olmasýna raðmen, bu sistem bir-
çok noktalardan onlardaki iskolâstiði hatýrlatýyordu.

Bu hususta þunu da ilâve etmek gerekir ki, hükûmet reisleri,
dînin hizmetinde ve onun koruyucusu olduklarýndan, Ýslâmî bir
rûhâniyet ve Ýslâmî bir iskolâstik meydana gelmesinde tesirli bir rol
oynadýlar.

Hürriyetin elden kaçmasý

Ýþte bu ruhânîliðin tesiri ile, vicdanlar Ýslâmî hakikatlerden gitgi-
de uzaklaþtý. Milletler bir taraftan kendi mâzilerinin diðer taraftan da
öteki dinlerin sapkýnlýðýnýn içine düþtüler. Müslümanlar, dînin kendi-
lerine temin eylediði feyiz ve saadetlerin büyük kýsmýný kaybettiler.

Ferd, aklî ve manevî kuvvetlerini serbestçe geliþtirip tatbik ede-
meyince, hürriyetini elden kaçýrdý. Gitgide cehil ve istibdat uçurum-
larýna yuvarlandý. Alabildiðine koþmakta olan zamana yetiþemedi
ve asýrlar geçtikçe daha da gerilerde kaldý.

Irk özelliklerinin tesiri

Müslümanlýðýn ruhuna taban tabana zýt olan ýrkî özellikler, dîne
kendi seciyelerinin mahallî damgasýný vurarak, onu yapýsýndan çý-
kardýlar. Ýslâm’ýn bütün milletleri kucaklayan beynelmilel olma vas-
fýný bozdular.

Ýslâm ahlâký, müslüman milletlerin her birinin karakterine göre
deðiþti durdu. Halbuki Ýslâm ahlâkýnýn gâyesi bütün bu ýrkî haslet-
leri, doðru ve faydalý olanýn merkezinde birleþtirmekten baþka bir
þey deðildi.

Ahlâka dayanan Ýslâm cemiyet nizâmý ve yaþayýþý da ahlâk gi-
bi ve onun kadar bozuldu. Müslüman milletlerin her biri eksik bir
þekilde anladýklarý esaslarý birbirine karýþtýrdýlar. Mahallî veya millî
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âdetler de zaman zaman tesirlerini gösterince her millet ayrý bir ha-
yat görüþüne sahip kesildi.

Böylece müslümanlarýn ahlâk ve cemiyet nizamlarý “Ýslâmî” ol-
maktan çok Ýranlý, Hindli veya Türk’e yahut Arap’a ait oldular. “Al-
lah’ýn birliði” temel inancýna þirk (Allah’a ortak koþma) ile az çok
kirlenmiþ bir damga vurulmuþ oldu.

Ýlmî yahut ahlâkî herhangi bir hakikat, millîleþmek için, en bü-
yük özelliði bulunan tarafsýz ve beynelmilel olan mâhiyetini kaybet-
meye mahkûmdur. Ýslâm ahlâký da bu âkýbete uðradý ve Ýslâmiyet’i
kabul etmiþ olan milletlerin ýrkî ve ýrsî hurafeleri arasýnda yüce
mâhiyetini kaybetti gitti.

Müslüman milletlerin, Ýslâmî bakýmdan olgunlaþmalarý,
Ýslâm’dan önceki mâzilerinin tesiri neticesi olarak bu þekilde durak-
ladý. Zaman geçtikçe daha mükemmel Ýslâmlaþacaklarýna, aksine
devamlý olarak Ýslâm’dan uzaklaþtýlar.

Müslümanlýðýn ortaya çýkýþýndan pek az bir zaman sonra onu
takip ederek geliþmiþ ve yükselmiþ olan Ýslâm medeniyetinin, nasýl
olup da bu kadar çabuk bozulduðunu ve bütün müslüman milletle-
ri sefâletin bu derecesinde bulunduran umûmî bir çöküntüye dö-
nüþtüðünü açýklamak için, yukarýdaki izahlar kâfidir zannederim.

Ýslâm milletlerinin daha sonra ne þekilde Müslümanlýk’tan çýk-
týklarýný, bugün içinde bulunduklarý geri hâle kendilerini nasýl kap-
týrdýklarýný uzun boylu anlatmaya ise bu eserin hacmi müsait deðil-
dir.

Esasen bu vazife Ýslâm âleminin tarihçilerine düþer. Ýslâm mil-
letlerinin her birinin nasýl olup da kendi eliyle kendi yýkýlýþýný hazýr-
ladýðýný etraflýca anlatmak tarihe düþen bir iþtir. Bunun için, bu ki-
tabýmýza esas aldýðýmýz ölçü dahilinde olmak üzere yalnýz Türklerin
Müslümanlýk’tan nasýl uzaklaþtýklarýný tetkike çalýþmakla yetinece-
ðiz.
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Türklerin Ýslâm’dan uzaklaþmalarý

Osmanlý Türkleri, maddî ve manevî birçok üstünlüklere sahip
bir millettir. Fakat Ýslam’dan önceki medeniyetleri pek az ilerlemiþ-
ti. Bu sebeple Ýslâm’ý kabul ettikten sonra, bu dinin esaslarýný kolay-
ca benimsediler ve baþarý ile tatbik ettiler.

Ýslâm’dan önceki devirlerde, ilerlemiþ medeniyetler kurmuþ
olan milletler ise, Ýslâm’ý kabul ederken, eski medeniyetlerinin za-
rarlý tesirleri altýnda kalmýþlardý.

Ýslâm’ý en iyi anlayan ve tatbik edenler

Müslümanlýðý kabul eden milletler arasýnda, Ýslâm’ýn esaslarýný
en iyi anlayan ve en güzel þekilde tatbik eden Türkler oldu. Bu da
onlara büyük bir devlet kurarak, Ýslâm’a, bütün öteki müslüman
milletlerden daha fazla hizmet etme imkânýný verdi.

Türkler hâkimiyetlerini, yýkýlmýþ olan devletlerin enkazýyla kur-
dular ve Doðu Roma Ýmparatorluðu’nun hükûmet merkezini kendi-
lerine pâyitaht yaptýlar. Fakat hüküm sürdükleri memleketler içinde
azýnlýkta idiler. Bu yüzden, hem son derece çeþitli ýrklarla dolu olan
bu muhitin, hem de Ýran ve Arap muhitlerinin tesirleri altýnda kal-
dýlar. Bu tesirlerle hiç farkýna varmaksýzýn Müslümanlýk’tan uzaklaþ-
maya baþladýlar. Sonunda ötekiler gibi gerilediler. Fakat ötekilerden
farklý olarak istiklâllerini korumayý baþardýlar.

Batý’dan ilk tesirler

Gerçi Türkler, Avrupa ile temaslarý neticesinde, düþmüþ olduk-
larý uyuþukluktan silkinip uyanmak istediler. Fakat bu noktada
mâzilerindeki büyüklüðü meydana getiren kuvvetin Ýslâm olduðunu
unutarak, bu mâzinin Batý’dan geri geleceðini zannettiler.

Selâmeti, daha önce bulduklarý tarafta, yani Ýslâm’ýn ahlâk, ya-
þayýþ ve siyâsetinde arayacaklarý yerde, Batýnýnkilerde bulacaklarý
fikrine kapýldýlar.
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Bir taraftan Avrupa milletlerinin kuvveti ve refâhý, diðer taraf-
tan arada kurulan dostluk münâsebetlerinin artmasý neticesinde,
gerek hükûmeti ve gerek umûmî efkârý sevk ve idare eden aydýnlar
þuna inanmýþlardý:

“Bugünkü düþüþten kurtulup yükselmek ve bu suretle memle-
keti, muhakkak olan çöküþten kurtarmak için tek çare, Batýyý taklit
etmektir.”

Diðer bir söyleyiþle: “Onlarýn bütün esaslarýný, bütün telâkkile-
rini kabul ederek, kendimizinkileri unutmaktýr.”

Halbuki bizim bütün müesseselerimiz, tamamen Ýslâmî esaslar-
dan ve Ýslâmî telâkkîlerimizden doðmuþtu. Bunlarýn yerine Batý’ya
göre kurulmuþ müesseseler koymak için, eskilerin zayýf ve geri kal-
mýþ hallerinden istifade ettiler.

Eski müesseselerin düzeltilmesi veya tâdil edilmesi gerekirken,
bu yapýlmadý; yeniden meydana getirilmesi yoluna gidildi.

Batý’dan gelen yenilikler

Böylece, þeriat kürsüleri ile medreseler bulunduklarý halde bý-
rakýldýlar. Halbuki bu iki kuruluþ, yani adalet mahkemeleri ile ilim
ve marifet müesseseleri, birçok asýrlar yaþamýþ, Osmanlý Devleti’nin
azamet ve þevketini temin etmiþlerdi. Islâhlarý için çareler aranacak
yerde, zavallýlar acýnacak bir halde terk edildiler.

Fakat kendisini idare edenlerden daha akýllý ve daha kadirbilir
olan halk, bu müesseselere baðlý kaldý. Aydýnlar ise sýrf bu baðlýlýk-
tan çekindikleri için onlarý tamamen kaldýramadýlar. Fakat zayýf hal-
leriyle ölüme terk ederek, yaný baþlarýnda yeni tarzda mahkemeler,
mektepler kurdular. Bu yenilerin ise, Fransýz mahkemeleri ile mek-
teplerinden üstünkörü alýnmýþ olduklarýndan, getirildikleri muhit ile
hiç ilgileri yoktu. Memleketimize bizzat Fransa’nýn kendisi kadar ya-
bancý idiler..
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Son asýrda, bu usûl ile meydana getirilmek istenen bütün yeni-
likleri burada saymak lüzumsuz bir külfet olur. Yalnýz þu kadar söy-
leyelim ki:

Bunlarýn hepsi, bizim inanç ve esaslarýmýza karþý, asýrlardýr
beslenen derin bir husûmet hissinin bütün alâmetlerini taþýyorlardý.

Ýþte “teceddüt” adý verilen bu yenilikler, asýrlardan beri kurulup
yerleþmiþ olan inançlarý, fikirleri, telâkkîleri, an’aneleri, hisleri ve
ahlâký tahrip etmekten baþka bir iþ görmediler. Kýsacasý, memleke-
timizi, her gün çeþit çeþit meþ’um neticelerini gördüðümüz tam bir
“manevî anarþi”ye sürüklemekten baþka bir iþe yaramadýlar.

Halk, kendi aydýnlarý ile mücadele ediyor

Batý medeniyetinin tesirleri ile meydana gelen ve günümüzde
“Osmanlý Rönesansý = Osmanlý Uyanýþý” diye adlandýrýlan hareket,
ikinci bir “Ýslam’dan uzaklaþma”dýr.

Çok garip bir ihtilâl devresi yaþýyoruz. Bizzat halk, kendini ida-
re etmekte olanlarla mücadele ediyor. Onlarýn aþýrýlýklarýna, evham
ve hayallere dayanan tasavvurlarýna karþý devamlý karþý çýkarak, ay-
dýnlarýný îtidâle, hikmet ve basîrete davet ediyor!

Benzeri görülmemiþ olan bu gayr-i tabiî hâl, ne çeþitte olursa
olsun, bütün ihtilâllerin muhakkak uyandýrdýðý tepkiyi þimdiye ka-
dar geciktirmiþtir. Fakat buna daima mâni olacak da deðildir.

Bir gün gelecek, Ýslâm gerçekleri, Müslümanlýða karþý çýkan sa-
pýklýklarý bir kere daha yenecektir. Hükümdarý, yeryüzündeki müs-
lümanlarýn halifesi bulunan bu memleket, bir kere daha müslüman
milletlerin baþýna geçerek, onlarý mutluluk yollarýna sevk edecektir.

Türklerin Ýslâm’dan uzaklaþmalarýnýn sebebini sadece Batý me-
deniyetinin mânevî tesirlerinde aramayalým. Bu büyük bir hata
olur. Çünkü hýristiyan hükûmetlerin bize karþý besledikleri derin ve
tükenmez kin de ayný derecede tesirli olmuþtur.
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Bu “yenileþme” lerin baþladýðý devirlerde devlet adamlarýmýz:

“Memlekete Batý taklidi müesseseleri ve onlarla beraber Avru-
palý telâkkî ve esaslarý getirirsek, Avrupa hükûmetlerinin sevgilerini
kazanmaya, eski düþmanlýklarýný hafifletmeye ve bencilliklerini yu-
muþatmaya muvaffak oluruz.” sandýlar.

Bu zanna kapýldýktan sonra, memleketi Ýslâm’dan uzaklaþtýr-
mak mecburiyetinde olduklarýna inandýlar.

Bilmeyerek ve bilerek Ýslâm’dan uzaklaþmalar

Yukarýda yazdýklarýmýzla, Türkiye’nin nasýl olup da kendisini
mâzisine baðlayan râbýtalardan büyük kýsmýný koparmýþ ve nasýl
olup da saadetini temin edecek olan gâyeden bu kadar uzaklara
düþmüþ olduðunu, kýsaca anlatmýþ bulunuyoruz.

Görülüyor ki, birincisinde Þarklý milletlerin tesiri ile Ýslâm’dan
uzaklaþmýþtýk; ikincisinde ise Garplý milletlerin tesiri ile uzaklaþmýþ ol-
duk.

Fakat bu ikincisine bir an evvel son verilmezse, netice bizim
için çok tehlikeli olacaktýr. Çünkü bu seferki uzaklaþmamýzda, Ýslâmî
hakîkatlerin yerine, yabancý bazý nazariye ve faraziyeler koyuyoruz.
Bunlar ise Batý cemiyetlerinin geliþmelerine baðlý olarak doðan, de-
ðiþen ve ölen birtakým görüþlerdir. Varlýklarý gibi kaybolmalarý da ta-
kip ettikleri geliþmenin seyrine baðlýdýr.

Evvelden bu millet, istemeyerek, bilmeyerek Ýslâm’dan uzakla-
þýyordu. Hattâ bu uzaklaþma sýrasýnda gücü yettiði kadar, daha çok
Ýslâmlaþmaya çalýþtýðýný zannediyordu. Bugün ise bilerek ve büyük
bir istekle, her türlü vasýtaya baþvurarak Ýslâm’dan uzaklaþýyor.

Bizler önceleri, milletçe geri kalmamýza sebep olarak “Ýslâmi-
yet’i daha çok anlayýp daha iyi tatbik edemeyiþimizi” gösteriyorduk.
Bugün ise geriliðimizin sebebini kusur ve ihmallerimizde deðil, “di-
nimizin bizi baðladýðý esaslarýn noksan oluþunda” arýyoruz.
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Irkçý görüþün yanlýþlýðý

Bu söylediklerimize itiraz edenler bulunacaktýr. Irkçýlýk nazari-
yelerinin fikirleri büyülediði günümüzde bu pek tabiîdir. Zaten epe-
yi zamandan beri birçok müslüman, Ýslâm’ý ýrkçýlýðýn en büyük düþ-
maný, ýrkçýlýðý ise insanlýðýn saadetine en büyük sebep kabul ede-
rek, dinlerine hücum ediyorlar.

Ancak bugünkü Ýslâm âleminde mevcut olan yeni fikirlerin bir-
çoðu gibi, ýrkçýlýkla ilgili olan bu düþünce de, eksik bilgi ve hatalý bir
düþüncenin mahsulüdür.

Bu yanlýþ, asrýmýzýn en medenî milletlerinin, pek sert ve muta-
assýp bir ýrkçýlýk siyaseti takip ettiklerinin görülmesinden doðuyor.
Bu görüþ, sathî fikirli kimseleri þu neticeye götürüyor:

“Milletlerin mes’ud ve rahat olmalarý için bencilliklerini, taas-
suplarýný, gasp ve tahakküme olan fýtrî meyillerini geliþtirmek lâzým-
dýr. Fakat bunu cemiyet adýna yapmalý, yoksa cemiyetin ufak bir
parçasý olan ferdde, aksine, bu hissi ezmelidir.”

Bu düþünceye göre, ayný ýrka mensup fertler arasýnda vuku
bulmasý cinayet sayýlacak olan bir hareket, ayrý ýrklar arasý münase-
betlerde yapýlýrsa fazilet telâkki edilecek!

Böyle bir fikrin taþýdýðý ahlâk ve mantýk, müslümanca düþünen
bir kafayý aslâ memnun edemez.

Bugünkü medeniyetin bütün ruhunu ve içyüzünü anlamak
için, Dünya Harbi’ni doðuran sebepleri hatýrlamak, medenî millet-
lerin birbirlerini mahvetmek için kullandýklarý tahrip vasýtalarýný gö-
zönüne getirmek ve gösterdikleri -þimdiye kadar iþitilmemiþ- vahþe-
ti, þiddeti düþünmek kâfidir.

Dört senedir bu korkunç sahnenin içinde bulunuyoruz. Bu
sahne bize, pek az bulunur bir açýklýkla þunlarý öðretiyor:

“Millî bencillik esasýna dayanmakla iftihar eden bugünkü me-
deniyet, en müthiþ bir vahþetin, en son ve en zararlý yeni bir þeklin-
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den baþka bir þey deðildir... Bu medeniyet, fevkalâde geliþmiþ bir
tekniðin eþsiz bir eseridir. Bu teknik insanlara, þimdiye kadar görül-
memiþ bir mükemmellikte olarak bütün vasýtalarý hazýr etmiþtir. Ýn-
sanlar bu sâyede en ilkel hislerini teskîne, en zararlý temâyüllerini
tatmine muvaffak oluyorlar. Üstelik bu vahþî his ve temâyülleri, tah-
minlerin üstünde bir dereceye vardýrýyorlar.”

Daha insanî hislere doðru

Kendisine sahip olan milletlere bu medeniyetin temin ettiði
saadet, ilim ve sanayide onlardan aþaðýda bulunan milletlerin
felâketleri üzerine kurulmaktadýr. Þu dört cehennemî sene içinde
medenî milletler arasýnda geçen vak’alar bunu açýkça gösterdi.

Öyle ise bu saadet, þeklini deðiþtirmiþ bir felâketten baþka bir-
þey deðildir. Batý medeniyeti, insanlarý yalancý saadetlerine inandýr-
mak için onlara verdiði þeylerin hepsini, bu sefer yakýp yýkýp harap
ederek, yüzündeki maskeyi kaldýrdý, olduðu gibi göründü. Evvelce
onlarý eðlenceye ve isrâfa iterek yoldan çýkarmýþtý, þimdi de açlýk ve
sefâletle öldürüyor.

Fakat, Batýdan gelen ýrkçýlýk cereyanýnýn bizdeki taraftarlarý, öy-
lesine bir kýsa görüþlülüðe müptelâ oldular ki, önlerinde bu kadar açýk
vak’alar, bu kadar katý gerçekler varken yine aldýrmýyorlar. Bu mede-
niyeti insanlýðýn en yüksek gâyesi haline getirmeye çalýþýyorlar! Bun-
lar, kendilerini, bu medeniyetin, insanlýðýn bir daha göremeyeceði ka-
dar yüksek bir ruh ve maksat sahibi olduðuna inandýrmýþlardýr.

Sanki bundan önce baþka medeniyetler gelmemiþ ve bundan
sonra da gelmeyecek! Veya þimdiki ile öncekiler arasýnda bu kadar
büyük farklar olduðu halde, sonradan gelecekler ile þimdiki arasýn-
da fark bulunmayacak!

Biz ise, onlarýn bu kanaatlerine katýlmak þöyle dursun, bu Dün-
ya Harbi’nde, bugünkü mânâsý ile mevcut olan milliyet cereyanýnýn
son çýrpýnýþlarýný görmekteyiz.
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Öyle zannediyoruz ki, önümüzdeki yýllarda, bugünkünden daha
geniþ mânâda gerçekler, milletleri aydýnlatacak ve daha insanî birta-
kým hisler ortaya çýkacaktýr. Bunlar, hem ýrk nazariyesine ait hurâfele-
ri, hem de milliyet bencilliðini devirerek yerlerine geçeceklerdir. Me-
denî milletlerin bugünkü taassuplarý biraz daha müsâmahaya, bencil-
likleri biraz daha cömertliðe, karþýlýklý kinleri ve rekàbetleri de daha
çok anlayýþ ve dayanýþmaya dönüþerek yumuþayacaktýr.

Ayný þekilde, bugünkü medeniyetin sebep olduðu bu müthiþ
buhran sona erdiði gün, gerek fertlerin ve gerek milletlerin ruhun-
da ve fikrinde kökleþen yanlýþ telâkkilerin verdikleri zarar tedkik edi-
lecektir. Bu felâketin giderilmesi için çareler aranýlacak, his ve fikir-
lerin daha fazla bir adâlet ve fazîlete doðru tekâmülü saðlanacaktýr.
Böylece bütün insanlýðýn ahlâk seviyesi ile birlikte bugünkü mede-
niyet de yükselecektir.

Ýþte ancak ahlâk seviyesi de fen ve sanayideki seviyeyi buldu-
ðu zaman, medeniyet, kemâlini ve dengesini bulmuþ olur. Bugün
ise ahlâk, medeniyetin en büyük bir noksaný olarak, ötekilerden
pek aþaðý bir seviyede bulunmaktadýr.

Milliyet hissi devam edecektir

Ahlâkýn ve medeniyetin yükselmesi ve insanlar arasýnda daha
müsâmahalý düþüncelerin yayýlmasýyla birlikte ve bütün bunlara
raðmen, milliyet hissi de tamamen yok olmayacaktýr.

Bu his, gerek belirli bir muhîtin mahsûlü olmak, gerekse bir ha-
yat gerçeði olmak bakýmýndan ortadan kalkacak deðildir. Milliyet
cereyanýnýn, gelecekte beynelmilelci cereyan içinde kaybolacaðýný
hayâl ve iddia etmek pek gülünç olur. Hiç þüphe yok ki, böyle bir
cereyana raðmen Alman, Fransýz’a benzememeye ve Fransýz ise Ýn-
giliz yahut Ýtalyan’la bir olmamaya devam edeceklerdir.

Bizim söylediðimiz beynelmilelcilik, ayný cemiyete mensup
ferdler arasýndaki baðlarý ve münasebetleri tanzim eden ahlâk kaide-
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lerinin, çeþitli milletler arasýnda da kurulmasý ile, milletler arasýnda-
ki münasebetlerin yumuþamasýný saðlamaktan ibarettir. Beþeriyet,
milletlerarasý dayanýþmayý geliþtirmeden, millî dayanýþmanýn müm-
kün olmadýðýný görerek, birincisini geliþtirmeye çalýþacaktýr.

Bir insan topluluðunun millet haline gelmesi, nasýl ferdlerin ge-
liþmesini kolaylaþtýrýyorsa, beynelmilelcilik de her milletin mümkün
olduðu kadar çok geliþmesine ayný þekilde yardýmcý olacaktýr.

Ýslâm beynelmilelciliði içinde millî kültürler

Ýslâm beynelmilelciliði ise, zamanýmýzda sosyalizmin kurmak is-
tediði beynelmilelciliðe benzer. Ancak onun en mükemmel ve en
son þeklidir.

Bütün ilmî gerçekler gibi Ýslâmî gerçeklerin de vataný yoktur.
Nasýl, bir Ýngiliz matematiði, bir Alman astronomisi, bir Fransýz kim-
yasý olamazsa; ayrý ayrý Türk, Arap, Acem yahut Hind Müslüman-
lýðý da olamaz.

Fakat sadece fen ve tecrübeye dayanan gerçekler, bütün insan-
larýn ortak irfanýný temsil etmelerine raðmen, nasýl millî birtakým
kültürlerin doðmasýna sebep oluyorlarsa; Ýslâmî gerçekler de ahlâk
ve sosyal yapýsý bakýmýndan tamamen Ýslâmî, fakat millî olan birta-
kým kültürlerin meydana gelmesine imkân tanýrlar. Yani her ne ka-
dar, bu hakikatlerin vataný yok ise de, izah ve tatbik edildikleri mu-
hite baðlýdýrlar.

Dünyadaki insan topluluklarýný sosyal bakýmdan teþkilâtlandýr-
manýn en güzel yolu olarak, insanlarýn milletler þeklinde sýnýflandý-
rýlmasý kabul olunmuþtur. Böyle olunca, Ýslâm gerçeklerinin en par-
lak bir tarzda meydana çýkmasý ve tatbik olunmasýna müsait olan
þeklin de bu olacaðý pek tabiîdir.

Millet esasý üzerine kurulan bir cemiyetin ilerlemesinin, ferdin-
kine baðlý olduðu açýk bir gerçektir. Ýslâm nizâmý da evvelâ ferdin
geliþmesine dikkat eder.
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Bu fert, Türk, Arap, Ýranlý yahut Hindli olsun... Kendi millî da-
yanýþmasýna verdiði ehemmiyet kadar, Ýslâm milletleri arasýndaki da-
yanýþmaya da önem verirse, ancak o zaman iyi bir Türk, iyi bir Arap,
iyi bir Ýranlý veya iyi bir Hindli olacaktýr... Kendisi de bilecektir ki,
millî ve Ýslamlar arasý yardýmlaþmalar birbirinin tamamlayýcýsýdýr.

Ýslâm’ýn kabul ettiði milliyetçilik

Bu bahse son vermek için þunu da ilâve edelim:

Ýslâm, insanlar arasýnda mevcut olan ýrk ve menþe farklýlýðýný
kabul etmemek, yani ferdin deðeri için bunlara önem vermemekle,
insaný, ýrka baðlý bir unsur deðil, içtimâî ve siyasî bir unsur olarak
düþündüðünü isbat etmiþ olmaktadýr.

Ýslâm’ýn ferdi, içtimâî ve siyâsî bir unsur olarak kabul etmesi,
milliyeti istediðini ve kabul ettiðini gösterir.

Zira millet, birbiri ile kaynaþabilen birtakým içtimâî ve siyâsî un-
surlarýn birleþmesi ile teþekkül eder. Bu unsurlar, uzun müddet bir
arada yaþamýþ, ayný lisanla konuþmuþ, müþterek his ve fikirlere sa-
hip olmuþ, kendilerine mahsus bir san’at ve edebiyat meydana ge-
tirmiþlerdir. Kýsacasý millet, öteki insan topluluklarýndan ayrýlmala-
rýna sebep olacak ahlâkî ve ruhî bir kültür meydana getirmiþ ferd-
ler topluluðudur.

Þu halde, Ýslâm esaslarýný, milliyeti inkâr ediyor veya kuvvetten
düþürüyor diye tefsir etmeye hiçbir þekilde imkân yoktur.

Ýslâm’ýn hücum ettiði, bugünkü ýrkçýlýðýn sapýklýðý, hurâfeleri,
taassubu ve bencilliðidir. Çünkü Ýslâmî gerçeklerin tek hedefi, in-
sanlarýn hakikati görmelerine mâni olan evham ve zan perdelerini
ebediyen yýrtmaktýr.

Ýnsanlýk, Ýslâm esaslarý sâyesinde bir gün gelecek, en doðru ve
faydalý milliyetçiliðin nasýl olacaðýný anlayacaktýr. Ýslâmiyet’i, bütü-
nü ile ve her çeþit milliyetçiliðe muhalif olarak görmek, çok büyük
bir hatadýr.
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Hangi nesil sorumlu?

Yukarýda “Osmanlýlarýn ikinci defa olarak Ýslâm’dan uzaklaþma-
larý son asrýn iþidir” derken, elbette bu hâdisenin hiç yoktan ve bir-
den bire ortaya çýktýðýný söylemek istememiþtik. Sadece, bu hâdise-
nin kendini göstermesi ve daha belirli bir hale gelmesi bu devre rast-
lamýþtýr, demek istemiþtik. Çünkü kanaatimize göre, millet hayatýnda
hiçbir hâdisenin hakikî oluþ zamanýný tam olarak tespit etme imkâný
yoktur. Meydana gelen vak’alar, ne kadar mühim olursa olsun, da-
ima uzun zamanlar önce baþlamýþ bir geliþmenin neticesidirler.

Dolayýsýyla, bizim þimdiki “Ýslâm’dan uzaklaþma”mýz da uzun
zaman evvel, Ýslâm’dan önceki âdetlerin tesiri ile baþlamýþ bir uzak-
laþmanýn tabiî neticesidir. Bundan hangi neslin sorumlu tutulacaðý
belli deðildir. Zaten biz de, ne bir þahsý ne de bir nesli itham etmek
arzusunda deðiliz.

Bizim vazifemiz, bu hâdisenin son asýrdaki geliþmesini incele-
mektir. Önemli olan budur. Çünkü bu suretle, gerek þimdiki geri
hâlimiz ve gerek onu hazýrlayan ve devam ettiren hatâlarýmýz hak-
kýnda açýk fikirler edinebiliriz.

Yükselten ve alçaltan geliþmeler

Milletleri ikbâle de izmihlâle de götüren, onlarýn devamlý olarak
geliþmeleridir. Bir milletin geliþmesi onun saadetini temin ettiði gibi,
felâketine de sebep olabilir.

Milletimizin Ýslâm’dan uzaklaþmasýna sebep olan geliþme de
kendisi için meþ’um olmuþtur. Bu inkâr edilemez.

Üstelik benimsediðimiz yeni zihniyet, eskisinden pek aþaðýda-
dýr. Gerçi bu basitliðini “henüz tekâmül edecek vakit bulamadýðý-
na”2 yani “kâfi derecede Ýslâm’dan uzaklaþamadýðýna” verenler var-
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dýr. Lâkin yeni kabul ettiðimiz telâkkîler, eskisinden üstün olsa idi, bu
iddia müdâfaa edilebilirdi, ama þimdi bu imkândan mahrumdur.

Býrakmakta olduðumuz Ýslâm ahlâký ve yaþayýþý, kabûlüne çalýþ-
týðýmýz ahlâk ve yaþayýþa her bakýmdan itiraz kabul etmez ve sonsuz
þekilde üstündür. Bu hususta, Batýlýlaþma taraftarlarýnýn iddialarý cid-
diyetten uzaktýr. Dolayýsýyle gelecekteki saadetimiz adýna, içinde bu-
lunduðumuz hatalardan kurtulmamýz yani Ýslâmî deðerlere gücümü-
zün yettiði kadar sarýlmamýz icab eder. Zira o esaslardan üstün ol-
mak þöyle dursun, onlarýn yerini tutabilecek olaný bile düþünülemez.

Aydýnlarýn vazifesi

Milletlerin ilerlemesinde en mühim âmil, fikir adamlarý, bilgin
ve aydýn tabakalar ile umumî efkârý idare edenlerdir. Toplumu hay-
ra ve hakikate giden yolda ilerletmek bunlarýn vazifesidir. O halde
Ýslâmî deðerleri gözden düþürmeye ve unutturmaya çalýþacaklarýna,
aksine onlarý halka iyice öðretmeye çalýþmak ilk iþleri olmalýdýr.

Bunlarýn en birinci vazifeleri bütün bilgi ve zekâlarýný, Ýslâm’a
ait inanç, ahlâk ve cemiyet nizamlarýný, hakikî mâhiyeti ile, deliller-
le ve açýk olarak ortaya koymaya ve tesis etmeye hasretmektir. Bu
ise, o nizamlarý ilme yakýþýr bir tarafsýzlýkla, akýl ve hikmet dairesin-
de izah ve mukayese edip, haklarýnda hükümler vererek ve ferdle-
re, Ýslâmî esaslardan doðan ahlâkî, içtimâî ve siyasî ne gibi vazife-
lerle mükellef olduðunu anlatmakla olur.

Haklarýmýz ve vazifelerimiz: Neye lâyýksan!

Bizim siyasî ve sosyal haklarýmýz ve vazifelerimiz nelerden iba-
rettir? Bunu bilmek için, her þeyden önce þunu anlamalýyýz ki: Ýslâm
cemiyeti insanlar arasýndaki hürriyet, adâlet ve yardýmlaþma gibi
temel esaslar üzerine kurulmuþtur.

Bu sebeple, ferdin içtimâî ve siyasî bütün faaliyetlerini, “Bu
hürriyet, adâlet ve yardýmlaþmadan doðan ve ahlâkî, ruhî, içtimaî
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ve siyasî bütün olgunluklarý ihtiva eden bir gâyeye, mümkün oldu-
ðu kadar yaklaþmaya çalýþmaktýr” diye özetleyebiliriz. Þunu da bil-
meliyiz ki ferdler, kurduklarý içtimaî hayata göre bir siyasî idareyi
kabûle mecbur olurlar...

Ýslâmî hak ve vazifeler halka öðretildiði zaman, herkes anlaya-
caktýr ki: Kendisinin içtimaî vazifesi, sahip olduðu kabiliyetleri tam bir
hürriyet içinde geliþtirip tatbik ederek, ahlâk ve ruh seviyesini, beþik-
ten mezara kadar daimî olarak yükseltip kendisini olgunlaþtýrmasýdýr.

Hürriyet ve yardýmlaþma

Her ferd öðrenecek ki:

Kendi hürriyet ve saadetinin derecesi, yine kendi ahlâkî ve ma-
nevî kýymeti kadar olur.

Hürriyet, “geliþme ve saadet” demektir. Ýnsan baþkalarýnýn
hürriyet ve saadetine hürmet etmedikçe, hür ve mes’ud olamaz. O
halde Ýslâmî yardýmlaþma, geliþmenin ve saadetin mühim bir þartý-
dýr; hem de doðrudan doðruya neticesi bulunduðu hürriyet kadar
mühim bir þartýdýr.

Eðitimin hedefi ve metodun deðeri

Kendilerine emanet edilen genç ruhlarý saðlam bir ahlâk, yük-
sek bir gâye ile donatmak ve gelecek nesilleri teþkil etmek vazifesi-
ni üzerlerine alanlar, memleketlerine karþý yüklendikleri pek büyük
mes’ûliyetin derecesini hakkýyla takdir etmelidirler.

Þimdi bizce, Osmanlý eðitiminin, her þeyden önce yerine getir-
mesi, en aðýr ve âcil bir ihtiyaç halinde gerekli olan vazifesi, milleti-
mizi ruh ve ahlâkça yüksek bir terbiye ile donatmaktýr.

Esaslarýný doðrudan doðruya Ýslâm’dan alarak, Ýslâm anlayýþý-
na ve gerçeklerine dayanacak olan bu terbiye, zamanýn ihtiyaçlarý-
na da en mükemmel tarzda karþýlýk verecek bir þekilde olmalýdýr.
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Bizim ölçülerimize göre, terbiye ve eðitim için takip edilecek
olan metodlarýn deðeri, bunlarýn, Ýslâm’ýn maksat ve gâyesinin ger-
çekleþmesi yolunda yapacaklarý hizmetin derecesi kadar olacaktýr.

Herkesin de bildiði gibi, bir terbiye metodunun kýymeti, o me-
tod vasýtasý ile elde edilmek istenen maksada göre ölçülür.

Zira “metod”, ferdi belli bir vazifeyi görebilecek, belirli bir mak-
sadý elde edebilecek hale getirmek için kullanýlacak vasýtalarýn bü-
tünü demektir.

O halde belirli bir maksat yoksa, hakikî bir terbiye de olamaz.

Eðer Ýngiliz, Fransýz yahut Alman terbiye metodlarý iyi iseler,
maksatlarý, iyi Ýngiliz, iyi Fransýz, iyi Alman yetiþtirmek olduðu ve
bunda muvaffak olduklarý için iyidirler.

Bu sebeple, bir milletin terbiye metodunun diðer bir millete de
uygun gelmesine ihtimal yoktur.

Batýlý milletlerin kabul ettikleri eðitim metodlarýný inceleyince,
bu milletlerin her birinin, kendi ferdlerini insanlarýn en iyisi ve en
mükemmel bir hýristiyan saydýklarýný görüyoruz. Yani bu milletlerin
kendi terbiye metodlarý ile varmak istedikleri maksat her þeyden
önce “millî”dir.

Ýyi bir müslüman nedir ve nasýl yetiþtirilir?

Ýslâm anlayýþýna göre ise iyi bir müslüman yetiþtirmek demek,
her bakýmdan olgunlaþmýþ; yüksek bir anlayýþa, yüksek bir irfana
ermiþ; kendi saadetini baþkalarýnýn felâketinde veya kendi yükseli-
þini baþkalarýnýn alçalmasýnda aramayan iyi bir Türk, iyi bir Arap,
iyi bir Ýranlý veya iyi bir Hindli yetiþtirmek demektir.

O halde Ýslâm terbiyesinin takip ettiði maksat, bulunduklarý her
yerde, gerek mensup olduklarý, gerekse içinde yaþadýklarý cemiyet-
ler için, saadetin kýymetli unsurlarý ve ilerlemenin gerçek âmilleri
olacak insanlar meydana çýkarmaktýr.
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Ýþte Ýslâmiyet’in, cihanþümûl ve insanî olan yüksek mâhiyetine
bu da baþkaca bir delildir.

Ýslâm, milliyet nazariyesinin evham ve yanlýþlarýný, ýrka ait ben-
cil temâyül ve hisleri zihinlere yerleþtirmez; bunlarý kuvvetlendir-
mez. Aksine onlara karþý çýkarak, çeþitli millet ve ýrklar arasýnda ta-
biî ve insanî kardeþlik münasebetlerinin kurulmasý çarelerini araþtý-
rýr. Esasen, insanlarýn pek müthiþ olan gerilikleri mânî olmasaydý,
bu münasebetler þimdiye kadar kurulmuþ bulunacaktý.

Ýslâm, insanlarý cehâlet ve dalâletten kurtarmak için fertlere,
fen ve tecrübe ile sâbit olan hakikatleri öðretecektir. Bunlar da insa-
na, tabiatýn verdiði sonsuz nimet ve güzelliklerden faydalanma yol-
larýný gösterecektir.

Ýnsana, Ýslâm hayat ve ahlâkýnýn bütün hikmet ve hakikatleri
gösterilirken, Cenâb-ý Hakk’ýn, kâinattaki bütünlük içindeki birliði
de öðretilecektir.

O bütünlük ki, sayýsýz âlemler, sýnýrsýz maddeler ve kuvvetlerle,
tahmini imkânsýz fezâlar ve mekânlar onda toplanmýþtýr. Son dere-
ce büyük ve son derecede küçük, fevkalâde basit ve fevkalâde bi-
leþik cihanlar ondadýr. Bunlarýn hepsi, mutlak olan, hikmet ve ölçü-
lerinde hata etmez, þaþýrmaz ve deðiþmez olan ezelî kanunlarýn
hükmü altýnda birleþerek, o mükemmel bütünü ve kâinattaki deðiþ-
mez birliði meydana getirmiþlerdir.

Böyle bir terbiye sayesinde korkunun yerini ümit ve sevgi,
riyânýn yerini samimiyet alacaktýr.

Bu terbiyenin, idrâk edebileceðimiz þeyler hakkýnda bilgimize su-
nacaðý hikmet ve ölçüler sâyesinde, idrâk edemediðimiz hususlar hak-
kýnda da bir kanaat sahibi olabileceðiz. Artýk hiçbir þüphe bizi ürküte-
meyecektir. Bu sâyede tam bir huzur ve itminan içinde bulunacaðýz.

Ýnsanlar Allah’a ve Peygamber’ine inanacak ve emirlerine uya-
caklar. Fakat bu uyuþ, günün birinde göreceði cezanýn korkusu ile
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deðil, hür ve aydýn fikirli bir insan olarak sahip bulunduðu vicdanýn
yol göstermesi ile olacaktýr.

Netice olarak insan, dinin de irfan gibi, düþüncesinin tam ola-
rak nüfuz edemeyeceði birtakým hakikatlere dayandýðýný anlaya-
caktýr. Bununla beraber, bilgisinin ve inancýnýn kendisine temin
edeceði maddî ve manevî saadet, onun bu hakikatlere samimiyet-
le inanmasýný saðlayacaktýr.

Vazifeni yap! Hakkýný koru!

Bütün bu söylediklerimizden bir netice çýkarýrsak:

Müslümanýn siyasî ve içtimaî, bütün haklarý ve vazifeleri, Ýs-
lâm’ýn hürriyet, adâlet ve yardýmlaþma esaslarýndan çýkmýþ olmalý-
dýr. Bu esaslar ise esasen, Ýslâm’ýn inanç ve ahlâk kaidelerinden doð-
muþ bulunmaktadýrlar.

Ýnsan, vazifelerini yerine getirmeye ve haklarýný korumaya gü-
cü yettiði kadar çalýþmalýdýr. Ancak bu þekilde, gerçek ve tek tanrý
olan Allah’a ve onun son Peygamber’ine karþý taþýdýðý imanýn sami-
miyetini isbat edebilir. Yine bu sâyede ve bu gayretlerinin neticesi
olarak da maddî ve manevî saadete ererek mükâfatýný görür.

O halde en iyi müslümanlar, hak ve vazifelerini en iyi anlayan-
lar, onlarý en güzel þekilde yerine getirenler ve koruyanlardýr.

ÝSLÂM MÝLLETÝ3

Ýslâm’ýn sosyal yapýsý bütünü ile, Þeriat’in tam hâkimiyeti esa-
sý üzerine kurulmuþtur. Gerçek Ýslâm milleti, bu hâkimiyete uyan ve
baðlanan toplumdur.

Þeriat nedir?

Þeriat ahlâkî ve sosyal, birtakým tabiî gerçeklerin bütünüdür.
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Ýnsanlýðýn mutluluðu, Peygamber tarafýndan, Yaratýcýmýz adýna
bizlere teblið edilen bu gerçeklere baðlýdýr.

O halde Þeriat’in hâkimiyeti demek, tabiî ve insan yaradýlýþýna
uygun olan, fakat insanlarýn arzu ve irâdelerine baðlý olmayan ve
deðiþmeyen, ahlâkî ve sosyal kanunlarýn hâkimiyeti, demektir.

Þeriat kanunlarýnýn, bütün kâinata hâkim olan tabiat kanunla-
rýndan farký yoktur. Tabiat kanunlarýnda olduðu gibi, Þeriat kanun-
larýnýn önünde de bütün insanlar eþittir. Bütün insanlar bu kanun-
lardan ayný hürriyet içinde faydalanýrlar. Bu hürriyet, sadece o ka-
nunlara karþý göstermeye mecbur olduklarý saygý ve riâyetle sýnýr-
lanmýþtýr.

Müslümanlýk, Þeriat’in hâkimiyetini kurmak sûretiyle, insanlýk
için gerçek eþitliðin ve gerçek hürriyetin esaslarýný koymuþtur. Bu-
nun neticesi olarak da gerçek istiklâl, gerçek yardýmlaþma ve gerçek
dayanýþmanýn kaynaðýný meydana getirerek, insanlýk için en yüksek
ve en hakikî bir gâyeyi ortaya çýkarmýþtýr. (s. 220)

Ýslâmiyet, insaný, Allah’tan baþkasýna boyun
eðmeye býrakmaz

Yukarýdaki açýklamalardan anlaþýlacaðý üzere, Þeriat’in hâkimi-
yeti demek, þu insanî gerçeðin en açýk bir þekilde kabul edilmesi de-
mektir.

Yaradýlýþý nasýl olursa olsun, her yaratýk, kendisi için konmuþ
tabiî kanunlara baðlýdýr. Bunun gibi, insanlarýn maddî varlýklarý, na-
sýl tabiî fizik kanunlarýna baðlý ise, sosyal varlýklarý ve hayatlarý da
ayný þekilde, tabiî sosyal kanunlara baðlýdýr.

Ýþte bundan dolayý Ýslâmiyet, þu esas prensibi ortaya koymuþ-
tur.

“Hiçbir kuvvet, insaný, ne baþka bir insanýn, ne de -gücü ne
olursa olsun- bir zümre veya kitlenin keyif ve irâdesine tâbi olmaya
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zorlayamaz... Ve insanoðlu, Allah’ýn bütün kâinata hâkim olan tabiî
ve ezelî kanunlarýyla yüce irâdesinden ve emirlerinden baþka hiçbir
þeye baðlanmaz, itaat etmez ve boyun eðmez.”

Bu prensip sayesinde Ýslâmiyet, insanlarý asýrlardýr idare eden ve
çeþitli topluluklarýn meydana gelmesinde büyük roller oynayan, fakat
sadece göreneðe veya akla dayandýðý için, birçok boþ hayaller ve
yanlýþlarla dolu olan idarî ve fikrî rejimlere son vermiþtir. (s. 220)

Þeriat’i, insan zekâsý bulamaz

Ýslâmiyet, birtakým zümrelerin, kendi heves ve çýkarlarý için uydur-
duklarý ve içlerinden bazýlarýna insanüstü kudretler yakýþtýrmak suretiy-
le, insanlarý sindirip, onlarýn üzerinde siyasî, sosyal ve ahlâkî baskýlar
kurduklarý yalancý hâkimiyetlerin saltanatýna ebediyen son vermiþtir.

Kýsacasý, hâkimiyet mefhumu hakkýndaki anlayýþlarýn en saðlamý-
ný ortaya koyan, ona en gerçek mânâ ve mâhiyetini veren Ýslâmiyet’tir.

Ýslâmiyet insana þunu öðretmiþtir:

“Hâkimiyet demek, ahlâkî gerçeklerin ve sosyal adâletin tabiî
koruyucusu olan Ýlâhî kudretin, yâni ilmin, aklýn ve hikmetin haya-
ta hâkim olmasý demektir. Bu Ýlâhî kudret, Þeriat’tir.” (s. 221)

“Þeriat, gerçeðin tâ kendisidir ve insanlýk maddî ve manevî mut-
luluðunu ancak onunla yaþayabilir. Eðer Peygamber tarafýndan bizle-
re teblið edilmeseydi, onun bir benzerini düþünebilmek, insan zekâsý
için mümkün olamazdý. Bu sebeple insanlýk için en kýymetli bir varlýk
olan Þeriat, tam ve mükemmel bir hürmet ve baðlýlýða hak kazanýyor-
sa, baþka bir þeyden deðil, iþte bu sebeplerdendir.” (s. 222)

Þeriat’in hâkimiyeti

Þeriat düzeninin hâkim olduðu yerlerde, zaman içinde alýnan
neticeler çok önemlidir. Çünkü bu sonuçlarýn meydana getirdiði ce-
miyet, öteki cemiyetlerden tamamen farklý esaslara dayanmýþ ve
çok yeni bir toplum olarak ortaya çýkmýþtýr. (s. 229)
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Ýslâm kardeþliði ve ortak gâye

Ýslâmiyet’in sosyal sahada yaptýðý iþ, kelimenin tam mânâsýyla
eþitlik ve hürriyet esaslarýna dayanan sosyal bir yapý kurmuþ olma-
sýdýr. Öyle bir sosyal yapý ki, sýnýf ve parti çatýþmalarý cemiyetten ta-
mamen kaldýrýlmýþ, hürriyet ve eþitlik esaslarýna karþý hiçbir karþý
çýkma olmamýþtýr. Bunun sonucu olarak Ýslâm toplumu, beþerî yar-
dýmlaþma ve dayanýþmayý en samimî bir þekilde tanýmýþ; bu yar-
dýmlaþma bir milletten ötekine kol atarak, aralarýnda benzeri görül-
memiþ bir “Ýslâm kardeþliði” meydana getirmiþ, dünyanýn deðiþik
yerlerinde yaþayan çeþitli ýrklara mensup dört yüz milyonluk bir âle-
mi, büyük bir “Ýslâm âilesi” hâlinde birleþtirmiþtir.

Þeriat nizamý ayrýca, müslüman milletlere, öyle deðiþik ve or-
tak bir gâye vermiþtir ki, bu gâye onlara daima ilerlemeyi ve yük-
selmeyi emr etmektedir. Bu sayede, on üç asýrdan fazla bir zaman-
dan beri, bütün müslüman milletler, gerek kuvvet ve ilerleme, ge-
rekse zayýflýk ve gerileme devirlerinde, daima Þeriat’in emir ve tav-
siyelerine uymaktan ve ona canla baþla hizmet etmekten baþka bir
emel beslemediler. Kendi kurtuluþlarýný daima Þeriat’ten beklediler
ve bunun gerçekleþmesinin, ancak onun yüce hakikatlerine uymak-
la mümkün olacaðýna inandýlar. (s. 229)

Þeriat, devleti sevdirir

Ýslâm’ýn sosyal sahadaki fiilî tesirleri, devlete, o zamana kadar
görülmemiþ bir mevki ve nüfuz temin etti. Devlet halka, hem ken-
disinden korkulan, hem sevilen, hem de saygý duyulan bir varlýk
olarak göründü.

Devlet sevildi. Çünkü Þeriat’e hizmet etmek ve onu herkese
saydýrmak için, yine Þeriat’ten doðmuþtu. Bu durumu sebebiyle,
hiç söz götürmeyecek bir meþrûluða sahipti ve bu hâli onu, her tür-
lü gasp ve tahakküm ithamlarýndan temize çýkarýyordu. (s. 230)

Müslüman milletler þu inançlarýný daima muhafaza ettiler:
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Ortaya çýkan kötü istibdat idareleri ve yapýlan adâletsizlikler,
Þeriat’ten doðmamaktadýr. Bunlardan ne devlet, ne kanunlar ve ne
de müesseseler sorumludur. Bu kötülükler, idare kuvvetini eline ge-
çiren ve kanun adýna hareket ettiklerini iddia eden þahýslarýn kötü-
lüðünden doðmuþtur. (s. 230)

Bu sebeple müslümanlar, Þeriat tarafýndan kurulmuþ olan dev-
letin meþrûluðuna itiraz etmedikleri gibi, ne þekilde olursa olsun hü-
kümeti düþürmeyi de düþünmemiþlerdir. Kötülüklere, adâletsizlikle-
re son vermek için, hükümeti temsil ve kanunu tatbik etme yetkisi-
ni, en ehil olanlara vermekten baþka bir yol aramamýþlardýr. (s. 230)

Batýlýlaþmýþ aydýnlarýmýzýn durumu

Büyük ihtimalle, bu satýrlarýmýz, bizim Batýlýlaþmýþ aydýnlarýmý-
zýn hoþuna gitmeyecektir. Fakat onlarýn bu husustaki hükümleri ne
olursa olsun, þu hakikati hatýrlatmak isteriz:

Onlarýn Batý’yý beðenip alkýþlamalarý, onun üzerinde yaptýklarý
esaslý bir araþtýrmanýn sonucu olmadýðý gibi, Ýslâm nizamý ile yap-
týklarý bir karþýlaþtýrmanýn neticesinde elde ettikleri bir kanaate de
dayanmamaktadýr. Dolayýsýyla bütün olarak gerçeklerden doðma-
maktadýr ve doðru da deðildir. (s. 239)

Batýlýlaþmýþ aydýnlarýmýzý, kendi cemiyetlerinin nizamýný red-
detmeye sevkeden þey, esaslý bir bilgi ve araþtýrma neticesi deðil,
kendilerinin Batýlýlaþmýþ olmalarý ve maddî zevklere karþý sýnýrsýz bir
hýrs içinde bulunmalarýdýr. (s. 240)

Gerçek hürriyet ve eþitlik anlayýþý

Bir cemiyeti, gerçekten hürriyetsever ve eþitlik taraftarý yapabil-
mek için, nesiller boyunca tam bir sabýrla takip ve akýllýca tatbik edi-
lecek bir ahlâk terbiyesi lâzýmdýr. Ýnsan ancak bu sâyede, birer ge-
lenek olarak benimsediði sýnýf ve parti sapýklýðýndan kurtulabilir.
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Ýnsan yine ancak bu sâyede, tarafsýz ve müsâmahalý olabilme
seciyesini de kazanarak, bütün insanlarý ayný haklara ve vazifelere
sahip görebilir. Netice olarak, insanlar arasýnda, ferdî kabiliyetleri-
nin dýþýnda bir farklýlýk ve üstünlük tanýmaz olur.

Ancak bu þartlarýn yerine gelmesinden sonradýr ki, insan, eþit-
lik ve hürriyet hakkýnda doðru bir anlayýþa sahip olarak, ihtiyacýna
göre her ikisinden de, hiçbir engelle karþýlaþmadan istifâde edebilir.

Ýþte o zaman anlaþýlýr ki:

Herhangi bir cemiyette mevcut olan hürriyet ve eþitliðin dere-
cesi, o cemiyeti meydana getiren fertlerin sosyal ahlâklarýnýn dere-
cesine, bu da doðrudan doðruya cemiyetin dayandýðý sosyal ve
ahlâkî esaslara baðlýdýr.

Yoksa bir cemiyette bulunan yanlýþ inançlardan ve tarafgirlik
taassubundan doðan sosyal adaletsizliðe, hâdiseler zorladýkça kon-
muþ olan kanunlarýn bir faydasý yoktur.

Batý toplumunu huzursuz eden hallerin düzelmesi için, yukarý-
da bahsini ettiðimiz sosyal ve ahlâkî prensiplerle birlikte, halk için
esaslý bir ahlâk terbiyesi lâzýmdýr. Ancak bunlar yapýlabilirse, sýnýf
rekabetleri ortadan kalkar, hürriyet ve eþitlik saðlanarak mücadele-
ler durur ve Batý toplumu o kadar uzun zamandan beri arayýp bu-
lamadýðý gerçek ve tabiî sosyal adâlete kavuþabilir.

Bu durumda görülüyor ki, Batý’nýn sosyal ve ahlâkî görüþ ve
prensiplerinden herhangi birini, Ýslâm’ýn esaslarýndan birinin yerine
tercih edilip alýnmak üzere tavsiye etmek için sebep yoktur.

Bizim dînimizin esaslarý, Batý’nýnkilere kýyas kabul etmeyecek
kadar üstündür. Bizler, Ýslâm dünyasýnýn bugünkü geri durumuna
son vermek istiyorsak, Ýslâm prensiplerini daha iyi anlamaya, o bü-
yük dinin ahlâkî olduðu kadar sosyal olan esaslarýný daha iyi tatbik
etmeye çalýþmaktan baþka çare aramayalým. (s. 244)
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Ýslâm milletinin Batýlýlaþmasý

Eðer müslüman bir milletin Batýcý aydýnlarý, hayallerindeki gâye-

yi tamamiyle elde etmiþ olsalardý, acaba cemiyetimiz ne hâle gelirdi?

O zaman Batýcýlar, müslümanlar arasýnda mevcut olan Ýslâmî

sosyal dayanýþmayý kaldýrarak, yerine Batý’nýn sosyal sýnýflarý ara-

sýnda hüküm süren kin ve rekabeti koymuþ olacaklar. Bu yüzden

ferdin eþitlik ve hürriyet hakký yok olacak. O müslüman toplum da,

Batýlýlarýn hâlen içinde bulunduklarý, hiç arzu edilmeyen sýnýf kav-

galarýna mahkûm olmuþ bulunacak. Hiçbiri memnun olmayan ve

hiçbir zaman da memnun olmayacak olan sosyal sýnýflar, haklarýný

ele geçirmek için, birbirleriyle hiç durmadan boðuþmaya mecbur

olacaklar... Ýþte bir Ýslâm milletini Batýlýlaþtýranlar bunlardan baþka

hiçbir þey yapamayacaklardýr.

Ne kadar yazýk! Batýlýlaþma bütün cemiyeti, sosyal bir anarþi gir-

dabýna sürükleyecektir. Bir milletin iktisadî umranýnýn ve siyasî

nüfûzunun saðlanmasýnýn veya yabancýlarýn siyasî ve iktisadî hâkimi-

yetinden kurtulmasýnýn anarþi içinde mümkün olamayacaðý ise mu-

hakkaktýr. Bu gerçeði, her ne kadar çok geç de olsa, sonunda yine ilk

olarak, Batýlýlaþma taraftarlarýnýn kendileri anlayacaklardýr. (s. 261)

Batýlýlaþmak felâket demektir!

Ýslâm dünyasýnýn Batýlýlaþmasý, onu mahvedecektir. Bunun aksi-

ni düþünerek, iyi neticeler hayal edenler iki sebeple yanýlmaktadýrlar.

Birincisi, bu inançlarýnýn tamamen hayale dayalý olmasý; ikin-

cisi de Ýslâmî meseleleri iyi bilmemek...

Böylece Ýslâm dünyasý için hayatî önemi olan meseleler, ma-

alesef, o yanlýþ inanca ve o güdük bilgiye yakýþýr bir hafiflikle ele

alýnmaktadýr.
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Ýþte aydýnlarýmýzýn içinde bulunduðu tehlikeli hayaller, Batýlýlaþ-
mak yüzünden Ýslâm dünyasýnýn baþýna gelecek felâketin görülme-
sine mâni olmaktadýr:

Ne kadar Batýlýlaþýrsak, felâketimiz o kadar büyük olacaktýr.
Ýslâmî hüviyetimizin deðiþmesi ne kadar tam olursa, Ýslâm âlemine
çökecek olan fenalýk da o nispette tam olacak, izmihlâl o derecede
kesinleþecektir.

Hâsýlý, aydýnlarýmýzýn kendilerini kaptýrdýklarý öldürücü hayaller,
bir kere nasýlsa kapýlmýþ olanlarý devamlý olarak oyalayýp durmakta
ve onlarýn þu gerçeði anlamalarýna asla fýrsat býrakmamaktadýr:

“Ýslâm dünyasýnýn selâmeti için çare, bütün sosyal ve siyasî ha-
yatýný, Ýslâmiyet’in deðiþmez ve ebedî hakikatleri üzerine kurmak-
tan ibarettir.” (s. 262)

Müslüman fikir adamlarý

Yukarýda söylediðimiz þekilde kimseyi taklit etmeyip, sýrf
Ýslâm’ýn deðerlerine yapýþarak müslümanlarý yükseltmek elbette ko-
lay deðildir. Fakat þunu da söylemeliyiz ki, müslüman fikir adamla-
rý, kendilerine düþen bu mücâhedenin kolay olmamasýndan, mah-
zun deðil, aksine memnun olmalýdýrlar.

Gerçekten de bu mücâhede büyük bir sebat, büyük bir taham-
mül, büyük bir cesaret ve Ýslâm davasýnda sarsýlmaz bir iman ister. Bu
iman, çok saðlam, çok kesin bir iman olmalýdýr. Öyle ki, bu imanýn sa-
hibi, aðýr vazifesini baþarabilmek için muhtaç olduðu bütün manevî
gücü, irâde kuvvetini ve gerekli desteði, bu imanda bulabilmelidir.

Bu mücâhede, iþte böyle birtakým yüksek ahlâkî özelliklere sa-
hip olmayý gerekli kýlmaktadýr. Bu özellikleri taþýmayan müslüman fi-
kir adamlarýnýn, varlýk iddiâsýnda bulunmaya haklarý yoktur. (s. 264)
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MEHMED ÂKÝF ERSOY
HAYATI ve ESERLERÝ

Mehmed Âkif Ersoy 1873 yýlýnda Ýstanbul’da doðdu. Babasý
Tâhir Efendi, Arnavutluk’tan Ýstanbul’a tahsil için gelmiþ ve Fatih
Medresesi’nde müderrislik pâyesine kadar yükselerek, burada yer-
leþmiþ âlim ve fâzýl bir zattýr.

Mehmed Âkif, ilk ve orta tahsilini yaptýðý sýrada, babasýndan
Arapça ve dînî ilimler okudu. Mülkiye idadisini (lise) bitirdikten
sonra Mülkiye’nin yüksek kýsmýna girdi.

Ancak ders yýlý baþýnda iken babasý vefat etti. Bunun üzerine
ve maiþet kaygýsý ile, o sene yeni açýlmýþ bulunan ve mezunlarýna
hemen iþ verilecek olan (Halkalý) Baytar Mektebi’ne geçti. Burada
dört yýl okudu.

1893’te mektebi bitirdi. Birincilikle mezun olduðu için kendisi-
ne, Ziraat Nezâreti Umûr-i Baytariye Þubesi’nde vazife verildi. Bu
memuriyeti sýrasýnda Rumeli, Anadolu ve Arabistan’da, bulaþýcý
hayvan hastalýklarý ile meþgul olarak dört sene dolaþtý. Geniþ Os-
manlý topraklarýnda yaþayan halkýn dertlerini, iþi icâbý içlerine gire-
rek çok yakýndan gördü.

Mesleðinde yirmi yýl kalmýþ, 1913’te istifa etmiþtir. O sýrada
Umûr-i Baytariye müdür muavini bulunuyordu. Ayný zamanda Ýs-
tanbul Dârülfünûnu’nda “Edebiyat” müderrisi idi ve Halkalý Baytar
Mektebi’nde “Kitâbet” muallimliði yapýyordu.



1908’de çýkmaya baþlayan haftalýk Sýrâtýmüstakim (183. sayýdan

itibaren: Sebîlürreþad) mecmuasýnýn baþmuharriri olarak neþir hayatý-
na girmiþti. Safahat’ý teþkil edecek þiirleri bu mecmuada çýkýyordu.
Safahat’ýn birinci kitabý ise 1911’de neþrolunmuþtu.

Ayrýca Dârü’l-Hilâfeti’l-Aliyye Medresesi “Edebiyat-ý Türkiyye”
müderrisliðinde ve “Dârü’l-Hikmeti’l-Ýslâmiyye” ilmî heyetinin baþ
kitâbetinde ve âzâlýðýnda bulundu.

Birinci Cihan Harbi sýrasýnda, resmî vazife ile Berlin’e ve Ne-
cid’e gitti.

Millî Mücâdele’ye katýlmak üzere Anadolu’ya geçti. 24 Nisan
1920 günü Ankara’ya vardý. Sebîlürreþad’ý çýkarmaya Ankara’da
devam etti. Çeþitli þehirlerde halka vaazlar vererek, onlarý savaþa
teþvik etti. Bu hitabelerinin ve þiirlerinin basýldýðý mecmuasý, bütün
cephelere ve Anadolu’ya daðýtýlýyordu.

Birinci Büyük Millet Meclisi’ne Burdur mebusu olarak katýldý.
Ýstiklâl Marþý’ný yazarak, savaþýn gâyesini, mânâsýný ve heyecanýný
þiiriyle tespit etti, gelecek nesillere ulaþtýrdý.

Fakat 12 Mart 1921’de, Meclis’in heyecanla birkaç kere oku-
tup ayakta ve alkýþlarla kabul ettiði bu Marþ’ýn manâsý, zaferden
sonra terk edildi. Devlete ve hayata, Batýcý görüþ hâkim oldu. 1923
yýlý Nisan ayýnda Birinci Meclis’in vazifesine son verildi.

Yeni Meclis, batýcýlardan kuruldu. Mehmed Âkif Bey ile onun
gibi inanan ve düþünenler tekrar mebus seçtirilmediler.

Kendisine iþ verilmedi, emekli maaþý baðlanmadý, aleyhine ko-
nuþmalar baþladý. Peþine polis takýldý.

Hava, onun nefes alamayacaðý kadar aðýrlaþmýþtý. Eski ve aziz
dostu Abbas Halim Paþa’nýn dâvetini kabul ederek, Mýsýr’a gitti.

Abbas Halim Paþa, son sadrâzamlardan, büyük fikir adamý Sa-
id Halim Paþa’nýn kardeþi, yüksek ruhlu muhterem bir zat idi. Meh-
med Âkif Bey, Mýsýr’da 1925 yýlý sonundan itibaren devamlý olarak
on buçuk sene bu zatýn himayesi ve dostluðu ile yaþamýþtý.
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Mýsýr’da Kahire yakýnýnda Hilvan kasabasýnda kaldý. Zihnen
ve fikren çok sýkýntý içinde yaþadý. Önce senelerce Diyanet Ýþleri
Baþkanlýðý’nýn ýsmarladýðý “Kur’ân Meâli” üzerinde çalýþtý. 1929
yýlýndan itibaren ise Kahire Üniversitesi’nde haftada üç saat Türk
edebiyatý okutmaktan baþka dýþarýsý ile temas etmedi. 

Türkiye’de bazý camilerde devlet zoruyla namazda Türkçe
Kur’ân okutulduðu ve bunun bütün memlekete teþmil edilmesi düþü-
nüldüðünü haber alýnca, bitirdiði meâli göndermedi.

Bu meâli, 1936 yýlý Haziran ayýnda, aðýr hasta olarak yurduna
dönerken, “Geri gelmezsem yakarsýn” vasiyeti ile bir dostuna býrak-
mýþtý. Türkçemize ve Türkçe konuþan müslümanlara büyük fayda-
sý dokunacak olan bu kýymetli eser, maalesef, merhumun vasiyeti-
ne uyulduðu zanný ile yakýn bir tarihte -kendisine emanet olarak bý-
rakýlan zâtýn vefatýndan sonra- 1961 yýlýnda yakýlmýþtýr.

Merhum, Ý’lâ-yý Kelimetullah þevki ve Resûlullah aþký ile yaþa-
dý; inancýndan fedâkârlýk etmedi, imanýna sâdýk kaldý; Ýslâm ümme-
ti için ýzdýrap çekti, öylece öldü.

ESERLERÝ:

1- Safahat: Bu ad altýnda toplanmýþ ve 1911-1933 yýllarý
arasýnda ayrý ayrý basýlmýþ, yedi kitaptan ibarettir. Safahat: “Safha-
lar, hayattan parçalar” demektir. Eser 11.240 mýsradýr. Bu þiirlerin
çoðu önce Sýrâtýmüstakim - Sebîlürreþad mecmuasýnda çýkmýþtýr.

2- Safahat dýþýnda kalan þiirleri: Mehmed Âkif Bey, 1908’den
önce çeþitli yerlerde çýkmýþ þiirlerini ve sonra çýkmýþ olanlarýn bazýla-
rýný Safahat baskýlarýna almamýþtýr. Bunlar iki bin mýsradan fazladýr.

3- Nesirleri: Bâzý âyetlere yazdýðý tefsirler, vaazlarý ve
makalelerinden ibarettir.

4- Tercümeleri: Muhammed Abduh, Abdülaziz Çaviþ, Ferid
Vecdi gibi fikir adamlarýnýn Ýslâmiyet’i müdafaa eden yazý ve kitap-
larýndan yaptýðý tercümelerdir.

127Ýs lâmcý Bakýþ la  Irkçý l ýk-Mil l iyetçi l ik



Nesirleri ve Tercümeleri, ilk defa tam olarak, 1990-1992 yýlla-
rýnda, Ýsmail Hakký Þengüler Bey tarafýndan yayýnlanan “Mehmed
Âkif Külliyatý”nýn içinde neþrolunmuþtur.(*)

«Ýslâmcý bakýþla Irkçýlýk - Milliyetçilik»

Mehmed Âkif Bey’in ýrk ve milliyet bahsindeki görüþüne dair
yaptýðýmýz küçük bir araþtýrmaya bu adý verdik.

Bu tetkik sýrasýnda:

1. Nesirlerinden üç tanesi sadeleþtirilerek alýnmýþtýr. Bu mev-
zuda daha baþka yazýlarý da vardýr.

2. Manzum eserlerinden, mevzu ile alâkalý olanlarýn hemen ta-
mamýnýn buraya alýndýðý söylenebilir.

3. Bu manzum parçalarýn hepsi Safahat’ta vardýr.

4. Bu manzumeler, önce aynen alýnmýþ; arkasýndan da bugün-
kü dille ve nesir olarak açýklanmaya çalýþýlmýþtýr. Ayrýca her
parçanýn baþýnda kýsa bir izah vardýr.
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(*) Merhum Mehmed Âkif Bey ve eserleri üzerinde otuz yýlý geçen çalýþmalarýn sonun-
da, Safahat’ýn eski ve yeni yazý ile muhtelif baskýlarýný yayýnladýðým gibi, birkaç cilt
tutan araþtýrmalarýmý da neþretmiþ bulunuyorum. Merhumun bütün hayatý, eserleri
ve fikirleri hakkýndaki çalýþmalarýmýn hülâsasý ise þu kitapta toplandý: Mehmed Âkif
Ersoy, Ýstanbul 2004, 22+296 sayfa, Kaynak Yayýnlarý
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HUCURÂT SÛRESÝNÝN
ON ÜÇÜNCÜ ÂYETÝNÝN TEFSÝRÝ

Mehmed Âkif Bey, Sebîlürreþad mecmuasýnda þiirlerini yayýnla-
dýktan baþka, bu mecmuaya içtimaî ve edebî yazýlar yazmýþ, ayrýca da
bazý âyetleri tefsir etmiþtir. Aþaðýdaki yazýda, insanlarýn çeþitli ýrklara
ayrýlmasýndaki ilâhî hikmeti bildiren meþhur âyet açýklanmaktadýr:1

“Ey insanlar, bilmiþ olunuz ki, biz sizi bir erkekle bir

kadýndan yarattýk; sonra tanýþabilmeniz için her birini-

zi asýllara, kabilelere ayýrdýk; Allah’tan en ziyade kor-

kanýnýz kim ise, iþte Allah yanýnda en büyüðünüz

odur; Allah sizin, içinizi dýþýnýzý bilir.”
Hucurât sûresi, 13. âyetin meâli.

Beþ vakit namazýný Aleyhissalâtu Vesselâm Efendimiz’in arka-
sýnda kýlar, bu tertibi hiç bozmaz, bir siyah köle varmýþ. Günün bi-
rinde Efendimiz bu köleyi mescidde göremeyerek, nerede olduðu-
nu sahibinden sormuþ. “Hummadan yatýyor” cevabýný alýnca, yok-
lamak için yanýna gitmiþ.

Aradan üç gün geçtikten sonra Resûl-i Muhterem sallâllâhu
aleyhi ve sellem efendimiz hazretleri kölenin hâlini sordurup, son ne-

1 Sebîlürreþâd, c. 8, no. 193, s. 193, 8 Mayýs 1328/16 Mayýs 1912. Þengüler, Kül-
liyat, c.9, s. 59-62. 



fese geldiðini öðrenince tekrar bulunduðu eve uðramýþ. Hasta vefat
ettikten sonra da cenazesini kendileri yýkamýþ, kendileri gömmüþler.

Gerek Muhâcirîn gerek Ensâr, bu vak’ayý pek büyük bir þey
olarak telâkki etmiþler. Ýþte onun üzerine Hucurât sûresine ait olan
þu âyet-i kerîme nâzil olmuþ.

Erkekle kadýndan maksat, Âdem ile Havva’dýr.. “Herkesin
doðrudan doðruya kendi anasý babasýdýr” diyen müfessirler de var-
dýr.

... Âyet-i kerîme açýkça gösteriyor ki: Ýnsanlarýn asýllara, kabile-
lere ayrýlmasý, nesepleri yek diðerine karýþmasýn, her þahsýn hüviye-
ti belli olsun diyedir. Yoksa babalarla, dedelerle övünmek için deðil-
dir.

Hasebin nesebin hiçbir kýymeti olmadýðýný bildiren hadis-i þe-
rifler pek çoktur. Hazret-i Peygamber’in Vedâ Haccý’ndaki ihtarý ký-
yamete kadar ümmetin hatýrýndan çýkmamalýdýr.

“Allah’tan en ziyade korkanýnýz kim ise, iþte Allah yanýnda en
büyüðünüz, en iyiniz odur” Ýlâhî tebliði Kur’ân’da ve bunu tefsir
eden hadis-i þerifler meydanda iken, hâlâ, tanýnmýþ bir adamýn to-
runlarýndan olmayý üstünlük sananlar var!

Ýslâm âlimlerinin en büyüklerinden olan Kýnalýzâde Ali Efendi
merhum diyor ki:

“Ýnsan, hattâ Peygamber sülâlesinden de olsa, asâlet iddiasýyla or-
taya çýkmamalýdýr. Zira bu dâvâsýný ispat edebildiði takdirde bir þey ka-
zanamayacaktýr. Çünkü bütün þan ve þeref, muhterem ceddine ait ol-
duðundan, kendisi yabancý mevkiinde kalacaktýr. Asâletini ispat ede-
mediði takdirde ise fazladan bir de yalancýlýk rezîlesini yüklenecektir.”

Ümmetin ulularýndan Mevlânâ Þah Nakþibend’e:

“Nesebiniz silsilesi nereye varýr” demiþler.

“Nesebinin silsilesiyle kimse bir yere varamaz!”

Cevabýný almýþlar.
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HUCURÂT SÛRESÝNÝN YEDÝNCÝ ÂYETÝNÝN TEFSÝRÝ

Mehmed Âkif Bey’in Sebîlürreþad mecmuasýnda çýkan tefsirlerin-
den, mü’minlerin kardeþ olduðunu bildiren âyete dâir olan yazýsý.2

“Mü’minler birbirinin kardeþinden baþka bir þey deðil-
dir; onun için iki kardeþinizin arasýný bulunuz; Al-
lah’tan da korkunuz ki, rahmetine nail olabilesiniz.”

Hucurat sûresi, 7. âyetin meâli.

Âyet-i celîle Hucurât sûresindedir.

Evet, hakikî müslümanlar, birbirine kardeþ nazarýyla bakarlar.
Zâten aradaki bað, bu kuvvette olmazsa, müslümanlýk, kuru bir ün-
vandan ibâret demektir.

Azýcýk dikkat olunursa görülür ki, Þeriat-i mutahharanýn hemen
bütün hükümleri, uhuvvet (kardeþlik) ve vahdet (birlik) esasýný kuv-
vetlendirmektedir. Namazlar, haclar, zekâtlar, þehâdetler, oruçlar,
ayný kýbleye dönmeler, hep müslümanlarý birbirine baðlayacak va-
sýtalardýr.

Resûl-i Ekrem sallâllâhu aleyhi ve sellem efendimiz hazretleri:

“Müslümanlarýn hâline aldýrmayan, müslüman deðildir” buyu-
ruyorlar.

Bu hadis-i þerife göre, hakikî müslümanlarýn miktarýný anlaya-
bilmek için, bugün mevcut olan nüfustan, ne dehþetli bir yekûn in-
dirmek lâzým gelecek!..

Bizler, “Hiçbir müslümanýn vücuduna bir diken batmaz ki,
onun acýsýný kendimde duymuþ olmayayým” diyen bir Peygambe-
r’in ümmeti iken,3 Ýslâm dünyasýný kýrýp geçiren felâketlerden habe-
rimiz bile olmuyor!..
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2 Sebîlürreþâd, c. 8, no. 198, s. 293, 7 Haziran 1328/20 Haziran 1912. Þengüler, Kül-
liyat, c.9, s. 80-82. 

3 Bu yazý, 1944'de Ömer Rýza Doðrul tarafýndan neþredilen ve Mehmed Âkif’in
bazý yazýlarýný ihtiva eden "Kur'ân'dan Âyetler" kitabýna da konmuþ; fakat bura-
dan sonrasý (zamanýn icabý gereði) alýnmamýþtýr. 
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Evet, zelzele felâketine uðrayan Ýtalyanlarýn imdadýna koþtuðu-
muz sýrada binlerce müslüman Hindli, tufanlar içinde boðuluyordu.
Zavallýlarýn elini tutmak þöyle dursun, bedâva bir teessür gösterebil-
mek için, feryatlarýný bile iþitemedik!

Biz müslümanlar baþka milletlere benzemeyiz. Din baðýný ih-
mal edecek olursak, bu hareketimizin cezasýný -ukbâya kalmaz- da-
ha dünyada iken çekeriz. Nitekim çekiyoruz!

Din-i mübîn kavmiyet, cinsiyet gibi insanlarý birbirinden uzak-
laþtýran sebepleri aradan kaldýrarak, dünyanýn çeþitli yerlerindeki
cemaatleri birleþtirmiþ iken, biz kalkýyoruz da ayný toprakta yaþayan
Ýslâm cemaatini, kavmiyet hissiyle parçalamak istiyoruz!..

Ey cemaat-i müslimîn, bilmiþ olunuz ki, Müslümanlýk’ta kavmi-
yet yoktur.

Resûl-i Ekrem sallâllâhu aleyhi ve sellem:

“Kavmiyet gayreti güdenler bizden deðildir” buyurmuþtur.

Þayet kiminiz Araplýðýna, kiminiz Arnavutluðuna, kiminiz Türk-
lüðüne, kiminiz Kürdlüðüne sarýlacak, sizi râbýtalarýn en saðlamý ile
birleþtirmiþ olan din kardeþliðini bir tarafa býrakacak iseniz, neuzü-
billâh, hepimiz için felâket muhakkaktýr.

– 3 –

KÖY HOCASI

Mehmed Âkif Bey, Sebîlürreþad’da çýkan bu yazýsýný Vahîd
Bey’in çýkardýðý “Köy Hocasý” adlý mecmuayý tanýtmak ve tavsiye
etmek için kaleme almýþtýr. Yazýnýn, ýrkçýlýk cereyanýnýn siyasî bir
þekle dökülmüþ olmasýnýn zararlarýndan bahseden ve bu cereyanýn
ileri gelenleri ile görüþüp, halka faydalý, müþterek bir yol göstermek
üzere yaptýklarý teþebbüslerden bahseden ilk kýsmý buraya alýndý:4
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Avrupa’da bir hayli müsteþrikle5 görüþtüm. Lâkin doðrusunu
söylemek lâzým gelirse, bir tanesinden baþkasýný ne gözüm tuttu, ne
de ruhum sevdi.

Gözüm tutmadý: Çünkü Þark’ýn ilmine, lisânýna, âdetlerine,
ahlâkýna dair bilgileri pek sathî.

Ruhum sevmedi: Zira bizi -velev tanýyabildikleri kadar olsun-
memleketlerine tanýtmýyorlar da, aksine, muhitlerindeki umûmî efkârý
aleyhimize çevirmek için en çirkin yalanlara kadar tenezzül ediyorlar.

Bunun niçin böyle olduðunu tahlile kalkýþmak, sadedden çýk-
mayý icap edecek. Bu yüzden onu baþka bir zamana býrakalým da,
hoþumuza giden müsteþrikten iþitip, pek dikkate þâyan bulduðumuz
sözleri, hatýrlayabildiðimiz kadar nakledelim:

“Memleketinizde senelerce dolaþtým. Osmanlý edebiyatýný
uzun uzadýya tetkik ettim. Yarým asýr evveline gelinceye kadar, sýrf
havâs için yazýldýðýndan, okuyucularý pek mahdud olan edebî eser-
lerinizin, son kýrk elli sene zarfýnda mühim bir inkýlâp geçirerek, da-
ha geniþ bir neþir sahasýna kavuþtuðunu gördüm.

“Lâkin milletin terakkisi hesabýna bu kadarý hiçbir zaman kâfi
deðildir. Memleketinizdeki muharrirler üç iken üç yüze, okuyucular
da yüz iken birkaç bine çýkmakla, her þey olmuþ bitmiþ sayýlmaz.

“... Sizler avam dediðiniz halk tabakasýnýn idrâkini yükseltme-
dikçe, köylülerinizi bugünkü hallerinde býraktýkça, farz-ý muhal ola-
rak, dünyanýn en büyük adamlarýný yetiþtirseniz, yine boþtur yine
boþ!”

Ýnsaf ile düþünecek olursak, dünyada bundan doðru mütâlaa
olamayacaðýný derhal teslim ederiz. Evet, bizim adedi yüze bile va-
ramayan fikir erbâbýmýz, hayâlen göklere uçar da, nasîb-i nûrunu,
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maddeten baðlý olduðu topraktan bekleyen þu milyonlarca halký bir
kere olsun hatýrlarýna getirmezler!

... Hem bugün köylüyü düþünmek meselesi, bir hamiyet mese-
lesi deðil, doðrudan doðruya hayat meselesi, menfaat meselesidir.
Ýyi bilmeliyiz ki: Asýrlardan beri muttasýl saðmak istediðimiz o zaval-
lýda artýk ne can kalmýþtýr, ne kan. Yanýna sokulursanýz ayakta du-
racak mecâli olmadýðýný görürsünüz. Bu ihmâlin biraz daha devam
etmesi, bîçâreyi hâk-i helâke serecek!

“Bu âlemde tamamiyle hayýr olan bir þey olmadýðý gibi, tama-
miyle þer olan bir þey de yoktur” derler. Ne olurdu, kavmiyet deni-
len o mel’un cereyan, derhal siyasî bir þekil almasaydý, kitaplarýyla,
gazeteleriyle, konferanslarýyla, nutuklarýyla, müslüman unsurlarý
birbirine düþürürken, ayný vasýtalarla biraz da, parçaladýðý kütlele-
rin lisânýna, irfânýna hizmet edeydi de, bugün o büyük þerrin, bâri
þu kadarcýk bir hayrýný gördük, diyebileydik!

Arnavutluk, Araplýk, Türklük, Kürdlük namýna ortaya çýkan
kavmiyet reislerini, bundan altý yedi sene evvel bir yere çaðýrmýþ,
kendilerine þöyle demiþtik:

“Kavmiyet cereyaný, en medenî en ileri cemiyetleri birbirine dü-
þürüyor. Bizim gibi, kendini teþkil eden unsurlarý istisnâsýz câhil bulu-
nan bir cemaati ise târumar eder. Geliniz bu cereyaný körüklemeyi-
niz. Mensup olduðunuz kavimlere hizmet etmek istiyorsanýz, bunun
yolu baþkadýr. Evet, hep biliyoruz ki, Ýslâm unsurlarýnýn hepsi irþâda,
ikaza muhtaçtýr. Bunlardan, meselâ; Araplarý irþâd vazifesini Arap
münevverlerine býrakýrýz. Çünkü irþâdýna çalýþacaðý unsurlarýn lisâný-
ný, âdetlerini mizacýný, rûhunu diðer unsurlara mensup münevverler-
den iyi bildiði için, muvaffak olmasý çok daha kolaydýr. Türk’ün, Ar-
navut’un, Kürd’ün uyandýrýlmasý için de ayný usûle baþvururuz.

“O halde bu unsurlarýn bütün ileri gelenleri, Hilâfet merkezin-
de, ayný çatý altýnda birleþir, hatt-ý hareketlerini tâyin ederek, birlik-
te iþe baþlarlar.
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“Aradaki Ýslâm baðýný devam ettirip kuvvetlendirmek þartýyla,
mensup olduklarý kavimleri okutmak, yazdýrmak, ilim ve irfan sahi-
bi etmek; servet, san’at, ticaret hususlarýnda terakkî ettirmek için ge-
celi gündüzlü uðraþýrlar.

“Sonunda ayrý ayrý çalýþýp ilerlemiþ bu parçalarýn birleþmesiyle,
ilerlemiþ bir bütün meydana gelir. Ýþte bu bütün de, Ýslâm Hilâfeti’nin
ve Osmanlý saltanatýnýn ulu varlýðýna ebediyyen hizmet eder durur.

“Böyle bir yol takip etmeye karar verirseniz, biz de, sizinle be-
raber çalýþýrýz, elimizden geleni kat’iyyen esirgemeyiz...”

Heyhat! Bu teklif hiç birinin iþine gelmedi. Çünkü siyasî teklif-
ler gibi lâf ile yürüyecek takýmdan deðildi, faaliyete muhtaç idi,
mücâhedeye muhtaç idi, fedakârlýða muhtaç idi. Çünkü burada
izah edemeyeceðimiz birçok gizli sebepler daha mevcut idi.

Ah ne olurdu, þu “Köy Hocasý” o zamanlar çýkaydý da sesini
Anadolu’nun en ýssýz köþelerine kadar duyuraydý! Ne olurdu bu ka-
dar açýk bir üslûp ile Arapça, Kürdçe risâleler, gazeteler yazýlarak
Kürdistan’ýn, Arabistan’ýn her tarafýna daðýtýlaydý!6
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6 Irk farký, eski müslümanlar arasýnda, gerçekten, sâdece bir tanýþma sebebi ola-
rak kullanýlýyordu. Bir adamýn isminin önüne Lâz, Türk, Kürt, Çerkes veya Ar-
navut sýfatýnýn getirilmesi onu övmek veya yermek için deðil, tanýtmak içindi.
Bunun gibi, bu ýrklarýn yaþadýðý bölgelere ve Arabistan, Kürdistan veya Lâzis-
tan denmesi, pek tabiî karþýlanýyordu. Bu mâsum kelimelerden, birtakým þey-
tanî manâlar çýkarýlmasý, Avrupa usûlü milliyetçilik, bu ýrklar arasýna girdikten
sonra ve sâdece aydýnlar arasýnda baþlamýþtýr. 
Mehmed Âkif Bey, seksen sene önce Kürtçe kitaplar yayýnlanarak Kürt müslü-
manlarýn câhillikten kurtarýlmasýný teklif ediyordu. Tabiî bunlar, dinsiz, laik,
maddeci ve soytarýlýk öðreten kitaplar olmayacak, Ýslâm kardeþliðini pekiþtiren,
mü'minlere dîni ve dünyayý öðreten eserler olacaktý. Bu yapýlmadý. Dinsizlik,
Ýslâm aleyhtarlýðý ve ýrkçýlýk bir mârifet sanýlarak moda edildi. Bugün (1996)
binlerce Kürt, Türk ordusu ile savaþýyor. Kâfirlere karþý omuz omuza, maddî
manevî mücadele edecek olanlar, birbirlerini öldürüyor ve Ýslâm milletinin kay-
naklarý boþuna harcanýyor. Bu hâlin suçlusu, "kendisi dinsiz olduðu için, birlik
beraberlik için olsa bile dinden bahsedilmesini istemeyen, vatan parçalansa, in-
sanlar ölse bile Ýslâm'ýn öne çýkmasýna karþý olan" câniler ve alçaklardýr. Bunla-
rýn bir kýsmý ahmak ve gâfil, bir kýsmý ise hâin ve kâtildir. Merhum Bedîüzza-
man'a ayýrdýðýmýz kýsmýn yedinci bölümüne de bakýnýz. 
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Lâkin geçmiþe teessüfün hiçbir faydasý yoktur. Ye’se düþmek
ise Ýslâm’ýn nazarýnda intiharýn aynýdýr (...) hâlâ vatanýn selâmetini,
saadetini düþünenler bulunuyor...7

– 4 –

HÝND MÜSLÜMANLARI VE OSMANLILAR

Hind müslümanlarýnýn Osmanlýlara olan baðlýlýðý; “Türk” ve
“Müslüman”ý ayný þey saydýklarý:8

Haydarâbâd’a giderken, beni teþyîe gelen

Mîzbânýn ne hazîn çýktý þu ses kalbinden:

“Âh biz hayra yarar unsur-i îman deðiliz...

Hind’in Ýslâm’ýný pek Türk’e kýyâs etmeyiniz.

Onlarýn rûh-i þehâmetle coþan kanlarý var;

Bizde yok öyle samîmî asabiyyet, o damar;

Bu aðýr zillete ukbâya kadar mahkûmuz...

Duymuyor çektiði hüsranlarý zîrâ çoðumuz!

Varsa ümmîdimiz: Osmanlýlarýn þevketidir,

Onu bir kerre iþitsek... Bu saâdet yetiþir.”

Açýklamasý:

Haydarâbâd’a giderken beni uðurlamaya gelen ev sahibi, gönül-
den gelen hazin bir sesle þöyle dedi: “Ah, biz iþe yarayacak müslüman-
lar deðiliz. Hind müslümanlarýnýn Türkler gibi olduklarýný sanmayýnýz.
Türklerin kaný, kahramanlýk hissi ile coþkundur. O samimî baðlýlýk biz-
de yoktur. Böyle zillet altýnda esir yaþamaya ebediyyen mahkûmuz.
Çünkü, çoðumuz çektiðimiz bu hüsranlarýn farkýnda bile deðildir. Bü-
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7 Yazýnýn devamýnda "Köy Hocasý"nýn birinci sayýsý tanýtýlarak dilinin güzelliði, fi-
kirlerinin temizliði ve üslûbunun sâdeliði övülüyor. Bu gibi eserlerin, köylünün
seviyesini yükselteceði anlatýlýyor. Mecmuayý çýkaran Vahîd Bey tebrik ediliyor. 

8 Safahat, 2. Kitap: Süleymaniye Kürsüsünde. Þiirin ilk neþri 1 Þubat 1912 tari-
hindedir. 



tün ümidimiz Osmanlýlarýn büyüklüðünde kudretindedir. Onlarýn bu-
na eriþtiklerini bir iþitsek... O saadet bize yeter.” (Manzumenin deva-
mýnda, Hindli müslümanýn genç oðlu, babasýna itiraz ederek, Hind
müslümanlarýnýn da artýk uyandýklarýný izah etmektedir.)

– 5 –

MÜSLÜMANLIK BAÐI VE IRKÇILIK

Bu kadar ayrý ýrklarý ayný bayrak altýnda ve birlik içinde tutan
baðýn, Müslümanlýk olduðu; ýrkçýlýk fikrinin bu birliði yýkacaðý; ya-
bancýlarýn bizi bu yoldan parçalayarak Ýslâm diyarlarýný ele geçir-
dikleri:9

Müslümanlýk sizi gâyet sýký, gâyet saðlam,

Baðlamak lâzým iken, anlamadým, anlayamam,

Ayrýlýk hissi nasýl girdi sizin beyninize?

Fikr-i kavmiyyeti þeytan mý sokan zihninize?

Birbirinden müteferrik bu kadar akvâmý,

Ayný milliyyetin altýnda tutan Ýslâm’ý,

Temelinden yýkacak zelzele, kavmiyyettir,

Bunu bir lâhza unutmak ebedî haybettir...

Arnavutlukla, Araplýkla bu millet yürümez...

Son siyâset ise Türklük, o siyâset yürümez!

Sizi bir âile efrâdý yaratmýþ Yaradan;

Kaldýrýn ayrýlýk esbâbýný artýk aradan.

Siz bu da’vâda iken yoksa, iyâzen-billâh,

Ecnebîler olacak sâhibi mülkün nâgâh.

Diye dursun atalar: “Kal’a içinden alýnýr.”
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9 Safahat 2. kitap: Süleymaniye Kürsüsünde. Þiirin ilk neþri 1 Aðustos 1912 tari-
hindedir. Þiirin "Türklük siyâseti"nden bahs eden onuncu mýsraý, 1928'den son-
raki baskýlarda –yayýncý tarafýndan– baþka þekle sokulmuþtur:

Son siyâsetse bu! Hiç böyle siyâset yürümez!
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Yok ki hiç bir iþiten... Millet-i merhûme saðýr!

Bir deðil mahvedilen devlet-i Ýslâmiyye...

Girdiler ayný siyâsetle bütün makbereye.

Girmeden tefrika bir millete, düþman giremez;

Toplu vurdukça yürekler, onu top sindiremez.

Býrakýn eski hükûmetleri, meydandakiler

Yetiþir, þöyle bakýp ibret alan varsa eðer.

Ýþte Fas, iþte Tunus, iþte Cezayir, gitti!

Ýþte Ýran’ý da taksîm ediyorlar þimdi.

Bu da gâyetle tabîî, koþanýndýr meydan;

Yaþamak hakkýný kuvvetliye vermiþ Yaradan.

Müslüman, fýrka belâsýyle zebun bir kavmi,

Medenî Avrupa üç lokma edip yutmaz mý?

Ey cemâat, yeter Allah için olsun, uyanýn!..

Sesi pek müdhiþ öter sonra kulaklarda çanýn!..

Açýklamasý:

Müslümanlýk sizi birbirinize son derece sýký ve saðlam olarak bað-
layacak iken, ayrýlýk hissi aranýza nasýl girdi, anlamýyorum. Kavmiyet
fikrini aklýnýza sokan þeytan mýdýr? Irkçýlýk davasý, birbirinden bu ka-
dar farklý olan kavimleri, ayný milliyet duygusu altýnda birleþtirip tutan
Ýslâm’ý, temelinden yýkacak olan bir zelzeledir. Bunu bir an unutmak
bile, ebedî bir piþmanlýða sebep olur. Arnavutluk, Araplýk dâvâsý güt-
mekle bu millet devam edemez. Karar verilen son siyaset, Türkçülük
siyaseti ise, o da yürümez. Allah sizi bir ailenin fertleri olarak yaratmýþ.
Ayrýlýk sebeplerini artýk aradan kaldýrýn. Yoksa, sizler bu iddialarla
meþgulken -Allah korusun- yabancýlar memleketi ele geçiriverecekler.

Atalar: “Kale içinden alýnýr” diye dursunlar, iþiten hiç kimse yok
ki... Millet sanki saðýr!..
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Mahvedilen Ýslâm devletleri bir tane deðil, düþmanlar ayný si-
yasetle her tarafa girdiler..

Bir millet kendi içinden parçalanmadan, onun yurduna düþman
giremez. Yürekler ayný duygu ile çarparsa, hiçbir tehdit ile korkutula-
maz.

Yabancýlarýn eskiden yýktýklarýný bir tarafa býrakalým, fakat da-
ha yenileri bile ibret alacaklar için kâfidir. Ýþte, Fas, Tunus, Cezayir,
gitti. Þimdi de Ýran’ý paylaþýyorlar.

Fakat bu hal çok tabiîdir. Çünkü koþan, çok çalýþan, meydana
sahip olur. Allah, yaþamak hakkýný kuvvetliye vermiþtir. Ayrýlýk
belâsýyle düþkün bir müslüman milleti, medenî (!) Avrupa, neden,
üç lokma edip de yutmasýn?

Ey cemaat, uyuduðunuz yeter, Allah için olsun uyanýn! Yoksa
minarelere takýlacak olan çanlarýn sesi, kulaklarda pek müthiþ öte-
cek.

– 6 –

BATI’DAN ALINACAK OLANLAR

Batý’dan sadece ilim ve teknik alýnacaðý; milleti yükseltecek
olan þeyin, kendi rûhî deðerleri olduðu:10

Sýrr-ý terakkînizi siz,

Baþka yerlerde taharrîye heveslenmeyiniz.

Onu kendinde bulur yükselecek bir millet;

Çünkü her noktada taklîd ile sökmez hareket.

Alýnýz ilmini Garb’in, alýnýz san’atini.

Veriniz hem de mesâînize son sür’atini.

Çünkü kàbil deðil artýk yaþamak bunlarsýz;

Çünkü milliyyeti yok san’atin, ilmin; yalnýz,
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10 Safahat, 2. kitap: Süleymaniye Kürsüsünde. Þiirin ilk neþri 29 Aðustos 1912 ta-
rihindedir. 
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Ýyi hâtýrda tutun ettiðim ihtârý demin:

Bütün edvâr-ý terakkîyi yarýp geçmek için,

Kendi “mâhiyyet-i rûhiyye”niz olsun kýlavuz.

Çünkü beyhûdedir ümmîd-i selâmet onsuz.

Açýklamasý:

Sizi ileri götürecek olan formülü, baþka yerlerde aramaya he-
veslenmeyin. Çünkü baþkalarýný taklit ile hareket etmek, iþe yara-
maz. Yükselecek olan millet o formülü kendinde bulur.

Batý’nýn ilmini ve tekniðini alýn; çalýþmanýza da son hýzýný verin.
Çünkü artýk bunlar olmadan yaþamak imkânsýzdýr ve ilimle tekni-
ðin milliyeti yoktur.

Fakat, daha önce de ihtar ettiðim gibi, unutmayýn ki, bütün te-
rakkî devirlerini yarýp ileri geçmek için kýlavuzunuz, kendi rûhî de-
ðerleriniz, millî rûhunuz olsun. Çünkü o kýlavuz olmadan selâmete
eriþmeyi ummak boþunadýr.

– 7 –

ARNAVUT MÝLLÝYETÇÝLERÝNE HÝTAP

Aþaðýdaki þiir, Balkan Harbi’nde Arnavutluk’un Sýrp ordusu ta-
rafýndan iþgal ve müslümanlarýn katliâm edilmesi üzerine yazýlmýþ-
týr. Aslen Arnavut olan Mehmed Âkif Bey, baba yurdunun uðradýðý
bu felâket karþýsýnda, Arnavutlarýn da devlete isyan etmesine sebep
olan kavmiyetçilik cereyaný hakkýndaki fikrini beyan etmektedir. Þii-
rin tamamý, ehemmiyetine binâen, buraya alýnmýþtýr.11

“Nizâr oðullarý: Yetiþin ey Nîzâr oðullarý! Yemenliler

de: Yetiþin ey Kahtan oðullarý! dedi mi, tepelerine

felâket iner; hemen Allah’ýn nusreti üzerlerinden kal-

kar; hepsine birden de kýlýç musallat olur” (Hadis)
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Üç beyinsiz kafanýn derdine, üç milyon halk,

Bak, nasýl doðranýyor? Kalk, baba, kabrinden kalk(*)

Diriler koþmadý imdâdýna, sen bâri yetiþ...

Arnavutluk yanýyor... Hem bu sefer pek müdhiþ!

Tek kývýlcým kabarýp öyle cehennem kustu:

Ki hemen kol kol olup sardý bütün bir yurdu.

O ne yangýn ki: Ocak kalmadý söndürmediði!

O ne tûfan ki: Yakýp yýktý, bütün vâdîyi!

Âþinâ çehre arandým... O, meðer, hiç yokmuþ...

Yalýnýz bir kuru çöl var ki, ne sorsan hâmûþ!

Âþinâ çehre de yok, hiçbirinin yâdý da yok!

Yakýlan bunca hayâtýn, hani, ecsâdý da yok!

Yoklasan külleri, altýndan, emînim, ancak

Kömür olmuþ iki üç parça kemiktir çýkacak!

Baba! En sevgili annen, o senin öz vatanýn

Olacak mýydý fedâ hýrsýna üç kaltabanýn?

Dedemin sürdüðü, can ektiði toprak gitti...

Öyle bir gitti ki hem; bir daha gelmez ebedî!

Ne olurdun bunu kalkýp da göreydin acaba?

“Meþhed”in beynine haç saplanacak mýydý, baba!

Ne felâket: Dönüversin de mesâcid ahýra,

Hýrvat’ýn askeri tepsin çýkýp üstünde hora!

Bâri bir hâtýra kalsaydý þu toprakta diri...

Yer yarýlmýþ, yere geçmiþ þühedâ türbeleri!

***
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(*) Babam Fatih müderrislerinden Ýpekli Hoca Tâhir Efendi merhumdur ki, benim
hem babam, hem hocamdýr. Ne biliyorsam kendisinden öðrendim. Þiirin daha
iyi anlaþýlmasýna, merhûmun da rahmetle, anýlmasýna vesile olur diye þu hâþiye-
yi yazmaya mecbur oldum. (Mehmed Âkif'in notu). 
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Nerde olsam çýkýyor karþýma bir kanlý ova...

Sen misin, yoksa hayâlin mi? Vefâsýz Kosova!

Hani binlerce mefâhirdi senin her adýmýn?

Hani sînende yarýp geçtiði yol “Yýldýrým”ýn?

Hani asker? Hani kalbinde yatan Þâh-i Þehîd?

Âh o kurbân-ý zafer nerde bugün? Nerde o iyd?

Söyle, Meþhed, öpeyim secde edip topraðýný:

Yok mudur sende Murâd’ýn iki üç damla kaný?

Âh Meþhed! O ne? Sâhandaki meyhâne midir?

Kandilin, görmüyorum, nerde, þu peymâne midir?

Ya harîminde yatan þapkalý sarhoþlar kim?

Yoksa yanlýþ mý? Hayýr, söyleme, bildim...Bildim!

Basacak mýydý, fakat, göðsüne Sýrb’ýn çarýðý?

Serilip yerlere binlerce þehîdin sarýðý,

Silecek miydi en alçak neferin çizmesini?

Dürtecek miydi geçen, leþ gibi her lîmesini?

Ya þu üç parçalý bayrak dikilirken tepene,

Niye indirmedi, kim çýktý bu halkýn önüne?

Hani, milletlere meydan okuyan kavm-i necib?

Görmedim bir kiþi, tek bir kiþi meydanda... Garib!

Hani, haysiyyetinin gölgesi çiðnense eðer;

- Olmadan üç kiþinin, beþ kiþinin hûnu heder-

Kahraman, gayzý yatýþmaz, kaný coþkun efrâd?

Ýþte haysiyyet-i kavmiyye muhakkar, berbâd!

Hani: “Nâ - mahreme ben söyleyemem kýzlarýmýn,

Karýmýn ismini... Hem öldürürüm, sorma sakýn!”

Diye, tahrîr-i nüfûs istemeyen er kiþiler!

Hani göstermediler eski celâdetten eser;
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Fuhþu i’lâya koþan bir sürü nâ-merd öteden,

Ne selâmlýk, ne harem dinlemeyip çiðnerken!

***

Hani, ey kavm-i esâret-zede, muhtâriyyet?

Korkarým, þimdi nasîbin mütemâdî haybet!

Hani, ey unsur-i bî-râbýta, istiklâlin?

Ebediyyen, sanýrým, söndü bütün âmâlin!

Hani “Baþkým” cýlarýn kurduðu yüksek hülya?

Seni yýllarca avutmuþ da o mel’un rü’ya,

Uyumuþtun... Ya, uyansaydýn eder miydi tebâh,

Mülkü, birdenbire âfâka çöken kanlý sabah?

Karadað haydudu, Sýrp eþþeði, Bulgar yýlaný,

Sonra Yûnân iti, çepçevre kuþatsýn vataný...

Târumâr eyleyiversin de bütün ordumuzu,

Bizi kovsun, elimizden alarak yurdumuzu...

Kimsesiz âilelerden kimi gitsin býçaða;

Kimi bin türlü fecâatle çekilsin kucaða...

Birinin ýrzý heder, dîðerinin hûnu helâl...

...........................................................

Ýþte, ey unsûr-i isyan, bu elîm izmihlâl,

Seni tahrîk eden üç beþ alýðýn ma’rifeti!

Ya neden beklemiyordun bu rezîl âkýbeti?

Hani, milliyyetin Ýslâm idi... Kavmiyyet ne!

Sarýlýp sýmsýký dursaydýn a milliyyetine.

“Arnavutluk” ne demek? Var mý þerîatte yeri?

Küfr olur, baþka deðil, kavmini sürmek ileri!

Arabýn Türke; Lâzýn Çerkese, yahut Kürde;

Acemin Çinliye rüçhâný mý varmýþ? Nerde!

Müslümanlýk’ta “anâsýr” mý olurmuþ? Ne gezer!
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Fikr-i kavmiyyeti tel’în ediyor Peygamber.

En büyük düþmanýdýr rûh-i Nebî tefrikanýn;

Adý batsýn onu Ýslâm’a sokan kaltabanýn!

Þu senin âkýbetin bin bu kadar yýl evvel,

Sana söylenmiþ iken doðru mudur þimdi cedel?

***
Artýk ey millet-i merhûme, sabâh oldu uyan!

Sana az geldi ezanlar, diye ötsün mü bu çan?

Ne Araplýk, ne de Türklük kalacak, aç gözünü!

Dinle Peygamber-i zîþânýn Ýlâhî sözünü.

Türk Arapsýz yaþamaz. Kim ki “yaþar”der, delidir!

Arabýn, Türk ise hem sað gözü, hem sað elidir.12

Veriniz baþbaþa... Zîrâ sonu hüsrân-ý mübin:

Ne Hilâfet kalýyor ortada billâhi, ne din!

“Medeniyyet!” size çoktan beridir diþ biliyor;

Evvelâ parçalamak, sonra da yutmak diliyor.

Arnavutlar size ibret olacakken, hâlâ,

Ne bu þûrîde siyâset, ne bu fâsid da’vâ?

Görmüyor gittiði yanlýþ yolu, zanným çoðunuz...

Size rehberlik eden haydudu artýk kovunuz!

Bunu benden duyunuz, ben ki, evet, Arnavudum...

Baþka bir þey diyemem... Ýþte perîþan yurdum!..

Açýklamasý:

Kalk baba, kabrinden kalk da bak! Üç akýlsýzýn yüzünden üç
milyon halk nasýl doðranýyor. Arnavutluk yanýyor; hem bu sefer pek
müthiþ yanýyor. Diriler onun imdadýna koþmadý, bâri sen yetiþ. Tek
bir kývýlcýmdan öyle bir yangýn kabardý ki, hemen her tarafa yayýla-
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rak bütün yurdu sardý... O nasýl yangýn ki, söndürmediði ocak kal-
madý. O ne tûfan ki, bütün vâdiyi yakýp yýktý. Orada tanýdýk bir çeh-
re aradým; hiç yokmuþ. Yalnýz saðýr ve dilsiz bir çöl, uzanmýþ yatýyor!

Âþina bir çehre olmadýðý gibi, hiç birinden bir hâtýra da kalma-
mýþ. Hayatýna kýyýlanlarýn cesetleri de meydanda yok. Külleri yok-
lasan, altýndan çýkacak olan, ancak, kömür olmuþ iki üç parça ke-
miktir. Baba! En sevgili annen, senin öz vatanýn, üç kaltabanýn hýr-
sýna fedâ mý olacaktý!

Dedemin sürdüðü, can ektiði topraðý kaybettik. Hem öyle ki,
bir daha ebediyyen gelmez! Baba, Meþhed’in (Sultan Murad’ýn Ko-
sova’da þehid edildiði yerdeki türbesi) üstüne haç asýlacak mýydý?
Bunu kalkýp göreydin acaba ne olurdun? Mescidler ahýr olsun da,
Hýrvat askeri çýkýp üstünde hora tepsin! Ne felâket! Bâri þu toprak-
tan canlý bir hâtýra olarak mezarlarýmýz kalsaydý; fakat þühedâ tür-
beleri de yok edilmiþ...

Nerde olsam, karþýma bir kanlý ova çýkýyor.. Vefasýz Kosova! Bu
sen misin, yoksa hayâlin mi? Hani senin her yerinde binlerce övü-
nülecek hatýra vardý? Hani sinende Yýldýrým Bayezid’in yarýp geçti-
ði yol? Hani o ordudan bir iþaret; hani senin kalbinde yatan Þehid
Murad’dan bir eser! Hani o zafer kurbaný, nerde o bayram? Ey
Meþhed, secde ederek topraðýný öpeyim, söyle, sende Murad’ýn iki
üç damla kaný yok mudur? Fakat Meþhed o nedir! Üzerindeki þey
bir meyhane midir? Kandilini göremiyorum, Yoksa kandillerini ka-
deh mi yaptýlar? Ya içinde yatan þapkalý sarhoþlar kim?..

Fakat senin göðsüne Sýrb’ýn çarýðý basacak mýydý? Binlerce þe-
hidin sarýðý yerlere serilip, en alçak neferin çizmesini silecek miydi?
Ya þu üç parçalý bayrak tepene dikilirken, halk buna nasýl müsâade
etti. Halkýn onu indirmesine ne mâni oldu?

Hani milletlere meydan okuyan asil Arnavut kavmi nerede? Ne
garip! Meydanda bir tek kiþi bile görmedim. Hani, eðer haysiyeti-
nin gölgesi bile çiðnense, üç beþ kiþinin kaný dökülmeden hiddeti
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yatýþmayan, o kahraman, o kaný coþkun ferdler neredeler! Ýþte millî
haysiyet tahkir edilmiþ, berbat olmuþ... Hani neredeler? Hani o:
“Ben kýzýmýn, karýmýn adýný yabancýya söylemem.. Hem sakýn sor-
ma yoksa öldürürüm!” diyerek nüfus sayýmý bile yaptýrmayan er ki-
þiler, nerede! Öteden, fuhþu yüceltmeye koþan bir sürü alçak, ne
selâmlýk, ne harem dinlemeyip çiðnerken; bu yiðitler, o eski cesaret-
lerini neden göstermediler!

Ey esir düþmüþ millet, hani istediðin muhtariyet ne oldu. Kor-
karým ki bundan sonraki nasibin, devamlý bir mahrumluk ve piþ-
manlýktýr. Ey ana devletinden baðýný koparan unsur, hani istiklâl is-
tiyordun? Sanýrým ki, bütün emellerin artýk ebediyyen söndü. Hani
“Baþkým”cýlarýn sunduðu yüksek hülya ne oldu? O mel’un rüya se-
ni yýllarca avutmuþ, uyutmuþtu. Eðer uyanmýþ olsaydýn, birdenbire
ufuklarý kaplayan bu kanlý sabah, vataný harap eder miydi?

Karadað haydudu, Sýrp eþeði, Bulgar yýlaný ve Yunan iti, vata-
ný çepçevre kuþattýlar. Bütün ordumuzu daðýtarak yurdumuzu eli-
mizden aldýlar ve bizi kovdular. Kimsesiz ailelerden kimi kesildi, ki-
minin ýrzýna geçildi.

Ýþte ey isyancý unsur, bu acý felâket seni kýþkýrtan üç beþ akýlsý-
zýn marifetidir!

Bu rezil âkibeti neden beklemiyordun? Halbuki sen bu cezayý,
birlikten ayrýlmakla, çoktan hak etmiþtin! Hani senin milliyetin
“Ýslâm” idi... Irkçýlýk nereden çýktý! Milliyetine sýmsýký sarýlýp dursaydýn
ya! “Arnavutluk” ne demektir? Bunun þeriatte yeri var mý? Irkýný ileri
sürerek ayrýlýk gütmek “dinden çýkmak”týr, baþka þey deðil! Arap,
Türk, Lâz, Çerkes, Kürd, Acem veya Çinli’nin birbirine üstünlüðü mü
varmýþ? Hayýr!... Müslümanlýk’ta ayrý ýrklar mý olurmuþ? Kat’iyyen!..

Peygamber, ýrkçýlýk fikrini lânetliyor. O, ayrýlýklarýn en büyük
düþmanýdýr! Bu ayrýlýðý Ýslâm’a sokan kaltabanýn adý batsýn! Senin
þu baþýna gelenler, bin küsur yýl evvel sana söylenmiþken, böyle ce-
delleþmen doðru mudur?
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Ey Allah’ýn rahmetine muhtaç Ýslâm milleti, sabah oldu, artýk
uyan! Bu ezanlar seni uyandýrmaya yetmedi diye, çan mý ötsün?
Gözünü aç, Peygamber’in ilâhî sözünü dinle, yoksa ne Araplýk ne
de Türklük kalacak! Türk, Arapsýz yaþamaz, kim “yaþar” derse, de-
lidir. Türk ise, Arabýn hem sað gözü, hem sað elidir. Þu halde Türk
ve Arap baþ baþa vererek, hareket ediniz. Zira bu ayrýlýðýn sonu
felâkettir: Ortada ne Hilâfet ne de din kalacak! Çünkü sahte ve vah-
þi “medeniyet” çoktan beri sizlere diþ biliyor, parçalamak ve yutmak
istiyor. Arnavutlar size ibret olacakken, hâlâ bu karýþýk siyaset, bu
yanlýþ dâvâda neden devam ediyorsunuz? Zannederim ki, çoðunuz
gittiði yanlýþ yolu görmüyor... Size rehberlik eden, ayrýlýða teþvik
eden haydutlarý artýk kovun! Bunlarý size ben söylüyorum. Daha ne
diyeyim? Ben ki, Arnavudum ve iþte -bu yanlýþ siyaset yüzünden-
periþan olan yurdum ortada!..

– 8 –

MÜSLÜMANLARIN MÜÞTEREK DERDÝ

Ýslâm milleti arasýndaki gerilik ve kötülüklerin, Arnavutlarýn ýrk-
çýlýk tahriklerine aldanýp isyan etmelerinin, asýl sebebinin, cehâlet
olduðu; halbuki hem zamanýn icâbý, hem de dînimizin emri gereði
olarak ilim öðrenmeye mecbur bulunduðumuz:13

Þu cehlimizle musîbet mi kaldý uðramadýk?

Mahalle mektebi lâzým, düþünmeyin artýk!

Mahalle mektebi olsaydý bizde vaktiyle,

Ya uðrasaydý kalanlar güzelce ta’dîle;

Yarým papuçla gezen, donsuz üç buçuk zibidi,

Bir Arnavudluðu isyana kaldýrýr mý idi?14
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13 Safahat 4. kitap: Fatih Kürsüsünde. Þiirin ilk neþri 23 Nisan 1914 tarihindedir. 
14 1 Nisan 1910 Arnavutluk isyaný, Ýttihatçýlarýn yanlýþ siyasetleri, Arnavut kavmi-

yetçilerinin iþine yaramýþtý. 
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Bugün anâsýr-ý Ýslâmý bir denî cereyan

Sürüklüyor ki: Bakýn nerden eyliyor nebean.

Felâketin baþý, hiç þüphe yok, cehâletimiz;

Bu derde çâre bulunmaz -ne olsa- mektepsiz.

Ne Kürd elifbeyi sökmüþ, ne Türk okur, ne Arap;

Ne Çerkes’in ne Lâz’ýn var bakýn, elinde kitap.

Hülâsa, milletin efrâdý bilgiden mahrûm.

Unutmayýn þunu lâkin: “Zaman, zaman-ý ulûm!”

Zaman zaman-ý ulûm olmasaydý böyle, yine,

–Kemâl-i þevk ile mâdem atýlmýþýz dîne–

Okur yazar olacaktýk sýyâneten dîni:

Onun ma’ârife vâbeste çünkü te’mîni.

Zavallýnýn yüzü yok cehle, anlaþýlmadý mý?

Demek ki, atmalýyýz ilme doðru ilk adýmý.

Mahalle mektebidir iþte en birinci adým.

Açýklamasý:

Þu cehâletimiz yüzünden uðramadýðýmýz felâket mi kaldý? Bize
ilkokul lâzým, daha fazla düþünmeyin! Eðer vaktiyle bizde yeteri ka-
dar ilkokul olsaydý veya eldekiler güzelce islâh edilselerdi; yarým pa-
buçla gezen üç buçuk zibidi, Arnavutluðu isyan ettirebilir miydi?

Bugün müslüman kavimleri sürükleyen, bu ýrkçýlýk denen alçak
cereyanýn nereden çýktýðýna bakýn. Felâketin baþý hiç þüphe yok
cehâletimizdir. Bu derde, ne yaparsak yapalým, mektepsiz çare bu-
lunamaz. Ne Kürd alfabeyi sökmüþtür, ne Türk ne de Arap okuma-
yý bilir! Ne Çerkes’in ne de Lâz’ýn elinde kitap vardýr. Hülâsa bütün
millet bilgiden mahrumdur. Halbuki ilim asrýnda yaþýyoruz.

Üstelik, zamanýmýz ilim asrý olmasa da, mâdem ki, Ýslâmiyet’e
sevgi ile baðlanmýþýz, dînimizi korumak için okur yazar olmaya
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mecburuz. Çünkü dînimizin devamý ancak maarif ile mümkündür!
Müslümanlýðýn cehâlete tahammülü yoktur. Câhil insanlar iyi müs-
lüman olamaz ve dinlerini koruyamazlar. Þu halde, ilme doðru ilk
adýmý atmalýyýz. Ýþte bu birinci adým: Ýlkokuldur.

– 9 –

ÝSLÂM ÂLEMÝ VE OSMANLILAR

Çalýþmaz ve ayrýlýðý býrakýp birleþmezsek, sonumuz ölümdür.
Fakat bu ölüm de bizi dert ve felâketlerden kurtaramaz. Bunun âhi-
rette de cezasýný çekeriz. Çünkü bütün Ýslâm âleminin vebal ve me-
suliyetini biz taþýmaktayýz:15

Ölüm kolay... Diyebilsek sonunda: “Kurtulduk!”

Bu intihar, öteden üç yüz elli milyonluk,

Zavallý Âlem-i Ýslâm için elîm olacak!

Biz olmasak bu kadar hânümân yetîm olacak!

Gýcýrdamakla beraber serîr-i þevketimiz,

Bu dîni kurtaran ancak bizim hükûmetimiz.

Tunus’ta, Fas’ta, Cezayir’de, Çin’de, Ýran’da,

Cava’yla, hýtta-ý Hindî’de, belki Afgan’da,

Sibirya, Hiyve, Buhâra, Kýrým muhîtinde,

Yaþarken ehl-i salîbin nüfûzu altýnda:

Zavallý Âlem-i Ýslâm eðer salîbe henüz

Sarýlmýyorsa, kolundan çeken: Hilâfetiniz.

Hilâfet olmasa, dünya tanassur eyleyecek..16

O halde, þimdi bizim hakkýmýz deðil ölmek.

Yetiþmiyor mu ki dünya evinde çektiðimiz,

Yarýn da yüklenelim âlemin günâhýný biz?
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15 Safahat 4. kitap: Fatih Kürsüsünde. Þiirin ilk neþri 7 Mayýs 1914 tarihindedir. 
16 Safahat'ýn 1928 ve sonraki baskýlarýnda (Hilâfetiniz: Bu kudretiniz) ve (Hilâfet:

Bu kudret) olarak deðiþtirilmiþtir.
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Açýklamasý:

Sonunda “kurtulduk!” diyebilsek, ölüm kolay... fakat bizim -
uyuþukluðumuz yüzünden bir intihar sayýlacak olan- bu ölümümüz,
üç yüz elli milyonluk zavallý Ýslâm âlemi için pek acý olacaktýr. Biz
ölürsek bu kadar yuva yetim kalacaktýr.

Her ne kadar kuvvet ve kudret tahtýmýz gýcýrdamakta ise de, bu
dîni kurtaran yine ancak bizim devletimizdir.

Tunus’ta, Fas’ta, Cezayir’de, Çin’de, Ýran’da, Cava’da, Hindis-
tan’da, Afganistan’da, Sibirya, Hiyve, Buhara ve Kýrým’da haçlýla-
rýn nüfuzu altýnda yaþarken, zavallý Ýslâm âlemi, eðer hâlâ hýristiyan
olmamýþsa, bilin ki, ona kuvvet veren, destek olan, Hilâfet’inizdir.

Hilâfet olmasa, dünya hýristiyan olacaktýr. O halde ölmek bizim
hakkýmýz deðildir. Bizim devletimiz yýkýlýr ve Hilâfet ortadan kalkar-
sa, müslümanlar baþýboþ kalacak ve Hýristiyanlýða teslim olacaklar-
dýr. Mücâdeleye devam edip çalýþmadýðýmýz için ise, onlarýn güna-
hý da bize yüklenecektir. Dünyada çektiðimiz yetmiyormuþ gibi, bir
de âlemin günahýný yüklenmeyelim. Çalýþalým hem kendimizi, hem
bütün müslümanlarý kurtaralým.

– 10 –

DÝN VE MÝLLET

Asýl felâketin “birlik ve beraberlik”in daðýlmasý olduðu, birlik
devam ederse, her felâketin üstesinden gelineceði, ne parti ne de
ýrk taraftarlýðýnýn lâzým olduðu, dînimizin müslümanlarý tek millet
saydýðý:17

Sizin felâketiniz: târumâr olan “vahdet”.

Eðer yürekleriniz ayný hisle çarparsa;

Eðer o his gibi tek, bir de gâyeniz varsa;

Düþer düþer yine kalkarsýnýz, emîn olunuz!..
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Demek ki birliði te’mîn edince kurtuluruz.

O halde vahdete hâil ne varsa çiðneyiniz!

Bu ayrýlýk da neden? Bir deðil mi her þeyiniz?

Ne fýrka herzesi lâzým, ne derd-i kavmiyyet;

Bizim diyânete sýðmaz sekiz, dokuz millet!

Açýklamasý:

Sizin için asýl felâket -savaþta yenilmek deðil- vahdetin (birliðin)
bozulup daðýlmýþ olmasýdýr.

Eðer yürekleriniz tek bir hisle çarpar ve ayný gayede birleþirse-
niz; emin olun, defalarca düþseniz de yine kalkar, toparlanýrsýnýz.

Demek ki, birliði temin edince kurtuluruz. Öyleyse buna mâni
olan ne varsa çiðneyip geçiniz.

Zaten bu ayrýlýk nedendir? Her þeyiniz bir deðil mi? Bize ne fýr-
ka (parti) herzesi lâzým, ne de kavmiyet (ýrk) düþüncesi... Bizim
dînimize, öyle sekiz, dokuz millet sýðmaz! Ayný dinden olanlar, bir
millettir.

– 11 –

ARNAVUTLAR VE IRKÇILARIN BEYÝNSÝZLÝÐÝ

Halife’ye Kur’ân’la baðlý olan Arnavutlarý, milliyetçilik fikrini
ortaya atarak Osmanlý’ya karþý ayaklandýran, sonra da Balkan Har-
bi’nde Hýrvat ve Sýrplara maðlûp olan, fikir(!) ve siyaset (!) adam-
larýna:18

Odun kýyar gibi binlerce sîne doðranýyor!

Ne reng-i muzlime girmiþ o yemyeþil Kosova!

Þimâle doðru bütün Pirzerin, Ýpek, Yakova,

Fezâ-yý mahþere dönmüþ girivv-i mâtemden...
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18 Safahat, 4. Kitap: Fatih Kürsüsünde. Þiirin ilk neþri 23 Temmuz 1914 tarihindedir. 
Þiirin on dördüncü mýsraýndaki "Halife'ye" kelimesi 1924'den sonraki baskýlar-
da "Hükümete" þekline sokularak manâ bozulmuþtur. 
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Hem öyle arsa-i mahþer ki: Yok þefâat eden!

Ne bir yaþýndaki ma’sûm için beþikte hayat;

Ne seksenindeki mazlûm için eþikte necat.

O, baltalarla kesiktir; bu, süngülerle delik...

Öbek öbek duruyor, pýhtý pýhtý kanla kemik.

Bütün yýkýlmýþ ocak, baþka þey deðil görünen;

Yüz elli bin bu kadar hânümâný buldu sönen!

Siz, ey bu yangýný ihzâr eden beþ altý sefil,

Ki ettiniz bizi Hýrvat’la Sýrb’a karþý rezil!

Neden Halife’ye Kur’ân’la baðlý Arnavud’u

Ayýrdýnýz da harâb ettiniz bütün yurdu?

Nasýlmýþ, anlayýnýz iddiâ-yý kavmiyyet!

Ne yolda mahvoluyormuþ bakýn ki bir millet!

Siz, ey bu zehri en evvel kusan beyinsizler!

Kaçýp da kurtuluruz sandýnýz... Fakat, ne gezer!

Bugün belânýzý bulmuþ deðilseniz, mutlak,

Yarýnki sâikalar beyninizde patlayacak!

Açýklamasý:

Binlerce göðüs, odun kýyar gibi doðranýyor. O yemyeþil Koso-
va, ne karanlýk bir renge girmiþ. Kuzeye doðru bütün Pirzerin, Ýpek
ve Yakova þehirleri, mâtem feryatlarý ile mahþere, hem de þefaatçi-
si olmayan bir mahþer meydanýna dönmüþ!

Ne, bir yaþýndaki mâsûma, ne de seksenindeki mazlûma acý-
yan var. Biri baltalarla kesilmiþtir; diðeri süngülerle delik deþik edi-
liyor. Pýhtý pýhtý kanla kemik, öbek öbek birikmiþ duruyor. Görülen
bütün manzara, sayýsý yüz elli bini bulan yýkýk yuvalardýr.

Ey bu yangýný hazýrlayan ve bizi Hýrvat’la Sýrp’a rezil edenler!
Ey beþ altý sefil! Sizler, Halife’ye Kur’ân’la baðlý Arnavut’u, neden
ayýrdýnýz da, bütün yurdu harap ettiniz?
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Kavmiyet iddiasýna kalkýþmak nasýlmýþ anlayýn! Bir millet nasýl
mahvoluyormuþ görün!

Siz, ey bu ýrkçýlýk zehrini ilk olarak kusan, ortaya atan beyinsiz-
ler! Kaçýp kurtulacaðýnýzý sandýnýz... Fakat bugün belânýzý bulmadý-
nýzsa, yarýnki yýldýrýmlar mutlaka beyninizde patlayacaktýr.

– 12 –

NEDEN MAÐLUP OLURUZ?

Savaþlarda maðlûp olmayý, ahlâksýzlýðýmýz ve ayrýlýklara düþ-
memiz yüzünden, hak ettiðimiz:19

Çiðnenirsek biz bugün, çiðnenmek istihkàkýmýz:
Çünkü izzet nerde, bir bak, nerdedir ahlâkýmýz?
Müslümanlýk pâk sîretten ibâretken, yazýk!
Öyle saplandýk ki levsiyyâta: Hâlâ çýkmadýk.
Zulme tapmak, adli tepmek, hakka hiç aldýrmamak,
Kendi âsûdeyse, dünya batsa baþ kaldýrmamak;
Ahdi nakzetmek, yalan sözden, tehâþî etmemek,
Kuvvetin meddâhý olmak, aczi hiç söyletmemek;
Mübtezel birçok merâsim; inhinâlar, yatmalar,
Þaklabanlýklar, riyâlar, muttasýl aldatmalar;

Fýrka, milliyyet, lisan namýyle dâim ayrýlýk;
En samîmî kimseler beyninden en ciddî açýk;
Enseden arslan kesilmek, cepheden yaltak kedi...
Müslümanlýk bizden evvel böyle zillet görmedi!

Açýklamasý:

Ahlâkýmýzýn düþüklüðü yüzünden, biz bugün maðlûp olmayý,
çiðnenmeyi hak ettik. Müslümanlýk temiz ve güzel ahlâktan ibaret-
ken, kötülüklere öyle saplandýk ki, hâlâ çýkamýyoruz:
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Zulme tapmak, adâleti tepmek, hakka aldýrmamak, kendi ra-
hatken dünya batsa umursamamak, verdiði sözü tutmamak, yalan-
dan çekinmemek, kuvvetliye dalkavukluk etmek, zayýfa aðýz açtýr-
mamak, aþaðýlýk birtakým merasimler, eðilmeler, yatmalar, ¡klaban-
lýklar, riyâlar; daima aldatmak; parti, ýrk, dil diyerek ayrýlýk çýkar-
mak; en samimî görünenler arasýnda en ciddî anlaþmazlýklar; arka-
dan aslan kesilip, yüzüne karþý kedi gibi yaltaklanmalar...

Müslümanlýk, bizden evvel böyle zillet, böyle alçaklýk görme-
miþtir!

– 13 –

ÝSLÂM MÝLLETÝ, ASLINA DÖNMELÝDÝR

Müslümanlarýn bugünkü gerilik sebebinin cehâlet olduðunu söy-
leyen Mehmed Âkif Bey, bu þiirinde, “kavmiyet” kelimesini “Ýslâm
milleti” ve “millî” kelimesini de “Ýslâmî’” manâsýnda kullanmaktadýr:20

O îman, farz-ý kat’îdir diyor tahsîli irfânýn...

Ne câhil kavmiyiz biz müslümanlar, þimdi dünyanýn!

O îman hüsn-i hulkun en büyük hâmîsi olmuþken...

Nemiz vardýr, fezâilden, nemiz eksik rezâilden?

Demek: Ýslâm’ýn ancak nâmý kalmýþ müslümanlarda;

Bu yüzdenmiþ, demek hüsrân-ý millî son zamanlarda.

Eðer çiðnenmemek isterseler seylâb-ý eyyâma:

Rücû etsinler artýk müslümanlar Sadr-ý Ýslâm’a.

Açýklamasý:

Ýslâmiyet, ilim irfan tahsilini bize kat’î olarak farz kýlýyor. Halbu-
ki biz müslümanlar, þimdi dünyanýn ne kadar câhil bir kavmiyiz! Yi-
ne Ýslâmiyet güzel ahlâkýn en büyük koruyucu ve teþvikçisi iken, bu-
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gün biz müslümanlarýn faziletten bir nasibimiz, fakat rezâletlerden
de bir noksanýmýz yoktur.

Demek ki müslümanlarda, Ýslâmiyet’in sadece adý kalmýþ. Son
zamanlardaki millî felâketlerimiz, demek bu sebeptenmiþ!

Müslümanlar, eðer zaman selinin altýnda kalýp çiðnenmemek
isterlerse, Hazret-i Peygamber devrindeki temiz ve hâlis müslüman-
lara benzemeye çalýþmalýdýrlar.

– 14 –

IRKÇILIK, ÝNGÝLÝZ OYUNUDUR

Müslümanlar arasýna, ýrkçýlýk, milliyetçilik fikirlerinin, Ýslâm âle-
mini parçalamak, Araplarla Türkleri birbirinden soðutmak isteyen
Ýngilizler tarafýndan sokulduðu:21

Koþarken Avrupa ta’cîle ihtizârýmýzý;

Ýçerde bir sürü hâin kazar mezârýmýzý!

“Gebermek istemeyiz biz!” desek de kim dinler?

Kýmýldasan, “Ezeriz, mahvolursunuz!” derler.

Kýmýldamaz da durursan, iþittiðin nakarat:

“Çalýþmayanlar için yok cihanda hakk-ý hayat!”

Sözün hülâsasý: Beyhûdedir boðuþtuðumuz;

Çalýþmasak da, çalýþsak da mevte mahkûmuz!

Ne söyleyip duruyor görmedin mi Ýngiliz’i:

“Üzülmeyin, yaþamaktan kesin ümîdinizi!

“Hakikat ortada, ma’nâsý var mý evhâmýn?

“Bilirsiniz ki; Mýsýr, kâinat-ý Ýslâm’ýn

“O sýska gövdesi üstünde âdetâ kafasý;

“Diyâr-ý Hind ise, göðsünde kalb-i hassâsý;

“Sizinkiler de, kýmýldanmak isteyen koludur.
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“Ki boþ býrakmaya gelmez, ne olsa korkuludur!

“Biz Ýngilizler olup hâli önceden müdrik;

“O beyne pençeyi taktýk, o göðse yerleþtik.

“O halde bir kolu kalmýþ ki bizce çullanacak,

“Yolundadýr iþimiz, baðladýk mý kýskývrak!

“Hem öyle zorla deðil, çünkü “fikr-i kavmiyyet”

“Eder bu gâyeyi teshîle pek büyük hizmet.

“O tohm-u lâ’neti baþtan saçýp da orta yere,

“Arap’la Türk’ü ayýrdýk mý þöyle bir kerre,

“Ne çarpýnýr kolu artýk, ne çýrpýnýr kanadý;

“Halife’nin de kalýr sâde bir sevimli adý!

“Donanmamýzla verip, sonra, Þark’ý velveleye,

“Birinci hamlede bayrak diker Çanakkale’ye;

“Ýkinci hamleye Dârülhilâfe! der, çekeriz!”

Açýklamasý:

Avrupa ölümümüzü çabuklaþtýrmaya çalýþýrken, içerde de bir
sürü hâin mezarýmýzý kazýyor... “Gebermek istemeyiz biz!” desek de
kim dinler? Bir þeyler yapmak istesek, kýmýldasak, “Kýmýldama, eze-
riz, mahvolursunuz!” derler. Kýmýldamayýp dursak bu sefer de “Ça-
lýþmayanlara dünyada hayat hakký yoktur” nakarâtýný iþitiriz. Sözün
kýsasý, çalýþsak da, çalýþmasak da, ölüme mahkûm edilmiþiz!..

Öteden Ýngiliz, bak neler söylüyor:

“Yaþamaktan ümidinizi kesin, kendinizi boþuna yormayýn!
Çünkü gerçek ortadadýr; hayâle kapýlmanýn manâsý yoktur. Sizi
parçalayýp ortadan kaldýracaðýz!

“Bilirsiniz ki, Ýslâm dünyasýnýn o sýska gövdesi üstünde Mýsýr,
âdetâ kafasý, Hind diyarý ise göðsündeki hassas kalbidir. Sizinkiler
(Osmanlýlar) de kýmýldanmak isteyen koludur ki, (her ne kadar hal-
sizse de) boþ býrakmaya gelmez, korkuludur.
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“Biz Ýngilizler, bu hâli önceden idrâk ettiðimiz için, o beyne
pençeyi taktýk ve o göðse yerleþtik.

“O halde þimdi çullanacaðýmýz bir kolu (Osmanlýlar) kaldý. Onu
da kýskývrak baðladýk mý, iþimiz yolundadýr! Hem bu iþi öyle zorla
yapacak deðiliz. “Irkçýlýk fikri” bu gâyemize eriþmemizi kolaylaþtýr-
mada, bize çok büyük hizmet edecektir.

“O lânetli tohumu, önce orta yere saçýp da Türk’le Arab’ý þöyle
bir kere ayýrdýk mý, artýk müslümanlarýn ne kolunu, ne de kanadýný
kýpýrdatacak hâli kalýr. Halife’nin de sâde sevimli bir adý kalýr. Sonra
da donanmamýzla Þark’ý velveleye verir, birinci hamlede Çanakka-
le’yi alýr; ikinci hamlede ise Dârülhilâfe’ye (Ýstanbul’a) gireriz.”

– 15 –

BÝRLÝK OLURSAK CEPHEMÝZ SARSILMAZ

Çanakkale savaþý sýrasýnda yazýlan ve omuz omuza, ayný din
ve vatan için çarpýþan müslümanlarýn, birlikte zikr olunduklarý,
meþhur mýsralar:22

Cehennem olsa gelen, göðsümüzde söndürürüz;

Bu yol ki Hak yoludur, dönme bilmeyiz, yürürüz!

Düþer mi tek taþý, sandýn, harîm-i nâmûsun?

Meðer ki harbe giren son nefer þehîd olsun.

Þu karþýmýzdaki mahþer kudursa, çýldýrsa;

Denizler ordu, bulutlar donanma yaðdýrsa;

Bu altýmýzdaki yerden bütün yanardaðlar

Taþýp da kaplasa âfâký bir kýzýl sarsar;

Deðil mi cephemizin sînesinde îman bir;

Sevinme bir, acý bir, gâye ayný, vicdan bir;
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Deðil mi cenge koþan Çerkesin, Lâzýn, Türkün

Arapla, Kürd ile bâkîdir ittihâdý bugün;23

Deðil mi sînede birdir vuran yürek... Yýlmaz!

Cihan yýkýlsa, emîn ol, bu cephe sarsýlmaz!

– 16 –

TÜRKLER, ÝSLÂM’IN CÝVAN UNSURUDUR

Mehmed Âkif Bey’in, Ýslâmiyet’e büyük hizmetleri dokunan
Türklere karþý duyduðu muhabbet:24

Sýtmadan boynu bükülmüþ de o dimdik Türkün,

Düþünüp durmada öksüz gibi küskün küskün.

Deðiþik sanki o arslan gibi ýrkýn torunu.

Bense Ýslâm’ýn o gürbüz, o civan unsurunu,

Kocamaz derdim, asýrlarca, sorulsaydý eðer!..

Ne çabuk elden, ayaktan düþecekmiþ o meðer!...

– 17 –

MEKTEP VE YOL ÝHTÝYACI

“Türk” kelimesinin, bütün müslümanlarý kucaklayan bir manâ
ile kullanýlýþý:25

Kimse evlâdýný câhil komak ister mi ayol?

Bize lâzým iki þey var: Biri mektep, biri yol.

Niye Türkün caný yangýn, niye millet geridir;

Anladýk biz bunu, az çok, senelerden beridir.
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23 Eserin 1917 ve 1918 de yapýlan ilk baskýlarýnda mevcut olan bu iki mýsra,
1928'deki baskýdan sonra, mecburen çýkarýlmýþtýr. 

24 Safahat, 6. kitap: Âsým. Þiirin ilk neþri 20 Kasým 1919 tarihindedir. 
25 Safahat, 6. kitap: Âsým.
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CENGÝZ HAN

Maðlûbiyetlerin ezikliði ve Avrupa hayranlýðýnýn aþaðýlayýcý
baskýsý altýnda kalan bazý aydýnlar, kendilerine, tarihin karanlýk say-
falarýnda teselli aradýlar. Korkunç ve kanlý istilâcýlardan Cengiz’i
kendilerine ced (dede) tanýdýlar. Böylece, Ýslâm dünyasýna ilk ve en
korkunç geriletici darbeyi vurmuþ ve Orta Asya’daki Türkleri ve
medeniyetlerini de yok etmiþ olan Cengiz’e, uzun yýllar, Türkçü ya-
yýn organlarýnda medhiyeler yazýldý:26

– Dede Cengiz ya?

– Býrak, derdimi deþtin: Gitti!

– Getirirler yine lâzýmsa...

– Hayýr, gitti gider.

– Deme oðlum.

– Ya bizim düþmanýmýzmýþ o meðer.

Dedenizdir diye bir kahpe çýfýtmýþ yamayan.

– Size ha?

– Öyle ya, çok geçmedi, lâkin aradan,

Geldi bir baþka gâvurcuk, dedi: “Cengiz’le ayol,

Bu hýsýmlýk nereden çýktý ki, siz Türk, o Moðol!..”

– Sonra?..

– Hiç...

– Hiç mi?

– Sönüp gitti o kýzgýn piyasa.

– Hem de bir püfle!

– Evet, þimdi ne hâkan, ne yasa!
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26 Safahat, 6. kitap: Âsým. Bu mýsralar ve bundan önceki parçadaki mýsralar der-
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– Kimse, mâkul kefereymiþ o herif.

– Sorma Köse’m...

– Çok þükür sizde de pek yok deðil amma sersem!27

– 19 –

VATANIN VE ÞEHÝDÝN YÜCE DEÐERÝ

“Çanakkale Þehidleri” adýyla tanýnan þiirin, din ve vatan için
ölenlerin, Bedir Savaþý muharipleri gibi þanlý olduklarýný bildiren
meþhur mýsralardan birkaçý:28

Ey, bu topraklar için topraða düþmüþ, asker!

Gökten ecdâd inerek öpse o pâk alný deðer.

Ne büyüksün ki kanýn kurtarýyor Tevhîd’i..

Bedr’in arslanlarý ancak, bu kadar þanlý idi...

Sana dar gelmeyecek makberi kimler kazsýn?

“Gömelim gel seni târîhe!” desem, sýðmazsýn,

Herc ü merc ettiðin edvâra da yetmez o kitâb...

Seni ancak ebediyyetler eder istîâb.

– 20 –

KÂFÝR DE OLSAN, BÝRLÝÐÝ BOZMA

Devletimizin devamý ve cemiyetimizin saadeti için, Ýslâm ima-
nýný terk edenlerin bile, müslüman topluluðunu terk etmemeleri ge-
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27 Aydýn(!)larýmýzýn "bir kahpe çýfýt"ýn telkini ile Cengiz'i benimseyip sonra da "bir
baþka gâvurcuk"un sözleri ile ondan vazgeçmelerine dikkat edilmelidir. 

28 Safahat, 6. kitap: Âsým. Þiirin ilk neþri 10 Temmuz 1924 tarihindedir. Bazý ka-
sýtlý kimselerin veya Âkif merhum gibi bir iman ve þuur âbidesini dar göðüsleri-
ne ve idraklerine sýðdýramayan kýt anlayýþlýlarýn ileri sürmeye çalýþtýklarý gibi,
bu mýsralarda "Bedir mücâhidlerini" küçümseyen bir manâ yoktur. Çanakkale
kahramanlarý "Tevhîd inancýný" kurtarmak gibi en yüce bir hizmette bulunduk-
larý için, Ýslâm tarihinde ilk olarak "Tevhîd" için savaþan Bedir kahramanlarýna
benzetilmektedirler. Burada asýl fikir "Tevhîd"i kurtarmak ve asýl büyük olan da
elbetteki "Tevhîd"i ilk defa kurtaran "Bedir arslanlarý"dýr. 



rektiði; milletimiz için Ýslâm nizamýnýn, vazgeçilmez bir temel oldu-
ðu:29

Yaþanmaz böyle tek tek, devr-i hâzýr: Devr-i cem’iyyet.
Gebermek istemezsen, yoksa izmihlâl için niyyet,
“Þu vahdet târumâr olsun!” deyip, saldýrma Ýslâm’a;
Uzaklaþsan da îmandan, cemâatten uzaklaþma!

– 21 –

MÝLLETLERÝN KIYÂMETÝ

Sen! Ben! desin efrâd, aradan vahdeti kaldýr;

Milletler için iþte kýyâmet o zamandýr.30

– 22 –

HÜRRÝYET, PARTÝLER VE TURAN

Bütün milletlerin, ýrk ve dilleri ayrý da olsa el ele verdikleri; bi-
zim bir avuç halkýmýzýn ise hâlâ birbirleriyle boðuþtuðu; hürriyetten
anarþi, partilerden ayrýlýk çýktýðý; Turan sevdasý peþine düþerek, eli-
mizdeki kaç tane yurdu kaybettiðimiz:31

“Birbirinize de girmeyin ki, mâneviyâtýnýz sarsýlmasýn,
devletiniz gitmesin.” (Enfâl sûresi, 46. âyetten)

Efrâdý hemen milyar olur bir sürü akvâm

Te’mîn-i bekà nâmýna eyler durur ikdâm.

Bambaþka iken her birinin ýrký, lisâný,

Ahlâký, telâkkîleri, iklîmi, cihâný,

Yekpâre kesilmiþ tutulan gâye için de,

Vahdetten eser yok bir avuç halkýn içinde!

Post üstüne hem kavgalarýn hepsi, nihâyet;
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29 Safahat, 7. kitap: Gölgeler. Þiirin ilk neþri 3 Ekim 1918 tarihindedir. 
30 Safahat, 7. kitap: Gölgeler. Þiirin ilk neþri 26 Aralýk 1918 tarihindedir. 
31 Safahat, 7. kitap: Gölgeler. Þiirin ilk neþri 26 Aralýk 1918 tarihindedir.
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Hâlâ mý boðuþmak? Bu ne gaflet, ne rezâlet!

“Hürriyyeti aldýk!” dediler, gaybe inandýk;

“Eyvâh, bu bâzîçede bizler yine yandýk!”

Cem’iyyete bir fýrka dedik, tefrika çýktý:

Sapsaðlam iken milletin erkânýný yýktý.

“Tûran Ýli” nâmýyle bir efsâne edindik;

“Efsâne, fakat gâye!” deyip az mý didindik?

Kaç yurda vedâ etmedik artýk bu uðurda?

Elverdi gidenler, acýyýn eldeki yurda!

Açýklamasý:

Nüfuslarýnýn toplamý hemen hemen bir milyarý bulan birçok
milletler, hayatlarýný devamlý kýlmak için gayret edip dururlar. Her
birinin ýrký, dili, ahlâký, telâkkileri, yeri ve dünyasý baþka olduðu hal-
de, tutulan bu gâye için hepsi birleþmiþ, yekpâre olmuþlardýr. Hal-
buki bizim bir avuç halkýmýzýn içinde birlikten eser yoktur. Kavgala-
rýn hepsi de üstelik makam, mevki içindir... Hâlâ mý boðuþacaðýz?
Bu ne gaflet, ne rezâlettir!

“Hürriyeti aldýk” dediler, görmedik ama, inandýk. “Eyvah bu
oyunda bizler yine yandýk!” Cemiyetimize (hürriyetin icabýdýr diye)
fýrka (parti) lâzýmdýr, dedik, kurduk; bundan da tefrika (ayrýlýk) çýk-
tý. Milletimizin sapsaðlam olan esaslarýný yýktý.

“Turan ili” diyerek bir efsâne edindik. “Efsâne, fakat gâyedir”
diyerek az mý didindik? Bu efsânenin uðrunda kaç yurdu elimizden
kaçýrdýk! Kaybettiklerimiz yetiþir, artýk bu hayâllerden vazgeçin, bâri
elimizdeki yurdu kurtaralým.

– 23 –

ÝSLÂM UYANDI EZELÎ BAÐ KUVVETLENDÝ

Çeþitli ayrýlýklar yüzünden müslümanlar birbirlerine düþtüler;
pek çok kimse öldü, vatanlar elden çýktý. Fakat düþman þimdi ana
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yurda girdi. Bu vataný da kaybedersek, Ýslâmiyet’i de kaybederiz.
Artýk býçak dîne dayanmýþtýr. Þimdi müslümanlar uyandýlar, din
kardeþliði duygusu, birliði temin etti, bizleri birleþtirdi. Artýk kýrk
haçlý ordusu da saldýrsa, esir olmayacaðýz:32

Ýslâm’ý, evet, tefrikalar kastý, kavurdu;

Kardeþ, bilerek, bilmeyerek, kardeþi vurdu.

Can gitti, vatan gitti, býçak dîne dayandý;

Lâkin, o zaman silkinerek birden uyandý.

Bir gör ki: Bugün can da onun, kan da onundur;

Dünya da onun, din de onun, þan da onundur.

Bin parça olan vahdeti baðlarken uhuvvet,

Görsen, ezelî râbýta bir buldu ki kuvvet:

Saldýrsa da kýrk Ehl-i Salîb ordusu, kol kol,

Dört yüz bu kadar milyon esîr olmaz, emîn ol!..

– 24 –

KAVMÝYET VE MÝLLÝYET

Birinci Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin 20 Þubat 1338 (1922)
tarihli celsesinde, o günlerde Millî Eðitim Bakanlýðý’ndan ayrýlmýþ
olan Antalya mebusu Hamdullah Subhi, kürsüden konuþuyor:33

“... Yemin ederim. Bütün milletim arasýnda geçirdiðim hayatta
muayyen i’tikàda mâlik olanlara dindarâne hürmet göstermiþimdir.
Misâl olarak söylüyorum. Aranýzda Burdur meb’us-i muhteremi
Mehmed Âkif Bey’le ben, birbirine mütenâkýz görülen bir yolda se-
nelerce çarpýþtýk. Kendileri milliyetperverliðin daima aleyhinde en-
fes þiirler yazmýþlardýr.”
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32 Safahat, 7. kitap: Gölgeler. Þiirin ilk neþri 15 Nisan 1921 tarihinde, Ankara'da
ve Ýstiklâl Harbi içindedir. 

33 TBMM Zabýt Ceridesi, c. 17, s. 72, 2. b. Ankara 1958... Ýslâm'ýn "millet" anla-
yýþý için, Sezai Karakoç Bey'in, kitabýmýzda bulunan "Ýslâm'ýn Millet Görüþü" ya-
zýsýna bakýnýz.   

Ýs lâmcý  Bakýþ la  Irkçý l ýk-Mil l iyetçi l ik



“MEHMED ÂKÝF BEY (Burdur) – Ben kavmiyet aleyhinde bir
adamým, milliyet aleyhinde deðil?”

“HAMDULLAH SUBHÝ BEY (Antalya) – Evet efendim; kavmi-
yet aleyhinde...”
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DÖRDÜNCÜ KISIM

MÜSLÜMANIN MÝLLÝYETÝ
ÝSLÂMÝYET’TÝR

BEDÎÜZZAMAN SAÎD NURSÎ





BEDÎÜZZAMAN SAÎD NURSÎ 
HAYATI ve ESERLERÝ

1878 yýlýnda Bitlis'in Hizan kazasýnýn Ýsparit nahiyesi köylerin-

den "Nurs"da doðdu. "Nursî" bilindiði gibi "Nurslu" demektir. Baba-

sýnýn adý Mirza'dýr.1

Genç yaþlarýnda Tað, Hizan, Nurþin, Arvas, Bayezid, Bitlis, Si-

irt, Þirvan, Tillo, Biro ve Mardin'de bulundu. Medreselerde tahsil et-

ti ve ulemâ ile görüþtü.

Dârülhikme âzasý iken kendi verdiði tercüme-i hâlinde, "Bidâyet-i

tahsîlimde mezkûr Ýsparit nahiyesinde biraderimin nezdinde mebâ-

di-i ulûmu iki sene kadar okudum. Sonra Erzurum'a tâbi Bayezid

kasabasýnda Þeyh Muhammed Celâlî hazretlerinin halka-i tedrîsin-

de tederrüsü mûtad olan dürûsu bil-ikmâl itmâm-i nüsah eyledim.

Sonra Van'da tedrîse baþladým..." demektedir.

Zamanýnda Doðu Anadolu'nun meþhur þeyh ve âlimleri olan

Seyyid Nur Mehmed, Þeyh Abdurrahman-ý Tâgî, Þeyh Fehmi, Þeyh

Mehmed Küfrevî, Þeyh Emin, Molla Fethullah ve Þeyh Fethullah efen-

dilerden ilim ve irfanca istifâde etmiþtir.

1 Merhumun “Dârü’l-Hikmeti’l-Ýslâmiyye”deki evrâkýnda, doðum tarihi, hicrî
1295, mâlî 1293 olarak kayýtlýdýr. Bu iki senenin müþterek olduðu günler, 1878
yýlýnýn Ocak, Þubat aylarý ile Mart ayýnýn ilk 12 günüdür. O kayýtta bir hata yok
ise, merhumun 1878 yýlýnýn ilk 72 günü içinde doðduðu anlaþýlmaktadýr. Ancak
kendisi hayatta iken iki kere basýlmýþ olan “Târihçe-i Hayat”ýnda 1873, daha
sonra yazýlan bazý eserlerde ise 1877 tarihleri de görülmektedir.



Vali Hasan Paþa tarafýndan aþiretleri irþad etmesi için 1894'te
Van'a çaðýrýldý. Van'da Hasan Paþa'nýn ve ondan sonraki vali Ýþkod-
ralý Tâhir Paþa'nýn zamanlarýnda onbeþ sene kalarak civarý dolaþtý ve
ders verdi. Van'daki hayatý sýrasýnda vali ve memurlar ile görüþtü.
Ýslâmiyet hakkýndaki þüphelerin giderilmesi için, eski "ilm-i kelâm"ýn
kâfi gelmediðini, "yeni fen bilgileri"ni de bilmek icap ettiðini gördü.
Tarih, Coðrafya, Fizik, Kimya, Teoloji vs. çalýþarak bunlarý öðrendi.
Bu derslerin öðretmenleri ile münakaþalar ederek bilgisini derinleþ-
tirdi. Bu sýrada bir matematik kitabý da yazdýðý söylenmektedir.

Kendisine mahsus bazý hususiyetleri vardý: Hiç kimseden hedi-
ye, para, maaþ kabul etmez; kimseye sual sormayýp, yalnýz sorula-
ra cevap verir; talebelerini de hediye vs. almaktan men eder; dün-
yada hiç bir þeye baðlanmamayý esas edinirdi. Ýslâm ve iman hiz-
metinden geri kalmamak için evlenmemeye karar vermiþti. Bu
prensiplerine ölünceye kadar uymuþtur.

Ýlmi, zekâsý ve kendine has halleri sebebiyle "Bedîüzzaman" di-
ye meþhur oldu.

Doðu Anadolu'da Van veya Diyarbakýr'da "Medresetüzzehra"
adýyla bir üniversite açýlmasýný temin etmek ve bununla, halkýn
cehlini ve geri kalmýþlýðýný gidermek istemiþ; bunun için Sultan
Abdülhamid’den baþlayarak, bütün idareciler nezdinde teþeb-
büslerde bulunmuþtur.

Meþrutiyetin ilâný sýralarýnda Ýstanbul'a geldi. Ýttihat ve Terakki
Cemiyeti’nin daha ilk günlerde baþladýðý baský siyâseti ile mensup-
larýnýn kendilerinden olmayanlara karþý gösterdikleri haþin tavýrlarý,
hatta adam vurdurmalarý, muhâlif bir basýna ve bazý partilerin ku-
rulmasýna sebep olmuþtu.

Derviþ Vahdetî tarafýndan çýkarýlan "Volkan" gazetesi ile "Ýttihad-ý
Muhammedî Cemiyeti" de, baskýlara ve Ýttihatçýlarýn din aleyhtarý ta-
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výrlarýna karþý mücadele ediyorlardý. Bedîüzzaman Saîd Nursî, bu
gazeteye yazdý ve cemiyetin kurucularý arasýna katýldý.2

Gerek 31 Mart Vak'asý’nda ve daha önceki bazý hâdiselerde,
konuþmalarý, yazýlarý ve gerekse askere hitaplarý ile yatýþtýrýcý ve te-
sirli bir rolü olmuþtur. Vak'adan sonra Dîvân-ý Harb'de mühâkeme
olundu ve berâet etti; "Ýki Mekteb-i Musîbetin Þehâdetnâmesi veya
Dîvân-ý Harb-i Örfî" adlý risâlesinde, Meþrutiyet hâdiselerini ve 31
Mart Vak'asý hakkýndaki müþâhede ve fikirlerini yazmýþtýr.

Bu olanlardan sonra Ýstanbul'da fazla kalmayarak Van'a dön-
dü. Burada aþîretleri dolaþarak onlarý irþad etmeye çalýþtý. Bu faali-
yeti sýrasýnda çeþitli tabakalardan þahýslarla yaptýðý konuþmalarýný
"Münâzarât" adý altýnda neþretmiþtir.

Bir ara Þam'a gitti. Burada, ulemânýn arzusu üzerine meþhur
Câmiü'l-Emevî'de, Arapça bir hutbe okudu. Bu konuþmasý "Hutbe-i
Þâmiyye" adýyla tercüme edilerek basýlmýþtýr.

Doðu Anadolu'da açýlmasýný arzu ettiði üniversite için teþeb-
büslerde bulunmak üzere Ýstanbul'a geldi. Bu sýrada Sultan Reþad,
meþhur Rumeli seyahatine çýkmak üzere idi. Bedîüzzaman da bu
seyahate Doðu vilâyetlerini temsilen katýldý.

Doðu'da bir Dârülfünun açýlmasý hususunda Sultan'dan vaad
aldý ise de az sonra çýkan Balkan Harbi gailesi ve hemen arkasýn-
dan gelen Cihan Harbi felâketi, bu teþebbüsünün tahakkukuna
mâni oldu. Hattâ iki harb arasýnda Van gölü kenarýndaki Artemit'te
(Edremit), bu dârülfünûnun temeli atýldýðý halde öylece kalmýþtý.
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2 Kýbrýslý Hafýz Derviþ Vahdetî (1869-1909), 31 Mart 1325 (1909) ayaklanmasýn-
da "din adýna isyana teþvikçilik" yaptýðý iddiasýyla asýlan mazlum bir müslüman-
dýr. Ne yazýk ki, peþin hükümlerle, "gerici ve Ýngiliz casusu" iftiralarýyla lekelen-
mek istenmiþtir. Kendisinin o tarihte 110 sayý çýkardýðý "Volkan" gazetesini, bir
cild hâlinde aynen yayýnladým ve inceledim: Ýkinci Meþrutiyetin ilk aylarý ve 31
Mart olayý için bir yakýn tarih belgesi Volkan Gazetesi (11 Aralýk 1908-20 Ni-
san 1909), tam ve aynen neþir, 88+580 sayfa, Ýstanbul 1992, Ýz Yayýncýlýk. 



Cihan Harbi'nde gönüllü alay kumandaný olarak, Kafkas Cep-

hesi'nde savaþa katýldý. Kuvvetlerimiz çekilirken, geride kalan halkýn

da çekilip kurtulmasý için Bitlis'te gönüllüleriyle savaþa devam etti.

Sonunda yaralý olarak esir düþtü.

Ýki buçuk sene kadar Moskova'nýn kuzeydoðusundaki Kastro-

ma'daki esir kamplarýnda kaldý. Burada da zâbit ve erlere dersler

vererek irþad vazifesine devam etti. Sonunda kaçarak Varþova'ya

geldi. 1918'de Viyana üzerinden Ýstanbul'a vardý.

Ayný senenin 25 Aðustos günü açýlan ve "Dârü’l-hikmeti’l-

Ýslâmiyye" adý verilen ilim cemiyetine âzâ tayin olundu. Fakat esâret

hayatý sýhhatini bozduðu için, 2 Mayýs 1919'dan sonra izinli sayýldý.

Kendisi, daha sonralarý siyâsetten ve günlük hâdiselerden ta-
mamen çekilerek, bütün çalýþmalarýný, halkýn þüphelerini giderip,
imanlarýný kuvvetlendirmeye tahsis etmesiyle neticelenecek olan
ruhî inkýlâbýnýn, bu sýralarda baþladýðýný yazmaktadýr. Merhum,
müslümanlarýn ve Ýslâm âleminin kurtuluþu için siyâsetten de istifa-
de etmeye çalýþtýðý ilk yýllara, "Eski Said devresi" demekte; bilhassa
Cumhuriyet’ten sonra "imanlarý kurtarma faaliyeti" ile geçirdiði son
otuzbeþ-kýrk yýla ise, "Yeni Said devresi" adýný vermektedir.

Bedîüzzaman, bu son devresinde, doðrudan doðruya tehlike-
de gördüðü "Allah'a, Peygamber'e ve âhirete iman" bahislerini iþle-
yen eserler kaleme almýþtýr. Büyük bir ilim ve fikir adamý olan
Bedîüzzaman, bu eserlerinde, felsefî fikirlerden ve yirminci asrýn
modasý olan maddeci cereyanlardan gelen þüphelere ve inkârcý fi-
kirlere cevap vermiþ, bunlarýn tesirlerini giderici, aklî ve mantýkî de-
liller getirmiþ; çok isabetli örnekler, temsiller ve hikâyelerle, derin bir
iman düþüncesini iþlemiþtir.

Cihan Harbi’nden maðlûp çýkýþýmýz ve Ýstanbul'un yabancýlar
tarafýndan iþgali sýrasýnda Ýstanbul'da bulunuyordu.
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Birinci Türkiye Büyük Millet Meclisi, açýldýktan sonra M. Kemal
Paþa tarafýndan dâvet edilmesi üzerine Ankara'ya gitti. Meclis'i ziya-
reti sýrasýnda, Baþkanlýða verilen bir teklif üzerine, bütün Meclis adý-
na kendisine "hoþ geldiniz" merasimi yapýldý.

Fakat Ýslâmiyet için savaþýldýðýnýn ilân edilmesine raðmen, An-
kara'da, aydýnlar ve mebuslar arasýnda dine karþý bir kayýtsýzlýðýn ve
Batýlýlaþma heveslerinin hâkim olduðunu gördü. Mebuslara hitaben
bir beyanname neþrederek, bu hâlin tehlikesini belirtti ve dine karþý
takýndýklarý mübâlâtsýz tavýrlarýný tenkid etti. Az sonra da Ankara'nýn
ileri gelenlerinin fikirleri ile kendisininkilerin baðdaþmayacaðýný an-
layarak burayý terketti ve Van'a döndü. Erek daðý eteðinde Zerne-
bat suyu baþýnda, küçük bir maðarada ibadet ve tefekkür ile vakti-
ni geçirmeye baþladý.

1925 yýlý þubatýnda Doðu'da "Þeyh Said Ýsyaný" diye anýlan
vak'a zuhur etti. Kendisinden bu hareketi desteklemesini isteyenle-
re "Türk Milleti asýrlardan beri Ýslâmiyet'e hizmet etmiþ ve çok veli-
ler yetiþtirmiþtir. Bunlarýn torunlarýna kýlýç çekilmez. Bu iþten vazge-
çin, millet isyan ile deðil, irþad ile tenvir edilmelidir" cevabýný verdi.

Buna raðmen, isyan bastýrýldýktan sonra, onu da Batý Anado-
lu'ya sürdüler. Önce Burdur'a götürüldü. Burada da yazmaya de-
vam etti. Yazdýklarý elle çoðaltýlarak daðýtýlmaya baþlayýnca, Ispar-
ta'nýn Barla nahiyesine gönderildi.

Bedîüzzaman, Barla'da sekiz yýl kaldý. Daimî tarassut ve baský
altýnda tutuluyordu. Kendisinin, isyanla, hatta siyasetle alâkalý ol-
madýðýnýn bilinmesine raðmen gösterilen bu sertlik, "dîne ve din-
darlara aleyhtar" hükûmet siyasetinin bir neticesi idi.

Fakat bu maddî sýkýntýlarýn manevî bir zuhûru olarak, bugün
"Risâle-i Nur Külliyatý" diye bilinen ve yüz otuz risâleden meydana ge-
len kitap serisinin yazýlmasýna, bu þartlar altýnda Barla'da baþlanmýþtýr.

Bu eserler, Kur'ân-ý Kerîm’in seçilmiþ bazý âyetlerinin, imanlarý
kuvvetlendirme gayesiyle yapýlmýþ tefsirleridir. Birisi âyetlerin ibâre
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ve lâfzýný diðeri mânâ ve hakikatlerini açýklayýcý olarak iki çeþit olan
tefsirlerden, Risâle-i Nur eserleri ikinci kýsma girerler.

Bu kitaplarda Kur'ân, baþtan sona kadar tefsir olunmamýþtýr.
Maddeci düþüncenin ve çevrenin tesirleri altýnda bunalan müslüman
ruhlara, onlarýn imanlarýný kuvvetlendirmek için bilhassa lüzumlu
olan bazý âyetlerin manâlarý açýlarak yardým edilmek istenmiþtir.

Bu eserleri okuyan ve onlarý yayarak baþkalarýnýn da okuma-
sýný saðlamaya çalýþanlar kendilerine "Risâle-i Nur Talebesi" demiþ-
lerdir. Fakat bu kitaplarla ilgili dâvâlar açýlýp mesele gazetelere ge-
çince, bu fedâkâr insanlara "Nurcu" adý takýlmýþ, onlar da zamanla
bunu benimsemiþlerdir.

Asýl manâsýyla "Risâle-i Nur Talebesi": Kendi imanýný kurtar-
mak ve kuvvetlendirmek ve Ýslâmiyet'e - yalnýz Allah rýzasý için- hiz-
met etmek maksadýyla Risâle-i Nur'larý okuyan, okutan ve yayan
kimsedir.

Bunlar fiilen siyasete girmezler. Herhangi bir vatandaþ gibi se-
çime katýlmanýn dýþýnda, parti tutmazlar. Her sýnýf ve her partiden
olan halkýn imanýna hizmetle vazifeli olduklarýndan, halký kendileri-
ni dinlemez ve Risâleleri okumaz hâle getirecek olan peþin hü-
kümlere ve düþmanlýklara düþürmekten kaçýnýrlar.

Bedîüzzaman, Barla'nýn dar muhitindeki faaliyeti bile göze ba-
týnca, 1935 yýlýnda, "Gizli cemiyet kurmak, rejim aleyhine çalýþ-
mak"la itham edilerek, halktan yüz yirmi kiþi ile birlikte tevkif ve Es-
kiþehir Aðýr Ceza Mahkemesine sevk olundu.

Merhum, Eskiþehir dâvâsýndan sonra Kastamonu'ya sürüldü
ve bir karakolun karþýsýndaki bir evde, sekiz sene göz hapsinde tu-
tuldu. Ancak burada da Risâle-i Nur'larý yazmaya ne yazdýrmaya
devam etti. Artýk Risâleler geniþ bir sahaya yayýlmýþ ve el yazýsý ile
binlerce nüsha çoðaltýlarak daðýlmýþtý. Bedîüzzaman'ýn Kastamo-
nu'dan ve daha sonraki sürgün yerlerinden, talebelerine þahýslar
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eliyle (Nur postacýlarý) gönderdiði mektuplar da, daha sonra basýl-
mýþtýr.

Nur Risâlelerinin elden ele yayýlmasý ve okuyanlarýn artmasý
üzerine, Bedîüzzaman'a ve talebelerine tekrar bir gözdaðý verilmek
istendi. 1943'de halktan yüz kýrk üç kiþi ile birlikte kendisini Deniz-
li Aðýr Ceza Mahkemesi'ne sevk ettiler. Bu seferki iddia þu idi: "Giz-
li cemiyet kuruyor, halký hükûmet aleyhine çeviriyor, inkýlâplarý yý-
kýyor, Mustafa Kemal'e deccal ve din yýkýcýsý diyor.."

Bu muhâkeme sýrasýnda Risâle-i Nur kitaplarý Ankara'da bir
ehl-i vukufa inceletildi. Bu heyet "Risâleler ilmî ve imanî bir Kur'ân
tefsiridir" diye rapor verdi. Mahkeme, 1944 Mayýs'ýnda maznunlarý
berâet ettirdi ve Risâleler'i kendilerine iâde etti. Temyiz de bu kara-
rý tasdik etti. Muhâkeme dokuz ay sürmüþ ve hepsi bu zamaný ha-
pishanede geçirmiþlerdi.

Ancak Bedîüzzaman; berâet etmesine raðmen yine serbest bý-
rakýlmadý ve Afyon'un Emirdaðý kazasýnda oturmaya mecbur edil-
di.

Emirdaðý'ndaki üç yýllýk ikàmeti sýrasýnda da ayný þekilde yaz-
maya ve yazdýrmaya devam etti. Bu sýrada Risâle-i Nur hareketi çok
geniþ bir alana yayýlmýþ bulunuyordu. Bu yolun mensuplarý, siyase-
te karýþmamakla beraber, o günlerde "dîni, hayattan silmek" gaye-
siyle yürütülen faaliyetlere sessiz, fakat sarsýlmaz bir mukavemet
gösteriyorlar, Ýslâmî ahlâk ve yaþayýþý tekrar ihya etmeye çalýþýyorlar-
dý.

Bu halleri, Ýslâmî her tezâhüre þiddetle karþý olan hükûmet ta-
rafýndan, siyâsî bir hareket, rejime karþý bir isyan þeklinde telâkki
edilmekteydi. Bu yüzden, Bedîüzzaman'ýn her hareketi sivil polisler
tarafýndan tespit edilmekte, hattâ civar köylere gitmesi halinde as-
kerî keþif uçaklarýyla takip edilmekte idi.

Nihayet 1947 senesi sonlarýnda, halktan onbeþ kiþi ile birlikte
yeniden tevkif olunarak Afyon'a getirildi. Burada muhâkeme ve
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hapsedildi. 1949 yýlý sonlarýnda tahliye edildi; ancak Afyon'da kaldý-
ðý müddetçe kapýsýnda polis bekletildi. Afyon mahkemesinin
Risâle-i Nur'larý müsâdere kararý ise Temyiz tarafýndan bozulmuþtu.

Bedîüzzaman, Afyon'da birkaç ay kaldýktan sonra Emirdaðý'na
dönmüþtür. Bu dâvâ 1956 Haziranýna kadar çeþitli safhalar göste-
rerek devam etmiþ, nihayet bu tarihte, Risâlelerin berâetine karar
verilmiþtir. Risâlelerin Ankara'da matbaa ile yapýlan ilk baskýsý da
bu karardan sonra olmuþtur.

Afyon hapsi ve muhâkemesinden sonra Risâle-i Nur hareketi,
yeni bir safhaya girmiþtir. O zamana kadar daha ziyâde halk arasýn-
da yayýlmýþ olan bu iman hareketi, o tarihten sonra memurlar, ay-
dýnlar, öðrenciler ve hanýmlar arasýnda da raðbet görmeye baþla-
mýþtýr. Risâleler teksir makinesi ile çoðaltýlmýþ ve Doðu vilâyetlerine
da yayýlmýþtýr.

Bedîüzzaman, Emirdaðý'nda iki sene kaldýktan sonra Eskiþehir
ve Isparta'ya gitti, buralarda kýsa müddet kaldý. Bu sýrada Ýstanbul
Üniversitesi'nden bâzý gençler "Gençlik Rehberi" adlý risâleyi bastýr-
mýþlardý. Bu sebeple açýlan dâvâda bulunmak üzere yirmi yedi yýl-
lýk bir aradan sonra 1952 Ocak ayýnda Ýstanbul'a geldi. Mart'a ka-
dar devam eden celseleri gençlik heyecanla tâkip etti. Muhakeme
berâetle neticelendi. Kendisi de Emirdaðý'na döndü.

Bundan sonra, 1960'daki vefatýna kadar Ýstanbul, Isparta,
Konya ve Ankara'ya kýsa ziyaretleri oldu. Bu yýlýn Mart ayýnda Is-
parta'da bulunuyordu. Rahatsýzlandý ve Urfa'ya gitmek istedi. Ur-
fa'da 23 Mart 1960'da vefat etti. Ertesi günü, Halîlürrahman
dergâhýndaki iki kubbeli türbeye defnolundu.

Fakat zâlimlerin eli, otuzbeþ yýldýr rahat vermedikleri Bedîüzza-
man Said Nursî'nin mezarýna da uzandý. 27 Mayýs 1961’de milletin
iradesine ve hürriyetine karþý "kazan kaldýrarak" yapýlan yýkýcý ve
hainâne askerî darbenin, kindar fâilleri, 11 Temmuz gecesi korku
içinde aldýklarý geniþ tedbirler altýnda, merhumun türbe kapýsýný ký-
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rýp lâhdini parçalayarak tâbutunu dýþarý çýkardýlar. Konya'dan zorla
getirttikleri kardeþinden tehditle imza alarak, naaþýný Isparta'da bir
yere götürüp gizlice gömdüler.

Müslümanlarýn türbeye veya mezara, ancak bir Fâtiha okuma-
yý hatýrlatacaðý için ve o kadar önem verdiklerini bilmeyen bu kiþile-
rin, merhumun eserleri elden ele dolaþýp dururken, bu kadar zahme-
te girip, nebbâþâne bir þenâatle, mezar eþelemeye neden lüzum gör-
dükleri hâlâ meçhuldür.

ESERLERÝ:

1926'dan itibaren telif olunmaya baþlanan "Risâle-i Nur Külli-
yatý"ný teþkil eden 130 risâlenin toplandýðý temel kitaplar þunlardýr:
Sözler, Mektûbât, Lem'alar, Þualar, Ýþârâtü'l-Ý'câz, Mesnevî-i Nûriy-
ye, Lâhikalar (Barla, Kastamonu, Emirdað).

Yukarýda sayýlan temel eserlerden derlenerek ve bazý eklerle,
yazar eliyle veya onun uygun görmesi ile teþkil olunmuþ diðer eser-
ler ise þu isimleri taþýmaktadýrlar: "Târihçe-i Hayat, Sikke-i Tasdîk-i
Gaybî, Asâ-yý Musa, Küçük Sözler, Haþir Risâlesi, Gençlik Rehberi,
Yirmiüçüncü Söz, Otuz Üç Pencere, Nur Âleminin Bir Anahtarý,
Uhuvvet Risâlesi, Ramazan- Ýktisad-Þükür Risâlesi, Ýhlâs Risâlesi,
Tabiat Risâlesi, Hanýmlar Rehberi, Hastalar Risâlesi, Zühretü'n-Nûr,
Âyetü'l-Kübra, Meyve Risâlesi, El-Hüccetü'z-Zehra, Hakikat Nurla-
rý, Ýman Hakikatleri, Miftâhü'l-Ýman, Sirâcü'n-Nûr, Týlsýmlar Mec-
muasý, Nur Çeþmesi, Zülfikâr Mecmuasý, Fihrist Risâlesi,
Müdâfaât...

Müellifin vefatýndan sonra, Risâle-i Nur nâþirleri tarafýndan
derlenerek yayýnlanan birkaç eser ise þunlardýr: Ýman ve Küfür
Muvâzeneleri, Sünnet-i Seniyye Risâlesi, Beyânat ve Tenvirler, Hiz-
met Rehberi, Lâtif Nükteler.

Merhum Bedîüzzaman'ýn, Risâle-i Nur'larý telife baþlamadan ön-
ceki yýllarda kaleme alýp yayýnladýðý elli kadar eseri daha bulunmakta-
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dýr. Çoðu 1908'den sonraki yýllarda yazýlýp yayýnlanan ve bir kýsmý
Arapça olan bu kitaplarýn bazýlarý þunlardýr: Hutbe-i Þâmiyye,
Münâzarât, Muhâkemât, Dîvân-ý Harb-i Örfî, Târihçe-i Hayat (küçük),
Nokta, Hakikat Çekirdekleri, Lemeât, Þu'aât, Rumûz, Tulûât, Katre,
Habbe, Zerre, Þemme, Zehre, Habâb, Hutuvât-ý Sitte, Sünûhât,
Ýþârât, Devâü'l-Ye's, Nutuklar, Makaleler (Volkan'da ve diðer gazeteler-
de).

Müslümanýn Milliyeti Ýslâmiyet'tir

Bu baþlýk altýnda kitabýmýzda bulunan küçük tedkike, Risâle-i
Nur Külliyatý'nýn birkaç kitabýndan mevzuumuza dair bazý parçalarý
seçerek almýþ bulunuyoruz.

1. Parçalar önce aynen alýnmýþ, arkasýndan hülâsa olarak ve
sadeleþtirilerek açýklanmaya çalýþýlmýþtýr. Asýl metnin, anla-
ma güçlüðü yüzünden ilk anda manâsýna nüfuz edemeye-
cek olan okuyucunun, açýklamayý okuduktan sonra, tekrar
asýl metne döneceði ümit edilebilir. Bu açýklamalarýn, asýl
metinlerin tamamýný ihtiva etmediðini ve serbest olarak ya-
pýldýðýný tekrar belirtelim.

2. Alýnan parçalara, tarafýmýzdan baþlýklar konulmuþtur.

3. Metinde asýllarý bulunan âyetlerin yerine meâlleri yazýlmýþ
ve dipnotta yerleri gösterilmiþtir. Ayrýca izah edici notlar da
konulmuþtur.
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MÜSLÜMANIN MÝLLÝYETÝ
ÝSLÂMÝYET'TÝR

– 1 –

TÜRKLER! ÝSLÂMÝYET’ÝN MUKADDES
MÝLLÝYETÝNÝ TERK ETMEYÝNÝZ3

"Sizi tâife tâife, millet millet, kabile kabile yaratmýþým;

tâ birbirinizi tanýmalýsýnýz ve birbirinizdeki hayat-i iç-

timâiyyeye ait münasebetlerinizi bilesiniz, birbirinize

muâvenet edesiniz. Yoksa sizi kabile kabile yaptým ki;

yekdiðerinize karþý inkâr ile yabanî bakasýnýz, husûmet

ve adâvet edesiniz deðildir."4

Þu mebhas "Yedi Mes'ele"dir.5

Birinci Mes'ele

Þu âyet-i kerîmenin ifade ettiði hakîkat-i âliye, hayât-ý içtimâiyye-
ye ait olduðu için, hayât-ý içtimâiyyeden çekilmek isteyen Yeni Said li-
sanýyle deðil, belki Ýslâm'ýn hayât-ý içtimâiyyesiyle münâsebetdar olan
Eski Said lisanýyle, Kur'ân-ý Azîmüþþân'a bir hizmet maksadýyle ve hak-
sýz hücumlara bir siper teþkil etmek fikriyle yazmaya mecbur oldum.

3 Aldýðýmýz kýsýmlara bu gibi baþlýklar tarafýmýzdan konulmuþtur. Metinler aynen
alýnmýþ, her parçadan sonra bugünkü dille uzunca bir hülâsasý verilmiþtir. 

4 Metnin baþýnda Hucurât sûresinin 13. âyeti ve onun altýnda Arapça izah, daha
altta da bu Türkçe meâl vardýr. 

5 Mektûbât, Yirmi altýncý Mektup, Üçüncü Mebhas, s. 296-302, Ankara 1958.



Ýkinci Mes'ele

Þu âyet-i kerîmenin iþaret ettiði "teârüf ve teâvün düsturu"nun
beyaný için deriz ki: Nasýl ki bir ordu fýrkalara, fýrkalar alaylara, alay-
lar taburlara, bölüklere, tâ takýmlara kadar tefrik edilir. Tâ ki, her ne-
ferin muhtelif ve müteaddit münâsebâtý ve o münâsebâta göre vazi-
feleri tanýnsýn, bilinsin ve tâ o ordunun efradlarý, düstur-i teâvün al-
týnda, hakikî bir vazife-i umûmiyye görsün ve hayât-i içtimâiyyeleri,
a'dânýn hücumundan masun kalsýn. Yoksa, tefrik ve inkýsam, bir bö-
lük bir bölüðe karþý rekàbet etsin, bir tabur bir tabura karþý muhâse-
mat etsin, bir fýrka bir fýrkanýn aksine hareket etsin deðildir. Aynen öy-
le de: Hey'et-i içtimâiyye-i Ýslâmiyye, büyük bir ordudur. Kabâil ve
tavâife inkýsâm edilmiþ. Fakat binbir bir birler adedince cihet-i vah-
detleri var. Hâlik’larý bir, Rezzak’larý bir, Peygamber’leri bir, kýbleleri
bir, kitaplarý bir, vatanlarý bir, bir, bir, bir... binler kadar bir bir...

Ýþte bu kadar bir birler, uhuvveti, muhabbeti ve vahdeti iktizâ
ediyorlar. Demek kabâil ve tavâife inkýsam, þu âyetin ilân ettiði gi-
bi, teârüf içindir, teâvün içindir; tenâkür için deðil, tahâsum için de-
ðildir!..

Üçüncü Mes'ele

Fikr-i milliyet, þu asýrda çok ileri gitmiþ. Husûsan dessas Avru-
pa zâlimleri, bunu Ýslâmlar içinde menfî bir surette uyandýrýyorlar;
tâ ki, parçalayýp, onlarý yutsunlar.

Hem fikr-i milliyette bir zevk-i nefsânî var; gafletkârâne bir lez-
zet var; þeâmetli bir kuvvet var. Onun için, þu zamanda hayât-ý iç-
timâiyye ile meþgul olanlara, "Fikr-i milliyeti býrakýnýz!" denilmez.
Fakat, fikr-i milliyet iki kýsýmdýr. Bir kýsmý menfîdir, þeâmetlidir, za-
rarlýdýr; baþkasýný yutmakla beslenir, diðerlerine adâvetle devam
eder; müteyakkýz davranýr. Þu ise, muhâsemat ve keþmekeþe se-
bebdir. Onun içindir ki, hadîs-i þerifte ferman etmiþ:

"Ýslâmiyet, câhiliyet devri ýrkçýlýðýný kaldýrmýþtýr."6
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Ve Kur'ân da ferman etmiþ:

"Ýnkâr edenler, kalplerindeki câhiliyet devri taassubunu ateþlen-
dirdiklerinde, Allah, Peygamber’inin ve mü'minlerin üzerine emniyet
ve sükûnet indirdi. Onlarýn takvâ sözünü tutmalarýný saðladý. Onlar da
buna lâyýk ve ehil kimselerdi. Allah her þeyi hakkýyla bilendir."7

Ýþte þu hadîs-i þerif, þu âyet-i kerîme, kat'î bir surette menfî bir
milliyeti ve fikr-i unsûriyeti kabul etmiyorlar. Çünkü müsbet ve mu-
kaddes Ýslâmiyet milliyeti, ona ihtiyaç býrakmýyor.

Evet, acaba hangi unsur var ki, üç yüz elli milyon vardýr? Ve o
Ýslâmiyet yerine o unsûriyet fikri, fikir sahibine, o kadar kardeþleri,
hem ebedî kardeþleri kazandýrsýn! Evet, menfî milliyetin, tarihçe
pek çok zararlarý görülmüþ.

Ezcümle:

Emevîler, bir parça fikr-i milliyeti siyasetlerine karýþtýrdýklarý
için, hem âlem-i Ýslâmý küstürdüler, hem kendileri de çok felâketler
çektiler. Hem, Avrupa milletleri, þu asýrda unsûriyet fikrini çok ileri
sürdükleri için, Fransýz ve Alman'ýn çok þeametli ebedî adâvetlerin-
den baþka; Harb-i Umumî'deki hâdisât-ý müdhiþe dahi, menfî mil-
liyetin nev-i beþere ne kadar zararlý olduðunu gösterdi. Hem bizde ib-
tida-i hürriyette, (Bâbil kal'asýnýn harabiyeti zamanýnda "tebelbül-i
akvam" tâbir edilen "teþâ'ub-i akvam" ve o teþâ'ub sebebiyle daðýl-
malarý gibi) menfî milliyet fikriyle, baþta Rum ve Ermeni olarak pek
çok "kulüpler" nâmýnda sebeb-i tefrika-i kulûb, muhtelif mülteciler
cemiyetleri teþekkül etti. Ve onlardan þimdiye kadar, ecnebilerin bo-
ðazýna gidenlerin ve periþan olanlarýn halleri, menfî milliyetin zara-
rýný gösterdi.

Þimdi ise, en ziyade birbirine muhtaç ve birbirinden mazlum
ve birbirinden fakir ve ecnebî tahakkümü altýnda ezilen anâsýr ve
kabâil-i Ýslâmiyye içinde, fikr-i milliyetle birbirine yabanî bakmak ve
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birbirini düþman telâkki etmek, öyle bir felâkettir ki, târif edilmez.
Âdetâ bir sineðin ýsýrmamasý için, müdhiþ yýlanlara arka çevirip, si-
neðin ýsýrmasýna karþý mukâbele etmek gibi bir divânelikle; büyük
ejderhalar hükmünde olan Avrupa'nýn doymak bilmez hýrslarýný,
pençelerini açtýklarý bir zamanda, onlara ehemmiyet vermeyip, bel-
ki mânen onlara yardým edip, menfî unsûriyet fikriyle Þark vilâyet-
lerindeki vatandaþlara veya Cenup tarafýndaki dindaþlara adâvet
besleyip, onlara karþý cephe almak, çok zararlý ve mehâliki ile bera-
ber, o Cenup efradlarý içinde düþman olarak yoktur ki, onlara kar-
þý cephe alýnsýn. Cenuptan gelen Kur'ân nuru var; Ýslâmiyet ziyâsý
gelmiþ; o içimizde vardýr ve her yerde bulunur.

Ýþte o dindaþlara adâvet ise, dolayýsýyle Ýslâmiyet'e, Kur'ân'a
dokunur. Ýslâmiyet ve Kur'ân'a karþý adâvet ise, bütün bu vatandaþ-
larýn hayât-ý dünyeviyye ve hayât-ý uhreviyyesine bir nevî adâvet-
tir. Hamiyet nâmýna hayât-ý içtimâiyyeye hizmet edeyim diye, iki
hayatýn temel taþlarýný harap etmek; hamiyet deðil, hamâkattir!..

Dördüncü Mes'ele

Müsbet milliyet, hayât-ý içtimâiyyenin ihtiyâc-ý dahilîsinden ileri
geliyor; teâvüne, tesânüde sebeptir; menfaatli bir kuvvet te'min
eder; Uhuvvet-i Ýslâmiyyeyi daha ziyade te'yid edecek bir vâsýta olur.

Þu müsbet fikr-i milliyet, Ýslâmiyet'e hâdim olmalý, kal'a olma-
lý, zýrh olmalý; yerine geçmemeli. Çünkü Ýslamiyet'in verdiði uhuv-
vet içinde, bin uhuvvet var; Âlem-i Bekà'da ve Âlem-i Berzah'ta o
uhuvvet bâki kalýyor. Onun için uhuvvet-i milliye ne kadar da kavi
olsa, onun bir perdesi hükmüne geçebilir. Yoksa onu, onun yerine
ikàme etmek; ayný, kal'anýn taþlarýný, kal'anýn içindeki elmas hazi-
nesinin yerine koyup, o elmaslarý dýþarý atmak nev'inden ah-
makâne bir cinayettir.

"Ýþte ey Ehl-i Kur'ân olan þu vatanýn evlâdlarý! Altýyüz sene de-
ðil, belki Abbasiler zamanýndan beri bin senedir Kur'ân-ý Hakîm'in
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bayraktarý olarak, bütün cihana karþý meydan okuyup Kur'ân'ý ilân
etmiþsiniz. Milliyetinizi Kur'ân'a ve Ýslâmiyet'e kal'a yaptýnýz. Bütün
dünyayý susturdunuz, müthiþ tehâcümâtý defettiniz, tâ...

"... Allah, mü'minlere karþý alçak gönüllü, kâfirlere karþý onur-
lu ve zorlu, kendisinin onlarý seveceði, onlarýn da kendisini sevece-
ði bir kavim getirir ki, onlar Allah yolunda savaþýrlar..."8 âyetine gü-
zel bir mâsadak oldunuz. Þimdi Avrupa'nýn ve frenk-meþreb
münâfýklarýn desîselerine uyup, þu âyetin evvelindeki hitâba mâsa-
dak olmaktan çekinmelisiniz... Ve korkmalýsýnýz!..9

Cây-ý dikkat bir hâl

Türk milleti, Anâsýr-ý Ýslâmiyye içinde en kesretli olduðu halde,
dünyanýn her tarafýnda olan Türkler ise, müslümandýr. Sâir unsur-
lar gibi, müslim ve gayrý müslim olarak iki kýsma inkýsâm etmemiþ-
tir. Nerede Türk tâifesi varsa, müslümandýr. Müslümanlýk’tan çýkan
veya müslüman olmayan Türkler, Türklükten dahi çýkmýþlardýr. Ma-
carlar gibi. Halbuki küçük unsurlarda dahi, hem müslim ve hem de
gayrý müslim var.

Ey Türk kardeþ! Bilhassa sen dikkat et! Senin milliyetin Ýslâmi-
yet'le imtizâç etmiþ. Ondan kàbil-i tefrik deðil. Tefrik etsen, mahv-
sýn! Bütün senin mâzideki mefâhirin, Ýslâmiyet defterine geçmiþ. Bu
mefâhir, zemin yüzünde hiçbir kuvvetle silinmediði halde, sen þey-
tanlarýn vesveseleriyle, desiseleriyle o mefâhiri kalbinden silme!..

Beþinci Mes'ele

Asya'da uyanan akvam, fikr-i milliyete sarýlýp, aynen Avrupa'yý
her cihetle taklid ederek, hattâ çok mukaddesatlarý o yolda feda
ederek hareket ediyorlar. Halbuki her milletin kàmet-i kýymeti baþ-

181

8 Mâide sûresi, 54. âyetin bir kýsmý. 
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dîninden dönerse (onlarýn yerine) Allah..." Merhum, "âyetin evvelindeki hitâba
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Müslümanýn Mil l iyet i  Ýs lâmiyet’t ir



ka bir elbise ister. Bir cins kumaþ bile olsa; tarzý, ayrý ayrý olmak
lâzým gelir. Bir kadýna, bir jandarma elbisesi giydirilmez! Bir ihtiyar
hocaya, tango bir kadýn libâsý giydirilmediði gibi...

Körü körüne taklid dahi, çok defa maskaralýk olur.

Çünkü:

Evvelâ: Avrupa bir dükkân bir kýþla ise; Asya bir mezraa, bir

câmi hükmündedir. Bir dükkâncý dansa gider, bir çiftçi gidemez.

Kýþla vaziyeti ile mescid vaziyeti bir olmaz.

Hem, ekser Enbiyânýn Asya'da, zuhûru, agleb hükemânýn Avru-

pa'da gelmesi, kader-i ezelînin bir remzi bir iþaretidir ki; Asya akvâmý-

ný intibâha getirecek, terakkî ettirecek, idare ettirecek; din ve kalbdir.

Felsefe ve hikmet ise din ve kalbe yardým etmeli, yerine geçmemeli.

Sâniyen: Din-i Ýslâm'ý, Hýristiyan dînine kýyas edip, Avrupa gi-

bi dîne lâkayd olmak pek büyük bir hâtâdýr. Evvelâ, Avrupa, dîni-

ne sahibdir. Baþta Wilson, Loyd George, Venizelos gibi Avrupa bü-

yükleri, papaz gibi dinlerine mutaassýp olmalarý þâhiddir ki: Avrupa

dînine sâhibdir; belki bir cihette mutaassýptýr.

Sâlisen: Ýslâmiyet'i Hýristiyan dînine kýyas etmek, kýyas-ý ma-

alfârýkdýr, o kýyas yanlýþtýr. Çünkü: Avrupa dînine mutaassýp olduðu

zaman medenî deðildi; taassubu terketti, medenîleþti.

Hem din, onlarýn içinde üç yüz sene muhârebe-i dâhiliyyeyi

intâc etmiþ. Müstebid zâlimlerin elinde; avâmý, fukarayý ve ehl-i fik-

ri ezmeye vasýta olduðundan, onlarýn umûmunda muvakkaten

dîne karþý bir küsmek hâsýl olmuþtu. Ýslamiyet'te, ise, tarihler þâhid-

dir ki, bir defadan baþka dâhilî muharebeye sebebiyet vermemiþ.

Hem ne vakit ehl-i Ýslâm, dîne ciddî sâhib olmuþlarsa, o zamana

nispeten yüksek terakkî etmiþler. Buna þâhid, Avrupa'nýn en büyük

üstadý, Endülüs Devlet-i Ýslâmiyyesidir.
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Hem ne vakit cemâat-i Ýslâmiyye dine karþý lâkayd vaziyeti al-
mýþlar; periþan vaziyete düþerek tedennî etmiþler.

Hem Ýslâmiyet, vücûb-i zekât ve hürmet-i ribâ gibi binler þef-
kat-perverâne mesâil ile fukarayý ve avâmý himaye ettiði;

"Akýl etmezler mi, düþünmezler mi, anlamazlar mý?"10

Gibi kelimatýyle aklý ve ilmi istiþhâd ve ikàz ettiði ve ehl-i ilmi
himaye ettiði cihetle, dâima Ýslâmiyet, fukaralarýn ve ehl-i ilmin
kal'asý ve melcei olmuþtur. Onun için, Ýslâmiyet'e karþý küsmeye hiç-
bir sebep yoktur. Ýslâmiyet'in, Hýristiyanlýk ve sâir dinlerce cihet-i
farkýnýn sýrr-ý hikmeti þudur ki:

Ýslâmiyet'in esasý, mahz-ý tevhiddir; vesâit ve esbâba, te'sir-i ha-
kikî vermiyor; îcad ve makam cihetiyle kýymet vermiyor. Hýristiyan-
lýk ise, "velediyet" fikrini kabul ettiði için, vesâit ve esbâba bir kýy-
met verir; enâniyeti kýrmaz. Âdetâ Rubûbiyet-i Ýlâhiyyenin bir cilve-
sini, azizlerine, büyüklerine verir.

"Onlar Allah'ý býrakýp hahamlarýný, papazlarýný ve Meryem oð-
lu Mesih'i Rab edindiler..."11

Âyetine mâsadak olmuþlar. Onun içindir ki, hýristiyanlarýn dün-
yaca en yüksek mertebede olanlarý, gurur ve enâniyetlerini muha-
faza etmekle beraber sâbýk Amerika reisi Wilson gibi, mutaassýp bir
dindar olur. Mahz-ý tevhid dîni olan Ýslâmiyet içinde, dünyaca yük-
sek mertebede olanlar, ya enâniyeti ve gururu býrakacak veya din-
darlýðý bir derece býrakacak. Onun için, bir kýsmý lâkayd kalýyorlar,
belki dinsiz oluyorlar!..

Altýncý Mes'ele

Menfî milliyette ve unsûriyet fikrinde ifrat edenlere deriz ki:

Evvelâ: Þu dünya yüzü, hususan þu memleketimiz, eski zaman-
dan beri çok muhâceretlere ve tebeddülâta mâruz olmakla beraber,
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10 Kur'ân-ý Kerîm'in çeþitli yerlerinde, insanlara bu sualler tevcih olunmuþtur. 
11 Tevbe sûresi, 31. âyetin baþ tarafý. 
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Merkez-i Hükûmet-i Ýslâmiyye, bu vatanda teþkil olduktan sonra,
akvâm-ý sâireden pervane gibi çoklarý içine atýlýp, tavattun etmiþler.
Ýþte bu halde Levh-i Mahfuz açýlsa, ancak hakikî unsurlar birbirinden
tefrik edilebilir. Öyle ise, hakikî unsûriyet fikrine, hareketi ve hami-
yeti bina etmek, mânâsýz ve hem pek zararlýdýr. Onun içindir ki;
menfî milliyetçilerin ve unsûriyet-perverlerin reislerinden ve dine
karþý pek lâkayd birisi, mecbur olmuþ, demiþ: "Dil, din bir ise, millet
birdir." Mâdem öyledir. Hakikî unsûriyete deðil; belki dil, din, vatan
münâsebâtýna bakýlacak. Eðer üçü bir ise, zaten kuvvetli bir millet;
eðer biri noksan olursa, tekrar milliyet dâiresine dahildir.

Saniyen: Ýslâmiyet'in mukaddes milliyeti, bu vatan evlâdýnýn
hayât-ý içtimâiyyesine kazandýrdýðý yüzer fâideden iki fâideyi misâl
olarak beyan edeceðiz.

Birincisi: Þu Devlet-i Ýslâmiyye yirmi otuz milyon iken, bütün
Avrupa'nýn büyük devletlerine karþý hayatýný ve mevcûdiyetini
muhâfaza ettiren, þu devletin ordusundaki Nûr-i Kur'ân'dan gelen
þu fikirdir: "Ben ölsem þehidim, öldürsem gâziyim." Kemâl-i þevk ile
ve aþk ile ölümün yüzüne gülerek istikbâl etmiþ. Daima Avrupa'yý
titretmiþ. Acaba, dünyada basit fikirli, sâfi kalpli olan neferâtýn ru-
hunda þöyle ulvî fedakârlýða sebebiyet verecek, hangi þey gösterile-
bilir? Hangi hamiyet onun yerine ikàme edilebilir? Ve hayatýný ve
bütün dünyasýný severek ona feda ettirebilir?..

Ýkincisi: Avrupa'nýn ejderhalarý (büyük devletleri) her ne vakit
þu Devlet-i Ýslâmiyye'ye bir tokat vurmuþlarsa; üç yüz elli milyon
Ýslâmý aðlatmýþ ve inletmiþ. Ve o müstemlekât sahipleri, onlarý inlet-
memek ve sýzlatmamak için, elini çekmiþ; elini kaldýrýrken indir-
miþ... Þu hiçbir cihette istisgâr edilmeyecek mânevî ve dâimî bir
kuvvet-üz-zahr yerine hangi kuvvet ikame edilebilir? Gösterilsin!
Evet, o azîm mânevî kuvvet-üz-zahrý menfî milliyet ile ve is-
tiðnâkârâne hamiyyet ile gücendirmemeli!..
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Yedinci Mes'ele

Menfî milliyette fazla hamiyyet-perverlik gösterenlere deriz ki:
Eðer þu milleti ciddî severseniz, onlara þefkat edersiniz, öyle bir ha-
miyyet taþýyýnýz ki, onlarýn ekserisine þefkat sayýlsýn. Yoksa, ekseri-
sine merhametsizcesine bir tarzda, þefkate muhtaç olmayan bir
kýsm-ý kalîlin muvakkat gafletkârâne hayât-ý içtimâiyyelerine hizmet
ise, hamiyet deðildir. Çünkü: Menfî unsûriyet fikriyle yapýlacak ha-
miyyet-kârlýðýn, milletin sekizden ikisine muvakkat faidesi dokuna-
bilir. Lâyýk olmadýklarý o hamiyyet þefkatine mazhar olurlar. 

O sekizden altýsý, ya ihtiyardýr, ya hastadýr, ya musibetzededir, ya
çocuktur, ya çok zaiftir, ya pek ciddî olarak âhireti düþünür muttakîdir-
ler ki; bunlar hayât-ý dünyeviyyeden ziyâde, müteveccih olduklarý
hayât-ý berzâhiyyeye ve uhreviyyeye karþý bir nur, bir teselli, bir þefkat
isterler ve hamiyyetkâr mübarek ellere muhtaçtýrlar. Bunlarýn ýþýklarýný
söndürmeye ve tesellilerini kýrmaya hangi hamiyyet müsaade eder?
Heyhat! Nerede millete þefkat, nerede millet yolunda fedakârlýk!..

Rahmet-i Ýlâhiyyeden ümit kesilmez. Çünkü: Cenâb-ý Hak, bin
seneden beri Kur'ân'ýn hizmetinde istihdâm ettiði ve ona bayraktar
tâyin ettiði bu vatandaþlarýn muhteþem ordusunu ve muazzam
cemâatini, muvakkat ârýzalarla –inþaallah– periþan etmez. Yine o
nûru ýþýklandýrýr ve vazifesini idâme ettirir... 

AÇIKLAMASI

Bu bahis yedi mes'eleden ibarettir:

Birinci MMes'ele

Yukarýdaki âyet-i kerîmenin ifade ettiði yüce mânâ, içtimâî ha-
yata aittir. O sebeple, bu bahsi, cemiyet hayatýndan çekilmek, sa-
dece îman hizmetiyle meþgul olmak isteyen Yeni Said'in lisânýyle
deðil, Eski Said'in lisânýyle kaleme aldým. Haksýz hücumlara karþý
Kur'ân'a bir siper olsun diye yazmaya mecbur oldum.
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Ýkinci MMes'ele

Âyet-i kerîmedeki "teârüf ve teâvün" (tanýþma ve yardýmlaþma)
düsturuna bir misâl:

Bir ordu, tugay, alay, tabur, bölük ve takýmlara ayrýlmýþtýr. Bu
bölünme, her nefer, yerini ve vazifesini bilsin ve bu kýsýmlar ayrý ay-
rý olan vazifelerini yapsýnlar da ordunun tamamý düþmana karþý
emniyette olsun diye yapýlmýþtýr. Yoksa, bunlar birbirine hasým ol-
sunlar, birbirlerinin aksini yapsýnlar diye bölünmemiþtir.

Ýþte, müslümanlar da bir ordudur. Kabile ve milletlere ayrýlmýþ-
lardýr. Fakat birleþtikleri bin bir nokta vardýr. Yaradanlarý, besleyen-
leri, peygamberleri, kýbleleri, kitaplarý, vatanlarý birdir. Daha binler-
ce birlikleri vardýr. Ýþte bu birler, kardeþlik, sevgi ve birlik'i icab etti-
rir. Demek bu bölünme âyetin bildirdiði gibi tanýþmak ve yardýmlaþ-
mak içindir; yabancýlaþmak ve hasým olmak için deðildir.

Üçüncü MMes'ele

Milliyet fikri bu zamanda çok ileri gitmiþtir. Hileci Avrupa âlim-
leri (müsteþrikler) bunu müslümanlarýn arasýnda menfî þekilde
uyandýrýyorlar. Onlarý parçalayýp yutmak istiyorlar.

Milliyet fikrinde, nefis için gâfilce bir zevk ve uðursuz bir kuvvet
vardýr. Onun için bu zamanda cemiyetle meþgul olanlara "milliyet
fikrini býrakýnýz!" denilmez. (Müsbet olan milliyet fikrine döndürülür.)

Milliyet fikri menfî ve müsbet (olumsuz ve olumlu) olarak iki çeþit-
tir.

Menfî olaný uðursuz ve zararlýdýr; baþkalarýna düþmanlýk eder
ve onlarý yutmakla beslenir; her zaman tetiktedir. Daima karýþýklýða
ve düþmanlýða sebep olur.

Âyet ve hadisler, bu çeþit milliyeti yasak etmiþtir. Esasen hangi
ýrk vardýr ki üç yüz elli milyondur ve hangi ýrkçýlýk fikri vardýr ki,
Ýslâmiyet yerine, fikir sahibine, üç yüz elli milyon (bugün bir buçuk
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milyar) ebedî kardeþi kazandýrsýn? Menfî milliyetin tarihte de çok
zararlarý görülmüþtür.

Meselâ: Emevîler bu yüzden felâkete uðradýlar. Avrupa'da Al-
man ve Fransýz düþmanlýðý, Cihan Harbi'ndeki müthiþ hâdiseler,
hep menfî milliyetin neticesidir. Bizde de Meþrutiyetin ilk yýllarýnda
menfî milliyet fikriyle çeþitli "Kulüpler"i kuranlar, ecnebilerin boðazý-
na gittiler. 

Þimdi müslüman milletler, ecnebî tahakkümü altýnda eziliyor-
lar, birbirlerine muhtaç ve fakirdirler. Bunlarýn birbirlerine düþman
gözüyle bakmalarý, târif olunmaz bir felâkettir. Doymak bilmez bü-
yük ejderhalar gibi pençelerini açmýþ saldýran Avrupa yýlanlarýný bý-
rakýp, onlara arka dönüp, bir sinek ýsýrmasýyla uðraþmaya benzer,
bir divâneliktir. Hattâ onlara yardým etmektir.

Menfî milliyet fikri ile doðu vilâyetlerindeki veya güneydeki din-
daþlara düþmanlýk etmek çok zararlý ve tehlikelidir. Üstelik orada düþ-
man yoktur ki cephe alýnsýn. Güneyden Kur'ân nuru, Ýslâmiyet ýþýðý
gelmiþtir. O ise içimizde vardýr ve her yerde bulunur.

Dindaþlara düþmanlýk ise, dolayýsý ile Ýslâmiyet'e ve Kur'ân'a
düþmanlýk demek olur.

Dördüncü MMes'ele

Müsbet milliyet, cemiyetin dâhilî ihtiyacýndan ileri gelir; yar-
dýmlaþmaya ve dayanýþmaya sebeptir: Faydalý bir kuvvet temin
eder; Ýslâm kardeþliðini teyid edecek bir vasýta olur.

Bu fikir de Ýslâmiyet'e kale ve zýrh olmalý, onu korumalý; onun
yerine geçmemeli. Çünkü Ýslâmiyet kardeþliðinin içinde binlerce
kardeþlik vardýr. Âhirette de devam eder. Milliyet kardeþliði onu ko-
rumaya hizmet etmeli. Yoksa bunu Ýslâm kardeþliðinin yerine geçir-
meye kalkýþmak, kalenin taþlarýný hazineye koyup, hazinedeki mü-
cevherleri dýþarý atmak gibi ahmakça bir cinayet olur.
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Ýþte ey bu vatanýn dindar evlâtlarý! Yalnýz Osmanlýlar devrinde al-
tý yüz sene deðil, Abbasîler devrinden beri bin senedir Kur'ân'ýn bay-
raktarý olarak, bütün cihana karþý meydan okuyup, Kur'ân'ý ilân edi-
yorsunuz. Milliyetinizi Kur'ân'a ve Ýslâmiyet'e kale yaptýnýz. Bütün
dünyayý susturup, Ýslâm'a yapýlan müthiþ hücumlarý defettiniz. "Allah
mü'minlere karþý alçak gönüllü, kâfirlere karþý onurlu ve zorlu, kendi-
sinin onlarý seveceði, onlarýn da kendisini seveceði bir kavim getirir ki,
onlar Allah yolunda savaþýrlar" âyetine lâyýk oldunuz. Bütün bu güzel
hizmetlerden sonra, Avrupa'nýn ve Avrupalýlaþmýþ münâfýklarýn hile-
lerine uyup; ayný âyetin ilk kýsmýndaki "Ey iman edenler, içinizden
kim dîninden dönerse..." tehdidine uðramaktan çekinin ve korkun.

Dikkate deðer bir hal

Türk milleti, müslüman ýrklar içinde en kalabalýk olanýdýr. Böy-
le olduðu halde, dünyanýn her tarafýndaki Türkler müslümandýrlar.
Müslüman olan öteki ýrklarda olduðu gibi, gayr-i müslim olanlarý
yoktur. Nerede Türk varsa müslümandýrlar. Müslümanlýk'tan çýkan
veya zaten müslüman olmamýþ Türkler, Türklükten de çýkmýþlardýr.
Macarlar gibi... Halbuki nüfusu az olan ýrklarda bile hem müslim,
hem gayr-i müslim vardýr.

Þu halde ey Türk kardeþ, bilhassa sen dikkat et! Çünkü senin
milliyetin Ýslâmiyet'le kaynaþmýþtýr, ondan ayrýlmasý imkânsýzdýr.
Ayýrýrsan mahvolursun! Senin mâzindeki bütün mefâhirin Ýslâmiyet
defterine geçmiþtir. Bu mefâhiri, dünyada hiçbir kuvvet silemezken,
sen þeytanlarýn hilesine kanarak o mefâhiri kalbinden silme!

Beþinci MMes'ele

Asya'da yeni uyanan kavimler, Avrupa'yý aynen taklit ederek
milliyet fikrine sarýlýyorlar; bu yolda mukaddesatlarýný feda ediyor-
lar. Halbuki her milletin boyu bosu farklýdýr, farklý elbiseler ister. Kö-
rü körüne taklit, çok fena maskaralýk olur.
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(Avrupa ile Asya'nýn birbirinden çok farklý olduklarý, Hýristiyanlýk ve Ýslâmi-
yet'in de gerek ilim karþýsýndaki tavýrlarý, gerek mensuplarýna verdikleri edeb ba-
kýmýndan çok farklý olduklarý, bunlarýn birbirlerine karýþtýrýlmasýnýn yanlýþlýðý...)

Altýncý MMes'ele

Menfî milliyet ve ýrkçýlýk fikrinde aþýrý gidenlere deriz ki:

Evvelâ: Bütün dünya ve bilhassa memleketimizde pek çok
göçler olmuþtur. Irklarýn ayýrd edilmesi imkânsýzdýr. Nitekim ýrkçýlý-
ðýn ileri gelenlerinden ve dîne pek lâkayd olan birisi: "Dil, din bir ise
millet birdir" demeye mecbur kalmýþtýr. Þu halde ýrka deðil, dil, din
ve vatan birliðine bakmak lâzýmdýr.12

Sâniyen: Ýslâmiyet'in mukaddes milliyeti, bu vatanýn evlâdýnýn
içtimaî hayatýna yüzlerce meziyet kazandýrmýþtýr. Bunlardan ikisi:

Birincisi: Kur'ân'ýn nûrundan gelen "Ölürsem þehid, kalýrsam
gâzi" inancý ile, bu milletin ordusu, bütün Avrupa'ya karþý hayat ve
varlýðýný korumuþ, onlarý titretmiþtir. Acaba basit fikirli, saf kalpli ne-
ferin kalbine bu kuvveti, bu fedakârlýðý, dünyada baþka hangi fikir
verebilir? Bunun yerine hangi hamiyet konabilir? Ona hayatýný ve
dünyasýný, baþka hangi fikir severek feda ettirebilir?

Ýkincisi: Avrupa'nýn ejderha gibi olan büyük devletleri, bu Müs-
lüman Osmanlý Devleti'ne, ne zaman bir tokat vurmuþlarsa, bütün
Ýslam âlemi aðlayýp inlemiþ, o müstemlekelerin sahipleri de, onlar-
dan çekinerek ileri gidememiþlerdir. Böyle hiçbir bakýmdan küçüm-
senemeyecek olan manevî, dâimî ve kuvvetli bir desteðin yerine
hangi kuvvet konabilir? Bu büyük kuvveti, ýrkçýlýk iddiâlarý ve
umursamazlýk ile gücendirmemeli!..13
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12 Ziya Gökalp'ýn "Türkçülüðün Esaslarý" adlý eserinden bu bahse dair olan satýr-
lar: "... Millet, lisanca, dince, ahlâkça ve bediiyatça müþterek olan, yani ayný ter-
biyeyi almýþ, ferdlerden mürekkep bulunan bir zümredir. Türk köylüsü onu dili
dilime, dîni dînime uyan diyerek tarif eder..." Kültür Bakanlýðý, Ziya Gökalp di-
zisi: 7. s. 18, Ýstanbul 1976. Hazýrlayan: Mehmet Kaplan.

13 Meþrutiyet ve Cumhuriyet hükûmetlerinin Ýslâm âlemini gücendiren siyâsetinin
acý neticelerini hâlen çekip durmaktayýz. 
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Yedinci MMes'ele

Menfî milliyette fazla hamiyet taslayanlara deriz ki;

Eðer bu milleti hakikaten seviyor, onlara þefkat besliyorsanýz,
onlarýn ekseriyetini düþünmelisiniz. Milletin ufak bir parçasýnýn, ge-
çici olan içtimaî hayatlarýna gafletle hizmet etmek, hamiyet deðildir.14

Rahmet-i ilâhiyye'den ümid kesilmez. Cenâb-ý Hak, bin sene-
den beri Kur'ân'ýn hizmetinde istihdam ettiði ve ona bayraktar tâyin
ettiði Türklerin muhteþem ordusunu ve muazzam cemaatini, geçici
ârýzalarla inþaallah periþan etmez. Yine o nûru ýþýklandýrýr ve vazi-
fesine devam ettirir.

– 2 –

"SAÝD BÝR KÜRDDÜR, PEÞÝNDEN GÝTMEYÝN”
DÝYENLERE

Dördüncü Desîse-i Þeytâniyye:15

Þeytanýn telkini ile ve ehl-i dalâletin ilkàâtýyle, bana karþý pro-
paganda ile hücum eden ve mühim mevkileri iþgal eden bazý mül-
hidler, kardeþlerimi aldatmak ve asabiyet-i milliyelerini tahrik etmek
için diyorlar ki:

"Siz Türksünüz. Maþaallah. Türklerde her nevi ulema ve ehl-i
kemal vardýr. Said bir Kürddür. Milliyetinizden olmayan birisiyle
teþrik-i mesâi etmek hamiyyet-i milliyeye münâfîdir.?"
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14 Burada kýsaca temas olunan "milletin ekseriyeti ile ufak parçasý" hakkýnda, Yir-
mi dokuzuncu Mektup'un Altýncý Kýsmý'nda geniþ açýklama vardýr. Gelecek ikin-
ci parça odur.

15 Mektûbât, Yirmi dokuzuncu Mektup, Altýncý Kýsým, s. 389-393, Ankara 1958...
Merhum Bedîüzzaman, Kur'ân hizmetindeki mü'minleri yollarýndan alýkoymak
ve onlarý birbirinden soðutmak için þeytanlarýn kullandýðý altý hileyi açýklamak-
ta ve bunlardan korunmanýn çarelerini göstermektedir. Dâvâ adamlarýnýn önü-
ne çýkan bu mâniler: 1. Makam ve mevki hýrsý, 2. Korku, 3. Tamah, 4. Irk gay-
reti gütmek, 5. Benlik, 6. Tembellik. Biz buraya mevzuumuzla alâkalý olan dör-
düncü hileyi ve çaresini aldýk. 



Elcevap

Ey bedbaht mülhid! Ben felillâhilhamd müslümaným. Her za-
manda, kudsî milletimin üç yüz elli milyon efradý vardýr. Böyle
ebedî bir uhuvveti te'sis eden ve dualarýyle bana yardým eden ve
içinde Kürdlerin ekseriyet-i mutlakasý bulunan üç yüz elli milyon
kardeþi, unsûriyet ve menfî milliyet fikrine feda etmek; ve o müba-
rek hadsiz kardeþlere bedel, Kürd namýný taþýyan ve Kürd unsurun-
dan addedilen mahdut birkaç dinsiz veya mezhepsiz bir mesleðe gi-
renleri kazanmaktan yüz bin defa istiâze ediyorum!..

Ey mülhid! Senin gibi ahmaklar lâzým ki, Macar kâfirleri veya-
hud dinsiz olmuþ ve Frenkleþmiþ birkaç Türkleri, muvakkaten, dün-
yaca dahi faidesiz uhuvvetini kazanmak için; üç yüz elli milyon ha-
kikî, nûranî, menfaatdar bir cemaatin bâki uhuvvetlerini terk etsin,
Yirmi Altýncý Mektubun Üçüncü Mes'elesinde, delilleriyle, menfî
milliyetin mahiyetini ve zararlarýný gösterdiðimizden; ona havale
edip, yalnýz o Üçüncü Mes'elenin âhirinde icmâl edilen bir hakikati
burada bir derece izah edeceðiz. Þöyle ki:

O Türkçülük perdesi altýna giren ve hakikatte Türk düþmaný
olan hamiyet-füruþ mülhidlere derim ki: Din-i Ýslâmiyet milletiyle
ebedî ve hakikî bir uhuvvet ile, Türk denilen bu vatan ehl-i îmaniy-
le þiddetli ve pek hakikî alâkadarým. Ve bin seneye yakýn, Kur'ân'ýn
bayraðýný cihanýn cihât-ý sittesinin etrafýnda galibâne gezdiren bu
vatan evlâtlarýna, Ýslâmiyet hesabýna, müftehirâne ve tarafdarâne
muhabbetdarým. Sen ise ey hamiyet-füruþ sahtekâr! Türkün mefâ-
hir-i hakikiye-i milliyesini unutturacak bir sûrette mecâzî ve unsurî
ve muvakkat ve garazkârâne bir uhuvvetin var. 

Senden soruyorum: Türk Milleti, yalnýz yirmi ile kýrk yaþý orta-
sýndaki gâfil ve heveskâr gençlerden ibaret midir? Hem onlarýn
menfaati ve onlarýn hakkýnda hamiyet-i milliyenin iktizâ ettiði hiz-
met, yalnýz onlarýn gafletini ziyadeleþtiren ve ahlâksýzlýklara alýþtýran
ve menhiyâta teþcî eden Frenk-meþrebâne terbiyede midir? Ve ihti-
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yarlýkta onlarý aðlattýracak olan muvakkat bir güldürmekte midir?
Eðer hamiyet-i milliye bunlardan ibaret ise; ve terakkî ve saadet-i
hayatiye bu ise; evet, sen böyle Türkçü isen ve böyle milliyetperver
isen; ben o Türkçülükten kaçýyorum. Sen de benden kaçabilirsin!
Eðer zerre miktar hamiyet ve þuurun ve insafýn varsa, þimdiki taksi-
mata bak, cevap ver. Þöyle ki:

Türk Milleti denilen þu vatan evlâdý, altý kýsýmdýr.

Birinci kýsmý, ehl-i salâhat ve takvâdýr. Ýkinci kýsmý, musîbetze-
de ve hastalar taifesidir. Üçüncü kýsmý, ihtiyarlar sýnýfýdýr. Dördüncü
kýsmý, çocuklar taifesidir. Beþinci kýsmý, fakirler ve zaifler taifesidir.
Altýncý kýsmý, gençlerdir. Acaba, bütün evvelki beþ taife Türk deðil-
ler mi? Hamiyet-i milliyeden hisseleri yok mu? Acaba altýncý taifeye
sarhoþçasýna bir keyf vermek yolunda, o beþ taifeyi incitmek, key-
fini kaçýrmak, tesellilerini kýrmak, hamiyet-i milliye midir? Yoksa o
millete düþmanlýk mýdýr? "El hükmü lil'ekser" sýrrýnca, eksere zarar
dokunduran, düþmandýr; dost deðildir!..

Senden soruyorum:

Birinci kýsým olan ehl-i îman ve ehl-i takvânýn en büyük menfa-
ati, Frenk-meþrebâne bir medeniyette midir? Yoksa hakàik-i îmaniy-
yenin nurlariyle saadet-i ebediyyeyi düþünüp, müþtak ve âþýk olduk-
larý tarîk-i hakta sülûk etmek ve hakikî teselli bulmakta mýdýr? Senin
gibi dalâlet-pîþe hamiyet - füruþlarýn tuttuðu meslek, müttakî ehl-i
îmanýn mânevî nurlarýný söndürüyor ve hakikî tesellilerini bozuyor
ve ölümü, idam-ý ebedî; ve kabri, daimî bir firak-ý lâyezâlî kapýsý ol-
duðunu gösteriyor...

Ýkinci kýsým olan musîbetzede ve hastalarýn ve hayatýndan
me'yus olanlarýn menfaati, Frenk-meþrebâne, dinsizcesine medeni-
yet terbiyesinde midir? Halbuki o bîçareler bir nur isterler; bir tesel-
li isterler. Musibetlerine karþý bir mükâfat isterler. Ve onlara zulme-
denlerden intikamlarýný almak isterler. Ve yakýnlaþtýklarý kabir kapý-
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sýndaki dehþeti defetmek istiyorlar. Sizin gibilerin sahtekâr hamiye-
tiyle, pek çok þefkate ve okþamaya ve týmar etmeye çok lâyýk ve
muhtaç o bîçare musibet-zedelerin kalblerine iðne sokuyorsunuz!
Baþlarýna tokmak vuruyorsunuz! Merhametsizcesine ümidlerini kýrý-
yorsunuz Ye's-i mutlaka düþürüyorsunuz!.. Hamiyet-i milliyye bu
mudur? Böyle mi millete menfaat dokunduruyorsunuz?

Üçüncü taife olan ihtiyarlar, bir sülüs teþkil ediyor. Bunlar kab-
re yakýnlaþýyorlar, ölüme yaklaþýyorlar, dünyadan uzaklaþýyorlar,
âhirete yanaþýyorlar. Böylelerin menfaati ve nûru ve tesellisi Hülâgû
ve Cengiz gibi zâlimlerin gaddarâne sergüzeþtlerini dinlemesinde
midir? Ve âhireti unutturacak, dünyaya baðlandýracak, neticesiz;
mânen sukùt, zâhiren terakkî denilen þimdiki nevî hareketinizde mi-
dir? Ve uhrevî nur, sinemada mýdýr? Ve hakikî teselli, tiyatroda mý-
dýr? Bu o bîçare ihtiyarlar, hamiyetten hürmet isterlerken, mânevî
býçakla, o bîçareleri kesmek hükmünde ve "Ýdâm-ý ebedîye sevk
ediliyorsunuz" fikrini vermek ve rahmet kapýsý tasavvur ettikleri ka-
bir kapýsýný, ejderha aðzýna çevirmek, "Sen oraya gideceksin" diye
mânevî kulaðýna üflemek, hamiyet-i milliye ise; böyle hamiyetten
yüz bin defa el-iyâzü billâh!...

Dördüncü taife ki, çocuklardýr. Bunlar, hamiyet-i milliyyeden
merhamet isterler; þefkat beklerler. Bunlar da, zaaf ve acz ve iktidar-
sýzlýk noktasýnda; merhametkâr, kudretli bir Hâlik'ý bilmekle ruhlarý
inbisât edebilir; istidatlarý, mes'udâne inkiþâf edebilir. Ýleride dünya-
daki müthiþ ehvâl ve ahvâle karþý gelebilecek bir tevekkül-i îmânî
ve teslîm-i Ýslâmî telkinâtýyle o mâsumlar, hayata müþtakâne baka-
bilirler. Acaba, alâkalarý pek az olduðu terakkiyât-ý medeniyye ders-
leri ve onlarýn kuvve-i mâneviyyesini kýracak ve ruhlarýný söndüre-
cek, nursuz, sýrf maddî felsefî düsturlarýn tâliminde midir? Eðer in-
san bir cesed-i hayvanîden ibaret olsaydý ve kafasýnda akýl olma-
saydý belki bu mâsum çocuklarý muvakkaten eðlendirecek terbiye-i
medeniyye tâbir ettiðiniz ve terbiye-i milliye süsü verdiðiniz bu fi-
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rengî usûl, onlara çocukçasýna bir oyuncak olarak, dünyevî bir
menfaati verebilirdi.

Madem ki o mâsumlar hayatýn daðdaðalarýna atýlacaklar, ma-
dem ki insandýrlar, elbette küçük kalplerinde çok uzun arzularý ola-
cak ve küçük kafalarýnda, büyük maksadlar tevellüd edecek. Ma-
dem hakikat böyledir; onlara þefkatin muktezâsý, gayet derecede
fakr ve aczinde, gayet kuvvetli bir nokta-i istinâdý ve tükenmez bir
nokta-i istimdâdý; kalplerinde, îman-ý billâh ve îman-ý bil'âhiret su-
retiyle yerleþtirmek lâzýmdýr. Onlara þefkat ve merhamet bununla
olur. Yoksa, divâne bir vâlidenin, veledini býçakla kesmesi gibi, ha-
miyet-i milliyye sarhoþluðuyla, o bîçare mâsumlarý mânen boðazla-
maktýr. Cesedini beslemek için, beynini ve kalbini çýkarýp ona ye-
dirmek nev'inden, vahþiyâne bir gadirdir, bir zulümdür.

Beþinci taife, fakirler ve zaifler taifesidir. Acaba hayatýn aðýr
tekâlifini fakirlik vasýtasýyle elîm bir tarzda çeken fakirlerin, ve haya-
týn müdhiþ daðdaðalarýna karþý çok müteessir olan zaiflerin, hamiy-
yet-i milliyeden hisseleri yok mudur? Bu bîçarelerin ye'sini ve ele-
mini artýran ve sefih bir kýsým zenginlerin mel'abe-i hevesâtý ve
zâlim bir kýsým kavîlerin vesîle-i þöhret ve þekàveti olan Frenk-meþ-
rebâne ve perde-bîrûnâne ve fir'avunâne medeniyet-perverlik namý
altýnda yaptýðýnýz harekâtta mýdýr? Bu bîçare fukaralarýn fakirlik ya-
rasýna merhem ise; unsûriyet fikrinden deðil, belki Ýslâmiyet’in
eczâhâne-i kudsiyesinden çýkabilir. Zaiflerin kuvveti ve mukâveme-
ti, karanlýk ve tesadüfe baðlý þuursuz tabiî felsefeden alýnmaz; belki
hamiyet-i Ýslâmiyye ve kudsî Ýslâmiyet milliyetinden alýnýr!..

Altýncý taife, gençlerdir. Bu gençlerin gençlikleri eðer daimî ol-
saydý; menfî milliyetle onlara içirdiðiniz þarabýn, muvakkat bir men-
faati, bir faidesi olurdu. Fakat o gençliðin lezzetli sarhoþluðu; ihti-
yarlýkla, elemle ayýlmasý ve o tatlý uykunun ihtiyarlýk sabahýnda
esefle uyanmasýyle, o þarabýn humârý ve sýkýntýsý onu çok aðlattýra-
cak; ve o lezzetli rü'yanýn zevâlindeki elem, ona çok hazin teessüf
ettirecek. "Eyvah! Hem gençlik gitti, hem ömür gitti, hem müflis ola-
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rak kabre gidiyorum; keþke aklýmý baþýma alsaydým!" dedirecek.
Acaba bu taifenin hamiyet-i milliyeden hissesi, az bir zamanda mu-
vakkat bir keyf görmek için, pek uzun bir zamanda teessüfle aðlat-
týrmak mýdýr? Yoksa onlarýn saadet-i dünyeviyeleri ve lezzet-i haya-
tiyeleri; o güzel, þirin gençlik nimetinin þükrünü vermek suretinde,
o nimeti sefahat yolunda deðil, belki istikâmet yolunda sarf etmek-
le; o fânî gençliði, ibâdetle mânen ibka etmek ve o gençliðin is-
tikàmetiyle, dâr-ý saâdette ebedî bir gençlik kazanmakta mýdýr? Zer-
re miktar þuurun varsa söyle!..

Elhasýl: Eðer Türk Milleti, yalnýz altýncý taife olan gençlerden
ibâret olsa ve gençlikleri daimî kalsa ve dünyadan baþka yerleri bu-
lunmasa, sizin Türkçülük perdesi altýndaki Frenk- meþrebâne ha-
rekâtýnýz, hamiyet-i milliyeden sayýlabilirdi. Benim gibi hayât-ý dün-
yeviyyeye az ehemmiyet veren ve unsûriyet fikrini, frengi illeti gibi
bir maraz telâkki eden ve gençleri, nâ-meþrû keyf ve hevesâttan
men'e çalýþan ve baþka memlekette dünyaya gelen bir adama, "O
Kürddür, arkasýna düþmeyiniz" diyebilirdiniz ve demeye bir hak ka-
zanabilirdiniz. Fakat, madem ki Türk nâmý altýnda olan þu vatan
evlâdý, sâbýkan beyan edildiði gibi altý kýsýmdýr. Beþ kýsma zarar ver-
mek ve keyiflerini, kaçýrmak, yalnýz bir tek kýsma muvakkat ve dün-
yevî ve âkýbeti meþ'um bir keyf vermek, belki sarhoþ etmek; elbet-
te o Türk Milletine dostluk deðil, düþmanlýktýr.

Evet, ben unsurca Türk sayýlmýyorum, fakat, Türklerin ehl-i
takvâ taifesine ve musibet-zedeler kýsmýna ve ihtiyarlar sýnýfýna ve
çocuklar taifesine ve zaifler ve fakirler zümresine, bütün kuvvetimle
ve kemâl-i iþtiyâkla müþfikâne ve uhuvvetkârâne çalýþmýþým ve ça-
lýþýyorum. Altýncý taife olan gençleri dahi, hayât-ý dünyeviyyesini ze-
hirlettirecek ve hayât-ý uhreviyyesini mahvedecek ve bir saat gül-
meye bedel, bir sene aðlamayý netice veren harekât-ý nâmeþrûadan
vazgeçirmek istiyorum. Yalnýz bu altý yedi sene deðil, belki yirmi se-
nedir Kur'ân'dan ahzedip Türkçe lisanýyle neþrettiðim âsâr meydan-
dadýr. Evet, lillâhilhamd, Kur'ân-ý Hakîm'in mâden-i envârýndan ik-
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tibâs edilen âsâr ile, ihtiyar taifesinin en ziyade istedikleri nur gös-
teriliyor. Musibet-zedelerin ve hastalarýn tiryak gibi en nâfi ilâçlarý,
eczâhâne-i kudsiyye-i Kur'âniyyede gösteriliyor. Ve ihtiyarlarý en zi-
yade düþündüren kabir kapýsý, rahmet kapýsý olduðu ve idam kapý-
sý olmadýðý, o Envâr-ý Kur'âniyye ile gösterildi. Ve çocuklarýn nâzik
kalplerinde hadsiz mesâib ve muzýr eþyaya karþý, gayet kuvveti bir
nokta-i istinad ve hadsiz âmâl ve arzularýna medâr bir nokta-i is-
timdât, Kur'ân-ý Hakîm'in mâdeninden çýkarýldý ve gösterildi ve bil-
fiil istifâde ettirildi. Ve fukaralar ve zuafâlar kýsmýný en ziyade ezen
ve müteessir eden hayatýn aðýr tekâlifi, Kur'ân-ý Hakîm'in hakàik-i
îmaniyyesiyle hafifleþtirildi.

Ýþte bu beþ taife ki, Türk Milletinin altý kýsmýndan beþ kýsmýdýr;
menfaatlerine çalýþýyoruz. Altýncý kýsým ki, gençlerdir. Onlarýn iyile-
rine karþý ciddî uhuvvetimiz var. Senin gibi mülhidlere karþý, hiçbir
cihetle dostluðumuz yok; Çünkü: "Ýlhada giren ve Türkün hakikî
bütün mefâhir-i milliyyesini taþýyan Ýslâmiyet Milliyetinden çýkmak
isteyen adamlarý, Türk bilmiyoruz; Türk perdesi altýna girmiþ frenk
telâkkî ediyoruz!. Çünkü: Yüz bin defa Türkçüyüz deyip dâvâ etse-
ler, ehl-i hakîkati kandýramazlar. Zira fiilleri, harekâtlarý, onlarýn
dâvâlarýný tekzib ediyor.

Ýþte ey Frenk-meþrebler ve propagandanýzla hakikî kardeþleri-
mi benden soðutmaya çalýþan mülhidler! Bu millete menfaatiniz ne-
dir? Birinci taife olan ehl-i takvâ ve selâhatin nûrunu söndürüyor-
sunuz. Merhamete ve týmar etmeye þayan ikinci taifesinin yaralarý-
na zehir serpiyorsunuz. Ve hürmete çok lâyýk olan üçüncü taifenin
tesellisini kýrýyorsunuz, ye's-i mutlaka atýyorsunuz. Ve þefkâte çok
muhtaç olan dördüncü taifenin bütün bütün kuvve-i mâneviyesini
kýrýyorsunuz ve hakikî insaniyetini söndürüyorsunuz. Ve muâvenet
ve yardýma ve teselliye çok muhtaç olan beþinci taifenin ümidleri-
ni, istimdatlarýný akîm býrakýp, onlarýn nazarýnda hayatý, mevtten
daha ziyade dehþetli bir surete çeviriyorsunuz.
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Ýkàza ve ayýlmaya çok muhtaç olan altýncý taifesine, gençlik uy-
kusu içinde öyle bir þarap içiriyorsunuz ki, o þarabýn humârý, pek
elîm, pek dehþetlidir. Acaba bu mudur hamiyet-i milliyyeniz ki, o
hamiyet-i milliyye uðrunda çok mukaddesâtý feda ediyorsunuz. O
Türkçülük menfaati, Türklere bu suretle midir? Yüz bin defa
el'iyâzü billâh!..

AÇIKLAMASI

Þeytanýn ddördüncü hhilesi

Türk kardeþlerimi aldatarak, benden uzaklaþtýrmak isteyen ba-
zý mülhidler, onlarýn ýrk damarlarýný tahrik etmek için þöyle diyorlar:
"Siz Türksünüz, Said ise Kürddür. Türk âlimleri varken, bir Kürde
baðlanmanýz size yakýþmaz."

Elcevap

Ey zavallý dinsiz! Ben elhamdülillâh müslümaným. Benim kudsî
milletimin üç yüz elli milyon (bugün bir buçuk milyar) efrâdý vardýr.
Kürdlerin de büyük kýsmý bu üç yüz elli milyona dâhildir. Ben bu
kadar çok ve mübarek olan kardeþlerimi, Kürd adýný taþýyan birkaç
dinsiz ve mezhepsize feda eder miyim? Ey mülhid! O ahmaklýðý sen
yapýyorsun. Birkaç kâfir Macar'ýn veya Frenkleþmiþ birkaç dinsiz
Türk'ün dünyada da faydasýz olan dostluðunu kazanmak için, üç
yüz elli milyon nurlu ve faydalý bir cemaatin devamlý kardeþliðini
terk ediyorsun.

Türkçülük perdesi altýna giren ve aslýnda Türk düþmaný olan
dinsizlere de derim ki:

Ben, Ýslâm kardeþliði dolayýsiyle, ebedî ve hakikî bir kardeþlik
hissi ile, Türk adý verilen müslümanlara çok yakýndan ve hakikî ola-
rak baðlýyým. Bin seneye yakýn bir zaman, Kur'ân'ýn bayraðýný bü-
tün cihanda gâlibâne gezdiren bu vatanýn evlâtlarýna, iftihar ederek
ve taraftar olarak sevgi duyuyorum.
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Sen, yirmi ile kýrk yaþ arasýndaki gâfil ve heveskâr gençlere hi-
tap ederek, onlarýn gafletini arttýran, ahlâksýzlýklara alýþtýran, haram-
lara teþvik eden Frenkçe bir terbiye veriyorsun. Onlarýn menfaati ve
millî hamiyetin gereði bu mudur? Bu terbiye onlarý gençlikte biraz
eðlendirirse de, ihtiyarlýkta aðlatacaktýr... Sen böyle Türkçü isen,
ben o Türkçülükten kaçýyorum.

Halbuki Türk Milleti denilen þu vatan evladý altý kýsýmdýr: 1.
Dindarlar, 2. Musibetzedeler ve hastalar, 3. Ýhtiyarlar, 4. Çocuklar,
5. Fakirler ve zayýflar, 6. Gençler.

Ýþte sen sadece gençlere hitap ediyor, onlarýn -kýsa ve geçici-
keyfini düþünüyorsun. Acaba öteki beþ kýsým Türk deðil midir? Ek-
seriyete zararýn dokunduðuna göre, sen dost deðil, düþmansýn!..

(Irkçýlýk dâvâsý güdenlerin, Türk milletinin altý kýsmýna da verdikleri
zarar ve sýkýntýlar ayrý ayrý izah edildikten sonra)

Elhasýl: Eðer Türk Milleti, yalnýz gençlerden ibaret olsaydý, bu
gençlikleri devamlý olsaydý ve âhiret de bulunmasaydý, sizin Türkçü-
lük perdesi altýnda Frenkçe hareketleriniz, millî hamiyet sayýlabilirdi.

O zaman, benim gibi, dünya hayatýna aldýrmayan; ýrkçýlýk fik-
rini frengi illeti gibi bir hastalýk sayan; gençleri haramlardan sakýn-
dýrmaya çalýþan ve baþka memlekette doðmuþ bir adam için "O
Kürddür, arkasýndan gitmeyin" diyebilirdiniz. Fakat böyle deðildir.

Evet ben ýrken Türk sayýlmýyorum. Fakat Türklerin dindarlarý-
na, musibetzedelerine, ihtiyarlarýna, çocuklarýna, zayýf ve fakirleri-
ne müþfikçe ve kardeþçe yardýma çalýþtým ve çalýþýyorum.

Altýncý kýsým olan gençleri de, dünya hayatlarýný zehirleyecek
ve uhrevî hayatlarýný mahvedecek, nâmeþrû hareketlerden vazge-
çirmek istiyorum. Yirmi senedir Kur'ân'dan ilham alarak Türkçe
yazdýðým ve neþrettiðim eserler meydandadýr.

Ben bu eserlerle, Türklerin beþ kýsmýnýn faydasýna çalýþýyor,
onlarýn ihtiyacý olan imaný, þefkati ve teselliyi vermeye çalýþýyorum.
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Altýncý kýsým olan gençlerin de iyilerini hakikî kardeþ biliyorum.
Fakat senin gibi dinden çýkmýþ olanlarýna karþý hiçbir dostluðumuz
yoktur. Ýslâmiyet, Türkün bütün millî mefahirinin kaynaðýdýr. On-
dan çýkan, Türklük’ten de çýkar. Müslümanlýk'tan çýkmak isteyen
adamlarý, Türk deðil, Türk perdesi altýna girmiþ Frenk sayýyoruz.
Yüz bin defa Türkçüyüz deseler, hakikati bilenleri kandýramazlar,
çünkü hareketleri, sözlerini yalanlýyor.

Ey propagandalarýyle hakikî Türk kardeþlerimi benden soðut-
maya çalýþan Avrupalýlaþmýþ mülhidler! Siz milletin beþ kýsmýnýn
nûrunu söndürüyor, tesellisini kýrýyor ve hayatlarýný cehenneme çe-
viriyorsunuz.

Ýkàza ve ayýlmaya muhtaç olan gençliði ise, sonu pek kötü olan
bir sarhoþluða itiyorsunuz. Sizin millî hamiyetiniz bu mudur ki,
onun için pek çok mukaddesâtý fedâ ediyorsunuz? Türkçülüðün,
Türklere faydasý bu mu olacaktýr? Böyle bir þeyden yüzbin defa Al-
lah'a sýðýnýrýz!..

– 3 –
MÝLLÎ GURUR, YAHUDÝLER VE FESAT

Ýslâm'ýn ilk devirlerinde, ashâbýn ve halifelerin en büyüklerin-
den üç zâtýn, Ömer, Osman ve Ali hazretlerinin, þehid edilmelerine
sebep olan karýþýklýklardan bahsedilirken; ýrk gururunun verdiði za-
rarlar ve Yahudilerin bundan nasýl faydalandýklarý þöyle anlatýlý-
yor:16

O hâdisâta sebebiyet veren ve fesâdý çeviren birkaç Yahudi'den
ibaret deðildir ki, onlarý keþf etmekle fesâdýn önü alýnsýn. Çünkü: Pek
çok muhtelif milletlerin Ýslâmiyet'e girmeleriyle birbirine zýt ve muhâlif
çok cereyanlar ve efkâr karýþtý. Bâhusus bazýlarýnýn gurur-i millîleri, Hz.
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16 Mektûbât, On beþinci Mektup, s. 46, Ankara 1958. Bu ve bundan sonra kita-
býmýza derc olunan metinler, yine aynen alýnmakla birlikte, ayrýca açýklama
konulmamýþ, baþtaki kýsa izahlar ve bazý dipnotlarla iktifâ edilmiþtir. 
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Ömer'in (ra) darbeleriyle dehþetli yaralandýðýndan, seciyyeten intikama
fýrsat beklerlerdi. Çünkü: Onlarýn hem eski dini iptal edilmiþ, hem
medâr-ý þerefi olan eski hükûmeti ve saltanatý tahrip edilmiþ.. Ýntikamý-
ný bilerek veya bilmeyerek hâkimiyet-i Ýslâmiyye'den almaya hissen ta-
raftar bir sûret almýþ. Onun için, Yahudi gibi zeki ve dessas bir kýsým
münâfýklar,17 o hâlet-i içtimâiyeden istifâde ettiler denilmiþ. Demek o
hâdisâtýn önünü almak, o vakitteki hayât-ý içtimâiyeyi ve muhtelif
efkârý ýslahla olurdu. Yoksa bir iki müfsidin keþf edilmesiyle olmazdý.18

– 4 –

EMEVÎLERÝN IRKÇILIÐI

Emevîlerin, Ýslâm Devleti'ni Arap milliyeti üzerine kurmalarýnýn
doðurduðu zararlara dair:19

... Hazret-i Hasan ve Hüseyin'in Emevîlere karþý mücadeleleri
ise, din ile milliyet muhârebesi idi. Yani Emevîler, Devlet-i Ýslâmiy-
yeyi, Arap milliyeti üzerine istinâd ettirip râbýta-i Ýslâmiyet’i, râbýta-i
milliyetten geri býraktýklarýndan, iki cihetle zarar verdiler:

Birisi: Milel-i sâireyi rencîde ederek tevhîþ ettiler.20

Diðeri: Unsûriyet ve milliyet esaslarý, adâleti ve hakký takip et-
mediðinden zulm eder. Adâlet üzerine gitmez. Çünkü: Unsûriyet-
perver bir hâkim, milletdaþýný tercih eder, adâlet edemez...
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17 Müslüman milletleri ýrk heyecanýný tahrik ederek birbirine düþürmek, Yahudilerin
ve münâfýklarýn vazgeçilmez usulleridir. 1908 Meþrutiyetinden sonra, meselâ, -
Moiz Kohen Tekinalp'ýn Türkçülük faaliyetleri hayret verecek kadar çoktur. Yazý ve
kitaplarýný sadece "Tekin Alp" imzasý ile yayýnladýðý için çoklarý da onu Türk saný-
yordu. (Tekin Alp hakkýnda fazla bilgi için "Yakýn Tarihimizde Gizli Çehreler" adlý
kitabýmýza bakýnýz.) Arapçý ve Türkçülerin ileri gelenlerinden birçoðu ise Birinci
Cihan Harbi’nden sonraki devirde, üzerlerindeki eðreti "müslüman" sýfatýný da at-
týlar. Batýcý ve din karþýtý zümrenin akýl hocalarý olup baþýna geçtiler. 

18 Bugünkü terör ve bölücülük hadisesinin de birkaç anarþistin öldürülmesiyle de-
ðil, zihinlerde yapýlacak temelli bir Ýslâm inkýlâbý ile ortadan kalkacaðý gibi. 

19 Mektûbât, On beþinci Mektup, s. 49, Ankara 1958.
Metin aynen alýnmýþtýr. Ýstinat ettirmek: Dayandýrmak / Râbýta: Bað / Unsuriyet:
Irkçýlýk / Unsuriyet - perver: Irkçý. 

20 "Diðer milletleri inciterek, ürküttüler." 
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IRKÇILIK AVRUPA HASTALIÐIDIR

Kendisine "Sen Kürdsün, belki de ýrkçýlýk yapýyorsun!" diyenle-
re bir cevabý:21

Hey efendiler! Eski Said ve Yeni Said'in yazdýklarý meydanda,
þahid gösteriyorum ki, ben "Ýslâmiyet, câhiliyet devri ýrkçýlýðýný kal-
dýrmýþtýr" fermân-ý kat'îsiyle, eski zamandan beri menfî milliyet ve
unsûriyet-perverliðe, Avrupa'nýn bir nevi frenk illeti olduðundan bir
zehr-i katil nazarýyla bakmýþým. Ve Avrupa, o frenk illetini Ýslâm içi-
ne atmýþ, tâ tefrika versin, parçalasýn, yutmasýna hazýr olsun, diye
düþünür. O frenk illetine karþý eskiden beri tedâviye çalýþtýðýmý tale-
belerim ve bana temas edenler biliyorlar...

– 6 –

TÜRK, MÜSLÜMAN DEMEKTÝR

Pakistan ve Irak'la yakýn münâsebetler kurulmasýndan dolayý
duyduðu memnuniyeti ve bu yakýnlaþmayý bozmak isteyenlerin, es-
kiden olduðu gibi, yine ýrkçýlýk fikrinden faydalanmak isteyeceklerini,
halbuki Türklük’le Ýslâmiyet'in kaynaþtýðýný bildiren bir mektubun-
dan:22

Irkçýlýk fikri, Emevîler zamanýnda büyük bir tehlike verdiði ve
"Hürriyet"in baþýnda "Kulüpler" sûretinde büyük zararý görülmesi ve
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21 Mektûbât, On altýncý Mektup, s. 57, Ankara 1958. 
Metin aynen alýnmýþtýr. Bedîüzzaman merhum, Ýslâmî uyanýþý siyâset ve cedel
yollarýnda aradýðý devresinde kendisini, "Eski Said" diye anmaktadýr. Cumhuri-
yet’ten sonraki "Yeni Said" devresinde ise, iman hakikatlerini yaymakla uðraþ-
mýþ, siyâsete iltifat etmemiþtir. "Menfî milliyet" tâbiri, Risâle-i Nur'dan aldýðýmýz
ilk parçada izah edilmektedir. 

22 Emirdað Lâhikasý, c.2, s. 194, Ýstanbul 1960. 
Buraya bir parçasýný aldýðýmýz mektup 1950 sonrasýnda, Reisicumhur’a ve Baþ-
vekil'e hitâben yazýlmýþtýr. Kulüpler: 1908 den sonra Osmanlý ülkesinde kurulan
Rum, Ermeni, Arnavut, Arap ve Türk kulüpleri / Ýstimâl: Kullanmak / Uhuvvet:
Kardeþlik / Kàbil-i tefrik: Ayrýlmasý mümkün / Mezc olmak: Kaynaþmak. 
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Birinci Harb-i Umumî'de yine ýrkçýlýk istimâli ile mübârek kardeþ
Araplarýn, mücâhid Türkler'e karþý zararý görüldüðü gibi, þimdi de
uhuvvet-i Ýslâmiyye'ye karþý istimâl edilebilir ve istirahat-i umûmiy-
ye düþmanlarý gizli dinsizler yine o ýrkçýlýkla büyük zarar vermeye
çalýþtýklarýna emâreler görünüyor.

Halbuki menfî hareketle baþkasýnýn zararýyle beslenmek ýrkçýlý-
ðýn seciye-i fýtrîsi olduðu halde; evvelâ baþta, Türk milleti dünyanýn
her tarafýnda müslüman olduðundan, onlarýn ýrkçýlýklarý Ýslâmiyet'le
mezc olmuþ, kàbil-i tefrik deðil. Türk, müslüman demektir. Hattâ
müslüman olmayan kýsmý, Türklükten de çýkmýþlar. Türk gibi, Arap-
larda da Araplýk ve Arap milliyeti Ýslâmiyet'le mezc olmuþ ve olmak
lâzýmdýr. Hakikî milliyetleri Ýslâmiyet'tir. O kâfidir. Irkçýlýk bütün bü-
tün bir tehlike-i azîmdir.
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ÞARK’A DÝN LÂZIMDIR

Millî Mücâdele'nin ilk yýllarýnda Ankara'ya giden Said Nursî
Efendi, Doðu Anadolu'da bir Ýslâm Üniversitesi açýlmasý için faali-
yet göstermiþti. Mebuslardan bazýsý, kendisine: "Biz þimdi eski ve
dînî ilimlerden daha çok Batýlýlaþmaya ve medeniyete muhtâcýz"
dediler. Bunun üzerine onlara verdiði cevaptan, aþaðýdaki kýsmý al-
dýk. Burada: "Eðer Ýslâm kardeþliðini uyandýrmaz ve telkin etmez
iseniz, bu tehlikeli ve yardýma muhtaç günlerinde Türkler yardým-
sýz kalýrlar" demekte, bir misâl vermektedir.23

... Þark'ýn terakkiyatý dinle kàimdir. Baþka vilâyetlerde sýrf fünûn-i
cedîde okuttursanýz da, Þark'ta her halde, millet vatan maslahatý
nâmýna, ulûm-i dîniyye esas olmalýdýr. Yoksa, Türk olmayan müslü-
manlar, Türke hakikî kardeþliðini hissedemeyecek. Þimdi bu kadar
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23 Târihçe-i Hayat, s. 117, Ýstanbul 1960. 



düþmanlara karþý teâvün ve tesânüde muhtâcýz. Hattâ bu hususta si-
ze bir hakikatli misal vereyim.24

Ben Van'da iken, hamiyetli Kürd bir talebeme dedim ki:

"Türkler, Ýslâmiyet'e çok hizmet etmiþler. Sen onlara ne niyetle
bakýyorsun?"

"Ben müslüman bir Türkü fâsýk bir kardeþime tercih ediyorum.
Belki babamdan ziyade ona alâkadarým. Çünkü tam imana hizmet
ediyorlar."

Bir zaman geçti o talebem ben esârette iken, Ýstanbul'da mek-
tebe girmiþ. Esâretten geldikten sonra gördüm. Bâzý ýrkçý muallim-
lerden aldýðý aksülâmel ile, o da Kürdçülük damarý ile baþka bir
mesleðe girmiþ. Bana: "Ben þimdi, gayet fâsýk, hattâ dinsiz de olsa
bir Kürdü, sâlih bir Türke tercih ediyorum" dedi.25

Eyvah! dedim, ne kadar bozulmuþsun. Bir hafta çalýþtým, onu
kurtardým; eski hakikatli hamiyete çevirdim. Tam kaanati geldi ki:
Türkler bu millet-i Ýslâmiye'nin kahraman bir ordusudur.

Ýþte ey mebuslar!.. O talebenin evvelki hâli, Türk milletine ne
kadar lüzumu var. Ýkinci hâli, ne kadar vatan menfaatine uygun ol-
madýðýný fikrinize havâle ediyorum. Demek - farz-ý muhal olarak-
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24 Bedîüzzaman'ýn Ýstiklâl savaþýný yapmakta olan Türk Devletini pek çok Türk'ten
daha çok düþündüðü görülüyor. Lâhika'da ikinci cümle: "Lâdinî bir esas yapsa-
nýz dahi..." þeklindedir. Demek ki rahmetli, Kürtleri devletten ayýrmayý düþün-
mek þöyle dursun, "Ey Türkler, dinsiz de olsanýz; bizim vilâyetlerde dindarca
davranýn ki, sizleri Ýslâm kardeþi diye sevelim ve birliðimiz bozulmasýn" diye ri-
ca etmektedir. 

25 Devlet merkezine "Ýslâmcý" olarak ve Türkleri severek gelen bir Kürd'ün, bura-
da, devlete düþman edilip, geri gönderilmesine dikkat edelim. Bugün de ýrk, se-
viye, sosyete farký ve hemþehrilik gayreti gütmek gibi gayr-i Ýslâmî haller ayný
neticeyi doðuruyor... Türkçülük yaparak, Türklere hizmet edeceklerini zanne-
denler, bu davranýþlarýyla, Ýslâm adýna Türklere kardeþ olan diðer kavimleri ya-
bancý ve düþman hâle getirerek, Türklerin mahvýný elleriyle hazýrlýyorlar... Bu
bir gaflet mi, yoksa kasýt mý?.. 
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siz baþka yerde dünyayý dîne tercih edip, siyasetçe dîne ehemmiyet
vermeseniz de; her halde Þark vilâyetlerinde din tedrisâtýna azamî
ehemmiyet vermeniz lâzým.26

Bedîüzzaman merhum, 1950'den sonra Cumhurbaþkaný’na ve
Baþbakana hitaben yazdýðý (22. dipnotta bahsi geçen) mektubun-
da, yine Doðu Anadolu'ya bir Ýslâm Üniversitesi açýlmasý üzerinde
durmuþ, burada anlattýðý talebenin hadisesini orada da zikretmiþtir.
Ancak vakayý anlatmadan önceki giriþi ve anlattýktan sonraki mü-
talâalarý biraz farklý ve daha açýktýr.

Önemi dolayýsýyla bu iki paragrafý da sadeleþtirerek aþaðýya alý-
yorum:

... Asya'yý gerçekten ilerletecek olan, fen ve felsefenin tesirlerin-
den çok din duygusudur. Bu tabiî kanunu dikkate almayarak, Batý-
lýlaþmak adýna Ýslâm geleneðini býrakýp din dýþý esaslarý alsanýz bile,
dört beþ büyük milletin merkezinde bulunan Doðu vilâyetlerinde,
millet ve vatanýn selâmeti için dîne, Ýslâmiyet'in esaslarýna kat’î ola-
rak tarafdar bulunmanýz, size lâzým ve elzemdir.

(Hamiyetli Kürd talebe hadisesini anlattýktan sonra)

... Ey sual soran mebuslar! Doðu'da beþ milyona yakýn Kürd
var. Yüz milyona yakýn Ýranlý ve Hindli var. Yetmiþ milyon Arap var.
Kýrk milyon Kafkas var. Acaba birbirine komþu, kardeþ ve birbirine
muhtaç olan bu kardeþlere, bu talebenin Van'daki medreseden al-
dýðý din dersi mi lâzým, yoksa o milletleri karýþtýracak olan ve ýrkdaþ-
larýndan baþkasýný düþünmeyen ve Ýslâm kardeþliðini tanýmayan,
felsefeyi mi okumak lâzým. O talebenin felsefeyi okuyup, Ýslâm ilim-
lerine hiç bakmayan o ikinci hâli mi lâzým? Sizden soruyorum...
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26 “Kürd talebe”ye dair bu hadise, “Târihçe-i Hayat”ta ve “Emirdað Lâhikasý”nda
anlatýlmaktadýr.Buraya ikisinden de alýntý yapýldý.
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ARAP VE TÜRKLERE HÝTAP

Bedîüzzaman, Meþrutiyetin ilânýndan sonra gittiði Þam'da
Câmi-i Emeviyye'de bir hutbe okumuþtu. Mevzûumuzla ilgili birkaç
paragrafýný aþaðýya aldýðýmýz bu hutbesinde, merhum: "Ey bu söz-
lerimi dinleyen, bu Câmi-i Emevî'deki kardeþler ve kýrk elli sene
sonra âlem-i Ýslâm câmiindeki müslimîn!" diyerek o günkü ve bu
günkü müslümanlara hitab etmektedir:27

... Hakikî milliyetimizin esasý, ruhu ise, Ýslâmiyet'tir. Hilâfet-i
Osmaniye ve Türk Ordusunun o milliyete bayraktarlýðý itibariyle o
Ýslâmiyet milliyetinin sadefi ve kal’asý hükmündedir. Arap ve Türk
hakikî iki kardeþ, o kal’a-i kudsiyyenin nöbetdârlarýdýrlar. Ýþte bu
kudsî milliyetin râbýtasýyla, umum ehl-i Ýslâm bir tek aþiret hükmü-
ne geçiyor.

... Zannetmeyiniz ki, ben bu ders makamýna size nasihat etmek
için çýktým. Belki buraya çýktým, sizde olan hakkýmýzý dâvâ ediyo-
rum. Yani: Küçük taifelerin menfaati ve saadet-i dünyeviyeleri ve
uhreviyeleri, sizin gibi büyük ve muazzam taife olan Arap ve Türk
gibi hakîm üstadlarla baðlýdýr. Sizin tenbelliðiniz ve fütûrunuzla, biz
bîçare küçük kardeþleriniz olan Ýslâm taifeleri zarar görüyor.28

Husûsan ey muazzam ve büyük ve tam intibâha gelmiþ veya
gelecek olan Araplar! En evvel bu sözlerle sizinle konuþuyorum.
Çünkü: Bizim ve bütün Ýslâm taifelerinin üstadlarý ve imamlarý ve
Ýslâmiyet'in mücâhidleri sizlerdiniz. Sonra muazzam Türk Milleti, o
kudsî vazifenize tam yardým ettiler. Onun için, tenbellikle, günahý-
nýz büyüktür ve iyiliðiniz ve haseneniz de gayet büyük ve ulvîdir.
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27 Târihçe-i Hayat, s. 82-83, Ýstanbul 1960.
28 "Küçük tâifeler" ve "küçük kardeþleriniz" diye ifade ettikleri, Arap ve Türklerin

dýþýndaki az nüfuslu müslüman unsurlardýr. Bu unsurlardan biri olan Kürdlere
mensup bulunan merhum, kendi selâmetlerinin de bu iki büyük müslüman
kavmin kaderine baðlý olduðunu ifade etmekte, onlarý uyanýþa, kardeþliðe ve
birlikte harekete çaðýrmaktadýr. 
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Husûsan, kýrk-elli sene sonra Arap tâifeleri Cemâhir-i Müttefika-i
Amerika gibi en ulvî bir vaziyete girmeye, esarette kalan hâkimiyet-i
Ýslâmiyyeyi eski zaman gibi küre-i Arz'ýn nýsfýnda, belki ekserisinde
tesisine muvaffak olmanýzý rahmet-i Ýlâhiyyeden kuvvetle bekliyo-
ruz...29

– 9 –

BANA “SAÝD KÜRDÎ” DÝYEN MÜLHÝD ZÂLÝMLERE

Bedîüzzaman'ýn 1935 yýlýnda Eskiþehir mahkemesi karþýsýnda
yaptýðý müdâfaadan, mevzûumuzla ilgili birkaç parça.. Merhum,
adýný "Said Nursî" olarak bildirmesine ve risalelerde de öyle yazýl-
masýna raðmen, sorgu sýrasýnda birçok kere "Said Kürdî" diye anýl-
masý üzerine aþaðýdaki sözleri irâd etmiþti:30

Hükûmetin daireleri içinde en ziyâde hürriyetini muhâfaza etme-
ye ve te'sirât-ý hâriciyeden en ziyâde bîtarafâne, hissiyatsýz bakmakla
mükellef olan elbette mahkemedir. (...) Adâlet noktasýndan tarafgirlik
fikrini verip, adâletin mâhiyetini zulme çeviren, hakkýmda sarfedilen
bir tâbirdir ki, Ýsparta'da ve burada bâzý isticvaplarda, ismim Said
Nursî iken, her tekrarýnda Said Kürdî ve bu Kürd diye beni öyle yâd
ediyorlar.

Bununla, hem âhiret kardeþlerimin hamiyet-i milliyelerine ili-
þip, aleyhime bir his uyandýrmak, hem mahkeme ve adâletin mâhi-
yetine bütün bütün zýt ve muhâlif bir cereyan vermektir. (...) Benim
hakkýmda bir yabanîlik hissini veren ve nazar-ý adâleti þaþýrtmak is-
teyen adamlara derim:
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29 Cemâhir-i Müttehide-i Amerika: Amerika Birleþik Devletleri, demektir. Mer-
hum, Araplarýn da kýrk elli sene sonra ayný þekilde bir "birleþik devlet" kuracak-
larýný haber veriyor ve Ýslâm âlemini kurtarmalarýný temenni ediyor. Araplarýn
yýllardan beri birleþmeye çalýþtýklarý malûmdur. Eðer Yahudi oyunlarýndan ken-
dilerini kurtarabilir, baþlarýndaki Batýcý dinsiz, ahlâksýz, ahmak ve hâin idareci-
leri def edebilirlerse, bu birleþme gerçekleþecek... 

30 Târihçe-i Hayat, s. 184-185, Ýstanbul 1960. 



Ey Efendiler!

Ben her þeyden evvel müslümaným ve Kürdistan'da dünyaya
geldim. Fakat Türklere hizmet ettim ve yüzde doksan dokuz menfa-
atli hizmetim Türklere olmuþ ve en çok hayatým Türklerin içinde geç-
miþ ve en sâdýk ve en hâlis kardeþlerim Türklerden çýkmýþ ve Ýslâmi-
yet ordularýnýn en kahramaný Türkler olduðundan, meslek-i Kur'âni-
yem cihetiyle her milletten ziyade Türkleri sevmek ve tarafdar olmak
kudsî hizmetimin muktezâsý olduðundan, bana Kürd diyen ve kendi-
ni milliyetperver gösteren adamlarýn bini kadar Türk milletine hizmet
ettiðimi, hakikî ve civanmert bin Türk gençlerini iþhâd edebilirim.

Hem heyet-i hâkimenin ellerinde bulunan otuz, kýrk kitabýmý,
husûsan Ýktisad, Ýhtiyarlar, Hastalar risalelerini iþhâd ediyorum ki, Türk
milletinin beþten dört kýsmýný teþkil eden musîbetzede fakirler ve hasta-
lar ve dindar müttakîler taifelerine bin Türkçü kadar hizmet eden o ki-
taplar, Kürdlerin ellerinde deðil, belki Türk gençlerinin ellerindedirler.

Heyet-i hâkimenin müsâadesiyle, bizi bu belâya sokan ve
hükûmetin mühim bâzý erkânýný iðfal eden ve milliyetperverlik per-
desi altýnda entrikalarý çeviren mülhid zâlimlere derim:

Ey efendiler!

Benim hakkýmda tespit edilmeyen ve tesbit edilse dahi bir suç
teþkil etmeyen ve suç olsa bile yalnýz beni mes'ul eden bir madde
yüzünden, kýrktan fazla Türk'ün en kýymetdar gençlerini ve en
muhterem ihtiyarlarýný, büyük bir cinayet iþlemiþler gibi bu belâya
atmak, milliyetperverlik midir? Evet, sebepsiz böyle iþkenceli tevki-
fe düþenler içinde Türk gençlerinin medâr-ý iftihârý olacak bir kýsým
zatlar var ki, uzaktan kýymetini hissedip, ona yalnýz bir selâm veya
îmanî bir risâle göndermemle, onu bir cânî gibi çoluk ve çocuklarý
içinden alýp bu belâya atmak milliyetçilik midir?

Ben ki sizin nazarýnýzda yabânî millettenim, diyorum. Bu mev-
kuf olan civanmerd ve muhterem Türk gençleri ve ihtiyarlarý içinde
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öyleleri var ki, onlarýn bir tanesini, kendi milletimden yüz adama
deðiþtirmem..

Ýçinde öyleleri var ki, on sene bana zulm eden memurlara, beþ
seneden beri onlarýn hatýrlarý için, o zâlimlere bedduâyý býraktým.
Ve onlarýn içinde öyleleri var ki, âlî seciyelerin en hâlis nümûnele-
rini o âlîcenab Türk arkadaþlarda kemâl-i hayret ve takdirle gör-
düm. Ve Türk milletinin sýrr-ý tefevvukunu onlarla anladým.

... Ýþte ey, Türkçülük dâvâ eden mülhid zâlimler! Türk Milleti-
nin medâr-ý iftihârý olabilecek bu kadar zatlarý gayet âdi ve ehem-
miyetsiz bahaneler ile –sizin tâbirinizle– benim gibi bir Kürd yüzün-
den periþan etmek, tezlîl etmek, milliyetçilik midir? Türkçülük mü-
dür? Vatanperverlik midir? Haydi, o insafsýz vicdânýnýza havâle edi-
yorum.31
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31 Meþrutiyet Devri Türkçülerinden bir kýsmý, yanlýþ olsa da, fikirlerinde belki sa-
mimi idiler. Bunlar zayýfladýðýný zannettikleri din duygusunun yerine ýrka daya-
nan bir milliyetçilik ülküsünü koymak istiyorlardý. Fakat Cumhuriyet’ten sonra
güdülen Türkçülük fikri sâdece Ýslâmiyet'e –bir ülkü adýna– hücum edebilmek
için elde tutulan bir bahane olmaktan öteye gidememiþtir. Nitekim –zann-ý
fâsidlerince– dînin hesabý görülünce, Türkçülüðün merkezi olan "Türk Ocakla-
rý" da kapatýldý. 1940'dan sonraki yýllarda "Resmî Türkçüler"le "Hâlis Türkçüler"
arasýnda ikincilerin zindaný boylamalarýyla neticelenen "Turancýlýk" hadisesi ise
herkesin malumudur. 
Bu vaziyette, merhum Bedîüzzaman’a "Kürd" denilmesi, diyenlerin "Türkçülü-
ðünden" veya "Kürdlere bir hûsumet beslediklerinden" deðildi. Onlarýn nazarýn-
da Merhum, yok etmek istedikleri imaný ayakta tutan bir adamdý ve nasýl olur-
sa olsun susturulmalýydý. Nitekim ýrken Türk olan birçok din âlimi ve dindar
aydýn, boyun eðmedikleri için daha da kötü muâmelelere dûçar olmuþlardýr. Ýs-
kilipli Âtýf Hoca'ya yapýlanlar ve Mehmed Âkif neslinin çektikleri, bunun acý
örnekleri olarak, muhakkak bilinmelidir.



BEÞÝNCÝ KISIM

TÜRK VE ARAP
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ÇERKEÞÞEYHÝ-ZÂDE HALÝL HÂLÝD
HAYATI ve ESERLERÝ

Sultan Abdülmecid devri âlimlerinden ve ileri gelen þeyhlerden
“Þa’bâniyye” þeyhi Çerkeþli Mustafa Efendi’nin torunlarýndandýr.
Çerkeþþeyhi-zâde ailesi Ankara ve Ýstanbul’a yerleþmiþlerdir. Aile
hakkýnda Mehmed Tâhir Bey’in “Osmanlý Müellifleri” adlý eserinde
bilgi vardýr.

1869 yýlýnda Ankara’da doðan Halil Hâlid Bey, ilk ve orta tahsili-
ni burada yaptýktan sonra Ýstanbul’da Sultan Beyazýd Medresesine de-
vam etmiþ, arkasýndan Mekteb-i Hukuk’a girerek 1893 yýlýnda bura-
dan mezun olmuþ; bu sýrada Ebuzziyâ Tevfik Bey’in delâleti ile yazý ha-
yatýna da baþlamýþtýr. 1894 yýlýnda Londra’ya giderek Ýngilizce öðren-
miþ, Cambridge Üniversitesi’ne Türkçe öðretmeni olmuþ, 1902’de
Pemroke Üniversitesi’nden “Master of Art” pâyesi almýþtýr. Londra bü-
yükelçiliði ikinci konsolosluðunda da bulunan ve Meþrutiyet’in ilânýna
kadar burada kalan Halil Hâlid Bey, 1905 yýlýnda Cezayir’de toplanan
“Müþteþrikler Kongresi”ne, Cambridge Üniversitesi adýna katýlmýþ, Ka-
hire’de de bulunarak, burada bazý kitaplarýný bastýrmýþtýr.

Londra’da bulunduðu sýrada, Ýngiliz basýnýna devamlý yazýlar ve-
rerek ve Ýngiliz siyaset adamlarýna mektuplar göndererek müslüman-
larý ve Osmanlý Devleti’ni müdafaa ettiði gibi, eserlerinin bir kýsmýný
da önce Ýngilizce yayýnlayarak, tesirli bir mücadelede bulunmuþtur.

Batý zihniyetini, Ýngiliz siyasetini ve bunlarýn Ýslâmiyet’e, müs-
lümanlara ve Osmanlýlara karþý olan düþmanlýk ve kötü kasýtlarýný
yakýndan gördüðünden, Ýngilizlerin iç yüzlerini ortaya koyarak
müslümanlarý ikaz etmeye çalýþmýþtýr.



Londra’da, Osmanlýlara ve müslümanlara yakýnlýk gösteren
“Osmanlý Þiiri Tarihi”nin yazarý E. J. Gibb ve “Ýntiþâr-ý Ýslâm Tarihi”
yazarý T. W. Arnold ile yakýn dostluk kurmuþ, bu iki kitaptan birin-
cisinin neþre hazýrlanmasýna yardým ettiði gibi, önsözünü de yaz-
mýþ; diðer eserin de ikinci baskýsýna (1913) yardým etmiþ ve eseri
Türkçe’ye çeviren de kendisi olmuþtur (1925).

Halil Hâlid Bey, Londra Câmii’ni yaptýran heyetin de içindedir,
hatta bir kere câmi için Ýstanbul’da toplanan iâneyi, câmi heyetinin ka-
rarý ile o sýrada Ýstanbul’da vuku bulan yangýnýn “harikzede”lerine terk
etmiþtir... Bu câmi için büyük himmet ve faaliyet gösteren Halil Hâlid
Bey, konfranslar vermiþ, Þehzâde Yusuf Ýzzeddin Efendi, Said Halim
ve Ahmed Muhtar Paþalar gibi zevâtý derneðe üye kaydetmiþtir.

Sýrâtýmüstakim mecmuasýna Meþrutiyet’in ilk yýllarýnda Lon-
dra’dan dikkat çekici yazýlar gönderen merhum hakkýnda, pek çok
okuyucu mektubu alan dergi, 1910 Temmuz’unda çýkan 96. sayý-
sýnda “Halil Hâlid Bey ve Meslek-i Tahrîri” baþlýklý bir yazý ile ilk de-
fa merhumu okuyucularýna tanýtmakta ve “Avrupa memleketlerin-
de bulunduðu halde, dini ve milliyeti hakkýnda bu derecelerde
ibrâz-ý hamiyyet ve fedâkârî buyuran” bu zatý, Batýcýlara, bir
“nümûne-i imtisâl” olarak göstermektedir.

Meþrutiyet içinde Londra’dan Ýstanbul’a birkaç kere gelip giden
Halil Hâlid Bey, 1911’de üniversitedeki vazifesinden istifa ederek,
Türkiye’ye dönmüþ ve 1912 yýlý seçimlerine ve 4 Mayýs’ta açýlan ikin-
ci Meclis-i Mebusan’a Ankara mebusu olarak katýlmýþtýr.

Ayný yýlýn Aðustos ayýnda Meclis’in feshi üzerine, siyaset haya-
týndan çekilip, kendisine teklif edilen “Bombay Baþþehbenderliði”
vazifesini kabul ederek, 1913 yýlý Haziran’ýnýn sonlarýnda Hindis-
tan’a hareket etmiþtir.

Eserlerinin bir kýsmý Ýngilizce olarak ve Urdu diline çevrilerek
Hindistan müslümanlarý tarafýndan okunmuþ olan Halil Hâlid Bey,
bu vazifede kaldýðý sürede, müslüman aydýnlar arasýnda faaliyet
göstermiþ; 1914 Mayýs’ýnda istifa ederek dönünce, gazetelerde, adý-
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na medihkâr yazýlar yazýlmýþ ve birkaç ay sonra Birinci Cihan Har-
bi çýkýp da Hindistan iþgalcisi Ýngiltere ile Osmanlýlar karþý karþýya
gelince, Ýngiliz polisi, vaktiyle Halil Hâlid Bey ile sýký temas kurmuþ
olan Müslüman Hindli aydýnlarý tevkif etmiþtir.

Halil Hâlid Bey’in kýsa mebusluk hayatýnda, Maarif Encümeni
reisliði yaptýðý ve bir “Ýlköðretim Kanunu” teklifinde bulunduðu, Os-
man Ergin merhumun “Maarif Tarihi”nde kayýtlýdýr.

Merhum, daha Meþrutiyet devrinde öne sürülmeye baþlanan
“harf devrimi” ne –tehlikeli bir kültür buhraný çýkacaðý için– karþý
çýkmýþ; dergi ve gazetelerde, aslî harflerimizin lehine, lâtin hurufâtý-
nýn aleyhine, Batýlý âlimlerden de misaller veren yazýlarý ya-
yýnlanmýþtýr. Avrupa’ya gönderilen talebelerin eðitimine dair ve Ba-
týdan gelen “dans” gibi çirkin modalarý tenkid eden yazýlarý vardýr.

Ýngiltere’de “Balkan Komitesi” adýyla Osmanlýlar aleyhine iki
Ýngiliz’in kurduðu komiteye karþý Londra’da faaliyet göstermiþtir.

1910 yýlý Ekim’i baþlarýnda Londra’dan gönderdiði ve Sýrâtý-
müstakim’de çýkan “Siyâset-i Milliyyede Âdâb-ý Mahviyyet” yazý-
sýnda, o zaman da bugünküler gibi “Basit meselelerde yaygaralar
kopararak düþmaný ürküten ve gülünç olan” siyaset adamlarýna hi-
tap etmeye mecbur kalmýþtýr.

Arapça, Farsça, Urduca, Ýngilizce ve Fransýzca bilen ve ömrü-
nün son yýllarýnda “Ýstanbul Dârülfünûnu Ýlâhiyat Fakültesi”nde
“Akvâm-ý Ýslâmiyye Etnografyasý Muallimi” olarak vazife gören Pro-
fesör Halil Hâlid Bey, bu fakültenin dergisine ilmî makaleler yazmýþ,
1931 yýlý Nisan ayýnda Ýstanbul’da vefat etmiþtir.

Mühim bir açýklama

Ýlâhiyat Fakültesi hocalýðý sýrasýnda, fakülte heyeti tarafýndan
1928 yýlýnda hazýrlandýðý söylenilen bir “Din Ýnkýlâbý Lâyihasý”na
imza attýðýna dair haberler tamamen yalandýr. Meselenin önemi do-
layýsýyla bu hususa açýklýk getirilmesi zarûrîdir:

Bu lâyiha –egzantirik bir kiþilik olan– Prof. Ýsmayýl Hakký Bal-
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tacýoðlu tarafýndan þahsen hazýrlanmýþ, birer nüshasý fakülte kuru-
lunu teþkil eden hocalara –gelecek toplantýda müzakere edilmek
üzere– daðýtýlýrken, bir nüshasý da günlük “Vakit” gazetesinde neþ-
rettirilerek emr-i vâki yapýlmak istenmiþtir.

Fakat buna üzülen hocalar, zaten uzun zamandýr toplanmayan
kurulu, bu sefer de toplamayarak, meselenin müzakeresini bile
yapmamýþlardýr. Bu durum birkaç gün sonra “Vakit” gazetesine de
bildirilerek iþin aslý açýklanmýþtýr.

Ama bu tekzibi görmeyenler, ilk haberdeki lâyihanýn altýna sa-
hiplerinden habersiz olarak konulmuþ olan isimlerin, bu “din devri-
mi” lâyihasýna imza attýklarý zannýna düþmüþlerdir... Babanzâde
Naim Bey ile Ferid Kam Bey’in, toplantýyý terk ettiklerinin ise aslý
yoktur. Çünkü toplantý yapýlsa bile, bu zatlar o sýrada fakülte heye-
tinde deðildirler.

Bu lâyiha, hazýrlatan ve hazýrlayanlar dýþýnda esasen herhangi
bir taraftar da bulmamýþtýr. Çünkü camilere sýralar koymak, müzik
çalmak ve daha benzeri çýlgýnlýklarýn teklif edildiði böyle bir lâyiha-
yý tasvip etmek ve imzalamak için, insanýn dinsiz olmasý bile yetme-
yip, fazladan ya deli ya da terbiyesiz olmasý gerekir...

Bu meselenin aslý yukarýda özetlediðimiz uzun bir yazý ile, Eþ-
ref Edib merhumun çýkardýðý “Ýslâm-Türk Ansiklopedisi Mecmuasý”
adlý derginin 15 Haziran 1947 tarihli 73. sayýsýnda gereði gibi açýk-
lanmýþtýr... Fakat iþin aslýný tahkik etmeyen Necip Fazýl Kýsakürek
merhumun 1947 ve 1959 “Büyük Doðu”larýnda yaptýðý “canhýraþ”
neþriyat, maalesef, bu yanlýþ kanaatin yayýlmasýna sebep olmuþ-
tur... Bu açýklamamýzýn, hakikatin tezâhürüne ve bir bühtânýn
tathîrine vesile olmasýný temennî ederim.

ESERLERÝ

1. The Diary of a Turk (Bir Türk’ün Günlüðü) [London, 1903]
Urduca’ya çevrilmiþtir.

2. A Study in English Turcophobia (Ýngiltere’de Türk Düþman-
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lýðý Üzerine Bir araþtýrma), [London, 1904] Urduca’ya Fransýzca’ya
ve kýsmen Arapça’ya çevrilmiþtir.

3. Cezayir Hâtýrâtýndan [Kahire, 1906] 1905’de Cezayir’de ka-
týldýðý Þarkiyatçýlar Kongresi dolayýsýyla kaleme alýnmýþtýr.

4. Hilâl ve Salih Münâzaasý, [Kahire, h, 1325/1907] Eser, daha
önce, yine 1907’de The Crescent, Versus the Cross adý ile Londra’da
Ýngilizce olarak yayýnlanmýþ, ayrýca Arapça ve Urduca’ya çevrilmiþtir.

5. Panislamische Gefahr (Panislamizm Tehlikesi), [Berlin, 1918].

6. Ýslâm ile Nasrâniyetin Münâsebât-ý Asliyyesi [Ýstanbul, h.
1326/1908].

7. Türkler ile Ýngilizlerin Ýlk Temâsý [Ýstanbul, h. 1326/1908].

8. Rodos Fethinde Sultan Süleyman’ýn Tedâbir-i Siyâsiyyesi,
[Ýstanbul, h. 1326/1909].

9. Þehzâde Cem Vak’asýnda Mes’ele-i Hamiyyet, [Ýstanbul, h.
1327/1909] Son dört risâle “Füsûl-i Mütenevvi’a” adýyla çýkmýþtýr.

10. Türk ve Arap [Kahire, 1912, Arapçasýyla birlikte].

11. Bazý Berlin Makàlâtý [Berlin, 1918].

12. The British Labour and the Orient (Ýngiliz Ýþçisi ve Doðu)
[Bern, 1919].

13. Türk Hâkimiyeti ve Ýngiliz Cihangirliði [Ýstanbul, 1341/1925]

14. Ýntiþâr-ý Ýslâm Tarihi (T. W. Arnold’dan) [h. 1343/1925].

15.  Maiþetimizi Ýstihsal, Hergünkü Ýktisâdiyâta Ýbtidâi Bir Med-
hal (G. F. Binkton’dan) [Ýstanbul, 1925].

16. Mübtedîler Ýçin Tacirliðin Mebâdîsi (M. Clark’dan)[Ýstan-
bul, 1925]

17. Hergünkü Hayâtýn Ýktisâdiyâtý (H. Penson’dan) [Ýstanbul,
1926]1
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1 Yazarýmýzýn hayatý ve eserleri üzerinde, genç tarihçi arkadaþýmýz Kurtuluþ Öz-
türk Bey tarafýndan bir yüksek lisans tezi yapýlmaktadýr. Kendisinin çalýþmalarý-
nýn, Halil Hâlid Bey’in tam bir tercüme-i hâlinin ve bütün eserlerinin yayýnlan-
masý ile neticeleneceðini temenni ediyor ve bunu ümidle bekliyoruz.

Türk ve Arap



“Türk ve Arap” risâlesi

Metnini sadeleþtirerek, aynen buraya alacaðýmýz risâle, 1912
yýlýnda Balkan Harbi sýrasýnda Kahire’de yayýnlanmýþtýr. Halil
Hâlid’in yazýsý, Kahire’de doðmuþ ve üniversite bitirmiþ olan ve o
sýrada gazetecilik yapmakta bulunan Türk asýllý Ömer Rýza Doðrul
(1888-1952, daha sonra Mehmed Âkif Ersoy’a damat oldu) tara-
fýndan Arapça’ya çevrilmiþ ve her iki metin birlikte yayýnlanmýþtýr.

Diyanet Vakfý Ýslâm Ansiklopedisi’ne “Halil Hâlid” maddesini
yazmýþ olan Prof. Dr. Mustafa Uzun Bey, bu risâle hakkýnda þu bil-
gileri vermektedir:

Türkçe’si ve Arapça’sý birlikte yayýmlanan eser, Halil Hâlid’in, XX. yüzyýlýn
baþlarýnda Türk-Arap iliþkilerinde tartýþýlan, Araplar’ýn Osmanlý Devleti’nden
ayrýlmasý, Hilâfet ve Arap dili gibi konularla ilgili deðerlendirmelerini ihtiva
eder. Araplar’ýn Osmanlý Devleti’nden ayrýlmasýnýn her iki millet için de iyi
bir sonuç vermeyeceðini, bunun, Ýslâm ülkelerini hâkimiyet altýna almak is-
teyen Avrupalý güçlerin hazýrladýðý bir oyun olduðunu söyleyen Halil Hâlid,
Türkler’in hâkimiyeti altýndaki yerlerde yaþayan Araplar’ýn millî kimlik ve
kültürlerini en iyi þekilde muhafaza ettiklerini savunur. Arapça’nýn Osmanlý
Devleti’nin ve bütün müslüman milletlerin resmî dili olmasý düþüncesiyle il-
gili tartýþmalar üzerinde de duran müellif, Arapça’nýn Osmanlý Devleti’nde
resmî dil kabul edilmesinin mantýkî bir çözüm olmayacaðýný, çünkü Osman-
lý Devleti içinde Türkler’den ve Araplar’dan baþka milletlerin de bulunduðu-
nu söyler. Halil Hâlid, hilâfetin Araplar’ýn hakký olduðu konusundaki tartýþ-
malarýn müslümanlarý zayýflatmayý hedef aldýðýný da belirtir. Hilâfetin  sade-
ce Araplar’a ait olduðunu iddia etmenin þeriatýn birleþtiricilik vasfýna ters
düþtüðünü söyledikten sonra bu makamýn, baðýmsýzlýðýný koruyabilen tek
Ýslâm devleti durumundaki Osmanlý Devleti’nin merkezinde bulunmasýnýn
tabii olduðunu belirtir. M. Ertuðrul Düzdað tarafýndan sadeleþtirilen eser, mü-
ellifin hayatý ve çalýþmalarý hakkýnda bir giriþ eklenerek Arapça ve Osmanlý-
ca aslýyla birlikte Türk ve Arap adýyla yayýmlanmýþtýr. (Ýstanbul, 1994)2
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2 1994 yýlýnda yayýnladýðým ve “Ýslâmî Edebiyat” dergisinin Ocak sayýsýna ek ola-
rak verilen risâleyi, 2005 yýlýnda yeniden neþre hazýrladým ve yazar hakkýnda on
yýl içinde rastladýðým yeni bilgilerle elli sayfayý bulan bir giriþ, (buraya da aldýðý-
mýz) sadeleþtirilmiþ metin, indeks ile Arapça ve Osmanlýca asýl metinler, hepsi bir
arada (109+32+30+4 sayfa) olarak, Yeni Zamanlar Yayýnlarý tarafýndan bastýrýldý.



TÜRK VE ARAP

Bilindiði gibi, kendi mensup olduðu kavmi övüp, ötekileri kö-
tülemek, hangi ýrktan olursa olsun, bütün insanlarýn, daima konu-
þa geldikleri bir konudur.

Bu kavmiyet bahsi, yalnýz, eskiden beri savaþmýþ, birbirlerinin
kanýný dökmek, ýrzýna tecavüz etmek, mülkünü zaptetmek için bir-
birine saldýrmýþ düþman kavimlerin mensuplarý arasýnda deðil; hat-
ta asýrlardan beri müþterek bir hayat yaþamýþ, ayný bayrak altýnda
bulunmuþ, birbirine karýþarak yakýn akrabalýklar kurmuþ olan ka-
vimlerin ferdleri arasýnda bile cereyan eder.

Ben bir Türk’üm, lâkin –velev þaka için de olsa– Arap kavmi-
ne çatan veya onu kötüleyen bir sözü söylemeye, gönlüm râzý ol-
maz; böyle bir þeye dilim varmaz. Baþkalarý tarafýndan böyle bir söz
sarf edilirse, ondan da rahatsýz olurum ve duymak istemem.

Türk ve Arap birbirine muhtaçtýr

Bilmem ki Arap ile Türk’ten hangisinin, övülecek vasýflarý da-
ha fazladýr. Bu hususta benim bildiðim ve kat’î þekilde inandýðým bir
þey varsa, o da: Bu iki milletten her birinin, diðerinin sahip olduðu
vasýflardan istifade etmeye muhtaç olduðu ve Türkün Arap, Arabýn
da Türk olmadan, þanlarýný ve istiklâllerini koruyarak yaþayamaya-
caklarýdýr.3

3 Mehmed Âkif’in, bu konuyu iþleyerek 6 Mart 1913 tarihli Sebîlürreþâd dergisin-
de yayýnlanan ve “Hakkýn Sesleri”ne giren þiiri için 3. kýsmýn 7. bahsine bakýnýz.



Yani Türklerle Araplar arasýndaki siyasî yakýnlýk baðlarý ne ka-
dar zayýflatýlýrsa, Ýslam’ýn istiklâl ve hâkimiyeti de o nisbette zevâle
uðrar; yine o takdirde, bu iki kavmin evlatlarý –Þarklýlarý kendileri-
ne denk saymaya tenezzül etmeyen ve daima aþaðý gören– Batýlýla-
rýn hâkimiyetine, o nisbette mâruz kalýrlar ve iþte o zaman, iftihar
ettikleri millî þerefleri de ayný derecede kaybolur gider.

Bu iki kavmin birbirleriyle olan münasebetleri bahsinde þöyle
bir benzetmede bulunsam, acaba nazar-ý müsâmaha ile telâkki olu-
nur mu? Demek isterim ki:

Arap kavmi, bin parça olmuþ ve sýrça halinde etrafa daðýlmýþ
bir elmas külçesi gibiydi; toplu halde bulunduðu zaman, onun ne
büyük bir kýymeti olacaðýný ilk defa idrâk eden Türkler oldu ve
Araplarla din kardeþi olduktan sonra, Arap ülkelerine yanaþarak, o
daðýlmýþ parçalarýn mümkün olduðu kadar toplanmasýna, bir arada
bulunmasýna yardým ettiler. Hatta daha sonra Türk saltanatýnýn
tâcý, bu külçe elmasýn parçalarý ile ziynetlendi ve parladý.

Türklerin Araplara yardýmý

Son devrin Arap yazarlarýndan bir zat:

“Türkler beþ yüz seneden beri göðüslerini Ýslâm’ýn düþmanla-
rýna karþý siper etmekle, Ýslâmiyet’e yaptýklarý büyük hizmetten baþ-
ka, Araplarýn hürriyetini, Batýlýlarýn tahakkümünden korumaya da
çok yardýmcý olmuþlardýr” demiþti.

Türk, yalnýz beþ yüz seneden beri mi Arab’a yardýmcý oldu?
Umûmiyetle kilise mensuplarý tarafýndan yazýlmýþ olan, eski Batý ta-
rihlerini açýnýz; görürsünüz ki, bu tarihlerde Hýristiyanlýðýn düþmaný
olarak tasvir edilen, hakaret ve lânetle anýlan müslümanlar, “Sara-
sen” ve “Türk” diye adlandýrýlmaktadýr.4
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4 Sarasen (Saracen) kelimesine Redhouse Lügati’nde þu mana verilmiþ: (Arap-
ça) Suriye ve Arabistan çölleri kabilelerinden bir fert; Haçlý Ordular zamanla-
rýnda, müslüman veya Arap; Haçlý Ordu düþmaný.



Yalnýz Osmanlý Türklerini düþünmeyelim. Onlardan daha hâlis
Türk kanýyla yaþamýþ olan Selçuklularý unutmayalým. Selçuklular-
dan önce de Türk kabilelerinden birçok topluluklar, anayurtlarý
olan Orta Asya’dan güneybatýya doðru gelmiþler, Araplarýn hizme-
tine girmiþler ve hatta Araplaþmýþlardý. Dolayýsýyla Türklerin Arap-
lara yardýmýný beþ yüz sene deðil, bin seneden fazla olmak üzere
düþünmek daha doðru olur.

Müþterek maksat:
Müslümanlarý korumak ve yükseltmek

Bunlarý söylemekten maksadýmýz, iki kavmin birbirleriyle olan
münasebetlerinin çok eski olduðunu izah etmekten baþka bir þey
deðildir. Yoksa hangisinin ötekine daha faydalý olduðunu araþtýrýp
saymaya kalkýþsak, içinden çýkýlamayacak kadar çok sayýda misal-
lere rastlarýz. Þüphesiz Arabýn Türk’e hizmetleri de pek çoktur ve
mühimdir.

Aslýnda bu iki milletin karþýlýklý hizmet ve yardýmlaþmalarý müþ-
terek bir maksadý temin içindi: Müslümanlarý düþmanlarýndan ko-
rumak ve medeniyette yükseltip refâha kavuþturmak...

Türk, tek baþýna yaþayamaz

Türk de hiç þüphe yok ki, Arapsýz tek baþýna, istiklâlini koruya-
rak fazla yaþayamaz. Pek çok tabiî zenginliklere ve mert ahlâklý
fedâkâr bir halka sahip olduðu herkesçe bilinen Anadolu, gerçi bü-
yük, müstakil ve hâkimiyetine sahip bir devletin yaþamasýna müsait
olacak kadar geniþtir. Fakat Hýristiyan Avrupa’nýn istilâsýnýn gâlip gel-
diði þu devirde, orada dahi bir Türk devletinin, masun ve emin ola-
rak, dayanýp devam edebilmesi mümkün deðildir. Böyle bir durum-
da, Arabýn yardýmýndan mahrum bir Türk devletinin istiklâline sahip
olarak devam edebileceði zannýna, ben, bir hayâl-i muhâl derim.

Türkler eski devirlerde, her tarafa doðru akýn edebilirler ve her
gittikleri yerde, büyük bir nüfuz hatta hâkimiyet elde ederlerdi. Me-
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selâ, Çin’e giderler hükümet kurarlar, Hindistan’ý istilâya giderler ve
orada da hâkim olurlar, Ýran’a ve Anadolu’ya uzanýr oralarda dahi
devletler kurarlar, Mýsýr’a gelir, Tunus’a ve Cezayir’e kadar sefer
ederler ve idareyi ellerine alabilirlerdi. Fakat þimdi, bu devirlerin
çoktan geçtiðini idrâk etmeyen, tek bir Türk bile bulunamaz.

Batýlýlara karþý birlik olmalýyýz

Batýlý milletler, yeni ilim ve teknikteki fevkalâde ilerlemeleri ne-
ticesi, Þark milletlerine karþý büyük bir üstünlük kazanmýþ ve çok te-
sirli nüfuz imkânlarý temin etmiþlerdir. Batýlýlarýn, dehþetli silahlarla
donatýlmýþ istilâ ordularý, Araplar gibi Türklerin de oturduðu yerle-
rin etrafýný kuþatmýþ olarak bekliyorlar. Akl-ý selîmi olan müslüman-
lar, bu hâlin kendileri için ne büyük bir tehlike olduðunu idrâk eder-
ler ve eðer hiss-i hamiyetleri varsa, güçleri yettiði kadar, ellerindeki
istiklâlin korunmasýna çalýþýrlar.

Bundan sonra ne Türklerin tek baþlarýna siyâsî mevcudiyetleri-
ni devam ettirmeleri mümkündür, ne de Arabistan’da ayrýca bir
müstakil devlet kurulmasý için fýrsat bulunabilir.

Bunun aksini iddia etmek, Osmanlý birliðini bozmak ve böyle-
ce hâlen Ýslâmiyet’in tesiri ile müstakil kalabilmiþ olan güzel mem-
leketleri de elimizden almak isteyenlerin emellerini kolaylaþtýrmaya
çalýþmak demektir.

Ayrýlýk isteyen, ya düþmandýr, ya hâin

Türklerle Araplarýn ayrýlabileceklerini, ayrýlmalarýný veya buna
benzer þeyleri, sanki doðru ve tatbiki mümkün olabilirmiþ gibi gös-
terip yaymaya çalýþanlar, yalnýz Batýlýlardan çýkmýyor; Þarklýlarýn
arasýnda da bu gibi fikirlerin yayýlmasýna çokça çalýþan bir hayli
kimse bulunmaktadýr.

Bu Þarklýlarýn arasýnda ihtimal ki, Hýristiyan veya Musevî olan
yazarlarýn ve siyasetçilerin sayýsý az deðildir. Bu kimseler hakkýnda
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Müslüman kardeþlerimize tam bir samimiyetle þu tavsiyede bulunu-
ruz: Onlarýn telkinlerine karþý son derece ihtiyat göstermeli, sözleri-
ni –doðru gibi görünse de– katiyen kabul etmemeli, velhasýl onla-
rýn neþriyatýna karþý mümkün olduðu kadar, daimî bir “boykotaj”
yapmalýdýr.5

O gibi Þarklý siyasetçi ve yazarlar arasýnda müslümanlar da
varsa, bunlarýn ahlâklarýný düzeltmeleri için dua etmek bile boþuna-
dýr. Bunlar Ýslâm cemiyetinin çok zararlý birer üyesidirler. Ýslâm top-
lumu, bu gibi kimselerin varlýðý ile illetli olarak kaldýkça, içinde bu-
lunduðumuz siyâsî ve ictimâî tehlike artacak ve mahvedici bir dere-
ceye varacaktýr.

Bunlar, kendilerinin en aþaðýlýk þahsî heveslerini ve hayvânî
þehvetlerini, her türlü din ve ahlâk icaplarýndan ve millî mukadde-
sattan daha üstün tutarlar. Bu gibi münâfýklara çokça para lâzým-
dýr... Onu bulabilmek için yalnýz müslümanlarýn menfaatlerini veya
vatanýn millî ve tarihî haklarýný deðil, kendi ailelerinin namusunu bi-
le fedadan çekinmezler.

Saðlam ahlâklý, hamiyetli, medenî toplumlar içinde varlýklarýný
sürdürmelerine izin verilmeyen; vatansever topluluklarýn içine gir-
melerine asla müsâade olunmayan bu gibi kimselerle konuþup gö-
rüþen, onlarla beraber bulunan müslümanlara, Allah saðlýklý bir an-
layýþ versin.

Türklerin hâkimiyetleri nasýldý?

Geçmiþ asýrlarda Türklerin her gittikleri memlekette hâkimiyet
kurmaya muvaffak olduklarýndan yukarýda bahsetmiþtik. Evet, her
yerde hâkimiyetlerini kurmuþlardýr, ama hâkim olduklarý memleket-
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5 Ýkinci Meþrutiyet’in ilânýndan (23 Temmuz 1908) sonra, 5 Ekim 1908’de Avus-
turya, Osmanlý Devleti’ne bir “eyâlet-i mümtâze” olarak baðlý bulunan Bosna-
Hersek’i ilhak ettiðini ilân edince, Avusturya mallarýna karþý bir “boykot” hare-
ketini baþlatanlarýn baþýnda da Halil Hâlid Bey bulunuyordu
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lerin halkýna Türklüklerini kabul ettirmek gibi bir siyaset gütmemiþ-
lerdir.

Teb'alarý gayrimüslim ise, Türkler, onlar hakkýnda o zamanlar
için en insaflý ve âdil sayýlacak hükümleri tatbik etmiþler; dinî ve
millî iþlerinde ise onlarý kendi hallerine býrakmýþlardýr.

Eðer hâkimiyetleri altýna giren halk müslüman ise, Türk idare-
ciler onlara yabancý bir halk nazarýyla bakmazlardý.

Osmanlý Türklerinin feth ettikleri ve hâkim olduklarý memleket-
lerin ahalisine pek çok zulm ettikleri, Avrupalýlar tarafýndan olduðu
gibi bazý Arap yazarlarýnca da iddia oluna gelmiþtir.

Yapýldýðý iddia olunan bu mezâlim, belki kýsmen, belki de ta-
mamen doðru olabilir. Fakat Türklük namýna zulümler yapan mü-
tegallibenin asýllarý araþtýrýlsa, bunlarýn yüzde doksanýnýn hakiki
Türk ýrkýna mensup olmadýklarý ortaya çýkar...

Eþitlik esasýnýn umûmî olarak en fazla geçerli olduðu Osmanlý
devrinde, Osmanlý topraklarýnda Osmanoðlu tahtýnýn etrafýnda, her
çeþit millete mensup bir çok kimseler toplana gelmiþti ki, bunlarýn
nisbeten en azý, hakikî Türk ýrkýndan olanlardýr.

Son zamanlarda Osmanlý Devleti zayýflayýnca, yabancý büyük
devletlerin Osmanlýlara artýk nefret ve hakaretle davrandýðýný anla-
yan bazý kimseler, bu hâli görünce, “Türk deðilim!” diye hamd ede-
cek kadar ileri giderek, ayrýlýk davasý gütmeye baþladýlar.

Bir milletin ikbal devirlerinde ona mensup olmakla iftihar etmek
ve onun adýndan istifâde etmek; fakat idbârý zamanýnda, yabancýla-
rýn kötü muamelesinden korkarak, o milletten uzaklaþmak, bilmem ki
vefâ ve mertlik gibi insanî hasletlerle, nasýl bir arada bulunur?

Türklerin düsturu: Din ile millet birdir

Araplardan doðru idrâk ve anlayýþ sahibi olanlarca iyi biliniyor
olmalýdýr ki, Türkler zapt ettikleri memleketlerde, sadece kendi kav-
miyetlerini koruyup gözetmekle uðraþmamýþlardýr. Onlar “Din ve
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millet birdir” düstûrunu daima tatbik etmiþlerdir. Ýþte bu düstûra
riâyet ettikleri içindir ki, zapt ettikleri yerlerin Müslüman halkýný
kendilerine benzetmeye çalýþmamýþlar, aksine bazý bakýmlardan
kendileri o halka benzemiþlerdir.

Cezayir’e, Tunus’a gidip araþtýrýrsanýz, oralarda Araplaþmýþ pek
çok Türk’e rastlarsýnýz. Mýsýr’a asýrlardan beri yüz binlerce Türk gel-
miþ ve yerleþmiþtir. Bunlarýn evlat ve torunlarý Mýsýr halký ile karýþ-
mýþ ve kendi asýllarýný unutacak kadar Mýsýrlýlaþmýþlardýr.

Dini ve milleti tek þey sayan Türk siyâsî inancý, Þark memleket-
lerini istilâ etmek isteyen Batýlý siyâset adamlarýnýn arzularýna hiç
uygun gelmez. Ýþte bundan dolayýdýr ki, Batýlýlar, Ýslâm ülkelerinde
ýrkçýlýk tefrikasýna sebep olacak hareketleri teþvik etmekten geri kal-
mýyorlar.6

Irkçýlýðýn çaresi

Daha þimdiden Ýslâm ülkesine pek çok ayrýlýk tohumu ekildiði
anlaþýlýyor. Müslümanlarýn bugün ellerinde kalabilen siyâsî is-
tiklâllerini, o fitne tohumlarýnýn zararlý meyvelerine karþý korumak
lâzýmdýr. Bunun için de Ýslâm milletinin iki büyük rüknü olan Türk-
lerle Araplar arasýnda “din ile milliyetin birliði” fikrini kuvvetlendir-
mek lâzýmdýr.

Bu fikir kuvvetlendirilirse, Ýslâm dairesi içindeki öteki küçük
milletlerin de, Arap ve Türklere katýlarak ayný þekilde düþünecekle-
ri muhakkaktýr. Bu hâlin daha insanca ve dolayýsýyla daha me-
denîce olduðunda ise hiç þüphe yoktur. Ýslâmiyet’in üstünlüðü de
esasen bu þekilde insanlarý birleþtirmesi ve onlar arasýnda insanca
ve kardeþçe bir hayatý yaymasýnda görüle gelmiþtir.
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6 Halil Hâlid Bey’in bu satýrlarý yazýp yayýnladýðý günlerde, Mehmed Âkif’in, 1
Aðustos 1912 tarihli Sebîlürreþâd’da çýkan ve bu konuyu iþleyen þiiri için 3. kýs-
mýn 5. bahsine bakýnýz.
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Türkler Araplaþmýþlardý

Türklerin bir Arap diyarýný hâkimiyetleri altýna alýp oraya yer-
leþtiklerinde, yerli halký Türkleþtirmeye çalýþmak þöyle dursun, bila-
kis kendilerinin Araplaþtýklarýný yukarýda söylemiþtik. Ýþte o devirler-
de Türkler, gittikleri yerlerde bulabildikleri sanatkârlara iþ verdikleri
zaman, Arap sanat tarzýný, diðer imâl ve inþâ þekillerine üstün tuta-
rak, tercih etmiþlerdir. Çünkü Türkler, Arap sanatýnda daima Ýs-
lâm’ýn yüksekliðine iþaret eden, kudsî ve ruhânî, derin bir güzellik
bulmuþlardýr.

Hayýr! Türkler, Batýlýlarýn iddia ettikleri gibi, gittikleri yerlerde,
kendilerine ait olmayan eserleri tahrip etmediler. Aksine kendileri
de zamanýna göre mühim olan insânî ve medenî eserler meydana
getirdiler. Mýsýr’da, Tunus’ta, Cezayir’de Türk hükümdarlarýn yap-
týrmýþ olduklarý hayýr ve umran eserleri, buralarý dolaþan ve araþtýr-
malar yapan kimselere meçhul deðildir.

Arap ülkeleri imar edilmiþtir

Fransýzlar, Türk Derya Beyleri’nin ve diðerlerinin Cezayir’de
hiçbir medeniyet eseri býrakmamýþ olduklarýný iddia ederler. Fakat
Cezayir þehrinde bulunan bir müzeyi gezenler, eskiden Türkler ta-
rafýndan yapýlan hayýr eserlerinden, sonralar`ne kadarýnýn harap
olduðunu ve ne kadarýnýn tahrip ettirildiðini, orada mevcut taþlarýn
ve levhalarýn üzerindeki yazýlardan anlayabilmiþlerdir.7

Türkler, baþka yerlerde olduðu gibi Cezayir’de de, medreseler,
mescidler, çeþmeler, hamamlar, imarethâneler, çarþýlar ve köprüler
yaptýrmýþlardýr. O zamanlar Avrupa’nýn pek çok yerinde bundan
fazla umran ve medeniyet eseri bulunmazdý zannederim.

Türklerin hâkim olduklarý Arap memleketlerinde vaktiyle yap-
týrdýklarý faydalý eserler, din kardeþliði dolayýsýyla hayatlarýný birleþ-
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tirdikleri halkýn istifadesi içindi. Fakat zamanýmýzda Batýlýlarýn istilâ
ettikleri Þark ülkelerinde meydana getirdikleri bunca medenî eser-
leri onlara yaptýran asýl sebep –her hususta aþaðýladýklarý– yerli
halktan, daha fazla istifâde etmek isteðidir.

Osmanlý’da her kavimden idareci vardýr

Mýsýrlý bazý yazarlar, Yemen’de, Suriye’de ve Irak’ta Türklere kar-
þý büyük bir buðuz ve nefret duyulduðunu yazmýþlardý. Eðer bu doð-
ruysa, yabancýlar ve düþmanlar, iþlerini becermiþler demektir. Demek
ki, dýþarýdan düþmanlarý, içeriden münâfýklarýn yalan ve iftiralarý,
müslümanlar arasýnda mevcut olmasý, çok büyük üzüntü verecek
olan öyle bir buðuz ve nefret hissinin uyanmasýna sebep olmuþtur.

Gerçi þimdiye kadar Osmanlý idaresi memurlarýndan bir çoðu-
nun, inkârý mümkün olmayan suiistimalleri, adaletsizlikleri, bulun-
duklarý yerleri, özelliklerine göre hikmetle idare etmekteki ihtiyatsýz-
lýklarý veya bu husustaki bilgisizlikleri de o buðuz ve nefretin artma-
sýna sebep olmuþtur.

Bununla beraber þurasý da pek gariptir ki, bu düþmanlýk ve nef-
ret, sadece bir unsura, yani Türklere doðru çevriliyor. Halbuki Os-
manlý Devleti çeþitli unsurlardan meydana gelmiþti. Osmanlý Salta-
natý adýna resmî vazife yapanlarýn arasýnda, Türklerden baþka, her
ýrktan insanlar, Arnavut, Kürd, Çerkes, Arap ve diðer kavimlerden
ve hatta baþka din ve milliyetten olan kimseler de buluna gelmiþtir.

Türkler, daima haksýzlýða uðrarlar

Ben ana ve baba cihetinden bir Türküm, bu sýfatla söylüyorum
ki, her milletten fazla olarak, hem felâkete ve hem de haksýz yere
tenkide, ayýplanmaya uðramak, Türklerin millî hayatlarýnda talihin
bir icabý ola gelmiþtir... Kardeþler arasýndaki bölünmeleri kaldýrmak
için Türkler buna tahammül ederler. Ama ne yazýk ki, Müslüman
kardeþler arasýnda bu gibi yanlýþ ve zararlý anlayýþlarýn yayýlmasýn-
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dan dolayý, bugün Ýslâmiyet’in siyasî istiklâlinin son temsilcisi olan
Osmanlý Saltanatý, tehlikelere maruz kalýp gitmektedir.

Türkler anlaþýlmalý ve sevilmelidir

Yabancýlarýn idaresi altýna girmiþ olan müslümanlar, Türkler-
den nefret etmiyorlar. Aksine onlara karþý anlayýþ ve sevgi hisleri
besliyorlar. Kýtlýk, fakirlik ve salgýn hastalýklarla daima sarsýlan, ze-
delenen Hindistan’daki müslümanlar, kendi felâketlerine ve siyâsî
engellere raðmen, Türk adýný daima muhabbetle anýyorlar ve mü-
dafaa etmek için ellerinden gelen gayreti gösteriyorlar.

Rivayete göre vaktiyle Cezayir ve Tunus’daki Araplar arasýnda
Türklere karþý bir nefret hissi mevcutmuþ. Ama þimdi oralardaki
Araplar arasýnda, Türkler için sevgi ve muhabbet hisleri vardýr.

Eðer gerçekten de, yabancý matbuatýn ve onlarýn Þark’taki
uþaklarýnýn iddia ettikleri gibi, Arabistan’da, Irak’ta ve Suriye’de,
Türklere karþý bir nefret ve düþmanlýk varsa ve bu yaygýn ise, müs-
lümanlarýn müþterek menfaatleri adýna, bu gibi kötü zanlarýn orta-
dan kalkmasýný temenni ederiz.

Arapça çok önemlidir

Farklý kavimlerin ferdlerini kaynaþtýrýp birleþtirmedeki mûcizeli
kuvveti, düþmanlarý tarafýndan bile itiraf edilen Ýslâmiyet, Türk ve
Arap milletlerinin hayat ve tâlihlerini birbirlerine daha çok baðla-
malýydý. Fakat yazýk ki, bu iki kavim, eskiden beri yekdiðerini gere-
ði gibi anlayamamýþ ve siyâsî emellerini de henüz tam olarak birleþ-
tirememiþlerdir. Bu hâlin büyük sebebi, lisanlarýnýn ayrý olmasýdýr.

Ýslâm’ýn ilk zafer asýrlarýnda, Arap kýlýcý hangi memlekette parla-
dý ise, Arap dili de orada yayýldý. Ama yine de Ýslâm âleminin her ta-
rafýna yayýlamadý. Yalnýz eski millî alfabelerine sahip olan milletler,
Ýslâmiyet’i kabul ettikten sonra Arap harflerini alarak, kendi lisanlarý-
ný bu harflerle yazmaya baþladýlar. Nitekim Ýranlýlar, Türkler, Afganlý-
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lar ve Hindistan müslümanlarý, kendi dillerinin gerektirdiði bazý deði-
þiklikleri yaptýktan sonra Arap harflerini alarak benimsediler.

Malûmdur ki, bir lisânýn yayýlmasýna karþý duran tabiî engeller,
pek büyük ve çeþitlidir. Gerçekte, müslüman olduklarýndan sonraki
ilk asýrlarda Ýranlýlarýn ve son zamanlara kadar da Türklerin ileri ge-
len âlimleri, Arapça tahsil yapmýþlar, eserlerini Arapça yazmýþlar ve
derslerini Arapça vermiþlerdir. Fakat dinî bakýmdan büyük önemi-
ne, ilmî kýymetine ve edebiyatça olan yüksekliðine raðmen Arapça,
Ýslâmiyet dairesine giren bir çok halk tarafýndan kabul edilerek kul-
lanýlamamýþtýr.

Arapça, devletin resmî dili olamaz

“Arapça, Müslüman milletlerin umûmî ve resmî lisâný olmalý”
diye fikir ileri sürenler, insan topluluklarýnýn hâl ve davranýþlarýnýn
tabiî akýþý hakkýnda fazla bir bilgiye sahip olmasalar gerektir. Arap-
ça hiç bir zaman müslümanlarýn umûmî lisâný olarak alýnamaz. Yal-
nýz muhtelif Ýslâm kavimlerinin münevverleri tarafýndan, gerektiðin-
de anlaþma vâsýtasý olarak kullanýlmasýyla iktifâ etmek zarûrîdir.

Mýsýr’da teþerrüf ettiðim muhterem zatlardan biri, þu þekilde fi-
kir beyan etmiþti:

“Devlet-i Osmâniye vaktiyle Arapça’yý hükümetin resmî lisâný
yapmýþ olsaydý, siyâseten gayet isâbetli bir tedbirde bulunmuþ olur-
du ve Osmanlý ülkesindeki muhtelif unsurlar ile Arapça konuþan
milyonlarca müslümanýn arasýndaki baðlar, bu suretle devamlý ve
kuvvetlendirilmiþ olurdu.”

Bu zat ile ayný fikirde bulunanlar az deðildir zannederim. Ma-
alesef bunun hatalý bir düþünce olduðunu burada söylemeye mec-
buriyet hissediyorum. Osmanlý Devleti’nin maddî kuvvetinin ve do-
layýsýyla Þark’taki siyâsî nüfûzunun zayýflamasýna sebep olan haller
pek çeþitlidir. Arapça’nýn vaktiyle resmî ve umûmî lisân olarak ka-
bul edilmesi o hallerin önlenmesine bir çare teþkil edemezdi.
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Daha önce de söylediðim gibi, öyle arzuya veya daha büyük
bir ihtiyaca dayanarak, yeni bir lisâný kabul ve tâmim ettirmek,
kâinattaki deðiþmenin tabiî yollarýnýn dýþýna çýkmaya çalýþmak gibi
bir þey olur.

Arapça, din ve ilim dilidir

Bununla beraber Arapça’nýn sayýlýp sevilerek raðbet bulmasý
ve çok kullanýlmasýnýn teþvik olunmasý, eskiden beri Osmanlý Dev-
leti’nin takip ettiði bir yol olmuþtur. Arap lisânýndaki mûteber eser-
ler, her yerden çok, Türklerin vücûda getirdikleri kütüphanelerde
toplanmýþ ve saklanmýþtýr. Türkler din ilimlerini daima Arapça lisâný
ile tahsil etmiþlerdir. Hatta son zamanlara kadar diðer muhtelif ilim-
leri de Arapça okumuþlardýr.

Türk yazarlarý Arapça’dan bahsettikleri zaman “lisân-ý azbü’l-
beyân-ý Arab”8 diye hürmetli bir ifâde kullanýrlar. Eski Türk müellif-
lerinin büyük bir kýsmý eserlerini Arapça yazmýþlardýr. “Arapça’ya
kâfi derecede ehemmiyet vermezler” diye haksýz yere itham edilen
Türkler, iki dilden biriyle yazmalarý gerektiði zaman, Arapça’yý ken-
di dillerinin önüne geçirirler.

Arap lisâný Türkler tarafýndan sadece maddî ve siyâsî bakým-
lardan mühim telâkki edilmekle kalmaz; bir de lisân-ý Kur’ân ve
lisân-ý Peygamber-i Zîþan olmak hasebiyle mukaddes bilinir. Þiir ve
edebiyatta Türklerin ilk üstadlarý, Ýran’ýn edeb ve irfan sahipleri ol-
muþken ve hikmetli cümleler, ata sözleri ve vecizeler bakýmýndan,
Arapça kadar mühim ve güzel olduðu halde Farsça, Arapça’dan ge-
ride tutulur. Türkler yazý ve konuþmalarýnda, Arapça’daki hikmetli
sözlerden misaller getirir, iktibaslar yaparlar. Arapça kelimelerin,
Türklerin kulaðýnda daha ikna edici bir tesiri ve daha câzip bir fü-
sûnu vardýr.
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Bugün Arapça ne halde?

Bir de bugün artýk Osmanlý Devleti’nin nüfûzu altýndan çýkmýþ
bulunan Arap memleketlerini gözünüzün önüne getiriniz: Oralarda
Arap lisan, edebiyat ve maarifinin ne aþaðý derecelere indiðini an-
larsýnýz. Arapça, iþte o memleketlerin bazýlarýnda aslî þeklini büsbü-
tün kaybetmiþ veya kaybetmek üzeredir. Oralarýn yerlilerinin –yani
ecnebiler tarafýndan hiçbir þekilde kendilerine eþit sayýlmaya lâyýk
görülmeyen halkýn– lisâný olduðu için Arapça, yüksek seviyede ve
resmî makamlarda kullanýlma imkâný bulamýyor. Arapça’nýn, bir
memlekette, halkýn aþaðý tabakasý ile hizmetçilerin kullandýðý bir li-
san derekesine indiði zaman, hitâbette akýcýlýðý, þiirde letâfeti, edebî
nezâheti ve felsefî incelikleri ifâde edecek hâlden tamamen uzakla-
þacaðý muhakkaktýr.

Vaktiyle mühim bir Arap memleketi olan Cezayir’i geziniz. Ora-
nýn baþlýca þehirlerinde, Arapça’nýn eski ve mûteber kitaplarýný ih-
tivâ eden bir tek kütüphane bile bulamazsýnýz. Nerede, eskiden bir
ilim merkezi olan Tilemsen þehrinin o yüksek irfâný?.. Cezayir þeh-
rinde, Þer’î Mahkeme’nin ismi bile, mahkeme duvarýna Fransýzca
harflerle yazýlmýþtýr. Þüphesiz, Tunus’ta da Arapçanýn ehemmiyeti,
çok geçmeden Cezayir’deki seviyesine inecektir.

Arapça’nýn ehemmiyeti meselesi, beni Mýsýr’dan da misal getir-
meye sevk ediyor: Milyonlarca sekenesinin Arapça konuþtuðu þu
koca Mýsýr kýt’asýnda bile, Arapça, öneminden büyük bir kýsmýný
þimdiden kaybetmiþ ve yüksek fen tedrisâtýnýn dili olmaya lâyýk gö-
rülmemiþtir.

Evlerin, sokaklarýn isimleri ve her türlü târifleri gösteren levha-
lar ve sâir yazýlar, Arapça’dan çok, ancak birkaç bin ecnebinin kul-
landýðý lisanlarda yazýlýyor...

Arapça daima altta kalýyor. Ýlk bakýþta pek önemsiz gibi görü-
nen bu ölçü, bir halkýn ictimâî, medenî ve siyâsî mevkiine ve vatanî
hislerine gösterilen saygýnýn derecesini ibret nazarlarýna arz eder.
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Suriyeli gazeteciler

Ahâlisinin çoðu Arap olan Osmanlý diyarlarýnda bulunan Türk-
lerin ve bilhassa devlet memuru olup da Yemen, Hicaz, Suriye ve
Irak’a gidenlerin, Arapça bilmediklerinden, Suriye gazeteleri ve yi-
ne çoðu Suriyelilerin kontrolünde olan Mýsýr matbuâtýndan bazý ga-
zeteciler þikâyette bulunuyorlar.

Bu gazetecilerin içinde, Osmanlý vataný hakkýnda siyâsî niyetleri
bulunan Batýlýlarý tasvip edenler, hatta onlarýn ilerideki hareketleri için
umûmî efkârý hazýrlayanlar bulunduðunu, herkes gibi ben de iþittim.
Hakikî Araptan çok Araplýk iddia eden bu kimselerin, iki kavim ara-
sýnda anlaþmazlýk çýkarmaya çalýþtýklarý da kuvvetle biliniyor.

Bu gazetecilerin, rivayet edilen gizli siyâsî maksatlarýný araþtýr-
mak benim vazifem deðildir. Ben, sözün zâhirine bakýyorum ve
Arap lisânýna vukuf hususunda, Türk ýrkýndan bulunan Osmanlýla-
rýn gösterdikleri kusuru, bu gazetecilerin ayýplayýp tenkit etmelerini
haklý buluyorum. Ancak Türkleri tenkit ve itham eden bu adamlar,
bir þeye dikkat etmiyorlar. Þöyle ki:

Bütün Türkler Arapça okur, fakat...

Türkler arasýnda, tahsiline ilk baþladýðý yýllarda Arapça öðren-
meye çalýþmamýþ, okur yazar bir ferd bile yoktur. Hem de Türkler,
kendi lisanlarýndan önce Arapça’nýn kaidelerini öðrenmek
mecbûriyetindedirler. Türkiye’de Arapça’nn mecburî olmadýðý, bir
tek Ýslâm mektebi veya resmî medrese yoktur. Türkiye’de din ilim-
lerinin tahsil olunduðu eski tarz medreselere devam eden talebe ise,
derslerini Arapça olarak okurlar.

Bunlarýn aksini söyleyenler, ya bilmedikleri þeylerden bahset-
mek cür’etinde bulunuyor veya nifakçýlýk maksadýyla hakikati baþ-
ka þekilde göstermek istiyorlar.

Ama ne var ki, tedris usûlünün fenalýðý, köhneliði, yani zama-
nýn icaplarýna uygun olarak tecrübî ve amelî bir þekilde tahsili bil-
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memek, Türklerin Arapça’yý iyi öðrenmelerine mâni oluyor. Ýþte asýl
tenkid ve itham edilecek nokta burasýdýr.

Evet, Arap olmayan Osmanlýlara ve bilhassa Türk olan devlet
memurlarýna Arapça’yý iyi bilmeleri þart koþulmalýdýr... Gençliðimiz-
de bize üç dört sene Arapça dersi verirler. Fakat sonralarý, meselâ
Mýsýr’a geldiðimiz veya Hicaz’a gittiðimiz zaman, birkaç dakikalýk
basit bir konuþma için, birkaç cümle Arapça’yý anlaþýlýr þekilde bir
araya getiremediðimizi veya birkaç satýrlýk bir mektubun imlâsýnda
yarýdan fazla hata yaptýðýmýzý veyahut yarým sayfalýk bir yaznýn
manâsýný doðru olarak anlayamadýðýmýzý görünce, herkesten önce
kendimizden utanýrýz.9

Batýlý milletler birkaç dil öðreniyor

Zamanýmýzda lisân öðrenmek, medeniyet ve ilerleme yolunda
geri kalmamak isteyen kavimlerin münevver ferdleri için mühim ve
hayatî bir mesele olmuþtur. Bu sebeple, terakkî yolunda pek geri
kalmýþ olan müslümanlarýn, lisân öðrenmek hususundaki vazifeleri
hakkýnda biraz tafsilâta giriþmek, risâle mevzuundan dýþarý çýkmak
sayýlmaz zannederim:

Büyük ve küçük bütün Batýlý milletler arasýnda, yekdiðerinin
lisânýný öðrenmek arzusu artmaktadýr. Birkaç dil öðrenmek husu-
sundaki bu arzu, ekseriya, bir mecburiyetten veya resmî bir vazife-
nin gereði olarak ortaya çýkmýþ da deðildir. Birkaç lisan öðrenen bir
kimsenin, bildiði lisan sayýsýna göre dünya ahvâline daha yakýndan
vâkýf olmasý ve dolayýsýyla hayatýnda o nisbette maddî ve manevî
faydalar kazanmasý tabiîdir.

Batýlý ilim ve irfan sahibi kimseler, þimdilerde yalnýz birbirleri-
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9 Gerek Arapça ve gerek Fransýzca derslerinin yanlýþ bir metotla verildiðini ve
Türk çocuklarýnýn senelerce Arapça dilbilgisi okuyup, ezberlemelerine raðmen,
konuþup yazamamalarýnýn sebeplerini, Mehmed Âkif merhum da, hemen ayný
tarihlere rastlayan birkaç makalesinde iþlemiþ; doðrusunun nasýl olmasý gerek-
tiðini de yazmýþtýr.
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nin lisânýný öðrenip istifâde etmekle de yetinmiyorlar. Bunlarýn bir-
çoðu artýk Þark dillerini bile öðrenmeye heves ediyorlar.

Üç önemli Ýslâm lisâný

Biz müslümanlar, kendimize gerçekten faydalý olan þeyi, bu
meselede de takdir edemiyoruz. Gerçi, gerek Türkiye’de ve gerek-
se Mýsýr’da, vaziyeti müsait olan müslümanlar, bir veya birkaç ec-
nebi lisânýný öðrenmektedirler.

Fakat Ýslâm lisanlarýnýn en büyükleri ve en mühimleri olan
Farsça, Arapça ve Türkçe’yi bilen ve hele bu üç dilde birden, lâyý-
kýyla okuyup yazabilen müslümanlara pek nâdir tesadüf edilir.

Batýlý milletlerde pek çok aile, kendi memleketindeki tahsil za-
maný dýþýnda, çocuklarýný, baþka bir memlekete göndererek, lisâný-
ný iyice öðrenecek kadar orada kalmasýný temin ederler.

Maddî kudreti, fýrsatý ve zamaný müsait bir çok Türk ve Arap ai-
lesi bulunduðu halde, içlerinden kaç tanesi bu þekilde hareket et-
mektedir?

Burada bir sual vârid olabilir:

“Þarklýlar, yeni fen ve sanayii Garptan almaya mecbur olduk-
larý için, sadece Batý dillerini tahsile ihtimam gösteriyorlar. Yeni ge-
liþmelerde hepsi de geri kalmýþ olan Þark milletlerinin, birbirlerinin
dilini öðrenmekten, medenî ve maddî ne gibi istifadeleri olacaktýr?”
denilebilir.

Batý dili öðrenenler ne yapýyor?

Evet, müslümanlar bugünkü medeniyetin bilhassa maddî geliþ-
meleri sahasýnda, Batýdan ilim ve teknik almaya þiddetle muhtaçtýrlar.
Þüphesiz bu da ancak Batý dillerini çok iyi bilmekle mümkün olabilir.
Burasý doðru olmakla beraber; ibret nazarlarýmýza çarpmakta olan
üzücü bir neticeyi de görmezlikten gelmemeliyiz. Þöyle ki:

Bir çok yýldan beri Batý dillerini tahsil eden, hatta bazý kere
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kendi anadilini iyi bilmediði halde, bir veya iki ecnebi lisânýný, ken-
di anadili gibi kullanacak derecede iyi öðrenen binlerce müslüman
yetiþmiþtir. Fakat bununla beraber, bu binlerce müslümanýn için-
den, Garp’tan Þark’a, maliye, ticaret veya sanayie dair bir bilgi ge-
tirip tatbik etmiþ ve bu suretle vatandaþlarýný ve dindaþlarýný fayda-
landýrmýþ, birkaç düzine adam bile çýkamamýþtýr.

Batý dillerini tahsil eden bu binlerce adamdan çoðunun, o li-
sandaki maharetleri, ancak memleketlerindeki yabancýlar ve levan-
tenler ile konuþurken yahut roman veya yabancý gazetelerin safsa-
ta dolu hikâyelerini ve yersiz iddialarýný okurken görülmüþtür.

Bazýlarý da öðrendikleri Batý dillerini, her yerden ziyâde, Avru-
pa'nýn otel salonlarýnda, gazinolarýnda, kumar veya fuhuþhânele-
rinde, yarýþ yerlerinde, terzi dükkânlarýnda ve benzeri mahallerde
kullanmaya fýrsat bulabilmiþlerdir.

Bu acý hakikatleri göz önüne alýnca, Avrupa’nýn önemli lisan-
larýný öðrenmeye daha fazla ihtiyaç olduðunu bahane ederek, bü-
yük Ýslâm lisanlarýnýn tahsilini ihmâl eden müslümanlarýn kusuru,
baðýþlanamayacak kadar büyük görünüyor.

Farsça ve Türkçe bilen Arap var mý?

Þu halde, anadilleri Arapça olanlarýmýzýn, Türkleri “Arapça bil-
miyorlar” diye ayýplayýp tenkid etmekten önce, kendilerinin buna
benzer kusurlarýný düþünmeleri lâzým gelir. Bugün Araplarýn hâli
vakti müsait olanlarýnýn içinde Farsça öðrenen kaç kiþi vardýr? Hal-
buki Farsça, Ýran’dan baþka, Afgan ve Hindu müslüman münevver-
lerin de kullandýðý, edebiyatý pek seçkin þiir ve felsefî eserlerle dolu,
dünyanýn en þirin ve üstelik tahsili de kolay olan bir lisânýdýr.

Mýsýr’ý bir kere daha misâl olarak göz önüne getirelim:
Bu memleketin yerli ahâlisinden hâli vakti müsait bulunanlar

þöyle dursun, buraya Türkçe konuþarak gelmiþ ve yerleþmiþ yüz bin-
lerce müslümanýn evlâd ve torunlarý içinde, Türkçe’yi iyi bilen kaç ki-
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þi bulunabilir? Avam Türkçesi ile az çok konuþabilenler bile azalmaya
baþlamýþtýr... Türklere ait her þey gibi, Türkçe’nin dahi, Mýsýr’da orta-
dan kalkmasýna çalýþan kuvvetler olduðunu biliyorum. Fakat gönlün-
de hamiyet hissi taþýyanlarýn, Ýslâm kardeþliðinin her türlü baðýný ve
vâsýtasýný tahrip ve imhâdan korumaya çalýþmalarý lâzým gelirdi.

Türkçe’nin ve Anadolu’nun önemi

Türkçe’nin pek mühim bir lisân olduðu inkâr edilemez. Çin
Türkistaný'nda eski eserler aramaya gitmiþ olan Avrupalý bir âlim,
“Adriyatik sahilinden, ta Çin hudûduna kadar, bildiði Türkçe keli-
meler ile yol ihtiyaçlarýný giderecek kadar merâmýný anlatabildiðini”
yazýyor. Bu, Türkçe’nin önemini gösteren bir sözdür.

Anadolu kýtasý, eski zamanlarda muhtelif medeniyetlerin beþiði
olmuþtur. Ýleride de her türlü geliþmeye elveriþlidir. O memlekette, bir
adam, eski eser ve müesseselere, ýrklara ve inançlara dair, pek fayda-
lý ilmî ve tarihî araþtýrmalar yapabilir. Bu memleketin ticareti, ziraatý,
san’atlarý ve ictimâî hususiyetleri, en uzak yabancý diyarlarýn, zeki ve
gayretli ferdlerini, ziyaret için kendisine çekmektedir.

Anadolu muhtelif mevsimlere sahip olduðundan zengin ve me-
raklý kimseler için avlanma ve seyahate uygun güzel yerleri vardýr.
Burasý Suriye’ye komþu ve Mýsýr’a yakýndýr ve üzerinde yaþayan
milyonlarca müslümanýn millî lisâný Türkçe’dir...

Türkçe konuþan bu müslümanlarýn durmadan geliþen ve güzel-
leþen þiir, edebiyat ve mûsikîleri vardýr ki, irfan ehli ve zevk-i selîm sa-
hibi kimseler için, hakikaten pek istifadelidir. Anadolu’nun herhangi
bir beldesine, meselâ Mýsýrlý müteþebbis bir iþ adamý gitse ve çalýþmak
istese, oranýn Müslüman halký onu kendilerinden sayarlar.

Anadolu halkýnýn konuþtuðu lisan, âhenklidir, geniþ ifadeli,
nükteli ve mânâlýdýr. Türkçe, Ýslâm tarihindeki büyük yeri ve önemi
dolayýsýyla mûteber olan Osmanoðullarý hânedanýnýn anadili ve
Osmanlý hükümetinin resmî lisânýdýr.
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Acaba lisanlarý Arapça olan müslümanlar, Türkçe’yi kâfi dere-
cede ehemmiyetli bulamýyorlar mý ki, onun tahsiline pek raðbet
göstermiyorlar? Türkleri “Arapça öðrenmiyorlar” diye tenkid eden-
lere, Ahd-i Cedîd’in10 þu kelâmýný hatýrlatalým: “Kendi gözündeki
merteði görmüyorsun da, niçin kardeþinin gözündeki çöpü gösteri-
yorsun?”

Resmî dil deðiþmez

Türklük ve Araplýk ayýrýmcýlýðý ile uðraþanlar, Suriye’de, Arabis-
tan'da ve Irak’ta hükümetin resmî dilinin Arapça olmasýný istiyorlar.

Arap lisânýnýn Osmanlý ülkesinde, halk arasýnda yayýlmasýna ve
bilhassa hükümet memurlarý arasýnda kullanýlmasýnýn zarûretine ne
kadar þiddetle taraftar olduðum yukarýda görüldü. Fakat devletin
resmî lisânýnýn deðiþmemesinin, Osmanlý hâkimiyetinin birliði ve bü-
tünlüðü bakýmýndan lüzumlu olduðunu, burada ihtar eylemek isterim.

Osmanlý vatanýnýn neresinde olursa olsun, devletin resmî
lisânýný deðiþtirmeye uðraþmak, ancak “seperatizm” yani bölücülük
davasý için çalýþanlara yakýþýr.

Akýl ve hamiyet sahiplerinin bu deðiþikliði tasvip etmemesi ik-
tiza eder. Çünkü böyle bir deðiþiklik, Osmanlý birliðine vurulmak is-
tenen darbelerin en aðýrlarýndan biri olur. 

Devletin dili, ancak Türkçe olabilir

Osmanlý Devleti’nin muhtelif resmî hizmetlerinde bulunacak
olanlar, yalnýz Türklerle Araplardan ibaret olsaydý, resmî lisan me-
selesi de belki bir dereceye kadar kolaylaþýrdý. Osmanlýlar içinde
Kürd, Laz, Çerkes, Ermeni, Rum, Arnavut ve diðerleri de vardýr.
Aslý Arap olan Osmanlý memurlarýnýn Osmanlý vatanýnýn her tara-
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10 Ahd-i Cedîd: Hazret-i Ýsa’ya atfedilen dört“Ýncil” metni ve ekleri, “Yeni Söz, Ye-
ni And” mânâsýna... Hz.Ýsa’dan önceki peygamberlere izâfe edilen kitaplara ve
eklerine ise “Ahd-i Atîk” “Eski Söz” denir. Hepsini birden içine alan cilde ise
“Kitâb-ý Mukaddes” demektedirler.
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fýnda istihdam olunma haklarý bulunduðu gibi, devlet hizmetine gi-
ren öteki kavimlere mensup efrâdýn da, halkýnýn lisâný Arapça olan
Osmanlý beldelerinin her birinde hizmette bulunabilmeleri, kanun-
lar gereðidir.

Bu kavimlerin ferdlerine açýk olan yüksek mekteplerin tedris
lisâný Türkçe’dir. Bunlarýn pek azý Arapça bilir, fakat hepsi Türkçe
olarak tahsil görmüþlerdir.

Bâbýâli’nin, ecnebi devletlerle Osmanlý ülkesinin münasebetle-
rini tâyin eden bütün muâhedeleri, ecnebi sermâyedarlar ve ecne-
bi nâfia imtiyâzý sahipleri ile Osmanlý ülkesinin her tarafýna ait bü-
tün mukâveleler, Türk lisâný ile kaleme alýnmýþtýr.

Hükümet-i seniyyenin her mesele ve her belde hakkýndaki fer-
manlarý, beratlarý ve sâir resmî evrâký Türkçe olarak yazýlmýþtýr. Bü-
tün kanun ve nizamlarýn tasdikli asýllarý da Türk lisâný ile çýkarýla
gelmiþtir.

Þimdi bu hakikatler hatýrlanýnca, meselâ Suriye veya Irak’ta
devletin resmî dilini deðiþtirmenin, iþleri ne kadar müdhiþ bir þekil-
de karýþtýracaðý ortaya çýkar. Ve öyle bir deðiþikliðe çalýþmanýn, dos-
tun deðil düþmanýn iþi olduðu anlaþýlýr.

Hilâfet meselesi

Batýlýlarýn Þark dilleri ve meseleleri ile meþgul olanlarý arasýn-
da, Araplýk ve Türklük meselesi münâsebetiyle Ýslâm Hilâfeti bahsi-
ni ortaya sürenler de vardýr. Onlarýn iddiasýna göre hilâfet hakký
Araplarýndýr; Ýslâm halîfesi Kureyþ’ten olmalýdýr vesâire...

Müslümanlarýn her iþine karýþmak alýþkanlýðýnda bulunan bazý
gayrimüslim Suriyelilerin, Hilâfet-i Müslimîn iþinde dahi parmakla-
rý görünüyor.

Müslümanlar arasýnda ise, ulemâ kýyafetinde görünen, ama
hakikatte bütün bildikleri, ileri memleketlerdeki mektep çocuklarý-
nýn malumatý ve dünya ahvâli hakkýndaki bilgilerinden daha aþaðý-
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da olan bazý kimseler de vardýr ki, onlar dahi bu meseleyi çokça ka-
rýþtýrýrlar. Bu gibi kimseler, mümkün olsa, iddialarýný isbat için önü-
müze, nazarî ve naklî delillerle dolu ciltler bile getirirler...

Durum tehlikelidir

Kitabý kendi maksadýnýza uydurmak için, nazariyelerle dolu iste-
diðiniz kadar ciltler getiriniz. Emin olunuz ki, baþýnda akýl, kalbinde
hamiyet hissi olan ve Müslüman Þark’ýn bugünkü tehlikeli durumunu
gören bir müslüman, bir tekmede o ciltleri darmadaðýn edebilir.

Asrýmýz, gerçekçilik ve tatbikat asrý olduðundan, o gibi câzip
kelâmlara ve naklî delillere baðlanýp kalmamak icap eder. Ýslâm âle-
minin kalbgâhý olan Osmanlý vatanýnda, elimizde kalmýþ olan siyâsî
istiklâlin korunup kuvvetlendirilmesinden baþka bir selâmet çaresi
bulunamayacaðý apaçýk iken, Hilâfet’in yerinin deðiþtirilmesi mese-
lesini ortaya atmak, ancak müslümanlarýn, göz önündeki gerçek
menfaatlerine zarar vermek isteyenlere yakýþan bir harekettir.

Osmanlý hânedaný, Ýlâhî takdir ile asýrlardan beri Harameyn-i
Muhteremeyn’in hizmetkârý bulunmuþtur.11 Bu sebeple, zamanla
muhterem bir mevki kazanan bu hânedanýn vazifesi, Ýslâm sancaðýný
müdafaa ederek, Peygamber’in pâk ruhunu þâd eylemek olmuþtur.

Hilâfet’e dokunulmaz

Peygamber-i Zîþân’ýmýz, beþeriyetin güzîdesidir. Yalnýz Araplar de-
ðil, bütün müslümanlar onun ümmetidir. Onu sadece bir millete mâl
etmek ve hilâfet sadece Araplarýn elinde bulunmalýdýr demek, Þeri-
at-i Muhammediye’nin birleþtirici maksadýna uygun deðildir. Müslü-
manlarýn umûmî icmâý ve serbestçe tasvîbi iledir ki, Osmanlý saltanat
makamý hâlen, Ýslâm hilâfetinin de makamý olarak bulunmaktadýr.
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11 Harameyn-i Muhteremeyn: Ýki muhterem harem, iki kutsal mahal: Mekke-i Mü-
kerreme ve Medîne-i Münevvere; bu þehirlerde bulunan Kâbe-i Muazzama ve
Ravza-i Nebevî ile bunlarýn çevreleri.
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Ona dokunmamalýdýr, dokunulursa Ýslâm istiklâlinin temeli sar-
sýlýr. Baþka bir memlekete nakil de edilemez. Naklinin mümkün ol-
duðunu farz etsek bile, öyle, ecnebilerin nüfûzu ile kurulan, yeni ve
sun’î bir hilâfete, þerefini bilen hiçbir müslüman baðlanmaz ve
ehemmiyet vermez.

Hilâfet’e içten baðlýlýk

Gerçi eski zamanlarda bazý Müslüman hükümdarlar, kýlýç kuv-
veti ile müstakil olduklarý kendi memleketlerinde “halîfe” ünvânýný
alýrlardý. Lâkin son zamanlarda, Osmanlý Devleti’nden baþka, haki-
katen müstakil bir Ýslâm devleti kalmadý.

Ýþte bundan dolayýdýr ki, dünyanýn dört bucaðýnda bulunan
Müslüman topluluklar, Osmanlý saltanat makamýný, yegâne Hilâfet
Makamý olarak benimsemeye daha ziyâde meyl etmiþlerdir. Bu me-
yil, þüphe yok ki kalbdendir. Hind müslümanlarýnn Osmanlý salta-
natýna tamamen kendi arzularý ile ve þiddetle baðlýlýk göstermeleri,
bunun büyük bir örneðidir.

Hindistan’da vazife yapan bazý Batýlýlar, bu Ýslâmî baðlýlýðýn, es-
ki Sultan Abdülhamid’in saltanatý devrinde uyandýrýldýðýný ileri sür-
müþtür. Bunlarýn iddiasýna göre, güya o devirde, Hindistan’ýn her
tarafýna gizlice adamlar gönderilerek, müslümanlar arasýnda telkin-
ler yaptýrýlmýþ, yazarlara paralar verilmiþ, Osmanlý saltanatýnýn
hilâfetini beyan eden hutbe kitaplarý daðýtýlarak, Cuma günleri Hin-
distan mescidlerinde, padiþahýn adýnýn anýlmasý teþvik edilmiþ!

Hind müslümanlarý

Bu iddiada bulunanlarýn vehme kapýldýklarý anlaþýlýyor. Hilâfet
makamý ile Hindistan müslümanlarý arasýnda eskiden beri var olan
sevgi baðýný kuvvetlendirenlerin büyük kýsmý, Batý’da tahsil görmüþ
Hindli Müslüman münevverler idi. Bugün Ýslâm dünyasýnýn baþka
taraflarýnda da görülen bu dostluk baðýnýn varlýðý, müslümanlar
arasýnda artmakta olan uyanýþýn tabiî neticesinden baþka bir sebe-
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be atf olunamaz. Bu manevî duyguda, rüþvetin, gizli teþviklerin, hi-
leli iþlerin ve sâir kirli vâsýtalarýn hiçbir dahli yoktur.

Ýhtimaldir ki, bu gibi süflî vâsýtalarý kullananlar, mevcut Hilâfet
Makamý’nýn baþka yerlere nakli meselesini ileri süren, daha doðru-
su bu gibi vesilelerle, o makamýn þerefini tamamen yok etmek iste-
yenlerin arasýnda bulunmaktadýr.

Hýristiyanlýk âleminin, Ýslâm âleminin elinde kalabilmiþ olan
her þeyi zapt edip, sahiplenmeye çalýþtýðý bir zamanda, müslüman-
lardan bir kýsmýnýn, diðerinin elinden bir þey gasp etme sevdasýna
tutulmasý, dostu aðlatacak ve düþmanlarý güldürecek bir haldir.12

Arap ile Türk’ün birleþmesi

Balkan muharebeleri baþladýðý sýrada, Avrupa’da bulunuyor-
dum. Müslümanlarýn meselelerine ve Düvel-i Muazzama’nýn Þark
siyasetine vâkýf olan Avrupalý bir dostum:

“Yakýnda Araplar da Türkler’in aleyhine isyan edecek. Arap
memleketlerinin Türkiye’den ayrýlmalarý ihtimali vardýr”demiþti.

Bu zat Þark müstemleke siyaseti ile meþgul olan birçok devlet
adamýný yakýndan tanýmaktaydý. Bu sebeple söylediði þeyin, dev-
letlerin bazý gizli tertiplerine müstenid olmasý, ihtimal dýþý deðildir.

Buna benzer rivayetler zaten her tarafta iþitilmektedir. Bunlarýn
belki ekserisi asýlsýz veya önemsizdir. Fakat Müslüman Þark’ýn yakýn
tarihini dikkat ve ibretle okuyan bir adam, Arap ile Türkü birbirin-
den soðutmak ve uzaklaþtýrmak için, hile dolaplarýnýn þu günlerde
daha hýzlý döndürülmesinin pek muhtemel olduðu neticesine, zarûri
olarak varacaktýr.13
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12 Yakýn tarihimizde “Hilâfet Meselesi” üzerine yazýlmýþ eserler için, Ýsmail Kara
Bey’in idaresinde hazýrlanan ve 2002-2004 yýllarýnda 4 cildi yayýnlanan
“Hilâfet Risâleleri” külliyatýna bakýlmalýdýr. Neþrine devam edilmekte olan dizi-
de, þimdiye kadar 42 risâle ve ilgili 15 adet ek, meraklýlarýn istifâdesine sunul-
muþ bulunuyor.

13 Mehmed Âkif merhumun, 1915’te kaleme aldýðý “Berlin Hâtýralarý” þiirinde, Ýn-
gilizlerin, Ýslâm dünyasýný, ýrkçýlýk (fikr-i kavmiyyet) fitnesi ile parçalamayý, nasýl
planladýklarýný anlatan þiiri için 3. kýsmýn 14. bahsine bakýnýz.
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Mâlumdur ki, Trablusgarp istilâsýna karþý, genç Türk zabitleri-
nin bilgi ve gayretleri, Araplarýn hamiyet ve kahramanlýklarýna ka-
týlýnca, büyük bir müdafaa kuvveti ortaya çýktý.

Bu istilâ hâdisesi, Ýslâm istiklâlinin iki büyük rüknü olan Arap
ile Türk’ün kardeþlik hislerini uyandýrdý ve ikisinin birlikte hareket
etmelerinin önemini gösterdi. Yemen’de de Hükümet-i Seniyye ile
Ýmam Yahya hazretleri arasýnda, þeriate ve müslümanlarýn siyâsî
menfaatlerine uygun bir anlaþmaya varýlmýþ olmasý da, bu uyanýþýn
neticelerinden olmak üzere göze çarptý.

Haçlýlara karþý Ýslâm uyanýþý

Daha sonra meydana gelen Balkan muharebelerinin sebep ol-
duðu dehþet ve felâket ise, Arap yarýmadasýnýn en hücra köþelerine
bile tesir eylemeye baþlýyor.14
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14 Balkan Harbi, 8 Ekim 1912 tarihinde baþlamýþtý. 20 Ekim’de Filibe’de, 23
Ekim’de Edirne yakýnlarýnda iki savaþta, Þark Cephesi ordumuz bozulmuþ, Bul-
gar ordusu üç hafta içinde Çatalca’ya kadar ilerlemiþti: Yanya, Ýþkodra ve Edir-
ne þehirleri, kendi baþlarýna savunmaya devam etmekte idiler. Bu beklenmeyen
maðlubiyetin suçlusu, tamamen, partici ve beceriksiz subaylardý... Savaþ, Þark-
Cephesi (Trakya) ve Garp Cephesi (Makedonya ve Arnavutluk) olarak iki cep-
hede cereyan etti. Þark Cephesi’nde Bulgarlar, Garp Cephesi’nde Karadað, Sýr-
bistan ve Yunanistan ile savaþ oldu. Garp ordusu da 22 Ekim 1912’de Koso-
va’da ve 24 Ekim’de Komanova’da Sýrplara maðlup olarak bozulmuþ; Selânik,
8 Kasým’da Yunanlýlara, savaþmadan teslim olmuþtur... Yanya 6 Mart 1913’te,
Edirne 26 Mart’ta ve Ýþkodra 22 Nisan 1913’te teslim olmak zorunda kalmýþ-
lardýr... Düþmanlarla 3 Aralýk 1912’de mütareke yapýlmýþ; Londra’da müzake-
reler devam etmiþ; bir ara yeniden çarpýþmalar baþladýysa da 30 Mayýs 1913’de
sulh anlaþmasý imzalanmýþtýr... Düþmanlarýmýzýn kendi aralarýnda savaþa tutuþ-
malarý üzerine, bundan istifade edilerek, 29 Haziran 1913 günü Edirne geri alý-
nabilmiþtir. 93 (1877-78) Rus Harbi’nden sonra, Tuna Nehri’ne kadar uzanan
sýnýrlarýmýzdan çok gerilere çekilmiþ isek de, Rumeli-i Þâhâne’de yine bir çok
topraklarýmýz ve dindaþlarýmýz kalmýþtý.Bu ikinci felâket ile sýnýrýmýz bugünkü
yerine kadar gerilemiþ ve 93’ten sonra ikinci bir katliâm ve göçe mâruz kalan
Rumeli müslümanlarý, kahraman “evlâd-ý fâtihan”ýn ekseriyeti, ya þehid edilmiþ
ya da Anadolu’ya hicret etmiþtir... Halil Hâlid Bey’in bahsini ettiði “dehþet ve
felâket” budur. O dehþet ve felâketi hissedebilmek için, Mehmed Âkif Bey’in
“Hakkýn Sesleri”ni ve “Fatih Kürsüsünde”nin son sayfalarýný tekrar tekrar oku-
mak lâzýmdýr.



Bir kere Devlet-i Aliyye’nin durumunu düþünelim:

Pâyitaht’ta, yabancýlarýn büyük baskýsý altýnda bulunan bir hü-
kümet; dýþarýda istilâ için fýrsat gözleyen ve hükümeti tehdit ve þa-
þýrtmakla meþgul olan birkaç büyük devlet... Düþman ordusu ise,
Peygamber’in Mukaddes Sancaðý’nýn muhâfaza edildiði Eski Sa-
ray’dan otuz kilometre mesafeye kadar gelmiþ...15

Batý matbuatý, Hýristiyan haçý önünde Ýslâm sancaðýnýn küçük
düþtüðünü, iftihar ve sevinçle tasvir edip duruyor!

Bu durum karþýsýnda, hangi hakiki müslümanýn hamiyetli kalbi
aðlamaz, gayretli kaný kaynamaz? Ýþte bundan dolayý, Arabistan’da
bazý ileri gelen Arap emirleri, necâbet ve hamiyet hisleri galeyâna gel-
miþ olmalý ki, Osmanlý Devleti’nin istiklâlini tamamen kaybolmaktan
korumak için, yüz binlerce Arap mücâhidinin çýkacaðýný ilân ettiler.
Bu uyanýþ ilerisi için bir hayýr iþâreti olur, inþaallah.

Bu uyanýþýn tesiri ile, ileride olsun, devletimizi elbirliði ile koru-
yabileceðimizi hisseden bazý istilâcý hükümetlerin telâþa düþmeleri
mümkündür. Bunlarýn, emellerinden mahrum kalmamak için bazý
tedbirler almasý da beklenir.

Fakat bizler, bundan sonra olsun, kendimizi ve elimizde kalan
memleketi daha iyi idare eder; içimizde, vatana ihanet ve þahsî
ahlâksýzlýklarýn olmamasý için daha dikkatli bulunur isek, Devlet-i
Osmaniye'nin gelecekteki istiklâli, hiç deðilse Asya’da olsun, temin
edilir.
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15 Halil Hâlid Bey’in “Eski Saray” sözüyle Ýstanbul’daki “Topkapý Sarayý”ný kas-
dettiði anlaþýlýyor. Çünkü “Sancak-ý Þerif”, bu sarayda, “Mukaddes Emanetler”
dairesinde muhafaza edilmektedir... Yazarýn bu sözlerinden kitabýn Kahire’de
yazýlýp basýldýðý sýrada, Bulgar ordusunun, “Topkapý Sarayý”na otuz kilometre
mesafede (Çatalca’da) olduðu anlaþýlmaktadýr. Çatalca’nýn Ýstanbul’un merke-
zine mesafesi aslýnda daha fazladýr; fakat yazarýn tahminî olarak ve biraz da
“yakýnlýðýn dehþetini” anlatmak için böyle dediði anlaþýlýyor. Balkan Harbi’nin
kýsa tarihçesi için önceki dipnota bakýnýz.

Türk ve Arap



Batýlýlarýn dehþetli kini

Ýþte tarihin gerçekleri meydanda!

Batýlý milletler, Avrupa kýtasýnýn hiç bir noktasýnda müslüman-
larý yaþatmýyor. Vaktiyle Avrupa’nýn güneybatýsýndan giren Arap-
lar’ýn, ne dehþetli felâketler içinde kovulup imha edildikleri
mâlum... Avrupa’nýn kuzeydoðusundan girip de Moskova’ya, Le-
histan'ýn göbeðine kadar giden Müslüman Tatarlarýn nasýl tard edil-
diði de mâlum...

Ýslâm bayraðýný, Macaristan’a kadar götürmüþ olan Osmanlý
Türklerinin, birleþmiþ Avrupa’nýn, asýrlardan beri, hiç durmadan
devam eden düþmanlýk ve tazyiki ile ne kadar sarsýldýklarý ve bugün
Avrupa’dan tamamiyle çýkarýlmalarýna nasýl çalýþýldýðý da cümleye
mâlum...

Bâri Asya’da olsun, müstakil bir Ýslâm devleti kalsýn. Bâri þu ar-
zullâhýn bir noktasýnda, Batýlýlarýn baskýsýndan uzak, tek bir Ýslâm va-
taný bulunsun. Hiç olmazsa, bir memlekette olsun þapkalýlar, müslü-
manlara, teb’alarý ve âdi bir cinsin ferdleri nazarýyla bakmasýn!

Araplar ve Osmanlý Devleti

Benim âcizâne ümidim, buna muvaffakiyetin müyesser olaca-
ðýdýr. Þimdiye kadar pek daðýnýk yaþayan Osmanlý Türkleri, Avru-
pa kýtasýnda, san’atlarý, servetleri ve kuvvetleri daima artan Hýristi-
yan ümmetler arasýnda pek zayýf kalýyordu. Ama Asya’daki Os-
manlý topraklarýnda toplu halde bulunuyorlar. Bu da tabiî olarak,
bir kuvvettir...

Osmanlý Asyasý’ndaki hakikî ve hâlis Araplarýn, münâfýklarýn
saptýrýcý telkinlerinden gitgide kurtulmalarý ve bugün müslümanlar
için hayýr ve þerrin neden ibâret olduðunu anlamaya baþlamalarý
da bu ümidi kuvvetlendirir.

Arap kavminin, her tehlike noktasýnda, Osmanlý sancaðýnýn
müdâfaasý için koþturacaðý imdat –yani az ile kanaat eder, çok sa-
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býr gösterir, askerî emirlere itaatli, seferin zorluklarýna tahammüllü
bir Arap kuvveti– müþterek vatanýmýzn hudutlarýnda, Ýslâm’ýn ilk
günlerinde yetiþmiþ olan mücâhidlerin kahramanlýklarýna nazîreler
yapabilir. O takdirde, bizi tamamiyle yutmak isteyenlerin iþtahlarý
da kaçacaktýr.

Þimdi Osmanlý devletinin vazifesi, Araplarý, hemen ve sessiz
sedasýz bir þekilde, zamanýn icaplarýna göre talim ettirip yetiþtirme-
ye ve silahlandýrmaya çalýþmaktýr. Yoksa memleketlerimiz, yine an-
sýzýn istilâlara uðrar ve yine medenî ilerlememizi saðlamak için ra-
hatça çalýþmamýza fýrsat býrakýlmaz.

***

Ey Araplar ve Türkler! Sizi þaþýrtmaya, sersem etmeye, birbi-
rinizle uðraþtýrmaya çalýþanlardan sakýnýn. Bilgisizlikten doðan kötü
zanlarý artýk býrakýn. Birbirinizi iyi anlayýn. Bütün Ýslâm âlemi, ümit
içinde, sizin tam olarak birleþmenizi gözlüyor. Kalblerinizi birbirine
sýkýca baðlayýn. Birbirinizi sevin: Ta ki, Allah da sizi sevsin.16
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16 Bu son paragraf, bugün, baþ tarafýnda: “Ey Kürtler ve Araplar ve Türkler!..” di-
yerek tekrar tekrar okunmalýdýr...
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ÞEYHÜLÝSLÂM
EBUSSU’ÛD EFENDÝ'NÝN BÝR FETVASI

Mesele: Dîn-i Ýslâm ve millet nedir beyan buyurula.

Elcevap: Hak Te'âlâ'nýn vahdâniyyetine ve Resûlullah sallâl-
lâhu aleyhi ve sellemin nübüvvetine ve þerîat-i þerîfenin hakîkatine
i'tikâd etmek avâma kifâyet eder, mefhumlarýna ve tefâsîl-i ahkâmý-
na vukûf-i tafsîlî lâzým deðildir.1

Bugünün diliyle:

Soru: Ýslâmiyet ve millet nedir, açýklar mýsýnýz?

Cevap: Allah'ýn birliðine ve Resûlullah'ýn peygamberliðine ve
þeriatin hak ve doðru olduðuna inanmaktýr. Bu kadarý halk için kâfi-
dir. Bunlarýn geniþ olarak mânâsýný ve hükümlerinin ayrýntýlarýný bil-
mek þart deðildir.
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KISAS-I ENBÝYÂ'DAN BÝR BÖLÜM

Zemân-ý câhiliyyette kabâil ve aþâir-i Arab'ýn ictimâ' ü ittifâký
ve ihtilâf u iftirâký, mücerred kavmiyyet ve asabiyyet üzerine müb-
tenî iken, nûr-i nübüvvet-i Muhammediyye, âfâk ve enfüsü tenvîr
edince, kulûb-i enâm envâr-ý Ýslâm ile doldu. Usûl ve rüsûm-i câhi-

1 M. Ertuðrul Düzdað, Þeyhülislâm Ebussu’ûd Efendi’nin Fetvâlarýna Göre
Kanunî Devrinde Osmanlý Hayatý, 875’inci fetvâ, Ýstanbul 2005, Yitik Hazine
Yayýnlarý.



liyye unutuldu. "Ýttihâd-ý asabiyyet" yerine "uhuvvet-i Ýslâmiyye"
kàim oldu.

O zemân herkesin zikr ü fikri Yezdân idi. Ehl-i Ýslâm hep ihvân
idi. Nazar-ý þer'de cümlesi seyyân idi. Fakat Ýslâm'da sâbýka ve
a'mâl-i hasene ve hýdemât-ý fâika beynlerinde medâr-ý fazl ü rüchân
idi. Kemâl-i adâlet ve temâm-ý fazîlet devri ol zemân idi.2

Bugünün diliyle:

Ýslâmiyet'ten önceki zamanda, Arap kabile ve aþiretlerinin top-
lanýp birleþmesi veya daðýlýp ayrýlmasý sýrf kavim ve kabile taraftar-
lýðýna baðlý idi. Hazret-i Muhammed'in peygamberlik nûru cihaný
aydýnlatýnca, halkýn kalbi Ýslâm nûru ile doldu. Câhiliyet devri âdet-
leri unutuldu. Kabile taraftarlýðý yerine Ýslâm kardeþliði hissi geçti.

O zaman herkesin düþüncesi ve bahsi Allah idi. Müslümanlar
hep kardeþti. Þeriatin önünde hepsi eþitti. Sadece Ýslâm'da önce ol-
mak, güzel iþler ve yüksek hizmetler yapmak aralarýnda fazilet ve
üstünlük sebebi sayýlýyordu. Adâletin ve faziletin tam olduðu devir
iþte o zamandý.
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CENGÝZ HAN HAKKINDA

Ahmed Cevdet Paþa3

Cengiz de þehre girdi. (...) Ahaliye "Hepiniz þehrin dýþýna çýký-
nýz"diye emir verdi. Halk yalnýz üzerlerindeki elbise ile dýþarý çýktý-
lar. Bunun üzerine Tatarlar þehre girip yaðma etti ve þehirde kalmýþ
olanlarý öldürdü ve ateþ salarak þehri yaktý.
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2 Ahmed Cevdet Paþa, Kýsas-ý Enbiyâ ve Tevârih-i Hulefâ, cüz 7, s. 150, Ýstanbul
1331. Metin aynen alýnmýþtýr.

3 Ahmed Cevdet Paþa'nýn (1822-1895). "Kýsas-ý Enbiyâ" adýyla meþhur Ýslâm ta-
rihinin, merhum Mâhir Ýz Bey hocamýz tarafýndan sadeleþtirilen ve 1973'de
M.E.B. tarafýndan yayýnlanan ciltlerinden alýnmýþtýr.  



Buhara o zaman büyük bir ilim merkezi idi, fakihler ve âlimler-
le dolu idi, pek çok câmi ve medreseler vardý. Hepsi yanýp kül oldu.
Sanki orada hiç þehir yokmuþ gibi yangýn yerinden ibaret kaldý.

Sonra Cengiz Han ahaliyi esir olarak askerlerine teslim etti. Ka-
dýnlar ve çocuklar birbirlerinden ayrýlýrken yürekler yakan feryatla-
rý Tatarlara hiç tesir etmiyordu. Onlar kendilerine düþen Ýslâm ka-
dýnlarýnýn alenen ýrzlarýna geçiyorlardý... (c. 6, s. 9)

***

... Bu Tatar ordusu, Gürcistan'dan dönüp Tebriz'e geldi. Tebriz
emirlerinden biraz mal ve hayvan aldýktan sonra gidip Meraga þeh-
rini sardýlar.. Mancýnýklarla kaleye hücum ettiler. Âdetleri olduðu
üzere Ýslâm esirlerini ileri sürerek zorla harbettirdiler ve þehre girdi-
ler. Sayýsýz adam öldürdüler... (c. 6, s. 14)

***

... Harzemþah'ýn kaybýndan ve ölümünden sonra akrabasýn-
dan Homar Tekin orada saltanat sürmeye baþlamýþtý. Tatarlarý kar-
þýlayarak büyük bir harp yaptý. Fakat Tatarlar onu pusuya düþürdü-
ler. Yüz bin kadar müslümaný þehid ettiler. Harzem, Gürgenç þehri-
ni sardýlar. (...) Tatarlar bütün þehri aldýlar, ahaliyi öldürdüler ve
bulduklarý malý yaðma ettiler. Ceyhan seddini açtýlar, þehri su bastý,
binalar yýkýldý. Köþede bucakta gizlenmiþ olanlar da ya suda boðul-
du yahut yýkýlan binalarýn altýnda kaldý. O zaman Harzem þehri ule-
manýn, sâlihlerin ve bütün bilgi sahiplerinin kaynaðý idi. Hepsi kay-
bolup gitti. (c. 6, s. 18)

***

... Sonra Tatarlar Merv þehrini sararak aldýlar ve halký öldürdü-
ler. Ölüleri saydýlar yedi yüz bin kadardý... (c. 6, s. 19)

***
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... Rivâyet ederler ki Herat'ta ölenlerin sayýsý bir buçuk milyon-
dan fazla idi. (...) Kurtulanlarýn hepsi kýrk kiþi oluyordu. Sadece bu
kýrk kiþi onbeþ sene kadar Herat'ta oturmuþlardýr. (c. 6, s. 20)

***

... O sýrada ordusunda veba çýkýp bir çoðu helâk oldu. Bunu
esirlerin çokluðundan bildi. Ordusunda ne kadar müslüman esir
varsa hepsinin öldürülmesini emretti. Tatarlar da onun emrini yeri-
ne getirdiler. (c. 6, s. 22)

***

Elhâsýl o zamanda, Ýslâmiyet'in baþlangýcýndan beri müslüman-
larýn baþýna gelmedik felâketler gelmiþti: Uzak Batý'dan ve Ku-
zey'den çýkan Haçlýlar, Suriye'nin mühim þehirlerini aldýktan sonra
Dimyat'ý ele geçirmiþlerdi. Bir taraftan da Mýsýr'ý sýkýþtýrýyorlardý.
Uzak Þark'tan çýkan Moðol ve Tatarlar da az zamanda Maverâün-
nehir þehirleri ve Horasan, Irak, Acem ve Azerbaycan'ý vurup yað-
maladýktan ve halkýnýn üçte ikisinden çoðunu öldürdükten sonra
birçok þehirleri de harap etmiþlerdi. Kadýnlarý ve çocuklarý öldür-
mek ve gebe kadýnlarýn karnýný yarýp yavrularýný telef etmek gibi,
insanýn dayanamayacaðý ve tüylerin ürpereceði facialar iþlemiþler-
di. (c. 6, s. 24)
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CENGÝZ HAN

Ey nûrunun her teli bir mýzrak olan korkunç güneþ!
Ýnsan sana, tarih sana secde etmiþ zuhûrunda! 
Yanmýþ büyük rûhunda fezâ kadar bir alev, 
Canlý cansýz her þey'e baðýrmýþsýn; - Irký sev! 
Millet aþký, yaratmýþ yüreðinde volkanlar, 
Bir ýþýða baðlanmýþ milyonlarca vicdanlar,
O aþk ile kanlara boyamýþsýn her yeri,
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Türk olmayan baþlara devirmiþsin gökleri;4

O ateþle düþmanýn süngüleri bükülmüþ,

Yaðan oklar erimiþ, damla damla dökülmüþ!

Gök bayraðýn o gökten parçalanma zümrüt nur

Sarmýþ o gökleri ki altýnda Türk bulunur.

Secde etsin kabrine mezarýyla Ýskender!

Kýrar, yýkar elbette semâ öyle dilemiþ,

Pençesinde bir avuç kanla doðan gazanfer!

Kýrdýn, yýktýn... ezdin, yaktýn... lâkin yetmez ulu hakan!

Küreyi bir kýzýl elma yapmalýydý ateþ ve kan!5

– 5 –

DÝN VATAN, VATAN DÝNDÝR

(Yozgat gazetesinden)6

Sevgili Halifemizin ve hükûmetimizin de geçmiþteki muhterem

büyüklerimizin gidiþlerine uygun olarak, yollarýnýn ve bütün mu-

kaddes maksatlarýnýn hep Müslümanlýðýn ve Ýslâm âleminin ilerle-
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4 Halbuki Cengiz Türk deðildi; ama öldürdükleri bütün müslüman Türklerdi.  
5 Türk Yurdu'nun 5 Mart 1331/1915 tarihli 79. sayýsýnda imzasýz olarak çýkan bu

manzumeye, Sebîlürreþâd mecmuasý (no. 332) dikkati çekti ve "Kavmiyet hissi,
fikirleri nereye götürüyor! Þekâveti nasýl saadet þeklinde gösteriyor!" baþlýklý bir
yazý ile tenkid etti. Bu yazýda çeþitli tarihlerden Cengiz'e ait parçalar alýnarak
Ýslâm ve Türk katili olduðu belirtilmiþtir. 
Bu sýrada Ziya Gökalp ve M. Emin Yurdakul gibi þairler, Türkçü olmalarýna rað-
men, Türk katili Cengiz'e þiirlerinde efsanevî hüviyetler giydiriyorlardý. 
Türkçülerin Cengiz'e verdikleri bu yanlýþ "deðer" üzerine Tahir Mevlevî (Olgun)
Bey (1877-1951) 1916 yýlýnda "Cengiz ve Hülâgû Mezâlimi" adýyla bir risâle
neþrederek iþin hakikatini göstermiþtir. 

6 Bu yazý Yozgat gazetesinden naklen, Sebîlürreþâd mecmuasýnýn 7 Ocak 1915
tarihli 321. sayýsýnda çýkmýþtýr. "Yozgat" gazetesinin, bu yazýyý "Bazý gazetelerin
neþriyat-ý kavmiyede bulunmalarýna karþý" yayýnladýðý zikr ediliyor. Vakit, Cihan
Harbi'nin ilk yýllarýdýr. 
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mesi ve yükselmesini hedef aldýðý, hiçbir iþe ýrk ve kavim hissi ve di-
ðer menfaatler karýþtýrýlmadýðý meydandadýr.

Bütün gâye ve emel, yalnýz Ýslâm'ýn kurtarýlmasý, yükseltilmesi
ve menfaatlerinin te'mini olduðu içindir ki, bu muharebede, bu mu-
kaddes cihadda Arap, Türk, Kürd, Çerkes... Bu yüce dine mensup
olanlarýn hepsi, yekvücut olarak, Halifemizin, hükûmetimizin cihad
dâvetine dört bir yandan "Baþ üstüne" diyerek koþmuþlardýr.

Bugün bu yüce dînin, dünyanýn her tarafýnda bulunan milyon-
larca mensûbu, fenâ fi'l Ýslâm7 olmuþlardýr ki, zafer iþte bundandýr.
Bu müslümanlar ýrk ve kavmiyet duygusu gibi Ýslâm nazarýnda ya-
bancý ve kötü, katiyen yasak olan þeylerin hepsini itibar ve ehem-
miyetten düþürmüþlerdir.

Zaten vatan, kavmiyet hissi veya diðer menfaat maksatlarý ile
muhâfaza edilemez. Vatan din için sevilir ve din ile korunur. Vatan-
perver olmak demek, dinli olmak demektir. Zira din vatan, vatan
dindir.

Cehaletle Avrupa'dan alýnýp Meþrutiyet'ten sonra meydana çý-
karýlan kavmiyetçiliðin, Muhammed ümmetini paramparça ederek
ölümüne sebep olacak bir Frenk hastalýðý olduðunu daha Balkan
muhârebesinde görmüþ idik.

Bugünkü cihad-ý ekberde dahi zaferin, cins ve ýrk ayýrmaksýzýn
bütün müslümanlarýn yekvücut olmasý ve hepsinin bütün gayretle-
rini bir noktaya, Ý'lâ-yý Kelimetullah'a8 teksif etmesi ile elde edilebi-
leceði anlaþýlmýþtýr. (...) Ýslâm'da kavmiyet iddiâsýna mâni olan ve
yasak eden pek çok âyet ve hadis vardýr. Bunlar bir araya toplansa
ciltler dolusu kitaplar olur.
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7 Fenâ fi'l-Ýslâm: Ýslâm'da kendi varlýðýný eritmek. Tam müslümanca ve Müslü-
manlýk için yaþamak. 

8 Ý’lâ-yý Kelimetullah: Allah kelâmýný, þeriati yaþamak, yüceltmek, yaymak.
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ÝTTÝHÂD-I ÝSLÂM

Yunus Nâdi9

Dün telâffuz edilmesi siyâseten mahzurlu sayýlan bu Ýslâm düs-
turu, bugün harp ve sulh siyâsetimizin üssülesâsý (esas temeli) olup
çýkmýþtýr. Bugün hepimiz, hançerelerimizin kuvveti yettiði kadar
müslümanlarýn ittihâdýný baðýrýyoruz. Dün ile bugün arasýnda ne
büyük deðiþme, âdetâ bir inkýlâp!

Birleþin ey müslümanlar!

Bu ittihâdý ilân ve temin etmek için pek çok baðýrmak, pek çok
çalýþýp çabalamak vazifemizdir. Yani bütün Ýslâm ümmeti, bunu her
þeyin ve tereddüdün üstünde olarak, derin bir iman ve itikat ile
böyle biliyoruz. Zaten artýk baþka türlü düþünmeye zerre kadar ih-
timal kalmýþ mýdýr? Ýslâm'ýn birliði, müslümanlarýn en esaslý ve bel-
ki yegâne dayanaðýdýr.

Birleþin ey müslümanlar! Dininizin, varlýðýnýzýn ezelî ve ebedî
düþmanlarýna karþý, birlikte karþý koyun; onlara, Allah'ýn birliðinde
birleþen kendi birliðinizle hücum edin. Ancak böyle yapabildiðiniz
takdirdedir ki nusret sizin, necat ve îtilâ sizindir. Ve gözlerimizden
sevinç yaþlarý aktýðý halde görüyoruz ki, siz bu hakikatleri hep anla-
mýþsýnýz. Taraf taraf, birlik bayraklarý altýnda toplanarak, Moskofla-
ra, Ýngilizlere ve Fransýzlara, Müslümanlýðýn bu ezelî ve ebedî düþ-
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9 Yunus Nâdi (1880-1945) bugünkü Cumhuriyet gazetesinin kurucusu ve sonra-
ki sahiplerinin babasýdýr. Kendisi "Ýslâm Birliði" fikrinden "Ýnkýlâpçýlýða" gelmiþ-
ti, þimdikiler, birkaç adým daha "ileri" gittiler. Yazý, 1915 yýlý baþýnda 1314 nu-
maralý Tasfîr-i Efkâr gazetesinde çýkmýþ ve Sebîlürreþâd'ýn 14 Ocak 1915 tarih-
li 322. sayýsýna aynen alýnmýþtýr. Mecmua, yazýnýn sonuna kendi mütâlâasýný da
eklemiþtir. Bu yazýdan sonra, onu da aldýk. Vakit, Cihan Harbi'ne katýlýþýmýzýn
ilk aylarýdýr. Ve Ýslâm düþmaný dinsizler bile -her zaman olduðu ve hep olacaðý
gibi- "Ýslâm tarafdarý" kesilmiþlerdir... "Tefsîr-i Efkâr", "Tasvîr-i Efkâr"ýn kapatýl-
masý üzerine aldýðý yeni isimdir.
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manlarýna karþý saldýrmaya baþlamýþ bulunuyorsunuz. Böylece arþ
ileri... Fevz ü felâh sizindir!

Ýslâm'ýn ulvî esaslarý

Hakk'ýn kelâmý olan Mukaddes Kitab'ýmýz, bize bu hakikati çok-
tan söylemiþ idi. Fakat nasýl, bilmiyoruz, galiba zamanýn idrâk ve vic-
daný saðýrlaþtýran saptýrýcý tesirleri ile biz o hakikatleri dilimizle söyle-
sek de vicdanýmýzla his ve kavrayabilmekten uzak kalýr olmuþ idik.

Bizim þu dalâlet ve periþanlýðýmýza, düþmanlarýmýzýn baský ve yok
etme siyâsetleri de katýlýnca, ezildikçe ezilmiþ, daðýldýkça daðýlmýþtýk.

Yine zamanla omuzlarýmýza binen bu felâket yüklerinin aðýrlýðý
altýnda, Ýslâm'ýn -ah o pek ihmâl ettiðimiz- ulvî esaslarýný daha þeffaf
ve nûrânî bir manzara halinde görüp anlamaya baþlamýþ idik. Fakat
felâketin gittikçe artan ve belimizi büken aðýrlýðý altýnda, o nûrânî
manzaralara doðru kalkýnmak ve kavuþmak ne kadar güç olmuþ idi.

Halifemiz hazretlerinin emri ile

Azîzün-züntikam olan Allah, hiç olmaz zannolunan þeylere vücut
imkâný bahþ ü ihsan buyurdu. Önümüze kendimizi kurtaracak bir ge-
niþ yol açýldý. Ýþte bu ana yol, her müslümanýn cihâd için koþacaðý, va-
rýný yoðunu fedâ etmek azmiyle varlýðýný kurtarýp yücelteceði sebîl-i
ilâhî'dir (Allah'ýn yoludur). O büyük yolun gazileri, Ýslâm'ýn haysiyet ve
izzetinden, kendi namus ve vakarlarýný yükseltmiþ merdlerdir. Þehidle-
ri ise, Hak Teâlâ ve tekaddes hazretlerinin ilâhî tavsîfi vechile, ölü de-
ðil, diridirler; ebedî dirilikle müjdeli saadet sahipleridirler.

Þüphe yok, Halifemiz hazretlerinin emir ve iþaretleri ile þu müs-
tesna fýrsattan istifâdeye koþacak olan milyonlarca müslüman, peyder-
pey Hak Teâlâ ve tekaddes hazretlerinin emir buyurduðu cihâd yolun-
da ittihâd ederek, Ýslâm'ýn selâmet ve îtilâsýný temin eyleyeceklerdir.
Þüphe yok gittiðimiz yolun son menzili, Ýslâm ittihadýndan, birliðinden
ve yükselmesinden ibarettir. Þu cihâd ve ittihâd görülecektir ki, insani-
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yet âleminde yeni ve büyük bir inkýlâp ihdâs eyleyecektir. Bu bile yü-
ce dînimizin arta kalmýþ mucizelerinden biri sayýlsa doðru olmaz mý?

Yaþasýn Ýslâm'ýn Ýttihâdý!

Gittiðimiz yol Ýslâm birliði ise, bu ittihâdýn nihâyete kadar devamý-
ný saðlayacak sebepleri þimdiden ve bir yandan hazýrlamak da uzak
görüþlülük vazifesidir. Bin üçyüz bu kadar seneden beri bâzý müslüman
kavimler, hattâ bazý kavimlerin muhtelif zümreleri arasýnda, lâftan an-
laþmazlýklar üzerine, teessüflere þâyan ayrýlýklar vukû bulmuþ idi. Þim-
di þu büyük ittihâd iþine girilmiþ iken, zaten pek az olan o anlaþmazlýk-
larý, insaflý ve hakikî âlimlerin bir araya gelerek toplanmasýyla kökün-
den kesip atarak, öylece ilân etmek lâzýmdýr. Bu da yarýnýn ve öbür gü-
nün yükseliþlerini arttýran sebeplerden olacaktýr.

Ýslâm'ýn hâlen bir ucundan baþlayan coþkun ittihâd seli, yuka-
rýdaki tedbirlerle de tanzim kýlýnýnca, yakýnda, dünya üzerinde ilk
feyizli parýltýlarýný gösteren muvahhid ve müttehid bir Ýslâm âlemi,
ihtiram mevkiini tutacaktýr. Biz eminiz ki, ulvî netice her hâl ü kârda
tahakkuk edecektir. Onun içindir ki, tekrar baðýrýyoruz:

– Yaþasýn Ýslâm'ýn ittihâdý!
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YUNUS NÂDÝ'NÝN YAZISINA
SEBÎLÜRREÞAD'IN ÝLÂVESÝ10

Tasfîr-i Efkâr refikimizin baþmuharriri Yunus Nâdi Bey 1314
numaralý nüshada Ýttihâd-ý Ýslâm siyaseti hakkýnda böyle mühim bir
baþmakale neþrediyorlar. Zaten Tasfîr-i Efkâr refikimizin þiârý bu

Seçi lmiþ  Yazý lar

10 Sebîlürreþâd mecmuasý, Yunus Nâdi'ye aid olan önceki yazýyý sütunlarýna aldýk-
tan sonra, altýna kendi mütâlâasýný da ilâve etmiþtir. Onu da alýyoruz. Bu yazý-
da o günkü "aydýnlarýn" dine karþý tavrý anlatýlmaktadýr. "Üç Tarz-ý Siyâset" in
yazarý Yusuf Akçura (1876-1935) dýr. Rusya Türklerinden olan Akçura, 1904'de
Kahire'de çýkan "Türk" dergisine yolladýðý uzun yazýsýnda "Osmanlýlýk, Ýslâmcý-
lýk ve Türkçülük" siyasetlerinden hangisinin, Osmanlý Devleti için uygun olaca-
ðýný münakaþaya açmýþtý.



Ýslâm siyasetidir. Gerek Tanzimatçýlýðýn (yani bilâ kayd ü þart Avru-
palýlaþmanýn), gerek kavmiyet politikasýnýn, milletin ruhuna uygun
gelmediði, karýþýklýk, ayrýlýk ve zarardan baþka hiçbir netice verme-
diði, bu muhterem refikimizin nazarýnda da meydana çýkmýþtýr.

Bu makale dikkatle okunursa, derin bir siyasî kanaatin, hakikî
mahsûlü olduðu tamamiyle görülür. Bu hakikatler bilhassa "Üç
Tarz-ý Siyâset" muharrir-i muhtereminin tetkikçi yüce nazarlarýna
arza þayandýr.

Aðaoðlu Ahmed Bey, Muvahhid Ma'sum Bey, Yunus Nâdi Bey
gibi memleketin belli baþlý siyasî yazarlarý tarafýndan bu siyasî düs-
turun "harp ve sulh" siyaseti olarak revaç görmesi, günlük matbu-
atýmýzda büyük bir inkýlâptýr.

Bir zamanlar günlük gazetelerimizde Ýslâm kelimesine bile te-
sadüf olunamýyordu. Ýhtiyaç zoruyla bahsi hâlinde sýkýla sýkýla söy-
leniyordu. Lâkin bugün siyasî muharrirler göðüslerini gere gere,
hem de samimî bir kalple Müslümanlýk’tan, Ýttihâd-ý Ýslâm'dan,
Ýslâm siyâsetinden bahs etmeye baþladýlar ki, bunlar hep milleti
memnun ve ümitli edecek müjdelerdir.

Hani Müslümanlýk aleyhinde her gün yýðýn yýðýn neþriyatta bu-
lunan, Ýslâm'ýn kalbine her gün zehirli iðneler sokan muharrirler?
Bugün hepsinin sesleri kýsýldý. Hiçbirinin çaný ötmüyor. Ve emin ol-
malýdýr ki, yarýn bütün bütün týkanýp ebediyen sönecektir.

Ýþte bir taraftan ordularýmýz Allah yolunu takip ederken, arka-
sýndaki millet de doðru yolu tutmuþ, sessiz sedasýz, kavgasýz gürül-
tüsüz, felâha, büyük bir saâdete doðru yürümektedir. Bu, ne büyük
bir fazl-ý ilâhîdir.

"Ey îman edenler! Ýçinizden kim dininden dönerse, Allah
–mü'minlere karþý alçak gönüllü, kâfirlere karþý onurlu ve zorlu,
kendisinin onlarý seveceði, onlarýn da kendisini seveceði– bir kavim
getirir ki, onlar Allah yolunda savaþýrlar ve hiçbir kýnayanýn kýna-
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masýndan çekinmezler. Bu Allah'ýn lûtf ü inâyetidir ki onu, kime di-
lerse ona verir..." (Mâide sûresi, 54. âyet - Metinde sadece aslý vardýr.)

– 8 –

VAHDET-Ý ÝSLÂMÝYYE

Kavmiyetçiler ne diyordu,
hâdiseler ne gösterdi?11

Kavmiyetçilerin iddialarýný "Ýslâm'a Göre Irkçýlýk" adlý eserin ilk
sayfalarýnda hülâsa ettikten sonra, cevap olarak þöyle demiþtik:

"Irk dâvâsý gütmek, þeriat tarafýndan kötü görülmüþ ve reddo-
lunmuþtur. Þer'î tâbiri ile bu bir 'dâvâ-yý câhiliyyet'dir. Ýslâm'ýn var-
lýðýna ve devamýna, müslümanlarýn refah ve saadetine en müthiþ
bir darbedir. Hele ki bütün Ýslâm diyarlarý elden çýkmýþ ve 'diyar-ý
küfr' olmuþ iken buradaki bir avuç müslümanýn 'Ben Türküm, ben
Arabým, ben Kürdüm, ben Lâzým, ben Çerkesim' gibi yeni hevesler-
le, birbiriyle olan baðlarýný zerre kadar gevþetmeleri nasýl olur! Düþ-
manlarýmýzýn tecâvüzlerini tâ kalbgâhýmýza uzattýklarý bir sýrada bu
cinnet deðil de nedir? Üstelik þu hal, ýrk taraftarlýðý bayraðýný tutan-
larýn anladýðý mânâda da vatanperverliðe aykýrýdýr.

"Din ve iman, akýl ve iz'an sâhalarýndan uzaklaþýlsa bile, 'ýrkýn sa-
adeti' denen aldatýcý serâbýn ardýndan koþan Arnavut kardeþlerimizin
baþýna gelen büyük felâket, bize müthiþ bir ibret dersi olarak yeter.

"Ayný sebepler, ayný neticeleri doðurur. Bu tabiî ve aklî bir
kâidedir. O halde biz de bu yolda devam ettiðimiz takdirde, ergeç
bizim de baþýmýza gelecek musibet budur."
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11 Bu yazý Sebîlürreþâd mecmuasýnýn 5 Þubat 1330/18 Þubat 1915 tarihli 327. sa-
yýsýnda imzasýz olarak çýkmýþtýr. Cihan Harbi'nin ilk aylarýdýr. "Cihâd-ý Mukad-
des" ilân edilmiþ, Ýslâm milletini birleþtirmek için tek çarenin "Ýslâm kardeþliði"
ne sarýlmak olduðu anlaþýlmýþtýr. "Artýk din baðlýlýðýnýn zamaný geçmiþtir" diyen-
ler de "Ýslâm kardeþliði ve birliðine" sarýlmýþlardýr. Sebîlürreþâd, buraya aldýðý-
mýz yazýda, bu vaziyeti gözden geçirmekte ve "hidâyete ermiþ" olanlarýn yazýla-
rýndan örnekler vermektedir. 



Hükmü hâdiseler verdi

Bunlar sulh zamanýnda cereyan eden ilmî münakaþalar idi.
Hakikat þimþeðinin parýldamasý için bu çarpýþmalar faydasýz deðil-
di. Þahsî garazlardan tamamiyle uzak olan bu cevaplar, daha o va-
kit fikirlerin aydýnlanmasýna hayli hizmetler etti. Bu neþriyat ile iki
tarafýn fikirleri de oldukça açýklýk kazandý. Yalnýz netice olarak "hü-
küm" kalýyordu ki, onu da hâdiseler vermekte gecikmedi:

Avrupa'da çýkan ýrkçýlýk cereyanlarý, bütün milletleri birbirine
düþürdü. Ayný dinden olan birçok kavimler, birbirinin can düþmaný
oldular. Milyonlarca insan yekdiðerinin kanýný içti. Hâlâ da içmekte
devam ediyor; kim bilir daha ne kadar da içecek!..

Diðer taraftan Halife-i Ýslâm hazretleri de cihad ilân etti. Müslü-
manlýk âlemini Ýslâm bayraðý altýna dâvet etti. Türk, Kürt, Arap,
Acem, Laz, Çerkes.. bütün Ýslâm kavimleri, bir vücud gibi olarak, bu
emre itaat ettiler. Hudutlara yayýlarak canlarýný fedâya baþladýlar.

Din baðýndan baþkasý iþe yaramadý

Bunlarý Halife'nin bayraðý altýna toplayan ne idi? Acaba "gev-
þemiþ zannolunan" din duygusundan baþka bir þey mi idi?

Ýþte ötede kavmiyet cereyanlarýyla birbirinden ayrýlan milletle-
rin âkýbeti! Ýþte beride, Ýslâmiyet'in, âzalarýndan kavmiyet iddialarý-
ný kaldýrýp, hepsini hem fikren ve hissen, hem de fiilen birleþtirerek,
bir bütün teþkil ettiði Ýslâm milletlerinin birlik ve beraberliði!..

Þimdi hak ve hakikatin bundan büyük, bundan parlak bir te-
cellisi olur mu? Artýk Ýslâm milletinin birliði ve yükselmesi için, din
baðýndan baþka hiçbir râbýtanýn iþe yaramayacaðý bütün insaf ve
basiret sahiplerinin nazarýnda meydana çýkmýþtýr.

Aðaoðlu Ahmed'in yazýlarý

Bugün gerek hükûmetimizin, gerek basýnýmýzýn en birinci siya-
seti Ýslâm beraberliðidir. Bilhassa "Tasfir-i Efkâr" ve "Tercüman-ý Ha-
kikat" refiklerimiz bu husustaki neþriyata daima yer vermektedir.
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"Tercüman-ý Hakikat"in 12158 numaralý nüshasýnda Aðaoðlu
Ahmed Beyefendi diyorlar ki:

"Bundan daha bir sene evvel Ýslâmiyet'ten Hilâfet'ten ve Ýslâm
devletlerinden bahsederken, insan âdetâ etrafýna bakýnýyor, içinde-
ki fikirleri, hisleri söylemekten çekiniyordu.

"... Bu harbin bize temin ettiði ve edeceði daha birçok faydalar
arasýnda, biri de, baþýmýzýn üzerinden þu kâbusu atarak aklýmýz, kal-
bimiz ve dillerimiz için serbest bir saha hazýrlamasýdýr. Bu hususa ait
asýrlardan beri mahrum olduðumuz bir nimete vâsýl olduk, yani is-
tediðimiz gibi âlem-i Ýslâm hakkýnda fikirlerimizi, hislerimizi meyda-
na koyabiliriz."

Bu bir Ýslâm kavgasýdýr

"Bugün Mýsýr hududunda kanlarýný döken Ýslâm'ýn mücâhidle-
ri, Arap olsun, Kürt olsun, Türk olsun, Çerkes olsun tek bir bütün
teþkil ederek hep ayný fikir, ayný his ile doludurlar. Þanlý Halifemizin
mânevî evlâdý olan ve kardeþliðin habl-i metîni ile hepimize baðlý
bulunan Mýsýrlýlarý, düþman istilâsýndan, düþman tasallutundan kur-
tarmak!.. Ýþte yegâne ve hudâpesend maksat! Ayný fikir, ayný his,
hudûdumuzun diðer cihetlerinde, yani Ýran ve Kafkasya taraflarýn-
da da hâkimdir. Þu mukaddes ve âlî mücâhedeye hiçbir husûsi fi-
kir karýþtýrýlamaz. Kimse sýrf kendisine has olarak, bir iftihar ve
övünme hissesi çýkaramaz. Bu bir Ýslâm kavgasýdýr. Ve hepimiz ay-
ný mücahedeye iþtirâk etmekle ayný derecede bahtiyar ve mesuduz.

"Bundan sonra da acaba -ben mi, sen mi- üzerine mi kavga
edeceðiz? Ben veya sen, kim olursa olsun, yalnýz elverir ki müþte-
rek ve mukaddes emel için mücâhede ederken elele ve kalb kalbe
vererek, o manevî birliðimizi cihâna gösterelim!"

Elimizdeki kuvveti bilemedik

Yine "Tercüman-ý Hakikat"in 12159 numaralý nüshasýnda ve
yine Aðaoðlu Ahmed Beyefendi, tarikatlarýn Ýslâm birliði esasýna
olan hizmetlerinden bahsederken diyor ki:
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"... Ýslâmiyet, bu gibi ne kadar sayýsýz, tükenmez kuvvetlere sa-
hiptir! Fakat maatteessüf birçok zamanlardan beri biz þu kuvvetler-
den istifade eylemek fikir ve istidâdýný kaybetmiþtik. Daha doðrusu
elimizde bulunan kuvvetleri bile bilmeyerek, tanýmayarak unutul-
maya terk etmiþtik!...

"... Ýslâmiyet sözle deðil, fiille de; iddia ile deðil, fikir ve hisle de
hakikaten tek bir bütün teþkil ediyor..."

Ahmed Râsim'in yazýsý

"Tasfir-i Efkâr" refikimizin Mýsýr muhâbir-i mahsûsu Ahmed
Râsim Bey de Kudüs'ten gönderip 1353 numaralý nüshada bulunan
bir mektubunda diyorlar ki:

"Bana öyle geliyor ki Suriye yakýnda: Ey Ýslâm-ý Arap uyan, it-
tihâd-ý Ýslâm'ý gâye bil! diyecektir. Çünkü Suriye kendi Ýslâm kitlesi-
nin dýþýnda diðer Ýslâm kitlelerinin mevcut olduðunu biliyor. Bilme-
yecek olursa kendisinin de diðer Ýslâm kitlelerinin girmiþ olduklarý
tehlikelere gireceðini takdir ediyor.

"Diðer taraftan, biz bütün Arabistan'a, Arap olduðunu, ancak
Ýslâm beraberliði hissini vermekle anlatmaya muvaffak oluruz ki,
bugün pençeleþmekte olduðumuz üç düþmanýn da belini kýracak
olan ancak bu mühim darbedir. Ýttihad-ý Ýslâm, bir kere Osmanlý
mülkünde yayýlsýn, onun ikbâlinin parlaklýðýný diðer Ýslâm diyarlarý-
na ulaþtýracak mübârek vâsýtalarýn ardý arasý kesilmez."

Müslüman, baþka türlü düþünemez

Zaten her müslümanýn kalbinde, müslüman olmasý sebebiyle,
Ýslâm birliði ve kardeþliði mevcuttur.

"Allah'ýn ipine hep birlikte sýmsýký yapýþýn, sakýn ayrýlýp daðýlmayýn"

"Þüphesiz mü'minler kardeþtir."
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Gibi Subhanî âyetlere iman eden bir müslümanýn, bir müslüman
kavmin, baþka türlü düþünmesi, baþka gâyeler tâkip etmesi mümkün
müdür? Edenler bulunursa, sebebi imanlarýnýn zayýflýðýndan baþka bir
þey deðildir. Bugün gerek þahýslar ve gerek Ýslâm kavimleri için, imti-
han günüdür. Her þahýs imaný nisbetinde Ýslâm'ýn birliði ve yücelmesi
için çalýþýyor. Her müslüman kavim, imaný nisbetinde cihâda iþtirak
eder. Allah cümlemizin, bütün Ýslâm kavimlerinin imanlarýný artýrsýn.
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HALÝFE'NÝN MISIR HALKINA BEYANNÂMESÝ

Sebîlürrreþâd dergisinden yukarýya sadeleþtirerek aldýðýmýz ya-
zýnýn hemen altýnda ve o sayýnýn son yazýsý olarak, "Vesâik-ý Târi-
hiyye" (tarih vesikalarý) genel baþlýðý altýnda, "Hazret-i Halife'nin
Yüce Beyannâmesi" baþlýðý ile Padiþah'ýn Mýsýr halkýna hitaben ya-
yýnladýðý bir beyannâmenin metni bulunmaktadýr. 5 Þubat 1914 ta-
rihli dergide çýkan bu yazýyý tarihî bir belge olarak diline hiç dokun-
madan aynen aþaðýya alýyoruz:

"Beyannâme-i Hümâyûn-i Hazret-i Hilâfet-penâhî 

"Mýsýrlý evlâdlarýma,

"Ýngiltere'nin Mýsýr'a ne sûretle ayak bastýðý ve hilekâr bir usûl-i
hulûl ile yavaþ yavaþ memleketin idaresini nasýl taht-ý tahakkümü-
ne almýþ olduðu cümlece ma'lûmdur. Hýrs ve zulme istinâd eden bu
müdâhalâta karþý vakt-i merhûnuna intizâren ihtiyâr-i sükût ediliyor
idiyse de çekmekte olduðunuz azâb hiç bir zaman nazar-i þefkat-i
þâhânemden dûr kalmýyor ve daima te'essürümü mûcib oluyor idi.
Azîm bir kütle-i Ýslâm'ýn meskeni olan güzel ve feyz-dâr Mýsýr'ý tahlîs
için bu def'a ordularýmdan birinin sevkine bahþ-i fýrsat eyleyen
Cenâb-ý Hakk'a hamd ü senâlar ederim. Müsteniden bi-tevfîkàtihi
teâlâ ordu-yi hümâyûnumun maksad-i þâhânem dâiresinde mem-
leketinizi te'sîrât ve teþkîlât-ý ecnebiyyeden halâs eyleyerek idâre-i
mümtâzenizi ve serbestînizi iâdeye muvaffak olacaðýndan ve Mýsýr-
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lý evlâdlarýmýn muktezâ-yý hamiyyetleri olan fedâkârlýkla bu
mücâhede-i mukaddeseye iþtirâk eyleyeceklerinden emînim. Nas-
run mina'llâhi ve fethun karîb."

"Mehmed Reþad"

– 10 –

ASÂLET VE NESEPLE ÖVÜNMEK

Ýmam Gazâlî12

Bir gün Kureyþ, asâletleri ile övünmeye baþladýlar. Bunlarý din-
leyen Selman:

"Benim övünecek bir tarafým yok. Çünkü nutfeden yaratýldým.
Sonunda da kokmuþ bir leþ haline geleceðim. Sonra da kýyâmet gü-
nü terâzi baþýna gideceðim. Sevâbým aðýr gelirse iyi insaným, güna-
hým aðýr gelirse kötü insaným."

Dedi. (c. 3, s. 738)

***

(Kendini beðenmek "ucb" hakkýnda)

(Ucbun bir sebebi de) asâletle övünmektir. Hâþimîlerin asâlet-
le övünmeleri gibi... Hatta bazýlarý asâletleri sebebiyle herkesin ken-
dilerine köle olduðunu, yine bu sâyede (Allah tarafýndan da) afve-
dileceklerini sanmýþlardýr.

Bunun tedavi çaresi (...) Onlarýn þerefleri, hasep ve neseple ol-
mayýp, ilim, amel ve güzel ahlâk ile olduðunu bilerek, bu vasýflarla
þereflenmeye çalýþmaktýr.

Þurayý da unutmamalýdýr ki, ayný kabileden olduðu halde
imansýzlýðý sebebiyle köpeklerden kötü, domuzlardan âdi derekeye
düþenler de vardýr. Nitekim Allahu Teâlâ:
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12 Ýmam Gazâlî (1058-1111) hazretlerinin "Ýhyâu Ulûmi'd-Dîn" isimli muazzam
eserinin Bedir Yayýnevi tarafýndan 1974-1975 yýllarý içinde yayýnlanan tercü-
mesinden, mevzuumuzla alâkalý birkaç parça buraya alýnmýþtýr.



"Ey insanlar, doðrusu biz sizleri bir erkekle bir diþiden yarattýk.

Sizi milletler ve kabileler haline koyduk ki, birbirlerinizi kolayca ta-

nýyasýnýz. Þüphesiz Allah katýnda en kýymetliniz, O'na karþý gelmek-

ten en çok sakýnanýnýzdýr."(Hucurât: 13)

Yani "Bir asýlda toplandýðýnýz için neseplerinizde fark yoktur.

Nesebin faydasýnýn tanýþýp biliþmek olduðunu, sonra da þerefin ne-

seple olmayýp, takvâda olduðunu" beyan buyurur.

Resûl-i Ekrem'e:

"– Ýnsanlarýn en akýllýsý, en keremlisi kimdir" diye sorulduðun-
da, Resûl-i Ekrem:

"– Benim mensup olduðum aileye mensup olanýdýr" buyurmadý da:

"– Onlarýn en keremlisi, ölümü en çok hatýrlayýp, onun için en
çok hazýrlanandýr."

Buyurdu. (Ýbni Mâce, Ýbni Ömer'den rivâyet etmiþtir.) (c. 3, s. 800)

***

Resûl-i Ekrem:

"Allahu Teâlâ, muayyen olan kýyâmet günü için bütün canlýlarý
mahþer yerine topladýðý vakit, yakýndakiler gibi uzaktakiler de, ayný þe-
kilde duyacaklarý bir sesle karþýlaþýrlar. Bu ses þöyle der:

'Ey insanlar! Sizi yarattýðýmdan bugüne kadar, hep ben sustum da
sizi dinledim. Bugün siz susun da beni dinleyin. Bugün size amelleri-
nizin karþýlýðý verilecektir.

‘Ey insanlar! Ben sizin aranýzda bir nesep, bir asâlet koydum; siz
de kendi aranýzda bir nesep tâyin ettiniz. Benim koyduðum nesebi dü-
þürdünüz ve kendi nesebinizi yücelttiniz. Ben, en keremliniz en çok
muttakî olanýnýzdýr, dedim. Fakat siz buna yanaþmadýnýz da, falan
zâde falan, dediniz. Ýþte bugün ben de sizin koyduðunuz asâleti düþü-
rür ve kendi koyduðum asâleti yüceltirim. Muttakîler nerede!'

263Seçi lmiþ  Yazý lar



"Hemen muttakîler için sancak çekilir. Onlar bu bayraðýn ardýna
takýlýr, yerlerini alýr ve hesapsýz olarak cennete girerler." (Taberânî
"Evsat" ýnda, Hâkim "Müstedrek"inde, rivayet etmiþlerdir.) (c. 4, s. 296)

– 11 –

ÝSLÂM'DA IRK ve MÝLLÝYET

Prof. Dr. M. Hamidullah13

Dar bir milliyetçilik esasýný, Ýslâm, tesânüd unsuru olarak red-
deder. Akrabalýða ve üzerinde doðduðu topraða insanýn baðlanma-
sý, þüphe yok ki tabiî bir þeydir. Bununla beraber insanýn menfaati,
benzer gruplar hakkýnda bir dereceye kadar müsamahalý olmayý
gerektirir. Dünyanýn çeþitli kýsýmlarýna servetin farklý olarak daðýtýl-
mýþ olmasý, dünyayý birbirine baðlý kýlmýþtýr. Ýnsanlar "yaþamaya ve
yaþatmaya" mecburdurlar. Yoksa sonu gelmez intikam muharebele-
ri iki tarafý da imha edecektir.

Dil, ýrk, renk, doðum yeri esasýna dayanan milliyetçilik, çok il-
kel bir þeydir. Çünkü bu hallerde insanýn seçme hakký yoktur.
Ýslâm'ýn milliyetçilik anlayýþý çok ileridir ve insanýn seçimine baðlýdýr.
Zira Ýslâm, ýrk, dil ve doðum yerini dikkate almadan, ayný fikre
inanmýþ bütün insanlarýn birleþmesini ister.
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13 Prof. Dr. Muhammed Hamidullah, 1908’de Haydarabad - Dekkan þehrinde
doðdu; 2002 yýlýnda Paris’te vefat etti. Hukuk ve tarih tahsilinden sonra
1933'de Bonn'da "Ýslâm'da Devlet Ýdaresi" mevzuunda doktora verdi. Memle-
ketinde Devletler Hukuku profesörlüðü yaptý. Hindistan'ýn Haydarabad'ý iþgâli
üzerine 1947'de Paris'e gitti. "Ýlmî Araþtýrmalar Millî Merkezi"ne aza seçildi.
1960'lý yýllarda, her sene üç ay müddetle yurdumuza gelerek Ýstanbul Üniver-
sitesinde "Ýslâm Tarihi" ve "Ýslâm Hukuku Tarihi" seminerini yapardý. Sekiz dil
öðrenmiþ ve beþ dilde eserler vermiþtir. Fransýzca yazdýðý ve dilimize çevrilen
eserleri: Ýslâm'a Giriþ, Ýslâm'da Devlet Ýdaresi, Ýslâm Peygamberi, Hazret-i Pey-
gamber'in Savaþlarý, Sahîfe-i Hemmam bin Münebbih, Ýslâm'ýn Hukuk Ýlmine
Yardýmlarý... "Le Coran" adýyla 1959'da neþr olunan Fransýzca Kur'ân tercüme-
si vardýr. Birçok Fransýzýn ihtidâsýna (Ýslâm olmasýna) vesile olmuþtur. Yukarýda
sayýlan eserlerinin Ýngilizceleri de vardýr. Buraya koyduðumuz parçalar, "Ýslâm'a
Giriþ" ve "Ýslâm Peygamberi" adlý eserlerinden alýnmýþtýr.



Ýslâm nizâmý

Dünyada bir ýrkýn diðerlerini imhasý veya esir etmesi düþünü-
lemeyeceðine göre, mümkün olabilecek tek ihtimal "benzeþme"dir.
Ayný fikre baðlanmaktan daha fazla, bu benzeþmeyi temin edebile-
cek bir vasýta olmadýðý da malûmdur.

Bu birliði temin edecek olan "Ýslâm inanç ve nizâmý" hem be-
denin hem de ruhun ihtiyaçlarýný temin etmek üzere meydana ko-
nulmuþtur. Ýnsanlara bir de müsamaha fikri aþýlar.

Ýslâm, Allah'ýn muhtelif devirlerde ve muhtelif milletlerin arasý-
na daima peygamberlerini gönderdiðini bildirir. Ýslâm, peygamber-
ler vasýtasýyla, daima tekrar edilen Ýlâhî mesajýn (haber ve emirle-
rin) yenilenmesini ve yaþatýlmasýný ister.

Gayri müslimler

Ýslâm, dînî inançlar hususunda her türlü zorlamayý yasak ettiði
gibi –ne kadar inanýlmaz gibi gelirse de– kendi kâideleri gereði ola-
rak da, Ýslâm devleti topraklarýnda yaþayan gayri müslimlere, bir
çeþit muhtariyet verir. Kur'ân ve hadis, gayri müslimlerin kendi ka-
nunlarýna sahip olmalarýný, müslüman idarecilerin müdahalesi ol-
madan, ister dinî ister sosyal meselelerde olsun, kendi hâkimleri ta-
rafýndan, kendi mahkemelerinde yargýlanmalarýný ister. Ýslâm tari-
hindeki tatbikat da böyle olmuþtur.14

Ýnsanlarýn ayrýlmasý

Ýnsan cemiyetlerinde zaman zaman çevreden merkeze ve mer-
kezden çevreye olmak üzere iki zýt temâyül görülür. Bir taraftan da-
ðýnýk fertler kendi kendilerine aile, kabile, site devletler kurarlar, ba-
zen istekle bazen zor altýnda devletler ve imparatorluklar halinde
birleþirler.
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Diðer taraftan ayný neslin çocuklarý olduklarý halde, bazý gruplar,
akrabalarýndan ayrý, uzak ve müstakil bir hayat sürmek için büyük
topluluklardan ayrýlýrlar. Bu ayrýlýklar, yeni geçim imkânlarý aramak
için bazen dostça, bazen de bir ihtiras ve mücadele sebebiyle olabilir.

Ýnsan ýrkýnýn müþterek bir menþeden geldiði hakkýnda hemen
herkes ittifak etmiþse de, iki kuvvetli faktör, insanlar arasýndaki ay-
rýlýklarýn bâriz bir þekle girmesine sebep olmuþtur. Bunlar: Ölüm ve
mesafe'dir.

Ölüm ve mesafe

Ýnsan sevk-i tabiî ile yakýn akrabasýna ve ecdadýna baðlýdýr. Fa-
kat bununla beraber müþterek ceddin ölümü ile baðlayýcý âmil or-
tadan kalkar. Her gün sayýlarý çoðalmakta olan hayattakilerin ara-
sýnda akrabalýk mefhumu gitgide azalarak tesir ve ehemmiyetini za-
manla kaybeder.

Mesafeye gelince, o bize yalnýz akrabalýk baðlarýný unutturmak-
la kalmaz, araya aþýlmaz engeller koyar. Ayný menfaatleri üstün tut-
mak ve ayný deðerleri korumak için gerekli olan dil konuþulmaz
olur.

Milâdýn yedinci asrýnda Ýslâmiyet ortaya çýktýðý zaman, ýrk, dil
ve memleket ayrýlýklarýnýn meydana getirdiði ayrýlýklar ve haksýzlýk-
lar, bütün dünyaya yaygýn birer kaide halinde idiler. Ýslâm bu hali,
insanlýðýn kötü alýþkanlýklarýndan biri sayarak, ona bir çare bulmak
için teþebbüse geçti.

Milliyetçilik

Bencillik ve açgözlülük, herkesin birbiriyle mücadeleye giriþme-
sine sebep olmuþtu. Aile, akraba ve kabile baðlarý, insanlarýn korun-
ma ve emniyet ihtiyaçlarýný temine kâfi gelmiyordu. Bazen cengâver-
lerin ve imparatorlarýn zoru ile bir araya gelen kabilelerden kurulu
topluluklar da her an daðýlma tehlikesi altýnda bulunuyorlardý.
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Bu gibi baðlarýn bütün insanlarý ve devamlý olarak birleþtirme-
ye yetmeyeceðini anlamak için insan cemiyetlerinin binlerce senelik
tekâmülünü tetkik etmeye lüzum yoktur. Zamanýmýzdaki milliyetçilik
fikri de ayný neticeyi vermektedir. Eðer milliyet, dil, ýrk ve doðum ye-
ri birliðine dayanýrsa, söylemeye hacet yoktur ki, dýþarýdan gelenler
ve dýþarýda kalanlar daima bir mesele teþkil edeceklerdir. Böyle bir
milliyet ise tabiî olarak bütün dünya sâkinlerini kucaklamak için çok
dar kalacaktýr. Bu halde ise harp tehlikesi daima mevcuttur. Ayrýca
gerçek hayatta da milliyet baðýnýn fazla bir deðeri yoktur. Zira iki kar-
deþin birbirine düþman olmasý mümkün olduðu gibi, ayný ideale sa-
hip iki yabancýnýn dost olmasý da her zaman görülmektedir.

Müþterek milliyet

Kur'ân, dile, cilt rengine veya tabiatýn kaçýnýlmaz diðer özellik-
lerine dayanan bir üstünlüðü reddetmiþtir. Ferdin üstünlüðünü din-
darlýk esasýna göre ölçer. Müslümanlar arasýndaki müþterek milliye-
tin temeli Ýslâm inancýdýr.

Ýslâmiyet, dünyadan feragati, uzaklaþmayý emr etmez; ruh ve
bedeni ayný zamanda iþleyerek geliþtirir ve ikisinin birden üzerinde
durur. Tarih müslümanlarýn ýrk ve memleket üstü kardeþliði kurduk-
larýný göstermiþtir. Ayný duygu bugün de müslümanlar arasýnda ya-
þayan bir kuvvettir.15

Ýnsanlarýn eþitliði ve muttakîlerin üstünlüðü

Ýslâmiyet'in tahakkuk ettirdiði ýslahatýn en mühimlerinden biri
insanlar arasýndaki sonradan ortaya çýkmýþ bütün eþitsizlikleri kal-
dýrmak olmuþtur. Bu tez, tek bir üstün ýrkýn Allah tarafýndan seçil-
miþ olduðu fikriyle asla uyuþamaz. Kur'ân-ý Kerîm der ki:

"Ey insanlar, hakikat biz sizi bir erkekle bir diþiden yarattýk. Sizi
birbirinize tanýþasýnýz diye kabilelere ve milletlere ayýrdýk. Þüphesiz
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ki sizin Allah nezdinde en þerefliniz, takvaca en ileri olanýnýzdýr. Ha-
kikat Allah her þeyi bilen, her þeyden haberdar olandýr." (Hucûrat: 13)

Baþka bir âyette de þöyle denir:

"... Dilleriniz ve renklerinizin birbirine uymamasý da O'nun
âyetlerindendir. Hakikat bunlarda, bilenler için elbette ibretler var-
dýr." (Rum: 32)

Hazret-i Muhammed sallâllâhu aleyhi ve sellem, hicretin 10. yý-
lýnda Vedâ Hutbesi'nde þöyle söylemiþti: "Siz hepiniz Âdem'in nes-
lindensiniz. Âdem de topraktan yaratýldý. Arabýn, Arap olmayanlar
üzerinde veya Arap olmayanýn Arap karþýsýnda üstünlüðü yoktur.
Bu üstünlük ancak Allah'tan korkmakla (takva ile) olur."16

Ýnsanlarýn eþitliði

Din konusunda Hz. Peygamber, sadece "tek bir evin kaybettiði
kuzular"ý* düþünmüþ deðildi; baþtan itibaren onun vazifesi ne bir ýrk
ve ne de bir bölge ayýrýmý yapmaksýzýn, bütün insanlýðý hedef alý-
yordu. Onun bu vazifesinin ilk yýllarýndan itibaren muhtedîler ara-
sýnda sadece Mekkelileri veya Araplarý deðil, Habeþlileri, Nubyalý-
larý, Ýranlýlarý, Mýsýrlýlarý, Rumlarý (Bizanslýlarý) ve diðerlerini bul-
makta ve bunlarý tam bir eþitlik içinde görmekteyiz. Onun kabul
edip hoþ gördüðü yegâne ayýrým ferdî bir durum ve vasýfla ilgilidir.
Onun kullandýðý ýstýlah ile bu, "takvâ" (insanýn Allah'tan korkmasý
ve çekinmesi neticesi, onun yoluna büsbütün sarýlmasý) sýfatýdýr.

O devirde, Araplar ve Yahudiler içinde sýnýf farklarý mevcut bu-
lunuyordu. Bazý zümrelere mensup olanlarýn kaný diðerlerinkinden
daha deðerli ve üstün sayýlýyordu. Sadece müslüman olmak deðil,
fakat Ýslâm devletinin siyasî tâbiliðine girmek dahi bu eþitsizlikleri
ortadan kaldýrýyordu. Kur'ân asla "Araplarýn Allah'ý"ndan veya
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16 Ýslâm Peygamberi, c. 2, s. 66, Ýstanbul 1969, Çev. Said Mutlu, Salih Tuð. 
(*) Hamidullah Bey burada elde mevcut Ýncil'in bir cümlesine iþaret etmektedir.



"müslümanlarýn Allah'ý"ndan bahsetmez. Onun bahsettiði "bütün
âlemlerin Allah'ý" yani "Rabbü'l-Âlemîn" olan Allah'týr.

Mâlumdur ki insan zümreleri, hayatiyetlerini, bir müddetin geç-
mesi sonunda kaybederler. Ýslâm ise, müdâfî ve mübelliðlerinden,
nesil be nesil faydalanmak ve bu ýrklarýn her birinin sahip olduðu fa-
ziletlerden istifade etmek gayesiyle, bu ayrý insan ýrk ve zümrelerini
kendi içinde toplamasý neticesi büyük faydalar elde edecektir. Felsefî
olduðu kadar tasavvufî, ilmî, edebî ve diðer sahalarda Ýslâm düþün-
cesi, ancak asýrlar boyunca muhtelif ülke ve kýtalardan muhtedîlerin
Ýslâmlýk sinesinde toplanmasý sûretiyle zenginleþip geliþebilecektir.17

– 12 –

ÝSLÂM'DA ATALARIN YERÝ
ve ATALARA UYMAK MESELESÝ

Ömer Rýza Doðrul18

Âbâ kelimesi, Arapça "eb"in cem'idir. Mânâsý: Babalar, bir ada-
mýn neseb silsilesinde kendinden evvel gelen yakýn atalarýdýr. Bu
mânâ geniþleþir ve bir adamýn kendinden evvel gelen en uzak ata-
larýna âbâ denir. Temsil tarîkiyle, eslâf ve kudemaya, bir tarîkin ve-
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17 Ayný eser, c. 2, s. 272. 
18 Ömer Rýza Doðru (1893-1952). Fikir adamý, yazar, mütercim ve gazetecidir.

Çeþitli gazetelere yazdý ve çeþitli tercümeler yaptý. Hind Ýslâm ulemâsýnýn yaz-
dýðý "Asr-ý Saadet" adlý Ýslâm tarihini Ýngilizcesinden çevirdi. "Hazret-i Ömer" ve
"Kur'ân Nedir" adlý eserleri ve hemen hepsi din ve maneviyatla ilgili elli kadar
kitabý vardýr. "Tanrý Buyruðu" adlý bir de Kur'ân meâli yazmýþ, 1947'den itiba-
ren dînî bilgiler veren "Selâmet" mecmuasýný çýkarmýþtýr. Buraya aldýðýmýz yazý-
sý, 1940 yýlýnda Eþref Edip Bey ile birlikte çýkarmaya baþladýklarý "Ýslâm - Türk
Ansiklopedisi"ne yazmýþ olduðu "Âbâ" maddesidir. 
Bir Türk ailesinin çocuðu olarak Kahire'de doðmuþ ve yazý hayatýna orada baþ-
lamýþ olan Ö. Rýza Doðrul, çeþitli yazýlarý ve hâlen yayýnlanýp okunmakta olan
kitaplarý ile, 1925 sonrasýnda, resmen unutulmaya terk edilmiþ olan Ýslâmiyet'in
yeniden öðrenilmesine, 1940 sonrasýnda hizmet etmiþtir. Ancak bâzý yazýlarýn-
da ve "Tanrý Buyruðu" adlý meâlinde Ehl-i Sünnet inancýna uygun düþmeyen
yerler vardýr. Bu meâlin 1980'de yapýlmýþ olan yeni baskýsýnda, bu gibi yerlerin
düzeltilmiþ olduðunu memnuniyetle öðrenmiþ bulunuyoruz. Allah kusurlarýmý-
zý baðýþlasýn.



ya mesleðin pirlerine ve ulularýna da, illetlere ve sebeplere de âbâ
deniliyor.

Kur'ân: Âbâ ve ecdad bahsi Kur'ân-ý Kerîm'de mühim bir mev-
ki iþgal eder, bunlarýn dinî, içtimâî, ahlâkî vaziyetleri tayin edilir. Bil-
hassa babalarý, atalarý hangi yolda takip etmek, onlardan hangi yol-
larda ayrýlmak lâzým geldiði, en geniþ vuzuh ile tesbit edilir ve bu
suretle birçok hakikatler aydýnlatýlýr.

Ýslâm dini, her þeyden önce, yeryüzünde bir inkýlâp baþarmak
için gelmiþ olan bir dindir.

Onun baþarmak istediði inkýlâp ile yeni bir hayat kurulacak ve
bu hayat yeni bir hidâyetin ýþýklarý ile aydýnlanacaktý. Yeni bir hayat
kurmayý ve bu hayatý yeni temellere dayamayý istihdaf eden her
büyük inkýlâp, yýðýn yýðýn muhalefetlerle karþýlaþýr. Müslümanlýk da
bu muhalefetlerin her çeþidi ile karþýlaþmýþtý. Bu muhalefetlerden
bir kýsmýnýn þiarý "Babalara ve atalara baðlýlýk"tý. Muhalefetin bu
þekline güvenenler "Biz atalarýmýzý hangi yol üzere bulduksa, o yol-
dan gideriz ve o yoldan ayrýlmayýz" diyerek Müslümanlýðýn kurmak
istediði hayata mukavemet ediyor ve yeni hayatý benimsemek iste-
miyorlardý.

Müslümanlýk, esas itibarý ile, ana babaya ve atalara hürmet,
muhabbet ve itaati tavsiye eder; babalarýn ve atalarýn haklarýný ve
velâyetlerini tayin ve tesbit eder. Fakat Müslümanlýk, atalara tapma-
yý tavsiye etmez; yahut atalarýn âdet ve telâkkilerine saplanarak yal-
nýz maziye baðlanmayý ve maziden intikal eden her þeyi körü körü-
ne takdîs etmeyi, yahut maziye baðlanýþý bir ibadet haline getirme-
yi dürüst bir hareket saymaz; bilakis bu hareketi men eder.

Atalara baðlýlýða, dinî ve taabbudî bir mâhiyet vermek, din ta-
rihinin uzun uzadýya anlattýðý bir mezheptir. Ve bugünün dahi me-
denî, iptidâî bir çok milletleri ve kavimleri arasýnda, atalara tapmak
âdetinin cârî ve mer'î olduðu göze çarpar. Bu ifrâtýn en mûtedil þek-
line bugün de Çin ve Japon milletlerinde tesadüf edilir. Müslüman-
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lýk ise atalara ibadeti þirkin bir nev'i sayar ve bunun insan ve insan-
lýk bakýmýndan bir dalâlet teþkil ettiðini, bu hareketin insaný yüksel-
ten deðil, bilakis alçaltan bir hareket olduðunu anlatýr. Çünkü bu
atalar da bizden farksýz insandýlar. Onlara bu pâyeden daha üstün
bir pâye vermek gerekmez. Onlara bu pâyeden daha üstün bir
pâye vermek bu pâyeyi verenlerin kendilerini seleflerinden daha al-
çak görmeleri mânâsýný tazammun eder. Halbuki böyle bir telâkki-
yi muhik gösterecek hiçbir sebep yoktur.

Bu hakikati bütün parlaklýðý ile tavzih etmek de Müslümanlýða
nasip olan muvaffakiyetlerden biridir. Müslümanlýk büyük bir in-
kýlâbý baþararak yeni bir hayat kurmak için ileri atýldýðý zaman ba-
balara ve atalara, babalardan ve atalardan kalma âdet ve telâkkile-
re baðlanan, bu baðlýlýðý ileri sürerek taraftar kazanmaða bakan ka-
zanýlan taraftarlarla inkýlâp hareketine mukavemet eden muhalifler-
le karþýlaþtý. Fakat muhalifleri bu baðlýlýða dayanmaða teþvik eden
âmil, yalnýz babalara ve atalara karþý hissolunan müfrit hürmet ve
muhabbet deðildir. Ýçtimaî nizamýn doðurduðu ve temelleþtirdiði iti-
yatlar, bu içtimaî itiyatlara dayanan iktisadî menfaatler, inkýlâp
hamleleri karþýsýnda, babalara ve atalara baðlýlýk þeklinde de teza-
hür ederek isyanlar uyandýrýyordu. Baðlýlýk namýna ileri sürülen bir
hareket, insanlarýn en tabiî hislerine hitap ederek bu hisleri coþtur-
duðu için inkýlâp hareketi de bu baðlýlýk namýna ileri sürülen dava-
dan en þiddetli mukavemet ve muhalefeti görüyordu. Bu mukave-
met ve muhalefetin mümeyyiz vasfý, yalnýz eskiyi muhafaza deðildi;
belki eskiyi muhafazaya dayanan iddialarla yeni hayatýn temelleri-
ne taarruzdu. Bu yüzden bu çetin muhalefet Ýslâm inkýlâbý ile sarih
ve müspet mücadeleye giriþiyor ve bu da eskilik ile yenilik arasýn-
daki mücadeleye âzamî þiddeti veriyordu.

"Atalara baðlýlýk" þiarý etrafýnda toplanan muhalifler, Müslü-
manlýðýn en esaslý itikadlarýna hücum etmiþler; Allah'ýn birliðine,
Peygamber'in risâletine, Âhiretin hak olduðuna taarruz etmiþler;
ahlâkýn temellerine, hakikî içtimaî nizamýn esaslarýna hücum etmiþ-
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ler; elhasýl atalardan kalma yol üzerinde yürümek, bu yolun tahak-
küm ve istismar üzerine kurduðu nizamý bozmamak ve temin ettiði
menfaatleri altüst etmemek için Ýslâmiyet'e her cepheden tecavüze
geçmiþlerdi.

Ýslâmiyet bu hücumlarýn hepsine karþý koymuþ, hepsine karþý
en kat'î delillerle hareket etmiþ, bu yolda ileri sürülen bütün iddiala-
rý çürütmüþ ve bu yolda yalnýz akýl ve mantýða, yalnýz vicdana hi-
tap etmekle kalmamýþ, bütün insanlýk tarihini de iþhad ederek, bu
iddialarýn çürüklüðünü meydana koymuþtur.

Müslümanlýk, bu bakýmdan da bütün insanlýða rehber olacak
en kuvvetli esaslarý, en dürüst telâkkileri ihtiva eder ve insanlarý sa-
pýklýktan korumak için atalara, göreneklere, an'ane ve âdetlere
baðlýlýðýn bütün ifratlarýný bertaraf etmek, bu ifratlar yüzünden ye-
niye ve ileriye düþman olmanýn mânâsýzlýðýný tebârüz ettirmek is-
ter. Bu hakikatlerin anlaþýlmasý için Kur'ân-ý Kerîm'in âyetlerini ta-
kip etmek kâfidir:

* 1 *
"Atalara baðlýlýk" þiârýyla hareket edenler, bu yolda körü körüne

yürüyor, atalarýnýn anlayýþlý ve bilgili olup olmadýklarýna, doðru yol-
da yürüyüp yürümediklerine ehemmiyet vermiyorlardý. Bu körü kö-
rüne gayret, bu hatt-ý hareketin yanlýþlýðýný ve muhaliflerin sapýklýðý-
ný gösteriyordu. Kur'ân-ý Kerîm bunlarýn hâlini tasvir ederek der ki:

"Onlara (müþriklere ve bütün muhaliflere), 'Allah'ýn gönderdi-
ðine uyun!' denildiði zaman, onlar - babalarý bir þey anlamaz ve
doðru yolda yürümez makûledenseler de- 'biz babalarýmýzý ne üze-
re bulduksa ona uyarýz' derler." (Bakara, 2/170)

"Onlara, 'Allah'ýn gönderdiðine (Kur'ân'a), Peygamberin getir-
diðine (Sünnet'e) gelin, uyun!' denildiði zaman, 'babalarýmýzý ne
üzere bulduysak bize elverir' derler. Ya onlarýn babalarý bir þey bil-
meyen ve (doðru) yolu bulmayan kimselerse?..." (Mâide, 5/104)

272 Yakýn Tarihimizde Ýs lâm ve Irkçý l ýk  Meselesi  



"Ýbrahim, babasýna ve kavmine: 'Þu baþýna toplanýp durduðunuz
heykeller nedir?' dedi. 'Atalarýmýzý bunlara ibadet eder bulduk' dedi-
ler. 'Kasem olsun ki, siz de, atalarýnýz da apaçýk sapýklýk içindesiniz!'
dedi. 'Ciddi mi söylüyorsun, yoksa þaka edenlerden misin?' dediler.
'Doðrusu dedi, Rabbiniz, o göklerin ve yerin Rabbidir ki onlarý yarat-
mýþtýr ve ben buna þehadet edenlerdenim' " (Enbiyâ, 21/52-56)

"Ýbrahim, babasýna ve kavmine: 'Siz neye taparsýnýz?' dedi. 'Bir
takým putlara taparýz ve onlarýn etrafýnda toplanýr dururuz' dediler.
Ýbrahim dedi: 'Onlar dua ettiðiniz vakit iþitirler mi veya size bir men-
faat verir, yahut bir zarar getirirler mi?' 'Hayýr' dediler. 'Atalarýmýzý
böyle yapar bulduk, biz de onlarýn yaptýðýný yapýyoruz.' Ýbrahim de:
'O sizin ve eski atalarýnýzýn taptýklarý yok mu, onlarýn hepsi de düþ-
manýmdýr; ancak O Rabbü'l-Âlemîn olan Allah benim yârimdir. O
beni yarattý, sonra O beni hidayete eriþtirdi.." (Þuarâ, 26/70-78)

"Onlara, 'Allah'ýn indirdiðine tâbi olun!' denildiði vakit, 'hayýr,
biz atalarýmýzý ne yol üzere bulduksa onun ardýnca gideriz' diyorlar.
Ya þeytan onlarý kudurmuþ ateþ azâbýna davet ediyorsa da mý (böy-
le derler)?.." (Lokman, 31/21)

* 2 *
Müslümanlýk, insanlarý Allah'a inanmaða, Allah'tan gayrisine

ibadet etmemeðe davet ediyordu. Müslümanlýða göre bu itikat, in-
sanýn fýtrî itikadýdýr. Bu itikada karþý gelerek Allah'ý inkâr etmek ve
küfre sapmak, ya vicdana karþý inat eseri yahut fýtrat tereddîsi neti-
cesidir "Atalara baðlýlýk" þiârýný ileri sürerek bu itikada karþý gelmek
de tam mânâsý ile dalâlettir. (7. Sûre: A'râf, âyet 172) Fakat bu þiâra
baðlananlar bu dalâlete sapýyorlardý. Kur'ân-ý Kerîm der ki:

"Müþrikler dediler ki: Allah dileseydi, ne biz, ne atalarýmýz ondan
baþka hiçbir þeye tapmazdýk; O'nun emri olmadan bir þeyi de haram
kýlmazdýk. Bunlardan evvelkiler de böyle yaptýlar. Buna karþý Pey-
gamberlere apaçýk tebliðden baþka bir vazife düþer mi?"(Nahl, 16/35)
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"Âd kavmine de gönderilen Hûd Peygamberin kavmi dedi ki:
'Sen bize yalnýz Allah'a tapalým, atalarýmýzýn tapageldiklerini býraka-
lým diye mi geldin? Eðer sözü gerçek olanlardan isen, haydi bizi
tehdit edip durduðun o azabý baþýmýza getir de görelim!' dediler."
(Â'râf, 7/70)

"Semûd kavmine de kardeþleri Sâlih'i gönderdik. O da onla-
ra dedi ki: 'Ey kavmim! Allah'a kulluk edin! Sizin O'ndan baþka
bir ilâhýnýz yoktur. Sizi arzdan neþ'et ettiren de O, arzý mâmur et-
meðe memur eden de O. O'ndan yarlýðanmak dileyin. Sonra O'na
dönün, O'na yalvarýn. Çünkü Allah (kullarýna) yakýndýr, dualarýný
kabul edicidir.' Onlar da: 'Ey Sâlih' dediler, 'bundan önce sen bi-
zim içimizde, þahsý hakkýnda ümit beslenir bir adamdýn. Þimdi bi-
zi babalarýmýzýn taptýðýna tapmaktan vazgeçirmek mi istiyorsun?
Biz, herhalde senin bizi (kabule) davet ettiðin þeyden son derece
kuþkulandýrýcý bir þüphe içindeyiz!' Sâlih: 'Ey kavmim, dedi, ben
Rabbimin (ihsan ettiði) bir beyyine üzerinde isem ve Rabbim ba-
na bir rahmet bahþetmiþ ise, O'na karþý geldiðim ve Allah'a isyan
ettiðim takdirde kim beni O'ndan kurtarabilir? Demek ki siz beni
ziyan üzre ziyana uðratmaktan baþka bir þey yapmayacaksýnýz!"
(Hûd, 11/61-63)

* 3 *
Atalara baðlýlýk þiârýyla hareket edenler, risâleti de baltalamaða

özeniyor, bu yolda da mücadelelere giriþiyor ve bu mücadelelerini
apaçýk bürhanlara, en kat'î beyyinelere karþý gelmeðe istinat ettiri-
yorlardý. Kur'ân-ý Kerîm bunlarýn halini anlatarak der ki:

"Sizden önce gelenlerin haberleri size eriþmedi mi? Nûh, Âd,
Semûd kavimlerine ve onlardan sonra gelip sayýlarý yalnýz Allah'a
mâlum olan kavimlere Peygamberleri, beyyinelerle geldiler ve bun-
lar bütün kuvvetleri ile bu Peygamberleri susturmaða çalýþtýlar; 'Si-
zin risâletinizi, sizin getirdiðiniz beyyineyi tanýmýyoruz. Biz sizin bi-
zi kabule davet ettiðiniz þeyden kuþkulandýrýcý bir þüphe içindeyiz'

274 Yakýn Tarihimizde Ýs lâm ve Irkçý l ýk  Meselesi  



dediler. Peygamberler dediler ki: 'Gökleri ve yeri yaratan Allah'tan
hiç þüphe edilir mi? Allah sizi günahlarýnýzý baðýþlamak ve sizi yar-
lýðamak için davet ediyor ve muayyen bir vâdeye kadar sizi gecik-
tiriyor.' Onlar da: 'Siz, dediler, bizim gibi beþersiniz. Bizi, babalarý-
mýzýn taptýklarýndan çevirmek istiyorsunuz. O halde bize sultasý
apaçýk bir bürhan getiriniz!' Peygamberler: 'Evet, dediler, biz sizin
gibi bir beþerden baþka bir þey deðiliz. Lâkin Allah, kullarýndan di-
lediðine nimetini ihsan eder ve Allah'ýn izni olmadýkça size bir sul-
ta, bir bürhan getirmek bizim haddimiz deðildir. Mü'minlere gere-
ken Allah'a dayanmak ve O'na baðlanmaktýr. Biz, ne diye Allah'a
dayanmýyalým ki bizlere yollarýmýzý dosdoðru gösterdi. Sizin bize
revâ gördüðünüz ezâlara karþý sabredeceðiz ve Allah'a dayananlar
daima O'na dayanacaklardýr.' Küfredenler de Peygamberlerine:
'Siz, ya bizim dinimize dönersiniz, yahut sizi mutlaka topraklarýmýz-
dan çýkarýp atarýz' dediler. Allah da Peygamberlerine vahyetti: 'Mu-
hakkak ki zâlimleri helâk edeceðiz!'" (Ýbrâhim,14/9 ve mâbâdi)

"Karþýlarýnda açýk beyyineler halinde âyetlerimiz okunduðu za-
man, o zâlimler: 'Bu, sýrf sizi atalarýnýzýn taptýklarýndan çevirmek is-
teyen adamdýr. Baþka bir þey deðil!' dediler. Ve: 'Hak (Kur'ân) sýrf
uydurulmuþ bir iftiradýr, baþka bir þey deðildir' dediler. Ve o küfre-
denler hak kendilerine geldiði zaman: 'Bu, apaçýk bir sihirden baþ-
ka bir þey deðil!' dediler." (Sebe, 34/43)

* 4 *
Atalara baðlýlýk þiârý ile hareket edenlerin bir hedefi de âhireti

inkâr ve ona karþý taarruzdu. Çünkü hiçbir mes'uliyet tanýmayarak
ve her suçu uluorta iþleyerek yaþamak istiyorlardý. Bunlar "mücrim"
kimselerdi ve "icram" yolundan ayrýlmak için hesap ve mes'uliyeti
inkâr etmek istiyorlardý. Kur'ân bunlarýn halini tasvir ederek der ki:

"Öldüðümüz ve toprak olduðumuz, bir yýðýn kemik haline gel-
diðimiz vakit biz mi ba's olunacaðýz? Evvelki atalarýmýz da mý ba's
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olunacak?' De ki: 'Evet! Hem, siz çok hor, çok hakir olarak (ba's
olunacaksýnýz).' Bu iþ zorlu bir kumandadan ibarettir. Ve o zaman
gözleri açýlýverir ve 'Bize ne yazýk! Ýþte bu, o ceza günüdür' derler.
Evet, iþte bu, o sizin yalan sandýðýnýz ayýrt günüdür" (Saffât, 37/16-20)

"Kâfir olanlar þöyle dediler: 'Toprak olduktan sonra biz ve ata-
larýmýz mutlaka çýkarýlacak mýyýz? Yemin ederiz ki bu, bundan ev-
vel bize de atalarýmýza da söylendi, vâdolundu. Bu, eskilerin
esatîrinden baþka bir þey deðil!' De ki: 'Hele arzda bir gezin ve ba-
kýn, mücrimlerin âkýbeti nasýl olmuþ!" (Neml, 27/67-69)

"Onlar (müþrikler) evvelkilerin dedikleri gibi: 'Öldüðümüz, tü-
rab olduðumuz, bir yýðýn kemik haline geldiðimiz zaman mý mu-
hakkak ba's olunacaðýz? Yemin ederiz ki atalarýmýza bu, bundan ev-
vel söylendi. Bu, eskilerin masallarýndan baþka bir þey deðil!' dedi-
ler. De ki: 'Bu arz ile onun üzerindeki kimseler, biliyorsanýz söyle-
yin, kimindir?' 'Allah'ýndýr' diyecekler. De ki: 'O halde düþünmez
misiniz?" (Mü'minun, 23/81-85)

* 5 *
Atalara baðlýlýk þiârý ile hareket edenler, bu þiârý bir takým

ahlâksýzlýklara ve hayâsýzlýklara da âlet ediyorlardý. Ahlâksýzlýklardan
ve hayâsýzlýklardan ayrýlmamak için bunlarý atalara baðlýlýk namý al-
týnda müdafaa ediyorlardý. Kur'ân-ý Kerîm bu hali anlatarak diyor ki:

"Onlar bir hayâsýzlýk yaptýklarý zaman da: 'Biz, babalarýmýzý
(atalarýmýzý) bu yol üzere bulduk. Allah da bize böyle emretti', der-
ler. (Ey peygamber) de ki: 'Hak Teâlâ hayâsýzlýðý aslâ emretmez.
(Hayâsýzlýk, edepsizlik, kötülük, günah, eskiden kalma bir âdet ola-
bilir. Þurasý muhakkak ki Allah onu emretmez.) Siz (ey imansýzlar)
bilmediðiniz þeyi biliyormuþ gibi davranarak Allah'a karþý iftiraya mý
cür'et ediyorsunuz? (Ýnsanlarý edepsizliðe, terbiyesizliðe, hayâsýzlý-
ða, günaha dâvet eden âmil, nefsinin ilim ile, ilham ile vâhy-i ilâhî
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ile bir alâkasý olmayan telkinleridir). Bunlar ancak bir takým þeytânî
vesveselerin mahsulüdür." (A'râf, 7/28)

* 6 *
Atalara baðlýlýk þiârýyla hareket edenlerin bir korkusu da elle-

rindeki saltanat ve hâkimiyetten mahrum olmaktý. Bunlar bu yüz-
den hidâyete karþý geliyor ve Müslümanlýk’la mücadele ediyorlardý.
Kur'ân-ý Kerîm, tarih ile istiþhâd ederek, bunlarýn halini de þöylece
izah ediyor:

"Musa ile Hârun'u Firavun'a ve cemaatine âyetlerimizle gönder-
dik. Âyetlerimize imaný kibirlerine yediremediler. Onlar mücrim bir
kavim idiler. Tarafýmýzdan kendilerine hak geldiði zaman: 'Herhalde
bu, apaçýk büyü!' dediler. Musa: 'Size hak gelince böyle mi söz söy-
lüyorsunuz? Büyü mü bu? Halbuki büyücüler asla felâh bulmazlar'
dedi. Onlar da: 'Sen, bizi atalarýmýzýn yolundan çevirerek bu yurtta
devlet ve hâkimiyet sizin ikinizin (Musa ile kardeþinin) olsun, diye mi
geldin? Biz ikinize de inanmayýz' dediler." (Yûnus, 10/75-78)

* 7 *
Atalara baðlýlýk þiârýný istismar eden bir taife de zenginlerdi. Bun-

lar servetlerinin ellerinden kaybolmasýndan korkarak inkýlâbýn hida-
yetine karþý geliyorlardý. Kur'ân-ý Kerîm bunu izah ederek der ki:

"Onlar þöyle dediler: 'Atalarýmýzý bir yol üzere bulduk. Biz de
onlarýn izlerince giderek murada ereriz.' Yine böylece (ey Muham-
med) senden evvel hangi memlekete bir nezir (eðri yolun encâmýn-
dan korkutur bir peygamber) gönderdikse, o memleketin refahlý ta-
kýmlarý (zenginleri): 'Bizler atalarýmýzý bir yol üzerinde bulduk. Biz
onlarýn izlerine uyarýz' dediler. O da: 'Size atalarýnýzýn üzerinde bu-
lunduðundan daha doðrusunu getirdimse de mi böyle yaparsýnýz?'
dedi. 'Evet, dediler, biz o sizin (bildirmek için) gönderildiðiniz þey-
lere inanmýyoruz.' Bunun üzerine biz de onlardan intikam aldýk da
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bak o (peygamberleri) yalan sayanlarýn âkýbeti ne oldu!'" (Zuhruf,

43/22-25)

* 8 *
Gayr-i meþrû yollardan servet kazanmak ve ihtikâr yaparak

âlemi dolandýrmak isteyenler de atalara baðlýlýk þiârýný istismara
yelteniyor ve bu yolda münakaþalara giriþiyorlardý. Kur'ân-ý Kerîm,
tarih ile istiþhâd ederek, bu hali þu þekilde anlatýyor:

"Medyen'e de kardeþleri Þuayb'i gönderdik. Onlara dedi ki: 'Ey
kavmim! Allah'a kulluk edin. Sizin ondan baþka bir ilâhýnýz yok. Öl-
çüyü, teraziyi eksik tutmayýn... Kileyi, tartýyý dengi dengine tam tutun.
Ýnsanlarýn eþyasýný deðersiz görmeyin. Yeryüzünde müfsitlik ederek
fenalýk yapmayýn. Mü'min iseniz, Allah'ýn helâlinden býraktýðý kâr si-
zin için daha hayýrlýdýr. Mamafih ben sizin üzerinizde gözcü deðilim.'
Onlar da: 'Ey Þuayb! dediler, atalarýmýzýn taptýklarýný terketmemizi,
mallarýmýz üzerinde dilediðimizi yapmaktan vazgeçmemizi sana em-
reden ne? O kýldýðýn namazlar mý? Halbuki sen uslu, akýllý bir adam-
sýn' Þuayb: 'Ey kavmim, dedi, ben Rabbimin (ihsan ettiði) bir beyyi-
ne üzerinde bulunuyorsam ve Rabbim bana güzel bir rýzýk vermiþse
ne yapmalýyým? (Bana gerekleþen bu beyyineyi göstermek ve ona
þükretmek deðil mi?) Ben þunu bunu size terkettirerek, terkettirdiðim
þeylere kendim dadanmak istemiyorum. Ben sade gücüm yettiði ka-
dar ýslah istiyorum. Allah'ýn yardýmý sayesinde muvaffak olacaðým.
Ben yalnýz O'na dayandým, yalnýz O'na baðlandým.' " (Hûd, 11/84-88)

* 9 *
Atalara baðlýlýk hesabýna ileri sürülen bütün bu iddialara mu-

kabil Müslümanlýðýn tavsiye ettiði yol, ideal uðrunda, Allah yolun-
da, ana-baba da dahil olmak üzere her þeyi feda etmektir. Kur'ân-ý
Kerîm bunu anlatarak der ki:

"Ey bütün iman edenler! Babalarýnýz, kardeþleriniz imana karþý
küfrü seviyor (ve küfrü imana tercih ediyorlarsa) onlarý da veli taný-
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mayýn. (Onlarýn velâyetini reddedin. Karâbet hissine tâbi olarak küf-
re hizmet ve muâvenet etmeyin.) Sizden her kim bunlarý veli tanýya-
cak (onlarla iliþiðini kesmeyecek) olursa, iþte bunlar nefislerine zul-
medenlerdir. (Çünkü velâyeti ehil ve mevkiine koymamak haksýzlý-
ðýný irtikâp ederek zâlim olmuþlardýr.) De ki: Eðer babalarýnýz, oðul-
larýnýz, kardeþleriniz, kadýnlarýnýz, hýsýmlarýnýz, elinize geçirdiðiniz
mallar, kesada uðramasýndan korktuðunuz ticaretler, hoþunuza gi-
den meskenler, size Allah'tan, Peygamber'den ve O'nun yolunda sa-
vaþtan daha sevgili ise, artýk Allah'ýn emri gelinceye kadar (Allah ce-
zanýzý verinceye kadar) bekleyin. Çünkü, Allah, fâsýklar gürûhunu
hidayete erdirmez." (Tevbe, 9/23 ve mâbâdi)

* 10 *
Kur'ân-ý Kerîm ana-babaya ve atalara hürmet, muhabbet ve

itaati tavsiye eder. Onlarýn haklarýný tanýmayý, onlara iyilik etmeyi
ister. Kur'ân-ý Kerîm bu yolda der ki:

"Rabbin þunlarý ferman buyurdu: Ondan baþkasýna ibadet et-
meyin. Ana-babaya iyilik edin. Birine veya ikisine, senin yanýnda
ihtiyarlýk çökerse sakýn onlara 'Öf!' deme, onlarý azarlama. Onlara
en güzel sözü söyle! Ýkisine de merhamet yüzünden tevâzu kanat-
larýný yerlere kadar indir de 'Ya Rabbi' de, onlar beni küçüklüðüm-
de terbiye ettikleri zaman nasýl bana merhamet gösterdilerse, Sen
de onlara öylece merhamet buyur!' " (Ýsrâ, 17/23-24)

"Hani Lokman, oðluna nasihat vererek demiþti ki: Oðulcaðý-
zým! Allah'a eþ, ortak koþma! Çünkü, Allah'a eþ, ortak katmak çok
büyük bir zulümdür. (Allah'ýn hakkýný baþkasýna vermek, mâsivayý
mâbud tanýmaktýr.) Ýnsana ebeveynini de tavsiye ettik. Anasý onu
(günden güne aðýrlaþmak suretiyle) za'af üstüne za'af içinde taþýdý.
Süt kesimi de iki yýl tutar. (Ýnsana tavsiye ettiðim þu:) Bana ve ana-
babana þükret. (Haklarýný gözeterek itaat ve iyilikte bulun.) Dönüþ
ise Bana'dýr. (Þükredip etmediðinizi o zaman sorarým.) Sence hiç-
bir ilim olmayan (hiçbir ilimde yeri olmayýp muhal olan) þirki, Ba-
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na isnad için seni zorlarlar ve sýkýþtýrýrlarsa onlara itaat etme! Ve on-
lara dünyada mâruf olan surette müsâhabet et (yani onlara dünya
iþlerinde elinden gelen iyiliði yap, fakat din iþine gelince). Bana
doðru yüz tutanlarýn yolunu tut..." (Lokman, 31/13-15)

"Ya Rab! Bana, babama, anama, mü'min olarak evime girene,
bütün mü'minîn ve mü'minâta maðfiret buyur! (Âmin!)" (Nûh, 71/28)

– 13 –

ÜMMET

Nizameddin N. Tepedelenlioðlu19

Drama'da "Nazifî" iptidaî mektebinde ilk tahsil þehâdet-nâme-
mi muallim-i evvel Ýbrahim Efendi merhumun elinden alýp, öperek
baþýma götürdüðüm günden bu yana hep duyarým:

"Asýr milliyet asrýdýr, millet asrýdýr..." diye.

***
Hüseyin Câhid Yalçýn'ýn Tanin'de "Millet-i Hâkime" iddialarýný

ortaya attýðý günlerde gazete okumazdým. Türk Ocaðý'nýn, iki boya-
sýz tahta masa ve "Ârif'in Kýraathanesi" adlý kahveden ödünç alýn-
mýþ sekiz iskemle ile kurulduðu günlerde ise bir Fransýz kolejinde
okuyordum..

Hüseyin Câhid'in hâkim millet olmak propagandasý, memleke-
tin iki harpte içerden dýþarýdan vurula vurula paramparça olmasýna
sebep oldu. Hâkim millet oluyoruz derken, 1918 yýlý Ekim ayýnýn
bir sabahýnda uyandýðýmýz zaman bir de ne görelim? Dünyanýn bü-
tün milletleri emrinde bir mahkûm oluvermiþiz.

***
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19 Nizameddin Nazif Tepedelenlioðlu (1901-1970). Gazeteci, fýkra ve roman ya-
zarý. Son yýllarda yazdýðý makaleleri, "Sultan Ýkinci Abdülhamid ve Osmanlý Ým-
paratorluðunda Komitacýlar" ile "Ordu ve Politika" eserleri mühimdir. Buraya
aldýðýmýz yazýsý, haftalýk "Yeni Ýstiklâl" gazetesinin 8 Haziran 1966 tarihli 252.
sayýsýnda yayýnlanmýþtýr. 



1913'te kiralýk küçük bir odada kurulan Türk Ocaðý, çok geç-
meden Ýttihatçýlarýn yardýmý ile geliþiverdi idi... Birinci Dünya Har-
binin üçüncü yýlýnda, þimdiki Gazeteciler Kulübü'nün bulunduðu
yerdeki konakta çalýþtýðý günlerde ben de Ocaða girmiþtim. Bu oca-
ðýn azâlarý Ýstiklâl Savaþý'nda çok hizmetler gördüler... Ve bizdeki
millet ve milliyet anlayýþý bu Ocaðýn aþýsýdýr. "Dünya milliyet asrýn-
dadýr" deyip dururduk.

Þimdi Ocaða giriþimden tam elli yýl sonra, dünyaya hayretle
bakýyorum. Bu dünya hiç de milliyet asrýnda deðildir.

Onsekizinci asrýn sonlarýnda ve on dokuzuncu asýrda, Osman-
lý ve Avusturya imparatorluklarýný parçalamak isteyenlerin propa-
gandalarý ile millet ve milliyet hummalarýna tutulmuþ olan dünya,
düpedüz bir "Ümmet asrý" oluvermiþtir. Çar Birinci Petro'nun Os-
manlý ve Avusturya Slavlarýný kendine baðlamak için, Üçüncü Na-
poleon'un Ýtalya'yý Habsburg kontrolünden çekip kendi emrine sok-
mak için kullandýklarý milliyetçilik, parçalama hizmetlerini gördük-
ten sonra, kurnaz politika kimyagerleri tarafýndan çeþitli ümmetçilik
potalarýnda eritilmiþlerdir. Ne olduysa "Din ile millet birdir" diyen,
bizim Mýzraklý Ýlmihâl'imize olmuþtur.

Milliyetçilik asrýný yaþýyoruz, diyenlere, bugünkü ümmetçilik lis-
tesini sunalým: Ýsa ümmeti, Musa ümmeti, Ýngilizce konuþanlar üm-
meti, Mason ümmeti ve... mevcut olmasýna raðmen bizde bahsi da-
hi men edilen Ümmet-i Muhammed...

***

Fener ve Roma kiliselerinin uzlaþma yoluna girmeleri ile Hýris-
tiyanlýkta ümmetçilik son haddine ulaþýyor. Musa dini, bizim Mýz-
raklý Ýlmihal'imizin nassýný aynen tatbik etmektedir.

Yahudilikte "din ile millet birdir."

"Üç nokta birâder", dünyanýn beþ kýtasýndaki her mahfilde ken-
di evinde, vatanýnda, milleti içinde sayýlýr. Komünist, Sosyalist, hat-
ta sendikacý bile bir nevi ümmetçilik yolundadýr.
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Biz resmen Birleþmiþ Milletler ümmetindeniz. Biz resmen "NA-
TO" ümmetindeniz. Halkýmýzýn bir kýsmý Ýsa ve Musa ümmetinden
olduklarýný zerre kadar gizlememektedirler. Mason ümmetçiliði, sen-
dika ümmetçiliði revaçtadýr. Bütün ümmetçilikler ya vâcip ya mu-
bah... Yalnýz Ýslâm ümmetçiliði resmen haram!

Bu kadar yabancý ümmetçilik dalgasý arasýnda milliyetçilik ge-
misinin yüzebildiði nasýl sanýlabiliyor?

***

Kendimizi aldatmayalým... Millî sayabileceðimiz bir ümmetçili-
ðe sahip olamazsak, bu kadar çok yabancý ümmet cereyanlarý için-
de, bir gün bu millet kaynayýverir...

– 14 –

ÝSLÂM VE ARAP MÝLLÝYETÇÝLÝÐÝ

Meryem Cemile20

Samimi ve çok iyi müslümanlar, Arap millî hareketini destekle-
mekle bir bakýma Ýslâm dâvasýný desteklediklerine inanýrlar. Bu
müslümanlar için Arap milliyetçiliði, Araplarýn yabancý hâkimiyeti-
ne karþý ayaklanmasýný temsil eder. Onlar size derler ki, madem ki
Arap dünyasý Ýslâm topraðýnýn kalbgâhýdýr, Arap birliði için yapýlan
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20 Meryem Cemile Haným 1934 yýlýnda Amerika'da doðdu. New York'un bir ban-
liyösünde büyüdü. Laik bir tahsil gördü. Adý o sýrada Margeret Marcus idi. Lise-
den sonra New York Üniversitesinde Genel Serbest Ýlimler programýný takip et-
ti. Ailesinin mensup olduðu Musevî dînini ve diðer dinleri tetkik etti. 1959'dan
sonra Ýslâmiyet’i müdafaa eden yazýlar yazdý. 1961 senesinde Müslüman oldu.
1962'de, âlim Ebu'l-Alâ Mevdûdî'nin daveti üzerine Pakistan'a gitti. 1963'de, bu
zatýn arkadaþlarýndan birisiyle evlendi. Ýslâm'ý, Ýslâm'ýn modern hayat karþýsýn-
daki durumunu, reformcu yeni müslümanlarýn yanlýþlarýný ve Batý yaþayýþýnda-
ki bozukluklarý tetkik ve tenkit eden makaleler neþr etti. "Garp Materyalizmi Kar-
þýsýnda Ýslâm" adýyla, merhum Kemal Kuþçu Bey tarafýndan tercüme olunarak,
üç cilt halinde yayýnlanan makaleleri mühimdir. Tetkik ettiði þahýslar arasýnda -
Ziya Gökalp ile Said Halim Paþa ve Bedîüzzaman merhum da bulunmaktadýr.
Eser 1976 baþlarýnda üçüncü defa basýlmýþtýr. "Ýslâm ve Arap Milliyetçiliði" adlý
yazýsý bu eserden alýnmýþtýr; c. 2, s. 89-93, Ýstanbul 1965.



mücadele bütün müslümanlarýn bir gün birleþmelerini temin ede-
cek olan ilk adýmdýr.

Hüsnüniyet sahibi fakat iþin aslýndan haberi olmayan çok sayý-
daki bu mü'minlerin, hareketin hakikî menþeinden, modern Arap
milliyetçiliðinin tarihinden ve ideolojisinden haberleri olsaydý, onu
Ýslâmiyet ile asla birbirine karýþtýrmazlardý.

Arap milliyetçilerinin ilk önce, bir asýrdan fazla bir zaman ev-
vel Lübnan'da Protestan misyonerlerinin doðrudan doðruya ida-
resi ve himayesi altýnda teþkilâtlandýðýný öðrenmek bir çok kimse-
leri hayrete düþürecektir. Hareketin göze çarpan öncüleri, Nazif
Yazýcý (1800 - 1871) ve Butrus Bostan (1819 - 1883) adýnda iki
Arap ilim adamý idi ve parolalarý: "Vatanseverlik imandan gelir!"
idi. Arap tarihini Garb ilim zihniyetiyle okuduktan sonra Arap me-
deniyetinin Ýslâm'dan ayrý bir medeniyet olduðu neticesine vardý-
lar. Ýbrahim Yazýcý babasýnýn izinden yürüdü. Arap vatanperverli-
ði için, Arap ýrkýnýn mefâhirini öven ve onlarý Türk idaresine kar-
þý isyana davet eden uzun ve ateþli bir kaside yazdýðý zaman þöh-
reti göklere çýktý.

Burada Türklerle Araplar arasýndaki münasebetleri açýklamak
için birkaç kelime ilâve etmek lâzým geliyor. Osmanlý Ýmparatorlu-
ðu kudret ve þevketinin en yüksek derecesinde iken Araplar Türk-
lerle eþit muamele görürlerdi. Müslümanýn müslümana karþý isya-
ný düþünülemezdi. "Ümmet" sistemi altýnda hristiyan azýnlýklar dinî
ve harsî muhtariyetten istifade ederlerdi. Osmanlý Ýmparatorluðu
çökmeye baþladýðý zaman maalesef manzara en kötüye doðru de-
ðiþti ve Türk liderleri, Ýslâm itikadýnýn yerine Garp tipi milliyetçili-
ðin en aþýrý, en mutaassýp þeklini ikame ettiler. Bu tarihten sonra-
dýr ki Türklerde Arap olan her þeye karþý kesif bir nefret yayýldýðý-
ný görüyoruz.

Arap milliyetçilik hareketi en büyük hýzýný Beyrut'taki Amerikan
Üniversitesinden aldý. 1866 senesinde misyonerler tarafýndan kuru-
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lan ve ilk Suriye Protestan koleji olarak tanýnan bu müessesenin te-
siri bütün Ortadoðu'da çabucak hissedildi. Beyrut Amerikan Üni-
versitesi dünyada küfrün en þöhretli ocaklarýndan biri olmakla ifti-
har etse yeridir. Sýnýfta olduðu gibi mektebin kilisesine mecburî gi-
diþte, toplantýlarda ve grup münakaþalarýnda, müslüman talebeler,
en mâhir ve desiseli yollardan kendi dinlerine zýd doktrinlerle dolu
devamlý telkinlere tâbi tutuldular. Bu propaganda zamanla o kadar
tesirli oldu ki, talebeler son sýnýflarda hemen hemen hepsi kendi
dinlerine karþý ateþli bir münkir kesildiler. Hepsinden daha fenasý bu
zehirlenmiþ gençler, nesiller boyunca Arap dünyasýnýn liderliðini
yaptýlar.21
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21 Beyrut Amerikan Üniversitesi'nin ne çeþit adam yetiþtirdiðine dair, Lübnan'da -
vazife yapmýþ bir Amerikalýnýn aþaðýya alacaðýmýz açýklamalarý, Meryem Cemi-
le Haným'ý yýllar sonra, tasdik etmektedir. Aþaðýdaki satýrlar, 29 Haziran 1995
tarihli Zaman Gazetesi'nde New York mahreçli olarak Fatih Sazak imzasýyla çý-
kan bir haber yazýsýndan alýnmýþtýr: 
The New York Times gazetesinin 12 Nisan 1995 tarihli nüshasýnda 1980'li yýl-
larda Lübnan'da görevli olarak bulunan Thomas L. Freidman imzalý yazýda,
Beyrut'ta bulunan Amerikan Üniversitesi'nin (American University of Beirut)
BM'nin kuruluþuna ve Amerikan çýkarlarýna nasýl hizmet ettiðini anlatýyor. Ya-
zar, Beyrut Amerikan Üniversitesi (A.U.B.) den þimdiye kadar 34 binden fazla
öðrencinin mezun olduðunu ve bunlarýn Ortadoðu'da Amerikan çýkarlarýnýn
korunmasý ve geliþtirilmesi için çalýþmakta olduklarýný belirtiyor. Yazar bu üni-
versitenin Ortadoðu'daki tek liberal sanat üniversitesi olduðunu iddia ederek
yazýsýný þu þekilde sürdürüyor: 
"Þu noktayý iyi düþünmek gerekir. Birleþmiþ Milletler kurulduðu zaman kurucu
üyelerinin 19 tanesi Beyrut'taki Amerikan Üniversitesi'nin mezunuydu. Beyrut
Amerikan Üniversitesi ve ona benzer eðitim kurumlarý harfi harfine Amerikan
yanlýsý ve sempatizaný yetiþtiren birer fabrikadýr. Beyrut Amerikan Üniversite-
si'nden bugüne kadar 34 bin kiþi mezun olmuþtur. Bu kiþiler Amerikan sistemi-
ni, temel deðerlerini ve standartlarýný almýþ olarak tüm Ortadoðu'ya yayýlmýþ-
lardýr. Bugün bu okuldan mezun olan kiþiler Ortadoðu'da bakan, büyük iþada-
mý ve profesör olarak en önemli mevkileri iþgal etmektedirler..."
Türkiye’de misyonerlerin faaliyetleri ve açtýklarý okullar hakkýnda, deðerli bir
eserde etraflý malûmat bulunmaktadýr. Merzifon Amerikan Kolejinde otuz yýl
(1890-1921) çalýþmýþ olan bir misyonerin hatýralarý ve baþ tarafa eserin müter-
cimi tarafýndan vukufla ilâve edilmiþ 110 sayfalýk bir araþtýrma ile kitap, bu sa-
hada bir kaynaktýr: George E. White, Bir Amerikan Misyonerinin Merzifon
Amerikan Koleji Hâtýralarý, Tercüme: Cem Târýk Yüksel, Enderun Kitabevi, Ýs-
tanbul 1995, 346 sayfa.



Bu zehirle zehirlenen civar memleketlerden ilki Lübnan'ýn
komþusu Mýsýr oldu. Beyrut Amerikan Üniversitesinden mezun -
müslümanlýðý veya hýristiyanlýðý adlarýnda kalmýþ- bir çok gençler
Türk istibdadýndan kurtulmak için Mýsýr'da sýðýnacak yer aradýlar,
orada Garplýlaþmanýn en hareketli tarafdarlarýndan biri, Mýsýr'ý "Av-
rupa'nýn bir parçasý" sayan Hidiv Ýsmail Paþa tarafýndan hararetle
karþýlandýlar.

Mýsýr'da modern milliyetçiliðin ilk mücahidi, tilmizleri tarafýn-
dan "neslin hocasý" denilen Lütfi es-Seyyid'di. Bu zat vatandaþlarý-
ný Câhiliye devrine dönmeye ve ilhamlarýný Firavunlarýn devirlerin-
den almaya teþvik etti. "Bizim Ýslâm Ýttihadýna - Panislamizm- karþý
hiçbir sempatimiz yoktur" derdi, "çünkü o kuvvetini dinden alýr, hal-
buki biz milliyetçiliðin ve ona uygun tedbirlerin siyasî hareketleri-
mizde yegâne rehber olmasý lâzým geldiðine inanýyoruz." Lütfi es-
Seyyid'in meþhur bir refiki Sa'd Zaglûl Paþa idi. Onun idaresi zama-
nýnda Mýsýr'ýn siyasî hayatýnda din tesirlerinin son izleri de kaybol-
du. Onun parolasý "din Allah için ve memleket, millet için" bugün-
kü Arap milliyetçilerinin âmentüsüdür.

Birleþik Arap Cumhuriyeti’nde (Mýsýr-Suriye Birliði) Cemal Ab-
dünnasýr'ýn bunu nasýl takip ettiði pek parlak surette açýktýr. Bu bir-
leþmede Ýslâmî bir duygudan ziyade Baas Sosyalist Partisi'nin Hýris-
tiyanlýk tesiri vardý. Onlarýn hoþuna gitmek için reis Abdünnasýr,
Ýslâm ile ilgili her þeyi yeni Anayasa'dan çýkardý.

Yabancý emperyalizmi ile savaþmak için müslümanlarýn Arap
milliyetçiliðini desteklemeleri hakkýndaki mevcud iddia, mugalâta-
larýn en büyüðüdür. Arap dünyasýnda son senelerde olup bitenlerin
dikkatli bir incelemesi gösterir ki, yabancý emperyalizmine mukave-
met etmek þöyle dursun, milliyetçiler onu teþvik için her þeyi yap-
mýþlardýr. Diðer örnekler arasýnda bir tanesi, Þerif Hüseyin ile Mc
Mohan arasýnda 1915 senesinde geçen yazýþmalarýn sonuçlarýdýr.
Bu yazýþmada Mc Mohan, Þerif Hüseyin'e, Türklere karþý Araplar
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Ýngilizlerle yan yana savaþdýðý takdirde, Fýrat'tan Nil'e kadar uzayan
birleþik bir Arap devletinin hükümdarlýðýný vaad ediyordu.

Þerif Hüseyin budala bir adam deðildi. Ýngiliz emperyalizminin
daha evvelce nasýl davrandýðýný hatýrlayarak bu vaadin tutulmaya-
caðýný bilemeyecek kadar þüphesiz safdil de deðildi. Ýngilizler vakit
kaybetmeden 1917'de Fransýzlarla müzakereye giriþtiler. Sykes-Pi-
cot Anlaþmasý’ný yaptýlar, yaðma edilen topraklarý aralarýnda bölüþ-
tüler ve Þerif Hüseyin de buna þaþa kaldý. Ýngiliz emperyalizmine
hizmet ettiði için Þerif Hüseyin ganice mükâfatlandýrýldý. Bir oðlu
Emir Faysal Irak tahtýna, diðer oðlu Abdullah, Ürdün tahtýna otur-
du. Her ikisi de Büyük Britanya'nýn âlicenabâne "himayesinden"
faydalandýlar. Onlarýn parolasý: "Araplar, Hz. Muhammed'den, Mu-
sa'dan evvel de Araptýlar"idi.

Filistin faciasý bütün Ýslâm dünyasýnýn faciasýdýr. Kendilerini, Fi-
listin'deki Arap haklarýnýn müdafii yerine koyan milliyetçiler, her sý-
nýf ve çeþit müslümanlar arasýnda en geniþ ve yaygýn bir muhabbet
topladýlar. Bu mevzu üzerine - diðer konulardan ziyade- en kalýn ki-
taplarý yazdýlar ve en tafsilâtlý nutuklarý çektiler. Bütün bunlara rað-
men bizim gördüðümüz nedir? Emir Abdullah, Chaim Weizman ile
ve yüksek kademedeki Siyonistlerle dostâne müzakerelere giriþiyor
ve onlar Emir Abdullah'a maksadlarýný açýkça söylüyorlar: "Ýngilte-
re'nin Ýngiliz oluþu kadar Filistin'i de Yahudi yapmak."

Bunu takip eden on sene zarfýnda, Yahudilere topraklarýný sa-
tan ayný çeþit Araplar sayesinde, Siyonistler gittikçe daha kuvvetli
olarak büyüdüler. 1949 Ekim'inde Amerika Birleþik Devletleri'nde
Suriye'nin sefiri ve üniversitesinin rektörü olan Dr. Zurayk "Bozgu-
nun Mânâsý" baþlýðýyla bir kitap neþretti, þöyle yazýyor:

"Ýsrail Yahudileri þimdiki zamanýn içinde yaþar ve geleceðe göz-
lerini dikerken, Araplar geçmiþin içinde yaþýyorlar... Arap düþünüþ
ve davranýþlarýnda hakikî bir inkýlâp yapacak yeni bir cemiyet vü-
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cuda getirmelidir. Bu cemiyet demokratik, birleþik ve her þeyin üs-
tünde ileri düþünüþlü olmalýdýr. Bu gayretlere varmak için aþaðýda-
ki hususlar zarurîdir:

"1. Devlet idaresinde Ýslamî tesirlerin tamamýyle bertaraf edil-
mesi,

"2. Müsbet ve tecrübî ilimlere dayanan bir terbiye sistemi üze-
rinde ýsrar,

"3. Garb medeniyetinin maddî vechelerine olduðu gibi, fikrî ve
ruhanî vecheleri hakkýnda da açýk fikirli olmak."

Yukarýda nakledilen ifadeler, milliyetçilerde hâkim olan görüþ-
leri lâyýkýyle anlatýyor. Onlara göre, Siyonistlerle mücadele için, on-
lar gibi olmak zarurîdir.

Filistin'den hemen sonra Cezayir meselesi haklý olarak en bü-
yük dikkati çekti. Cezayirlilerin istiklali, nerede olurlarsa olsunlar,
bütün müslümanlarýn onu desteklemesine lâyýktýr. Fakat biz onlarýn
liderlerinden iyi olan bir þey bekleyemeyiz. Onlarýn hepsi Fransýz
kültürünün büyük hayranlarýdýrlar ve Ýslâm yaþayýþ tarzýna, modasý
geçmiþ eski geleneklerin devamýndan baþka bir þey nazarýyla bak-
mazlar ve eðer Cezayir, modern ve ilerici olmak istiyorsa bir an ev-
vel bunlarýn bertaraf edilmesini arzu ederler. Cezayirli liderlerin en
çok tanýnmýþ olaný Ferhad Abbas o kadar Fransýzlaþmýþtýr ki, onun
Fransýz zevcesi Arapçayý ondan daha iyi konuþur.

Ýslâmiyet ile modern Arap milliyetçiliði arasýndaki hakikî müna-
sebet bakýmýnda kimsenin aklýnda karanlýk bir nokta kalmamasý
için aþaðýya iktibas edilen satýrlarýn bizzat kendilerini konuþturalým.

Mýsýr Maarif Vekâleti Mecmuasý’nýn 1947 mayýs sayýsýnda, Ah-
med Hakî isminde bir zatýn "Arapça Öðretimi" baþlýklý yazýsý bütün
milliyetçiler arasýnda müþterek olan bir görüþü ifade eder:

"Mýsýr'da konuþulan Arapça ile Kur'ân'ýn klâsik dili arasýndaki
ayrýlýk o kadar büyüktür ki, bizim mektep çocuklarýmýzdan çoðu, bir
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türlü düþünüyorlar ve konuþuyorlar, baþka türlü yazýyorlar ve oku-
yorlar. Her ne kadar dilin bu iki çeþidinde - konuþulan dil ve yazý-
lan klâsik dilde- birçok kelimeler müþterek olsalar da yazýlan dile
hâkim olan gramer kaideleri, o kadar çok imaleleri ve akisleri ge-
rektiriyor ki, konuþma dili olarak kullanýldýðý zaman on yaþýndaki
Mýsýrlý bir çocuk için anlaþýlmaz hale geliyor. Konuþma dili evde ko-
nuþulan dil oldukça ve mekteplerde okutulan ve imtihaný verilen bir
çok mevzularýn dili oldukça, bu dil yaþayan dilin daima esasý ola-
caktýr. Kur'ân'ýn klâsik Arapçasý bu takdirde lüzumsuz bir lüks gibi
kalýyor ve gençlerimiz böyle bir lükse zorlanmaya müsamaha gös-
termek istemiyorlar ve zorlanacak olsalar onu öðrenip öðrenmemek
hususunda hiçbir ehemmiyet atfetmeyeceklerdir."

– 15 –

ÝSLÂMÎ MÝLLÝYETÇÝLÝK

Meryem Cemile22

Resûl-i Ekrem sallâllâhu aleyhi ve sellem efendimiz, kýyamet
gününden evvel müslümanlarýn Yahudileri ve hýristiyanlarý günlük
hayatlarýnýn her cephesinde taklit edeceklerini haber vermiþti.

Bu haber bugün tamamiyle tahakkuk etmiþtir. Müslümanlarýn
gayri müslimleri taklitlerinde en fazla dikkati çeken örneklerden bi-
ri, coðrafya, ýrk ve dil engellerinin üstündeki cihanþümûl Ýslâm kar-
deþliði yerine, modern, ýrka dayanan milliyetçilik fikrini kabule, þa-
þýlacak derecede hazýr oluþlarýdýr.

Dünya çapýnda bir Ýslâm topluluðunun tesânüdü yerine, bölge
milliyetçiliklerinin geliþmesi yýkýcý bir þeydir. Son senelerde bizzat
Ýslâm itikadýný diðer bir nevi' milliyetçiliðe tahvil hususunda daha
tehlikeli bir temayül de geliþmektedir. Yeni moda Ýslâmî milliyetçi-
lik, gayri müslimlerin kendilerine reva gördükleri kötü muamelelere
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karþý müslümanlarýn ýstýraplarýný dile getirerek, yabancý emperyaliz-
min fenalýklarý üzerinde duruyor ve her þeyden evvel iktisadî geliþ-
menin zaruretine ve modern garp metodlarýna göre sosyal ilerleme-
ye ehemmiyet veriyor.

Bu müslüman "milliyetçiler"in söylediklerini dinleyecek olursa-
nýz, zannedersiniz ki Ýslâm, müslümanlarýn sadece maddî refahýyla
yakýndan ilgilenen bir baþka siyasî, içtimaî ve iktisadî sistemden
baþka bir þey deðildir. Allah korkusunu hatýrlatan, kýyamet günün-
de huzur-i Ýlâhîde günahlarýmýzýn hesabýný vereceðimizi hatýrlatan
bir kelime, onlarýn aðzýndan aslâ çýkmýyor.23

Gayri müslim memleketlerdeki müslüman azýnlýklarýna yapý-
lan zulümlerden þikâyet eder etmez, yahut Filistin veya Keþmir
meselelerinde kendi kendilerine baðýrýp çaðýrdýktan sonra, onlarýn
hemen sýnaî istihsale (üretime) mâni oluyor diye Ramazan orucu-
nu reddettiklerini, yahut modern hayatýn acele ve telâþlý gidiþi
içinde beþ vakit namazý, "vakit kaybýndan baþka bir þey deðildir"
diye istihfaf ettiklerini, kurban bayramýnda hayvan kesilmesini ik-
tisadî büyük bir kayýp diye mahkûm ettiklerini ve "döviz kýtlýðý" gi-
bi sudan bir bahane ile hacýlarýn sayýsýný sýký bir tahdit cihetine git-
tiklerini görürsünüz.

Ama onlar hâlâ yine damlarýn tepesinde "Biz müslümanýz" di-
ye baðýrmak küstahlýðýnda bulunurlar. Müslüman nasyonalist (mil-
liyetçi) için Ýslâm asla bir din deðil, sadece siyasî bir slogandýr.
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– 16 –

ÝSLÂM'IN MÝLLET GÖRÜÞÜ

Sezai Karakoç24

Dünya tarihinde ilk defa millet kavramý ve görüþünü  getiren ve

tam anlamýyla bir milletin doðuþunu saðlayan, Kur'ân ve Ýslâm ol-

muþtur.

Eldeki Ýncillerde, Sen Paul'un arkadaþlarýyla tartýþmasýnda ge-

çen ve bugünkü Türkçe tercümelerinde "milletler" diye çevrilmiþ bu-

lunan kavram "millet" kavramýyla ilgisiz ve sýrf Ýsrail ýrkýnýn dýþýndaki

topluluklarý anlatan bir kelimedir. Bu topluluklar da, Ýncil'de, dinin

yayýlmasýna konu edilip edilmeme bakýmýndan ele alýnmýþlardýr,

yoksa bir bütünlük göstermeleri bakýmýndan deðil. Nitekim, bütün

bu topluluklar, kirli olarak kabul edilmiþ ve kendilerine Hýristiyanlý-

ðýn teklif edilmesi bile, Sen Paul'un gördüðü bir rüya ve arkadaþla-

rýyla yaptýðý þiddetli çatýþmalar sonunda yarý yarýya kabul edilmiþtir.

Bugün bile, birçok millet ve milliyet görüþlerinin ve araþtýrma-

larýnýn büyük bir yer tuttuðu Batý literatüründe, millet kelimesi yeri-

ne kullanýlan (nation) sözü, daha çok, kan, dil, coðrafya gerçeði gi-

bi milletin maddî yapýsýný meydana getiren tabiî özelliklerinden bi-

rinin veya bir kaçýnýn meydana getirdiði bir örgüyü temel alýr.
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Bu demektir ki, gerek teorik planda, gerek realitede, Batý Me-
deniyeti, Ýslâm'ýn getirdiði millet kavramýný ve gerçeðini henüz an-
lamýþ bile deðildir. Batý'nýn bugünkü millet anlayýþý bile, Ýslâm'ýn mil-
let anlayýþýna göre, tam bir primitiflik içinde bocalamaktadýr. Diye-
biliriz ki, Avrupa'nýn ve Batý Dünyasýnýn bugün bir medeniyet buh-
raný geçirmesinin belki de asýl sebebi budur.

Bu anlayýþtandýr ki, Batý, bütün teknik üstünlüðüne raðmen, bir
Asyalý veya bir Afrikalýyý içinde eritememekte, bu yoldaki bütün te-
þebbüsleri ve misyonerlik çalýþmalarý, bu topluluklarýn direniþleriyle
karþýlaþmaktadýr. Hiç tereddüt etmeden söylenebilir ki, ayný kuvvet,
Ýslâm þuurunu taþýyan bir topluluðun elinde olsaydý, bütün dünya-
nýn müslüman yapýlmasý pek güç olmazdý.

Ýslâm, insanlarý iç içe dairelerden ibaret görür. Birinci ve en bü-
yük daire, insanlýk dairesidir. Ýnsanlar, bir tek asýldan gelmiþlerdir ve
aralarýndaki dil ve gelenek farklarý, sýrf, bir varlýk çeþitliliðinden ile-
ri gelmektedir. Renk, dil, vücut yapýsý, erkeklik kadýnlýk hep birbirin-
den seçilebilmeleri, birbirlerine daha çok yardýmcý ve yararlý olabil-
meleri için kendilerine verilmiþ özelliklerdir. Giyim ve hayat tarzý,
zevk farklarý da bundandýr. Yoksa, ayný matbaada basýlmýþ kâðýt pa-
ralar gibi birbirinin týpkýsý olmalarý, ayný insanýn milyarlarca sayýda
bulunmasý demek olacaktý ki, bunu düþünmek bile insaný rahatsýz
edebilir.

Ýnsanlarýn birbirlerine göre bu farklýlýkta bulunmalarý, insan ol-
malarý bakýmýndan eþit olmalarýna engel deðildir. Nitekim, Ýslâm
teklifine muhatap olmak bakýmýndan, hiçbir ýrk, hiçbir renk, hiçbir
insan öbüründen ayrý tutulmamýþtýr. Kur'ân: "Ey insanlar!" diyerek,
gerçekleri bütün insanlýða teblið eder. Bugün eldeki Ýncil'den anla-
dýðýmýz gibi, dinin bütün insanlýða teklif edilmesinde, Hýristiyanlýðýn
baþta geçirdiði tereddüdü, Ýslâmlýk bir an için bile geçirmemiþtir. Ýn-
sanlarýn, Hz. Âdem'in soyundan gelmelerinin Kur'ân'da anlatýlma-
sý, sadece bir mit olsun diye deðildir. Bütün insanlarýn din karþýsýn-
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da ayný sorumluluk ve ayný katýlma ödevinde bulunmalarýný pekiþ-
tirmek içindir.

Ýkinci daire millet daireleridir ki, bu da, Ýslâm milleti ve küfr
milleti diye ikiye ayrýlan iki milletten meydana gelir. Bu anlayýþ,
kan, renk, dil ve gelenek farklýlýklarýný inkâr etmek demek deðil, bel-
ki, milletin meydana geliþinde esas faktörün, inanma ve inanýþ, þu-
ur, irade ve eþyaya iþleme özelliklerini taþýma olduðunu belirtmek-
tedir.

Ýslâm milleti, ilk insandan baþlayarak, bugüne kadar, Allah'ýn
varlýk ve birliðine inanan, Peygamberleri ve kutsal kitaplarý tanýyan,
kendi dönemlerindeki peygamberlerin getirdikleri vahiy gerçekleri-
ni benimseyerek onlarýn istediði bir düzeni gerçekleþtiren bütün in-
sanlarýn meydana getirdiði büyük inanmýþlar topluluðudur. 

Bu tanýmdan da anlaþýldýðý gibi, millet, Ýslâm topluluðunun ob-
jektif adýdýr. Onu meydana getiren insanlara ve birim mü'mine ba-
kýlarak, bu mü'minlerdeki ortak muhtevadan ötürü, bir topluluk ha-
linde görülmüþler ve bir bütün, bir birlik olarak düþünülmüþlerdir.
Gerçekten, bu bütünlük, bu birlik, sadece farazî ve mevhum bir bü-
tünlük ve birlik de deðildir. Tarihe gerçek bir bakýþ, bütün peygam-
berlerin, ayný medeniyeti, gittikçe açýlan ve geliþen ayný kültürü, ay-
ný insan ve toplum gerçeðini getirdiklerini görecektir. "Ýmran oðlu
Musa ve Hârun benim kardeþimdir." "Meryem oðlu Ýsa benim kar-
deþimdir" hadisleri de bu gerçeðin kutlu ifadeleri deðil midir?

Millet, Ýslâm topluluðunun objektif adý olduðu halde, "ümmet"
sübjektif adýdýr. Yanlýþ anlaþýlmamak için, buradaki sübjektif kelime-
sini gerçek ve terim anlamýnda kullandýðýmýzý belirtelim, yoksa keyfî
anlamýna gelen sübjektiflik söz konusu deðildi. 

Millet, Ýslâm topluluðunu meydana getiren kiþilerin genel özel-
liðinden hareket edilerek varýlmýþ bir kavramdýr. Ümmetse, bu bü-
yük tarihî topluluðun, kronolojik bir sýra takip eden bölümlerine de
denk düþen, topluluk baþlarýna, peygamberlere izafe edilmesinden
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doðan bir kavramdýr. Hz. Musa'nýn Ümmeti, Hz. Ýsâ Ümmeti, Hz.
Peygamber'in Ümmeti gibi. 

Demek ki, ümmet ve millet kelimeleri, bazý düþünürlerin sandý-
ðý ve ýsrar ettikleri gibi ayrý topluluklarýn adý deðil, ayný topluluðun,
Ýslâm topluluðunun, inanmýþlar topluluðunun birbirinden ayrýlmaz,
biri öbürünü bütünleyen biri mü'min ve inanç, öbürü peygamber
ve tarih açýsýndan bakan iki adýdýr. 

Millet kelimesiyle yetinilmeyip buna ümmet kelimesinin de ka-
týlmasýnýn sebebi, millet oluþumunda inancýn tek baþýna yetmeme-
si, peygamberlerin örneklik etmelerinin de gerekmiþ olmasýdýr.

Ýlmihali daha yeni öðrenen bir müslüman çocuðunun ilk bile-
ceði þeylerden biri de, soru meleklerine, öldükten sonra vereceði þu
cevaplardýr:

Soru: Hangi millettensin?

Cevap: Ýslâm milletindenim.

Soru: Hangi ümmettensin?

Cevap: Hazret-i Muhammed'in ümmetindenim.

Peygamberler, ilk örnekler olduðu için, sosyolojinin de tespit
ettiði gibi, bir topluluk olayýnýn meydana gelmesinde zihnî gerçek-
lerin yetmediði ve modeller de gerektiði düþünülürse, ümmet teri-
minin, millet teriminin niçin hemen yanýnda yer aldýðý derhal anla-
þýlýr. Millet kelimesi inanmýþlar topluluðunu muhitten merkeze doð-
ru, ümmet kelimesi ise, merkezden muhite doðru ifade eder.

Peygamberler, milletin ilk üyeleridir. Sonra kendisine inananla-
rýn katýlmasýyla, millet, bir kiþide rüþeym halinde bir tohum olmak-
tan çýkar ve bir gerçek haline gelir. Gittikçe büyüyerek iklimleri, ýrk
ve kan, hatta renk sýnýrlarýný aþan, evrensel bir güç ve gerçeklik ka-
zanýr. Milletin ilk hücresi olan peygamberin çevresinde, büyüye bü-
yüye, arta arta insanlýðýn büyük bir bölümünü kendi yapýsýnda eri-
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ten millet realitesinin özünde, demek ki ayrýca ümmet dinamiði bu-
lunmaktadýr.

Bir insaný mü'min yaparak Ýslâm kütlesine katan çekici güç,
yalnýz millet toparlaðýnýn bütünündeki güç deðil, bu toparlaðýn mer-
kezinde duran ve vahyin ýþýklarýyla insanýn içindeki karanlýðý eriten
Peygamber Þahsiyeti’nin ümmetleþtirme gücüdür de.

Millet ve ümmet kavramlarýnýn bu yakýnlýk ve dayanýþmalarýný
tespit ettikten sonra, Ýslâm Milletinin özelliklerini kavrayabiliriz. Bir
insan, müslüman olunca, Ýslâmlýðý bütünüyle benimserse, yani
müslümanlarýn inandýklarýna inanýp, onlarýn davranýþýný kazanýrsa,
Ýslâm milletinden olmuþ olur. Müslüman olmasýyla bir milletin içine
girmiþ olduðu kabul edilir.

Allah inancýný, vahyi, kitaplarý, peygamberleri, öteyi, Allah'ýn
kudret erleri olan melekleri kabul eden kiþi, zihnini, ruhunu, inanç ya-
pýsýný, hatta asgarî bir ölçüde muhayyile, zekâ ve hâfýza, idrâk gibi
psikolojik varlýðýnýn kaynaklarýný öbür müslümanlar ve millet bütünü-
nün ruhuyla temasa getirmiþ, birleþtirmiþ ve kaynaþtýrmýþ olacaktýr.
Böylece bir kütleye katýlmanýn bir bölümü gerçekleþmiþ olacaktýr.

Sonra davranýþlarýyla müslüman olunca, yani, namaz, oruç,
zekât ve hac ödevlerini yerine getirince, milletle kaynaþmanýn ve
benzeþmenin ikinci bölümü tamamlanmýþ olacaktýr. Böylece, ruh,
davranýþý ve zihin durumuyla Ýslâm'a tam dönüþmüþ olacaktýr. 

Þimdi ortaya çýkan bu millet biriminin Ýslâm topluluðu dýþýnda-
ki topluluðun hiçbir üyesine benzemediði, namaz kýla kýla içini te-
mizleyen, oruç tuta tuta sabýr ve irade gücünü tazeleyen, zekât ve-
re vere, öbür mü'minleri kardeþ bilme duygusunu keskinleþtiren,
Cuma ve Bayram namazlarýnda onlarla birlikte, dirsek dirseðe du-
ran, Hac'da, dünyanýn dört bucaðýndan gelen müslümanlarla kay-
naþan bir kiþinin, bu millet dýþýndaki insanlardan kesin olarak fark-
lý olduðu, kendi milletine ise tam bir þekilde kaynaþmýþ olduðu he-
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men anlaþýlýr Kýble beraberliði, Kâbe'ye dönük olma, cihad þuuru,
þehidlik ve gâziliðin yüce deðeri, bu milletin üyelerini birbirine sýký
sýkýya kaynaþtýrýr. Bir tek ruh haline getirir. Ve bu ruh, Ýslâm ruhu,
en merhametli, en disiplinli, en çekici, en arýtýcý ve ayýklayýcý bir
toplum ruhu olarak kiþiyi harmânîsine sarar. 

Ýslâm'ýn sadece bir inanç sistemi olmayýp bir hukuk ve devlet
düzeni de getirmiþ olmasý Ýslâm topluluðunu tam bir millet haline
getirmektedir.

Hýristiyanlýk'ta devletle dinin ayrý oluþu bir hristiyan milletinin
teþekkülüne engel olmuþtur. Bir hýristiyanlýk milletinden deðil cema-
atinden bahsedilebilir. Mezhepler o cemaati de parçalar. Halbuki
Ýslâm'da devlet yapýsý da dinle kaynaþtýðýndan, mezhep, toplumu
parçalayacak bir baðýmsýzlýk sebebi deðil, sadece, ferdî pratik ölçü-
südür.

Alevîlik, din temeli olmaktan çok siyaset temelidir; din muhte-
vasý, sýrf bu siyasî temeli güçlendirmek için sonradan tarihî - sosyo-
lojik bazý þartlarýn bir araya gelmesiyle katýlmýþtýr. Daha doðrusu,
Ýslâm öncesi din kalýntýlarýnýn siyasî bir bölünmeden faydalanarak,
baþka adlar ve baþka semboller altýnda hayatýný sürdürmesinden
baþka bir þey deðildir. Yoksa, Ýslâm'da mezhepler, gövdeyi ayakta
tutan dal ve yapraklar ödevindedir.

Ýslâm'ýn millet görüþü, açýk millet görüþüdür. Yahudilikte oldu-
ðu gibi kapalý millet telâkkisi bu görüþle baðdaþmaz. Bu millete ka-
týlmak her insan için mümkündür; yeter ki, o milletin üyelerini öbür
insanlardan ayýran karakteristiði taþýyacak bir ruh deðiþim ve oluþu-
muna uðrayarak gelsin. 

Nasýl ki, Ýslâm'ýn baþlangýç yýllarýnda katýlanlar, müslüman ol-
mayan anne-baba, kardeþleriyle savaþmaktan çekinmemiþlerdi.
Çünkü; Onlar ayrý bir milletten oluyorlardý; kendileri ayrý bir millet-
ten. Ýslâm, pozitif millet oluyordu, küfür negatif millet.
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Böylece, aslýnda, Ýslâm, insanlýðý bir tek millet yapmak istiyor
ve milletlik vasfýný kaybettirmeyecek bir ölçüde kapýyý açýk tutuyor.

Kadýn konusunda çok daha az kayýt tanýyor. Bu da, zaten, sos-
yolojik bir gerçektir ki, kadýn, bir topluluða bir kere katýldý mý, kýsa
zamanda adapte olur. Bir müslüman erkeðin, müslüman olmayan
(puta tapýcý olmamasý da þart koþulmuþtur; puta tapýcýlýðýn gölgesi-
nin bile müslümanlara yaklaþmasýna izin verilemez; puta tapýcýlýðýn
kökten reddi, bir din temeli olduðu gibi, Ýslâm milletini, içten çürü-
tecek insana taparlýktan da uzakta tutmuþ oluyor) bir kadýnla evle-
nebilmesine imkân verilmesi, Ýslâm milletini zayýflatmadan büyüten
bir yol olduðu halde, müslüman kadýnýn müslüman olmayanlarla
evlenmesine izin verilmemesi, yine bu milletin zayýflamamasý için
yerinde bir tedbirdir. Her unsurun þirazesinden çýktýðý bugün bile,
bazý ailelerin yabancýlara kýz verme zaaflarýný bu þart önlemekte,
bazý yabancý erkeklerin Ýslâmlaþmasýna sebep olmaktadýr.

Bütün bu karakteristiðiyle Ýslâm Milleti tarih içinde yerini almýþ-
týr. Birbirine bitiþik coðrafya parçalarýnda oturduklarýndan bir yurt
beraberliði vardýr. Ülkü birliði ise bu milletin temel taþýdýr.

Þarap ve öbür alkollü içkilerin içilmemesi, domuz etinin ye-
nilmemesi gibi yasaklarla batý halklarýnýn ruh ve fizik yapýlarýn-
dan, et yeme yasaðýnýn bulunmamasýyla da Hind vücut yapýsýn-
dan ayrýlan bir müslüman halk birbirleriyle kaynaþmýþ, ýrklar bir-
birine katýþmýþ, dýþ çizgilerle de bir millet meydana gelmiþtir. Gi-
yinme ve örtünme ölçüleri de Ýslâm milletini öbür halklardan ayýr-
maktadýr. Kurulan Ýslâm devletleri hep bu birliði hedef almýþ ve bir
çoðu da ufak tefek istisnalarla bir devlet-bir millet olma hedefini
gerçekleþtirmiþlerdir.

Asr-ý Saadet, Hulefâ-yý Râþidîn, Emevî, Abbasî, Büyük Selçuk
ve Osmanlý Devletleri, Ýslâm Milletlerinin bir bütün halindeki devlet
ifadeleri olmuþtur. Devletler zayýfladýðý veya parçalandýðý zaman da
Millet bütünlüðü bozulmamýþtýr.
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Þu yirminci yüzyýlda, bütün düþman propagandasýna ve ay-
dýnlarýn Avrupaî Marksist, batýcý veya ýrkçý teorilerine kapýlmalarýna
ve saplanmalarýna raðmen, Ýslâm halklarý birbirine düþman edile-
memiþtir. Ve bir millet olma vasfý bozulmamýþtýr. Siyasî parçalanma
yapmadýr; geçicidir ve yabancý devletlerin empoze ettiði ve bütün
güçleriyle yürütmeðe çalýþtýklarý bir zorlamadýr.

Gerçek millet liderleri geldiði gün, artýk her bakýmdan birleþ-
meyi kimse önleyemez ve önleyemeyecektir. Bu Millet kutlu bir Mil-
lettir. Bu Milletin prensipler yasasý Kur'ân-ý Kerîm'dir. Bu Milletin
baþý, ebediyete kadar, Hz. Peygamber'dir. Bu Milletin sembolü
Hilâldir. Bu Millet, Arap, Türk, Kürt, zenci, Hindli diye ayrýlmaksý-
zýn, Birinci Cihan Savaþý da dahil, Ýslâm'ý yýkmaða çalýþanlara kar-
þý, bütün savaþlarda, kardeþçe ve yan yana çarpýþmýþlardýr. Birbir-
lerine karþý, birkaç istisna dýþýnda savaþ açmamýþlardýr. 

Birinci Cihan Savaþýnda, Ýngiliz ve Fransýzlarýn aldatarak ve
zorla getirdikleri müslümanlar, gerçeði öðrenir öðrenmez ve ilk fýr-
satta Ýslâm saflarýna katýlmýþlardýr. 

Hindistan'da daha baðýmsýzlýða bile kavuþmamýþ bulunan müs-
lümanlarýn, Ýstiklâl Savaþý’nda, Türkiye'nin durumuyla nasýl yakýn-
dan ve candan ilgilendikleri, Ýngilizleri nasýl sýkýþtýrdýklarý ve bize ni-
ce yardýmlarda bulunduklarý unutulmayacak bir destan deðerini ta-
þýr. 

Ama bu Millet, alçak gönüllü ve gururdan uzak olduðu için bu
gerçeði hep haykýrýp yaygara koparmaz. Bir gün bunun görülmesi-
ni ve anlaþýlmasýný bekler. Bu özelliðinden faydalanan düþmansa,
onu hep bölünmüþ, parçalanmýþ bir durumda göstermeðe çalýþýr.
Oysa, þu anda ve gerçekte, Ýslâm Milleti bir realitedir. Aralarýna zor-
la ve dýþ baskýyla sunî sýnýrlar çekilmiþ bir bütündür.25
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– 17 –

KÝMLÝK ve KÝÞÝLÝK

Ahmed Selim26

Kimlik ve kiþilik meselelerini basit misallerle anlatmaya çalýþa-
caðým. Çok yazýlýp çiziliyor ama, saptýrýcý moda tesirleri yüzünden
pek bir iþe yaramýyor. Bir de böylesini deneyelim.

Üst kimlik, mânevî kimlik...

Müslümaným; mânevî (üst) kimliðim bu.

Bu kimliðim, kiþiliðimi ve diðer kimlik faktörlerini etkileyen en
geniþ en önemli gerçektir. Diðerleri hep buna baðlýdýr, bunun süz-
gecinden geçmek durumundadýr.

Herkesin þahsiyeti (kiþiliði) bu kimlikle ayný biçimde mi belirle-
nir? Hayýr, farklýlýklar olur. Akýl derecesine göre olur, bilgi derecesi-
ne göre olur, fýtrat özelliklerine göre olur... Ama her durumda, ortak
noktalar daima vardýr.

Tarihî - millî kimlik...

Türk'üm, Türkçe konuþuyorum, kendimi Yavuz'larýn Kanunî'le-
rin torunlarý gibi hissediyorum. Irkî esasý, etnik kökeni, bir deðer un-
suru gibi görmüyorum. Türklüðü, bir tarih ve coðrafya harmanýnýn
oluþturduðu içtimaî bir realite olarak anlýyorum. Malazgirt öncesini,
önemli bulmuyorum; o devirlerin sadece objektif tarih mukayesele-
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26 Ahmed Selim (doðumu 1944) fikir adamý ve yazar: Asýl adý Zeki Önal'dýr. Yazý-
larýnda kullandýðý müstear Ahmed Selim adý ile tanýnmýþtýr. Ýstanbul Ýktisad Fa-
kültesini bitirdi. Gençlik yýllarýnda Yeni Ýstanbul, Son Havadis, Haber, Bizim A-
nadolu ve Hakikat gazetelerinde yazýlarý çýktý. 1971-83 yýllarýnda Sabah gazete-
sinde günlük yazýlarýna baþladý. 1988'den bu yana Zaman gazetesinde köþe ya-
zarlýðýna devam ediyor. Yayýnlanmýþ eserleri: Din Dil Tarih Þuuru, Dünya Ýslâ-
m'a Muhtaç (2 cilt), Din Medeniyet ve Laiklik, Uyanýþ Zamaný, Millî Manevî Bü-
tünlüðümüz, Medeniyet Krizi, Sevgiyle Yaþamak, Nâzým Dosyasý, Hüzün
Yaðmuru (roman), Serbest Vuruþ (Futbolun felsefesi).



ri için mânâ ifade edebileceði kanaatindeyim. Mânevî kimlik çerçe-
vem de bunu gerektirir. Ýlmî yaklaþým icaplarý da. Bu da yetmez.
Türklüðümü, tamamen Ýslâmî deðer ölçülerine göre deðerlendiriyo-
rum. O'nu, Ýslâm'a hizmet ettiði için, Ýslâmî deðer ölçülerine uygun
medeniyet özellikleri oluþturduðu için seviyorum. Tenkid ediyorsam
da ayný sebeple tenkid ediyorum. Çünkü Ýslâm'a aykýrý olan, akla
da, ilme de, insanlýða da aykýrýdýr. "Müslüman olmayan Türk" var
ise, ki tarihte yok gibidir, kendimi onunla bir kimlik münasebeti
içinde görmüyorum. Tarihin derinlerindeki aykýrýlýklar, yabancýlýk-
lar, (Þamanizm gibi), beni kimlik açýsýndan hiç ilgilendirmiyor. Yok
sayýyorum onlarý.

Kimlik meselesinin bu millî yönüne, bu millîlik telâkkisine,
Ýslâm adýna karþý çýkmanýn bizatihî Ýslâm'a aykýrýlýk teþkil ettiði gö-
rüþündeyim. Böyle bir karþý çýkýþ, manevî adýna "madde"yi ve
"maddî"yi (bütün içtimaî ve dünyevî tezahürleriyle) inkâr etmeye
benzer. Ýslâm, hayatýn bütününü kuþatýr. Hikmet ve fýtrat kökünde,
maddî ilimler de Ýslâmî'dir. Madde olmazsa, maddî tezahürler ve
münasebetler olmazsa bu hayat da olmaz.

Medenîleþme, bu ayrýlmazlýðý iyi kavrayan bir þuurla, maddî
münasebetlerin de bir açýdan manevîleþtirilmesi yolunda tekâmül et-
mek demektir. Esasen, ruhî-manevî yönü kalmayan her maddî ilgi,
hayvancadýr. Ruhî-manevî-fikrî yönü kurutursanýz, ortada biyolojik
bir realiteden baþka bir þey kalmaz. Hayat da, medeniyet de bir ter-
kiptir. Bu terkibin merkezinde manevî þuur var ise, daire üzerindeki
her maddî nokta ýþýldamaya baþlar. Manevî þuur merkezini yok say-
mak ne kadar yanlýþsa, o merkezi bir mücerret nokta haline getirmek
isteyen ve daire üzerindeki noktalarý yok sayan ifratçýlýk da o kadar
yanlýþtýr. Bütün sapmalar, bu bütünlüðü kavrayamamaktan doðar.

Kimlik bahsini bu merhaleye göre tamamlayalým; Müslü-
man'ým, Türk'üm.
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Ailevî kimlik...

Hepimizin bir ailesi var. Aile hakkýnda da Ýslâm'ýn deðer hü-
kümleri var. Ýnsan, ailesini sever, korur; aile fertlerine yardýmcý olur.
Akrabasýna sülâsesine de ayný gözle bakar... Ama Ýslâmî þuur sahi-
bi olan insan, aile baðlýlýðýný nefsâniyete dönüþtürmez. Dönüþtürür-
se, aile taassubu doðar. Aile taassubu oluþmuþsa, bundan cemiyet
zarar görür, millet zarar görür, manevî yapý zarar görür.

Ferdî kimlik...

Herkesin fýtrî kabiliyetleri ve özellikleri, mânen de maddeten de
farklýdýr. Kimi daha zekidir, kimi daha güçlü, kimi daha sýhhatli; ki-
mi belli iþlere daha yatkýndýr; kimi daha cesaretlidir... Ýnsana nefsi
de bir emanettir; onu öncelikle koruyacaktýr, onu koruyamazsa,
onu iyi deðerlendiremezse hiçbir baðlýlýðýna ve mensubiyetine fay-
dasý olmaz, hiçbir görevini yerine getiremez. Bütün mesele, nefs'i
koruma iþinin bir nefsaniyet taassubuna dönüþmemesidir. "Ben
güçlüyüm, ben bilirim, ben üstünüm, ben, ben, ben!" demeye baþ-
ladýn mý, nefsaniyet taassubunun ta ortasýna düþmüþsün demektir.
Senden, kendin ve ailen de dahil kimseye hayýr gelmez.

***

... Her izm, bir taassuba bir baþka taassupla karþýlýk vermenin
ifadesidir. Sosyalizm ferdi inkâr eder, cemiyeti över. Liberalizm, ce-
miyeti inkâr eder, ferdi över. Komünizm, aileyi de milleti de inkâr
eder... Ýnkâr taassuplarý çatýþýr, bir yerde bir netice oluþur; pragma-
tistler, modacýlar, eyyamcýlar cenahý da o neticeyi savunur. Düþün-
ce ve medeniyet tarihi (Batý'da) bundan ibarettir. 

Hayatýn bütünlüðünü sadece Ýslâm'ýn bütünlüðü karþýlar. Bu
dünyadaki en büyük fikrî hakikat budur. Neden böyledir? Çünkü
Ýslâm fýtrat dinidir, itidal dinidir, hayatý bütünüyle ihata etme nokta-
sýnda mükemmelleþen son dindir.
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Ýnsancýklar, izah edemediðini inkâr ediyor; tepki aracý olarak
kullandýklarýný da putlaþtýrýyor, sonra da "özgürlük" adýna "seçenek"
icbarý lütfediyorlar: "Hangi taassubu istersin?" "Hiçbirini istemem."

Kimliðimizi, genellikle iradî seçimimizin dýþýnda, hazýr buluruz.
Ama anlamak, yorumlamak ve gerekli kiþilik (þahsiyet) muhtevasýy-
la doldurup geliþtirmek, iradî þuurla ilgili küllî bir tefekkür ve eðitim
olgusudur.

Müslüman olanýn, kimlik belirleme problemi olmaz. Nerede
yaþýyorsa yaþasýn, olmaz. Problem, kimliðin muhtevasýný teþkil
eden þahsiyet yapýsýyla ilgilidir.

***

Bir daha tekrarlayalým: Hayatýn bütünlüðünü sadece Ýslâm'ýn
bütünlüðü karþýlar. Baþka bir manevî kaynaða baðlanmýþsan, yahut
boþluktaysan, iþte o zaman kimlik problemi ortaya çýkar. Çünkü ha-
yatý kuþatmayan bir çerçevede, bütün melekelerini en iyi biçimde
kullansan bile, þahsiyet zaaflarýndan ve yetersizliklerinden kurtula-
mazsýn, tezatlardan kurtulamazsýn. Tefekkür gücünle meseleleri te-
melden halledemezsin. Kimlik problemi Batý'nýn problemidir. Elin-
deki malzemeyi en iyi biçimde kullanmýþtýr, düþünce gücünü sefer-
ber etmiþtir; ama dayandýðý temel, inþa ettiði medeniyeti taþýyama-
mýþ, dik ve sýhhatli tutamamýþtýr. Bir baþka ifadeyle; Batý'nýn ana
problemi, düþünce faaliyetinden bir noktanýn ötesinde netice ala-
mamaya baþlamasýdýr; bizim ana problemimiz, düþünce faaliyetinin
durmasýdýr, (bugün) olmayýþýdýr.

Batý o kimlikle bu kadar olur; biz ise, kimliðimizin adamý deði-
liz. Üst kimlik, bir manevî merkeze baðlý olarak hayatýn bütünlüðü-
nü geniþ bir daire halinde kuþatmýyorsa; "Ferdî kimlik, sosyal kim-
lik, millî kimlik, insanî kimlik.." gibi alt kimlik özellikleri ayný merkez-
den muhtevalaþan bir âhenge kavuþamaz. Üst kimlikteki zaaf alt
kimliklere yansýr. Batý üst kimliðinin bütün imkânlarýný, teslisi tevhi-
de doðru tashihe çalýþan gayretler de göstererek kullandý.
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Ama biz üst kimliðimizi bütünlüðü içinde kavrayamadýk, mü-
kemmeliyetini bir anlama dezavantajýna dönüþtürdük; þimdi de alt
kimlikleri depreþtirerek (Batý'yý) takliden yeni arayýþlara tevessül
ediyoruz. Ýnsanlýk böyle bir tezat trajedisini yaþamadý.27 (*)
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27 Zaman gazetesi, 19 Kasým 1994.
(*) Araþtýrmamýz 1976 yýlýnda yapýlmýþ ve ilk defa yayýnlanmýþtý. Otuz yýl içinde,

bir kýsmýný, yeni baskýlar yapýldýkça zikrettiðimiz dikkate deðer çalýþmalar yayýn-
landý.
Bunlardan: Ýsmail Kara’nýn hazýrlayýp 1986’dan itibaren neþrettiði üç ciltlik
"Türkiye’de Ýslâmcýlýk Düþüncesi" ile "Ýslâmcýlarýn Siyasi Görüþleri" (1994), Sa-
dýk Albayrak’ýn "Siyasî Boyutlarýyla Türkiye’de Ýslâmcýlýðýn Doðuþu" (1989),
Mümtaz’er Türköne’nin "Siyasî Ýdeoloji Olarak Ýslâmcýlýðýn Doðuþu" (1991),
Cezmi Eraslan’ýn "II. Abdülhamid ve Ýslâm Birliði" (1992), Hüseyin Çelik’in "Ali
Suavî ve Dönemi" (1994) ve Masami Arai’nin "Jön Türk Dönemi Türk Milliyet-
çiliði" (1994) araþtýrmalarý ile yerli ve yabancý araþtýrmacýlar tarafýndan yazýlmýþ
bir takým diðer eserleri, yüksek lisans ve doktora tezlerini sayabiliriz.
Diyanet Vakfý Ýslâm Ansiklopedisi’nin bahsimize dair maddeleri ve bilhassa "Irk-
çýlýk" (c. 19, 1999) ve "Ýslâmcýlýk" (c. 23, 2001) ile bunlarda zikredilen kaynak-
lar da konuyu derinlemesine araþtýracak olan okuyucularýmýza, yeterli bilgileri
saðlayacak ciddî çalýþmalardýr.
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A Study in English Turcophobia
214

A’râf 36

Abbas, Hz. 38

Abbas Halim Paþa 89, 90, 92, 126

Abbasî 77, 296

Abbasîler 188

Abd bin Humeyd 40

Abdi Menaf oðullarý 52

Abdullah bin Abdillah 49

Abdullah bin Ahmed bin Hanbel
35

Abdullah bin Ömer 35-36, 67

Abdullah bin Übey bin Selûl 48

Abdurrahman bin Ebîbekr, 39

Abdülaziz Çaviþ 127

Abdüllâtif Nevzad 15

Acem 34, 57, 76-77, 107, 146,
250, 258

Acemî 57, 65

Acemlik 76-77

Âd kavmi 274

Adâlet 106, 110, 114, 118, 200,
206, 248

Âdem, Hz. 55-56, 64, 72, 130,
268, 291

Âdem ile Havva 55, 130

Âdem oðullarý 72

Adriyatik 234

Afgan 149, 226, 233

Afganistan 150

Afganlýlar 226

Afrikalý 291

Afyon 173-174

Aðaoðlu Ahmed 7, 15, 245, 256,
258-259

Ahd-i Atîk 235

Ahd-i Cedîd 235

Ahlâk terbiyesi 118-119

Ahlâk-ý Ýslâmiyye Esaslarý 12

Ahmed bin Hanbel 25, 35, 40, 60,
62-64

Ahmed Cevdet Paþa 245, 248
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Ahmed Hâkî 287

Ahmed Midhat Efendi 7

Ahmed Naim Babanzâde, 3, 4, 11,
13, 14, 18, 19, 21, 25, 31, 59,
63, 68, 75, 79, 81, 82, 83, 84,
85, 86, 214

Ahmed Râsim 260

Ahmed Muhtar Paþa 212

Ahmed Selim, bkz. Zeki Önal

Ahteri 63

Aile 31, 56, 89, 138, 146, 211,
221, 232, 263, 265-266, 269,
282, 296, 300

Âiþe, Hz. 54

Aka Gündüz 15

Akabe bîatleri 41

Akçuraoðlu Yusuf 17

Akîl b. Ebî Tâlib 39

Akvâm-ý Ýslâmiyye etnografyasý
213

Alevîlik 295

Aleyhissalâtu Vesselâm Efendimiz
129, bkz. Peygamber

Ali, Hz. 38, 67, 77, 199

Ali Murtaza 38, bkz. Ali, Hz.

Ali Suâvi ve Dönemi 302

Allah'ýn Kitabý 18, 33, 44, 46

Alman 90-91, 106-107, 112, 179,
187

Almanlar 90-91

Altýn Ordu 32

American University of Beirut 284

Amerika 92, 183, 206, 282, 284,
286

Amerikan 92, 283-285

Amerikan Üniversitesi 284

Anadolu 22, 125-126, 135, 167-
169, 171, 202, 204, 219-220,
234, 240, 298

Anarþi 59, 102, 120, 161

Ankara 126, 163, 171, 173-174,
177, 190, 199-202, 211-212

Antalya 163-164

Arabî 57, 69, 71

Arabistan 125, 135, 218, 220, 226,
235, 241, 260

Arafat 36

Arap 2, 5, 11, 12, 13, 14, 16, 18,
20, 24, 30, 33, 34, 41, 47, 52,
57, 58, 66, 67, 68, 69, 70, 71,
72, 73, 75, 76, 77, 78, 79, 80,
81, 82, 83, 84, 86, 89, 99, 100,
107, 108, 112, 125, 132, 134,
135, 137, 138, 144, 146, 147,
148, 155, 156, 157, 158, 176,
200, 202, 204, 205, 206, 209,
213, 215, 216, 217, 218, 219,
220, 222, 223, 224, 225, 226,
227, 228, 229, 230, 247, 257

Arap dili 216, 226

Arap harfleri 226-227

Arap Irkçýlarý 33

Arap Ýttihad Kulübü 75, 79, 83

Arap Ýttihad Kulübü’nü Tenkid 12,
13, 14, 75, 77, 79, 81, 83, 85

Arap Ýzzet 83, bkz. Ýzzet

Arap Kulübü 76, 81-82

Arap milliyeti 24, 200, 202

Arap yarýmadasý 240
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Arapça 2, 11, 13, 66, 86, 89, 125,
135, 169, 176, 177, 213, 215,
216, 218, 226, 227, 228, 229,
230, 231, 232, 233, 235, 236,
269, 287, 288

Araplar 14, 24, 34, 43, 57, 58, 68,
79, 83, 84, 155, 202, 205, 216,
218, 220, 222, 223, 226, 235,
237, 239, 242, 243, 268, 283,
285, 286

Araplar ve Türkler 243

Araplýk 66, 76-77, 80, 83, 134,
137-138, 144, 147, 202, 230,
235-236

Araplýk asabiyeti 77

Arasat 52

Ârif’in Kýraathânesi 280

Arnavut 5, 20, 24, 60, 76, 84, 125,
132, 134-135, 137-138, 140-
141, 143-148, 151-152, 201,
225, 235, 240, 257

Arnavut kavmiyetçileri 147

Arnavutlar 20, 24, 60, 144, 147,
151

Arnavutluk 20, 76, 125, 134, 137-
138, 140-141, 143-144, 146-
147, 240

Arnavutluk isyaný 147

Artemit 169

Arvas 167

Asâ-yý Musa 175

Ashab 77

Âsým 158-160

Asr-ý Saadet 37, 68, 296

Asr-ý Saadet 269

Asya 32, 38, 159, 181-182, 188-
189, 204, 219, 241-242, 291

Asya Tarihine Giriþ 38

Asyalý 291

Atalara baðlýlýk 270-278

Atillâ 66

Avrupa 1, 2, 3, 4, 17-18, 22, 44,
90, 100-101, 103, 133, 135,
138-139, 155-156, 159, 178-
182, 184, 186-189, 199, 201,
212-213, 216, 219, 222, 224,
233-234, 239, 242, 252, 256,
258, 285, 291

Avrupa zâlimleri 178

Avrupalýlar 222

Avrupalýlaþma 256

Avrupalýlaþmýþ münâfýk 188

Avusturya 221, 281

Âyan Meclisi 11, 89, 92

Aydýnlar 1, 3-5, 16, 30, 32, 40, 90,
101-102, 106, 110, 114, 118,
120-121, 159-160, 171, 174,
208, 212-213, 248, 255, 258,
270, 297

Âyetü'l-Kübra 175

Azerbaycan 250

— B —

Baas Sosyalist Partisi 285

Baba Süleyman Bey 11

Babanzâde, bkz. Ahmed Naim

Babanzâde Mustafa Zihni Paþa 11

Bâbýâli 236

Bâbýâli caddesi 80
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Bâbil 179

Bâgî 58

Baðdat 11, 13

Bakara sûresi ashâbý 61

Balkan 2, 20, 59, 64, 90, 140, 151,
169, 213, 216, 239-241

Balkan harbi 90, 140, 151, 169,
216, 239, 240-241, 252

Balkan Komitesi 213

Barla 171-172, 175

Barla, Kastamonu, Emirdað 175

Baþkým 20, 143, 146

Batý 3, 5, 17, 32, 37, 68, 100-103,
105, 110, 112, 118-121, 126,
133, 139-140, 171, 200, 202,
204, 206, 211-213, 218-220,
223-225, 230-233, 236, 238,
241-242, 250, 282, 290-291,
296-297, 300-302

Batý Anadolu 171

Batý dilleri 232-233

Batý edebiyatý 3

Batý matbuatý 241

Batý medeniyeti 102, 105, 291

Batý taklidi 103

Batý toplumu 119

Batý zihniyeti 211

Batýcý 1-3, 5, 68, 120, 126, 200,
206, 212, 297

Batýcý aydýn 120

Batýcý görüþ 126

Batýcýlýk 1, 3

Batýlý milletler 220, 231-232, 242

Batýlýlar 220, 223, 238

Batýlýlaþma 110, 120, 121, 171,
202, 204

Batýlýlaþma taraftarlarý 110, 120

Batýlýlaþmýþ aydýn 118

Bayezid 167

Bayram 28, 33, 294

Bazý Berlin Makàlâtý 215

Bedâyiü’l-Arab 11

Bedir 19, 38, 160, 257, 260, 262

Bedir arslanlarý 160

Bedîüzzaman 135, 165, 167, 168,
169, 170, 171, 172, 173, 174,
175, 190, 201-205, 206, 208,
282

Bekiraða Bölüðü 92

Benî Hâþim 69, 70

Benî Mustalýk gazvesi 47

Berlin 126, 215, 239

Berlin Hâtýralarý 239

Beyhakî 63, 69-70

Beynelmilelci cereyan 106

Beyoðlu 82

Beyrut 283-285

Beyrut Amerikan Üniversitesi 284

Bilâl-i Habeþî 65, 67, 76

Bingöl Çobanlarý 30

Bir Amerikan Misyonerinin Merzi-
fon Amerikan Koleji Hâtýralarý
284

Birinci Akabe Bîati 41

Birinci Büyük Millet Meclisi 126,
163, 171

Birinci Cihan Harbi 64, 104, 105,
126, 200, 202, 213, 281
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Birleþik Arap Cumhuriyeti 285

Biro 167

Bitlis 167, 170

Bizanslý 65, 268

Boðaziçi 22

Bombay Baþþehbenderliði 212

Bosna-Hersek 64, 221

Bozgunun Mânâsý 286

Bozkurt Han 26

Breslav 91

Buâs Harbi 38, 41-42

Buðzu fillah 54

Buhara 32, 34,149, 150, 249

Buhârî 12, 25, 34

Buhrân-ý Fikrîmiz 93

Buhrân-ý Ýçtimâîmiz 93

Buhranlarýmýz ve Son Eserleri 94-
95, 114

Bulgar 90, 143, 146, 240-241

Burdur 126, 163-164, 171, 264

Butrus Bostan 283

Büyük Britanya 286

Büyük Doðu 214

Büyük Okyanus 22

Büyük Selçuklular 296

— C/Ç —

Câbir bin Abdillah 40, 57

Câbiye 36

Câhiliyet 19, 27, 31, 41-43, 47, 49-
51, 57-62, 178-179, 201, 248,
285

Câhiliyet dâvâsý 47, 50, 61

Câhiliyet devri ýrkçýlýðý 178

Câhiliyet devri taassubu 179

Cambridge Üniversitesi 211

Câmiü'l-Emevî 169

Cava 149-150

Celâl 28

Cem Târýk Yüksel 284

Cem’iyyetu Ýhâ’il-Arab’il-Osmânî
82

Cemal Abdünnasýr 285

Cemal Paþa 92

Cemiyet Buhranýmýz 93

Cemiyet-i Akvam 92

Cemiyet-i Tedrîsiyye-i Ýslâmiyye 11

Cenab-ý Risâletmeâb 43, 47, bkz.
Peygamber

Cengiz 26, 32, 37, 66, 159, 160,
193, 248, 249, 250, 251

Cengiz ve Hülâgû Mezâlimi 251

Cengiz yasasý 32

Ceyhan seddi 249

Cezayir 138, 139, 149-150, 211,
215, 220, 223-224, 226, 229,
287

Cezayir Hâtýrâtýndan 215, 224

Chaim Weizman 286

Cihâd-ý Mukaddes 257

Cihan Harbi 2, 90-91, 126, 169-
170, 179, 187, 200, 202, 213,
251, 253, 257

Cuma namazý 36, 86, 238, 294

Cumhuriyet 8, 30, 170, 189, 201,
208, 253
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Cübeyr bin Mut’im 57

Çað ve Ýlham 290

Çanakkale 91, 156-157, 160

Çanakkale Þehidleri 160

Çankaya 30

Çar Birinci Petro 281

Çerkes 5, 19, 76, 135, 146,
148,158, 225, 235, 252, 257,
258-259

Çerkeþli Mustafa Efendi 211

Çerkeþþeyhi-zâde ailesi 211

Çerkeþþeyhi-zâde Halil Hâlid 209,
211, bkz. Halil Hâlid

Çin 16, 20, 24, 30-31, 38, 52, 71,
81, 133, 143, 146, 149-150,
162, 171-172, 220, 234-235,
270, 293

Çin iþgalindeki Türkistan 234

Çince 16, 30, 38, 172

Çinli 16, 143, 146

— D —

Dans 213

Dâruþþafaka 11

Dârü’l-harb 19

Dârü’l-Hikmeti’l-Ýslâmiyye126,
167, 170

Dârü’l-Ýslâm 19

Dârülfünun 11, 169

Dârülhilâfe 12, 156-157, bkz.
Ýstanbul

Dârülhilâfet-il Aliyye Medresesi
126

Dârü'l-Küfr 19, 20, 257

David Leon Cahun 38

Deccal 173

Denizli 173

Dersaadet 82

Derviþ Vahdetî 168-169

Devâü'l-Ye's 176

Devlet 1, 4, 37, 82, 89-92, 100,
103, 117-118, 127, 138-139,
182, 184, 189, 200, 203, 206,
220, 222, 227, 230-231, 236,
239, 241, 259, 264-265, 277,
286-287, 295-297, bkz.
Osmanlý

Devlet-i Aliyye 82, 241, bkz.
Osmanlý

Devr-i istibdat 79

Dimyat 250

Din baðý 2, 132

Din Dil Tarih Þuuru 298

Din ile milliyetin birliði 223

Din Ýnkýlâbý Lâyihasý 213

Din kardeþliði 132, 163, 224

Dîni, Ýçtimaî Makaleler 16

Dinsizlik mefkûresi 22

Diriliþ 290

Diriliþ Neslinin Âmentüsü 290

Diriliþin Çevresinde 290, 297

Dîvân-ý Âlî 90, 92, 94

Dîvân-ý Harb-i Örfî 169, 176

Diyanet Ýþleri Baþkanlýðý 127

Diyanet Vakfý Ýslâm Ansiklopedisi
38, 216, 302
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Diyarbekir 168

Diyâr-ý Ýslâm 19

Diyar-ý küfr 19, 20, 257

Doðruyol 82

Doðu Anadolu 167-169, 202, 204

Doðu Roma Ýmparatorluðu 100

Doðu vilâyetleri 169, 174

Domuz eti 296

Dönmeler 31, 66, 81, 131, 157,
285

Drama 280

Dünya Harbi, bkz. Birinci Cihan

Dünya Ýslâm'a Muhtaç 298

Düvel-i Muazzama 239

— E —

E. J. Gibb 212

Ebû Cehil 33

Ebû Dâvud 34, 54, 57, 63

Ebû Hureyre 34, 52-53, 56-57, 59,
63, 69, 71

Ebû Leheb 33

Ebû Miclez 62

Ebû Reyhâne 60

Ebû Said Hudrî 46, 71

Ebû Þüreyh Huzâî 46

Ebû Ya’lâ el-Mavsilî 70

Ebu’l-Âliye 44, 46

Ebu’l-Hüdâ 80, 83

Ebûbekr, Hz. 77

Ebu'l-Alâ Mevdûdî 282

Ebussu’ûd Efendi 245, 247

Ebu'þ-Þeyh 70

Ebuzziyâ Tevfik 211

Edirnekapýsý Þehidliði 12

Ef’âl-i mükellefîn 36

Efrâd-ý Arap’tan Ýsa'ya Cevap 85

Ehl-i Beyt 67

Ehl-i Kitap 44

Ehl-i Salîb 163

Ehrâm 36

El-Hüccetü'z-Zehra 175

Elmalýlý Mehmed Hamdi Yazýr 55

Emevî 77, 169, 205, 296

Emevî devleti 77

Emevîler 179, 187, 200-201

Emir Abdullah 286

Emir Faysal 286

Emirdað Lâhikasý 201, 204

Emirdaðý 173-174

Emr-i ma’rûf 24

Emr-i münker 24

Endülüs 182

Enes bin Mâlik 25, 34, 69

Ensâr 38, 41-42, 46-50, 65, 67,
69-70, 77, 130

Enver Paþa 91, 92

Erek daðý 171

Ergenekon 2, 27-28, 32, 67

Ergenekon Bayramý 2, 27

Ermeni 93, 179, 201, 235

Ermeni komitacý 93

Erzurum 167

Eski Said 170, 177, 185, 201, bkz.
Bedîüzzaman
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Eski Saray 241

Eskiþehir 172, 174, 206

Eskiþehir mahkemesi 206

Eþitlik 34, 77, 117-120, 222, 268

Eþref Edib 214, 269

Evlâd-ý fâtihan 240

Evs 38, 41-43, 65

Evsat 264

— F —

Fahr-i Kâinat 41, bkz. Peygamber

Farsça 65-67, 70, 77, 89, 213, 228,
232-233

Fâruk 36, bkz. Ömer, Hz.

Fas 27, 65, 138-139, 149-150

Fatih  Medresesi 125, 141

Fatih Kürsüsünde 147, 149-151,
240

Fâtiha 175

Fâtýma, Hz. 67

Fenâ fi'l-Ýslâm 252

Ferhad Abbas 287

Ferid Kam 214

Ferid Paþa 92

Ferid Vecdi 127

Feyz-i Hürriyet 85

Fihrist Risâlesi 175

Fikir Buhranýmýz 93

Filibe 240

Filistin 286-287, 289

Filistin faciasý 286

Fýrat 286

Fýrat'tan Nil'e 286

Fransa 90, 101

Fransýz 17, 37-38, 89-90, 92, 101,
106-107, 112, 179, 187, 213,
215, 224, 229, 231, 253, 280,
286-287, 297

Fransýz baþvekili 92

Fransýz kültürü 287

Fransýz mahkemeleri 101

Fransýzca 17, 37, 89, 92, 213, 215,
229, 231, 264

Frenk hastalýðý 18, 252

Frenk illeti 201

Frenkleþmiþ Türkler 191, 197

Frenk-meþrebler 196

Füsûl-i Mütenevvi’a 215

— G —

Galatasaray Lisesi 11, 13

Garb 139, 283, 287

Garp Materyalizmi Karþýsýnda
Ýslâm 282, 288

Garplýlaþma 285

Gayri müslimler 265

Gazeteciler Kulübü 281

Gençlik Rehberi 174-175

Girit 64

Giyinme ve örtünme 296

Gizli dinsizler 202

Goben 91

Gök Sancak 38

Gölgeler 161, 163

Gürcistan 249

Gürgenç 249
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— H —

H. Penson 215

Habâb 176

Habeþistan 65

Habeþli 33, 65, 67, 76, 268

Hablullah 45-46

Habsburg 281

Haçlý Ordular 218, 250

Hak Dîni Kur'ân Dili 55

Hakikat Çekirdekleri 176

Hakikat Nurlarý 175

Hakikî müslümanlar 131

Hâkim, bkz. Ýmam

Hâkimiyet 37, 100, 116, 200, 206,

216, 219, 221-222, 224, 277

Hakkýn Sesleri 140, 217, 240

Halife 3, 77, 102, 151-152, 156-

157, 199, 251-252, 254, 258-
259, 261

Halil Hâlid, 209, 211, 212, 213,
215, 216, 221, 223, 240, 241

Halil Hâlid Bey ve Meslek-i Tahrîri
212

Halîlürrahman 174

Halim Sâbit 15

Hâlis Türkçüler 20, 21-22, 26, 29,

30, 31, 208

Halkalý Baytar Mektebi 125

Hamdullah Subhi 163, 164

Hanbelî mezhebi 35

Hanýmlar Rehberi 175

Harameyn-i Muhteremeyn 237

Harb-i Umumî 179, 202, bkz. Ci-
han Harbi

Harf devrimi 213

Harre 43

Hârun 277, 292

Harûriyye 58

Harzem 249

Harzemþah 249

Hasan, Hz. 67, 200

Hasan Paþa 168

Hastalar 192, 198

Hastalar Risâlesi 175, 207

Hâþimoðullarý 69, 70

Haþir Risâlesi 175

Hâtemü’l-Enbiyâ 72, bkz. Peygam-
ber

Hâtýralar 153-155, 157

Hayatýn bütünlüðü 300-301

Haydarâbâd 136

Hazrec 38, 41-43, 65

Hazret-i Halife'nin Yüce Beyannâ-
mesi 261

Hazret-i Muhammed 248, 268,
293, bkz. Peygamber

Hazret-i Peygamber 34, 36-38, 41-
42, 47-49, 51, 57, 60, 62, 66-
69, 72, 130, 155, 264, bkz.
Peygamber

Hazret-i Peygamber’in Savaþlarý
264

Hazret-i Peygamber’in Vedâ Haccý
130

Hemþehricilik 51, 203
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Herat 250

Hergünkü Hayâtýn Ýktisâdiyâtý 215

Hýristiyan 23, 37, 102, 112, 150,
182-183, 189, 218-220, 239,
241-242, 285, 288, 290-291

Hýristiyan Avrupa 219

Hýristiyan haçý 241

Hýristiyanlýk 281, 295

Hýrvat 141, 145, 151-152

Hýrvat askeri 145

Hicaz 231

Hicret 38, 41-42, 64, 240

Hidiv Ýsmail Paþa 285

Hikmet Dersleri 12

Hilâfet 4, 8, 13, 83, 77, 85, 89,
126, 134, 135, 144, 147, 149-
150, 205, 216, 236-239, 259,
261

Hilâfet Makamý 238-239

Hilâfet Meselesi 239

Hilâfet Risâleleri 239

Hilâl ve Salih Münâzaasý 215

Hilvan 127

Hind 99, 107, 108, 112, 132, 136,
137, 150, 155, 156, 204, 213,
238, 264, 269, 296, 297

Hindistan 64, 150, 212-213, 220,
226-227, 238, 264, 297

Hindistan müslümanlarý 136, 137,
212, 227, 238

Hindli 99, 108, 112, 132, 137,
204, 213, 238, 297

Hindu 233

Hiyve 149-150

Hizan 167

Hizmet Rehberi 175

Homar Tekin 249

Horasan 250

Hubbu fillâh 54

Hûd, Hz. 274, 278

Hukuk Mektebi 15

Hulefâ-yý Râþidîn 77, 296

Hureybe 61

Hutbe-i Þâmiyye 169, 176

Hutuvât-ý Sitte 176

Huzeyfe 63

Hülâgû 26, 66, 193, 251

Hürriyet 85, 86, 97, 110, 111, 114,

115, 117, 118, 119, 120, 161,

162, 179, 201

Hüseyin, Hz. 67, 200

Hüseyin Câhid Yalçýn 2, 280

Hüseyin Çelik 302

Hz. Peygamber'in Ümmeti 293

— I/Ý —

Irak 11, 201, 225-226, 230, 235-

236, 250, 286

Irk asabiyeti 2, 84

Irk taraftarlýðý 19, 20, 39, 52, 57,

66, 68, 150, 257

Irkçý 2, 5, 14, 16, 18, 30, 33, 43,

51, 60, 68, 77, 78, 95, 104,

105, 108, 132, 135, 137, 146,

147, 148, 153, 155, 178, 186,
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189, 198, 201, 202, 203, 223,
239, 258, 297

Irkçý muallimler 203

Irkçýlýk davasý 138

Irkçýlýk fikri 43, 137, 146, 157, 186,
198, 210

Irkçýlýk zokasý 30

Irkî özellikler 98

Irkýna taraftarlýk 23

Ý’lâ-yý Kelimetullah 22-23, 127,
252

Ýbni Abbas 40, 70

Ýbni Cerîr Taberî 64

Ýbni Cüreyc 44

Ýbni Ebî Hâtem 40

Ýbni Ebî Þeybe 62

Ýbni Ebi'd-Dünya 52

Ýbni Mâce 34, 40, 54, 263

Ýbni Mes’ud 35, 40, 45

Ýbni Murdeveyh 40

Ýbni Münzir 40

Ýbni Ömer 56, 70, 263

Ýbni Teymiye el-Harrânî 50

Ýbni Zeyd 46

Ýbrahim, Hz. 64, 273

Ýbrahim Efendi, Muallim 280

Ýbrahim Yazýcý 283

Ýhlâs 46

Ýhlâs Risâlesi 175

Ýhrâm 36

Ýhtiyarlar Risâlesi 198, 207

Ýhyâu Ulûmi'd-Dîn 262

Ýki Mekteb-i Musîbetin Þehâdetnâ-

mesi 169

Ýkinci Akabe 42

Ýkinci Meþrutiyet 4, 86, 221

Ýkinci Meþrutiyetin ilk aylarý ve 31

Mart olayý için bir yakýn tarih

belgesi Volkan Gazetesi 169

Ýktisad Risâlesi 175, 207

Ýktizâu’s-Sýrâtu’l-Mustakîm 50

Ýlâhî Kitab 45

Ýlâhî kudret 116

Ýlhan'ýn yurdu 32

Ýlm-i Mantýk 12

Ýlmihâl 281

Ýmam Gazâlî 245, 262

Ýmam Hâkim 35, 40, 52, 54, 69,

71, 264

Ýmam Mâlik 65

Ýmam Yahya 240

Ýman Hakikatleri 175

Ýman ve Küfür Muvâzeneleri 175

Ýmran 292

Ýmran oðlu Musa 292

Ýncil 235, 268, 290-291

Ýngiliz 89-93, 106-107, 112, 155-

157, 169, 211-213, 215, 239,

253, 264, 269, 281, 286, 297

Ýngiliz siyaseti 211

Ýngilizce 89, 92, 211-213, 215,

264, 269, 281

Ýngilizler 90, 93, 155-157, 286

Ýngiltere 90, 213-214, 261, 286
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Ýnhitât-ý Ýslâm Hakkýnda Bir

Tecrübe-i Kalemiyye 94

Ýngiliz basýný 211

Ýnsanüstü kudretler 116

Ýntiþâr-ý Ýslâm Tarihi 212, 215

Ýpek 141, 151-152

Ýpekli Hoca Tâhir Efendi 125, 141

Ýran 34, 67, 71, 99-100, 108, 138,

139, 149-150, 204, 220, 226-

228, 233, 259, 268

Ýran mecûsîleri 67

Ýranlý 34, 65, 67, 71, 99, 108, 112,

204, 226-227, 268

Ýrtidâd 66

Ýsa 83-85

Ýsa, Hz. 235, 281-282, 292, 293

Ýsa ümmeti 281, 293

Ýskender 251

Ýskilipli Âtýf Hoca 208

Ýslâm adlarý 27

Ýslâm âilesi 117

Ýslâm âlemi 3-4, 7, 32, 89, 94, 99,

121, 149-150, 155, 170, 189,

206, 226, 237, 239, 243, 251,

255

Ýslâm Âleminin Gerilik Sebepleri

Üzerine Deneme 94

Ýslâm âleminin merkezi 3

Ýslâm Ansiklopedisi 37-38, 216,

302

Ýslâm beynelmilelciliði 107

Ýslâm Devletinin Siyâsî Yapýsý 94

Ýslâm dünyasý 4, 94, 119-121, 131,
156, 159, 238-239, 286

Ýslâm halklarý 297

Ýslâm Hilâfeti 3, 135, 236-237

Ýslâm ile Nasrâniyetin Münâsebât-ý
Asliyyesi 215

Ýslâm inkýlâbý 200, 271

Ýslâm kardeþliði 4, 5, 6, 13, 14, 16,
22, 34, 76, 117, 135, 187, 197,
202, 204, 234, 248, 257, 288

Ýslâm lisanlarý 232-233

Ýslâm Mecmuasý 15-17

Ýslâm mefkûresi 22

Ýslâm milleti 6, 14, 39, 114, 120,
135, 147, 154, 223, 257-258,
292, 294, 296-297

Ýslâm milletinin özellikleri 294

Ýslâm milletleri 99, 108, 258, 296

Ýslâm Peygamberi 264, 268, bkz.
Peygamber

Ýslâm prensipleri 119

Ýslâm ruhu 295

Ýslâm þuuru 291

Ýslâm terbiyesi 50, 112

Ýslâm toplumu 117, 221, 290

Ýslâm Toplumunun Ekonomik
Strüktürü 290

Ýslâm - Türk Ansiklopedisi 269

Ýslâm unsurlarý 134

Ýslâm ümmetçiliði 282

Ýslâm Üniversitesi 202, 204

Ýslâm ve Arap Milliyetçiliði 282

Ýslâm yurdu 32
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Ýslâm’a Göre Irkçýlýk 12, 13, 14, 15,
75, 257

Ýslâm’da Da’vâ-yý Kavmiyyet 9, 12

Ýslâm’dan uzaklaþma 100, 102-
103, 109

Ýslâm'a Giriþ 264-265

Ýslâmcý 1, 3-5, 11, 15, 20, 22-25,
29, 31, 33, 92, 128, 203, 255,
302

Ýslâmcý devlet 4

Ýslâmcýlar 1, 23

Ýslâmcýlýk 1, 3-4, 255, 302

Ýslâm'da Teþkîlât-ý Siyâsiyye 94

Ýslâmî deðerler 110

Ýslâmî Edebiyat 216

Ýslâmî gerçekler 107

Ýslâmî yardýmlaþma 111

Ýslâm'ýn birliði 253, 261

Ýslâm'ýn Diriliþi 290

Ýslâm'ýn gâyesi 72

Ýslâm'ýn Hukuk Ýlmine Yardýmlarý
264

Ýslâm'ýn Millet Görüþü 163, 290,
295

Ýslâm'ýn Siyasî Yapýsý 114

Ýslâm'ýn Þiir Anýtlarýndan 290

Ýslâmiyet milliyeti 205

Ýslâmlaþma 103, 296

Ýslâmlaþmak 94, 95

Ýslâmlaþmak ve Irk - Milliyet Cere-
yanlarý 87

Ýslâm-Türk Ansiklopedisi Mecmuasý
214

Ýsmail Hakký Þengüler 128

Ýsmail Kara 239

Ýsmayýl Hakký Baltacýoðlu 213

Ýsparit 167

Ýsparta 206

Ýsrail Yahudileri 286

Ýstanbul 11, 13-14, 43, 76, 89, 92-
95, 114, 125, 128, 157, 168-
170, 174, 189, 201-203, 205-
206, 211-213, 215-216, 241,
247-248, 264-265, 268, 282,
284, 288, 290, 297-298

Ýstanbul Dârülfünûnu 125, 213

Ýstanbul Dârülfünûnu Ýlâhiyat Fa-
kültesi 213

Ýstanbul Üniversitesi 174

Ýstibdat 14, 79, 83, 86, 96, 98, 118

Ýstiklâl Marþý 126

Ýstiklâl Savaþý 203, 281, 297

Ýsviçre 89

Ýþârât 176

Ýþârâtü'l-Ý'câz 175

Ýþkodralý Tâhir Paþa 168

Ýtalyan 89, 92, 106, 132

Ýtalyan hükûmeti 89

Ýtilâf Devletleri 90

Ýttifak 18, 75, 79, 81, 82, 83, 84,
85, 86

Ýttifak Devletleri 90

Ýttihâd-ý Ýslâm 1, 4, 255-256

Ýttihad-ý Muhammedî Cemiyeti 168

Ýttihat ve Terakki Cemiyeti 15, 75,
82, 91, 168
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Ýyi müslümanlar 114, 282

Ýzzet Holo Paþa 79, 83, 91-92

— K —

Kâbe 30, 56, 237, 295

Kabile âdeti 65

Kabîsetü's-Sülemî 61

Kadýn 27, 37, 129-130, 182, 249-
250, 279, 291, 296

Kafkas 170, 204, 259

Kafkas cephesi 170

Kahire 89, 127, 211, 215-216,
241, 255, 269

Kahtan oðullarý 59, 140

Kahtânî 37

Kâinattaki bütünlük 113

Kamçatka 23

Kâmil Miras 12

Kanunî 247, 298

Kanun-i Esâsî 75, 82

Karadað 143, 146, 240

Karadeniz 91

Karahan 26

Kardeþlik 15, 16, 34, 37, 77, 83,
84, 113, 131, 186, 187, 197,
201, 240, bkz. Ýslâm kardeþliði

Kastamonu 172, 175

Kastroma 170

Katâde 40, 44-46, 60

Kavalalý Mehmed Ali Paþa 89

Kavmiyet bayraðý 28

Kays bin Mutâtiye 65, 66

Kâzým Nâmi 15

Kemâl Bey, bkz. Nâmýk

Kemâl Kuþçu 265

Kemalettin Kamu 30

Keþmir 289

Kýble 131, 178, 186, 295

Kýnalýzâde Ali Efendi 130

Kýrým 149-150

Kýrk Hadis 12

Kýsas-ý Enbiyâ 32, 248

Kitâb-ý Mukaddes 235

Kitâbullah 45

Kitap 21, 33, 44, 45, 50, 161, 163,
171-173, 175-176, 178, 186,
254, 290, 292, 294, bkz.
Kur’ân

Kitap Ehli 44

Komanova 240

Komünizm 281, 300

Konya 174-175

Kosova 142, 145, 151-152, 240

Köprülüzâde Fuad 15

Kör sancak 57, 58

Köy Hocasý 132, 135-136

Kudüs 260

Kulüpler 75, 81, 179, 187, 201

Kur’ân dili 55

Kur’ân lisâný 75

Kur’ân ve Sünnet 19

Kur'ân Nedir 269

Kur'ân nuru 180, 187

Kur'ân'dan Âyetler 131

Kur'ân'ýn bayraktarý 188

316 Yakýn Tarihimizde Ýs lâm ve Irkçý l ýk  Meselesi  



Kur'ân'ýn nûru 189

Kurban 289

Kureyþ 38, 60, 69-70, 72, 236, 262

Kurtuluþ Öztürk 215

Küçük Sözler 175

Küfr milleti 292

Kürd, Kürt 13, 19, 20, 76, 85, 132,
134-135, 143, 146, 148, 158,
190-191, 195, 197-198, 201,
203-208, 225, 235, 243, 252,
257, 258, 259, 297

Kürdçe 135

Kürdçülük 203

Kürdistan 135, 207

Kürdler 85, 207

Kütüb-i Sitte 34

— L —

Lâhikalar 175

Laik cumhuriyet 8

Lâtif Nükteler 175

Lâz 19, 135, 143, 146, 148, 158,
257

Lâzistan 135

Lâzlýk 76

Le Coran 264

Lehistan 242

Lem'alar 175

Lemeât 176

Leon Kahon 37

Levantenler 233

Levh-i Mahfuz 184

Liberalizm 300

Livâ-ül Hamd 72

Lokman 273, 279-280

Londra 211-213, 215, 240

Londra Câmii 212

Loyd George 182

Lozan 89

Lübnan 283-285

Lütfi es-Seyyid 285

— M —

M. Clark 215

M. Emin Yurdakul 251

M. Ertuðrul Düzdað 216, 247

M. Kemal Paþa 171

M. Þemseddin 15

Ma’kýl bin Yesâr 35

Maarif Encümeni 213

Maarîf Tarihi 213

Macar 27, 181, 188, 191, 197

Macaristan 242

Macarlar 181, 188

Macarlý 27

Mâhir Ýz Bey 248

Mahmud 75

Mahmud Þevket Paþa 2, 89

Maiþetimizi Ýstihsal, Hergünkü Ýkti-
sâdiyâta Ýbtidâi Bir Medhal 215

Makedonya 240

Malazgirt 298

Malta Adasý 92

Manevî anarþi 102

Mansurîzâde Suad 15

Mardin 167
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Margeret Marcus 282

Mason 81, 281-282

Mason ümmeti 281

Maverâünnehir 250

Mc Mohan 285

Mebâdi'-i Felsefe'den Ýlmü'n-Nefs 12

Mecelle 15

Meclis-i Kebir-i Maarif 11

Meclis-i Mebusan 92, 212

Medenîleþme 299

Medeniyetsizlik 78

Medeniyyet 144

Medîne-i Münevvere 38, 41-42,

48-49, 237

Medreseler 11, 101, 167, 224, 249

Medresetüzzehra 168

Medyen 278

Mehmed Âkif Ersoy 4, 6, 7, 12, 18,

20, 59, 83, 123, 125, 126, 127,

128, 129, 131, 132, 135, 140,

141, 154, 158, 163, 164, 208,

216, 217, 223, 231, 239, 240,

290

Mehmed Âkif Külliyatý 128, 129,

131, 132

Mehmed Emin Yurdakul 251

Mehmed Küfrevî 167

Mehmed Reþad, Sultan 169, 245,

262

Mehmed Tâhir 15, 211

Mehmet Kaplan 189

Mekke hâfýzý 72

Mekke-i Mükerreme 38, 41-42, 56,
72, 80, 237, 268

Mekteb-i Hukuk 211

Mektûbât 175, 177, 190, 199-201

Menfî milliyet 179, 183-185, 187,
189-191, 194, 201

Meraga 249

Meriç 90

Merkez-i Umûmî 91

Merv 249

Meryem Cemile 33, 43, 245, 282,
284

Meryem oðlu Ýsa 292, bkz. Ýsa. Hz.

Meryem oðlu Mesih 183, bkz. Ýsa.
Hz.

Mescid-i Haram 56

Mescid-i Þerif 66

Mesnevî-i Nûriyye 175

Meþhed 141-142, 145

Meþrutiyet 2, 4, 17, 18, 22, 83, 86,
89, 169, 189, 208, 211, 212,
213, 221, 252

Meþrûtiyet 93

Mevlânâ Þah Nakþibend 130

Meyve Risâlesi 175

Mýsýr 36, 89, 93, 126-127, 155-
156, 220, 223-225, 227, 229-
234, 250, 259-261, 268, 285,
287-288

Mýsýr halký 223, 261

Mýsýrlý 223, 225, 234, 259, 261,
268, 288

Mýsýr-Suriye Birliði 285
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Mýzraklý Ýlmihâl 281

Miftâhü'l-Ýman 175

Mihrican 67-68

Millet kavramý 290-291

Millet liderleri 297

Milletin ilk hücresi 293

Millî bencillik 104

Millî Manevî Bütünlüðümüz 298

Millî Mücâdele 126, 202

Milliyet asrý 2, 280

Milliyet cereyaný 105-106

Milliyet hissi 106

Milliyet nazariyesi 113

Milliyetçiler 285-287, 289

Milliyetçilik anlayýþý 264

Milliyetler çaðý 2, 280

Mirza Efendi 167

Misyonerler 283

Misyonerlik 291

Moðol 38, 159, 250

Moiz Kohen Tekinalp, 43, 200

Molla Fethullah 167

Mondros Mütarekesi 91, 92

Moskof 253

Moskova 170, 242

Muallim Vahyi 15

Muâsýrlaþmak 29

Muâz bin Cebel, 49,  65

Mu'cemât 71

Mudarî 37

Muhâcirîn 38, 42, 43, 47, 49-50,
65, 70, 130

Muhâkemât 176

Muhammed, Hz. (Resûl-i Ekrem,
Nebiyy-i Muhterem, Sallâllahu
aleyhi ve sellem) 14, 49, 79,
81, 83, 84, 86, 127, 167, 245,
248, 252, 264, 268, 277, 281,
286, 293, bkz. Peygamberler

Muhammed Abduh 127

Muhammed Emin 14, 79, 81, 83-
84, 86

Muhammed Hamidullah 264, 268

Muhammed ümmeti 252

Muhtedî 27

Mukaddes Emanetler 241

Mukaddes Sancak 241

Mukallidliklerimiz 93

Murâd, Sultan 142, 145

Musa, Hz. 175, 277, 281-282,
292-293

Musa Carullah Bigiyef 15

Musa Kâzým Efendi 15-19

Musa ümmeti 281, 293

Musevî 220, 282

Mustafa Uzun 216

Muttakî 54-57, 68, 263

Muvahhid Ma'sum 256

Muvatta 65

Mücâhede 18, 121, 135, 259, 262

Mücâhid 32, 160, 202, 205, 243,
259

Mücâhid (müfessir) 40

Müdâfaât 175

Mükellef 36, 77, 110, 206
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Mülkiye Mektebi 11, 15, 125

Münâfýk 48-50, 66, 181, 188, 200,
221, 225, 242

Münâzarât 169, 176

Münkerât 25

Mürted 44, 66

Müsbet milliyet 180, 187

Müslüman fikir adamlarý  121

Müslüman milleti 5, 139

Müslüman milletler 70, 95, 97,
100, 117, 187

Müslüman Þark 237, 239

Müslüman toplum 120

Müslümanlar Birliði 30

Müsned 35

Müstedrek 35, 264

Müsteþrik 37-38, 133, 186

Müþteþrikler Kongresi 211

Mübtedîler için Tâcirliðin Mebâdîsi
215

— N —

Nâmahrem, 37

Namaz 16, 31, 36, 51, 71, 127,
131, 148, 220, 227, 239, 241,
278, 294

Nâmýk Kemâl 28

Napoleon 281

Nasrânî 23, bkz. Hýristiyan

Nation 290

Nazif Yazýcý 283

Necid 126

Necip Fazýl Kýsakürek 214

Neseî 34, 40, 54

Nevfel 38

Nevruz 67-68

Nizâr oðullarý 59, 140

Nubyalý 268

Nur Âleminin Bir Anahtarý 175

Nur postacýlarý 173

Nur Risâleleri 173

Nurcu 172

Nûr-i Kur'ân 184

Nurs 167

Nurþin 167

Nutuklar 176

Nüzhet Sâbit 15-16, 19, 63, 71

— O/Ö —

Oðuz Han 26

Ordu ve Politika 280

Orta Asya 159, 219

Osman Ergin 213

Osmanlý 1, 2, 3, 5, 11, 13-14, 18,
43, 75-76, 82-85, 88, 89-90,
93, 100-102, 109, 111, 125,
133, 135-137, 151, 156-157,
188-189, 201, 211-213, 216,
219-222, 225-231, 234-238,
241-243, 247, 255, 260, 280-
281, 283, 296

Osmanlý Devleti 11, 13, 90, 93,
101, 189, 211, 216, 221-222,
225, 227-229, 235, 238, 241-
243, 255, 296

Osmanlý edebiyatý 133
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Osmanlý eðitimi 111

Osmanlý hânedaný 237

Osmanlý Kardeþlik Cemiyeti 84

Osmanlý Müellifleri 211

Osmanlý ordusu 2

Osmanlý rönesansý 102

Osmanlý saltanatý 135, 225-226,
238

Osmanlý Þiiri Tarihi 212

Osmanlý Türkleri 100, 219, 222,
242

Osmanlýlar 43, 82, 156-157, 188,
213, 235

Osmanlýlýk 1, 255

Osmanoðlu 222, 234

Otuz Üç Pencere 175

Ömer, Hz. 36, 39, 49, 60-62, 65,
67, 69, 77, 199,  269

Ömer Rýza Doðrul 131, 216, 245

Ömer Seyfeddin 28

Örtünme 296

— P —

Pakistan 201, 282

Panislamische Gefahr 215

Parti çatýþmalarý 117

Particilik 51

Paskalya 28

Pemroke Üniversitesi 211

Petro 281

Peygamber, Hz. 19, 25, 27, 34, 36-
38, 41-42, 47-49, 51, 57, 60,
62-63, 66-70, 72, 113-116,

130-131, 144, 146-147, 155,
170, 178, 186, 228, 235, 237,
241, 247-248, 264-265, 268,
271, 273-279, 292-294, 297

Peygamber Efendimiz 19, 25, 34,
37-38, 57, 68, 70

Peygamber’in Mukaddes Sancaðý
241

Pirzerin 151-152

Pozitif millet 295

Protestan misyonerleri 283

Putperest 23, 27, 32, 44, 67-68

Putperestlik devirleri 67

— R —

Ragýp Hulûsi 15

Ramazan orucu 289

Ramses 33

Ravza-i Nebevî 237

Redhouse Lügati 218

Resmî Türkçüler 208

Resûl-i Ekrem 38, 39, 59, 70, 72,
76, 131-132, 263, 288, bkz.
Peygamber

Resûl-i Kerîm 69

Resûl-i Muhterem 129

Resûlullah 33, 36, 38-40, 41, 44-
50, 54, 56, 57, 65-66, 127,
247, bkz. Peygamber

Risâle-i Nur 171-176, 201

Risâle-i Nur hareketi 173-174

Risâle-i Nur Külliyatý 171, 175-176

Risâle-i Nur Talebesi 172
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Rodos Fethinde Sultan Süleyman’ýn
Tedâbir-i Siyâsiyyesi 215

Roma 93, 100, 281

Rufâî 80

Rûhânîliðin çýkýþý 97

Rum 27, 179, 235, 268

Rumeli 22, 89, 125, 169, 240

Rumûz 176

Rus Harbi 240

Rus milliyetçiliði 3

Rus tehlikesi 93

Rusya 2, 7, 255

Rusya Türkleri 7

— S —

Sa’d bin Bekr oðullarý 72

Sa’d bin Ebî Vakkas 60

Sa’d bin Ubâde 48

Sa'd Zaglûl Paþa 285

Sadr-ý Ýslâm 37, 47, 154

Safahat 126-128, 136-137, 139-
140, 147, 149-151, 153-155,
157-161, 163

Sahâbe 37

Sahîh-i Buhârî 12, 34

Sahîh-i Buhârî Muhtasarý Tecrîd-i
Sarîh Tercümesi 12

Said Halim Paþa 4, 89, 90, 91, 92,
94, 95, 126, 212, 282

Said Kürdî, bkz. Bedîüzzaman

Said Mutlu 268

Said Nursî, bkz. Bedîüzzaman

Said Paþa 89

Sâlih, Hz. 274

Salih Tuð 268

Sâmih Rifat 18, 75, 84, 86

Sancak-ý Þerif 241

Sarasen 218

Sarsýlmaz bir iman 121

Sebîlürreþâd 5, 7, 12, 18, 59, 93,
126, 127, 129, 131, 132,  217,
223, 245, 251, 253, 255, 257,
bkz. Sýrâtýmüstakim

Sebîlürreþâd Kütüphanesi Neþriyatý
12

Sehm oðullarý 52

Selâmet 269

Selçuklular 219

Selmân-ý Fârisî 60, 65, 66, 67, 70,
77, 262

Semerkand 32

Semûd 274

Sen Paul 290

Servet-i Fünûn 11

Seyf bin Zî Yezen 33

Seyyid Nur Mehmed 167

Sezai Karakoç 163, 245, 290

Sýla-i rahm 56

Sýnýf kavgalarý 120

Sýrâtýmüstakim 5-7, 11, 126-127,
212, 213, bkz. Sebîlürreþâd

Sýrbistan 240

Sýrp 20, 90, 140, 142, 143, 145,
146, 151-152, 240

Sýrp ordusu 140

Sibirya 23, 149-150
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Sicilya 93

Siirt 167

Sikke-i Tasdîk-i Gaybî 175

Sirâcü'n-Nûr 175

Siyâset-i milliyyede âdâb-ý mahviy-
yet 213

Siyasî parçalanma 297

Siyer 47

Siyonist 81, 286-287

Solculuk 24

Son Havadis 298

Sosyal adalet 119

Sosyal sýnýflar 120

Sosyalizm 300

Sözler 175

Sultan Abdülmecid 211

Sultan Beyazýd Medresesi 211

Sultan Ýkinci Abdülhamid 2, 4, 79-
80, 86, 168, 238

Sultan Ýkinci Abdülhamid ve Os-
manlý Ýmparatorluðunda Komi-
tacýlar 280

Sultan Mahmud Türbesi 93

Sultan Murad 142, 145

Sultan Reþad 169, bkz. Mehmed

Sûr 53, 290

Suriye 79-80, 218, 225-226, 230,
234-236, 250, 260, 284-286

Suriye gazeteleri 230

Suriye Protestan Koleji 284

Süheyb-i Rûmî 65, 77

Süleymaniye Kürsüsünde 136-
137, 139

Süleymaniye þehri 11

Sünen 71

Sünnet-i Seniyye Risâlesi 175

Sünûhât 176

Sykes-Picot Anlaþmasý 286

— Þ —

Þa’bâniyye 211

Þa'bî 45

Þam 82, 169, 205

Þâmânî 23, 29

Þamanizm 299

Þapkalýlar 242

Þark 37, 103, 133, 156-157, 180,
202, 204, 218, 220-221, 223,
225-227, 232-233, 236-237,
239-240, 250

Þâs bin Kays 42

Þehidlik 295

Þehzâde Cem Vak’asýnda Mes’ele-i
Hamiyyet 215

Þehzâde Yusuf Ýzzeddin Efendi 212

Þemme 176

Þengüler, Külliyat 129, 131-132

Þeriat 19, 36, 40, 63, 65-66, 68,
71, 101, 114-118, 131, 146,
237, 257

Þeriat düzeni 116, 117

Þeriat kanunlarý 115

Þeriat nedir 114

Þeriat’in hâkimiyeti 115-116

Þeriat-i Muhammediye 237

Þerif Hüseyin 285-286
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Þeyban oðullarý 61

Þeyh Abdurrahman-ý Tâgî 167

Þeyh Emin 167

Þeyh Fehmi 167

Þeyh Fethullah 167

Þeyh Mehmed Küfrevî 167

Þeyh Muhammed Celâlî 167

Þeyh Said Ýsyaný 171

Þeyhülislâm Ebussu’ûd Efendi’nin
Fetvâlarýna Göre Kanunî
Devrinde Osmanlý Hayatý 247

Þeyhülislâm Harrânî 58

Þirvan 167

Þu'aât 176

Þualar 175

Þuayb, Hz. 278

Þûrâ-yý Devlet 89

— T —

T. W. Arnold 212, 215

Taassup 51, 58, 96-97, 106

Taassup 93

Taberânî 35, 69, 71, 264

Tâbi'în 37, 45

Tað 167

Tâhir Efendi 125, 141

Tahir Mevlevî 251

Takip ve Tenkid 15, 63

Takvâ 45, 53-54, 57, 179, 195,
196, 268

Talât Paþa 91-92

Talha bin Ubeydillah 61

Tanin 280

Tanrý Buyruðu 269

Tarhan 28

Târihçe-i Hayat 167, 175-176,
202, 204-206

Tasfîr-i Efkâr 253, 255, 258, 260

Tasvîr-i Efkâr 253

Tatarlar 242, 248-250

TBMM Zabýt Ceridesi 163

TDK 75

Tebe’-i tâbi’în 37, 45

Tebriz 249

Teceddüt 102

Temrinât 11-12

Terbiye 39, 50, 61, 65, 111-113,
118-119, 189, 191-193, 198,
214, 276, 279, 287

Tercüman-ý Hakikat 7, 258-259

Tevfik Fikret 8

Tevfik Fikret’e dair 12

Tevfik Paþa 92-93

The British Labour and the Orient
215

The Crescent, Versus the Cross 215

The Diary of a Turk 214

The New York Times 284

Thomas L. Freidman 284

Týlsýmlar Mecmuasý 175

Tilemsen 229

Tillo 167

Tirmizî 25, 34-36, 54, 56, 62-63, 71

Tiyatro 193

Trablus savaþý 59, 64, 89

Trablusgarp 240
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Trakya 240

Tulûât 176

Tuna Nehri 240

Tunus 138-139, 149-150, 220,
223-224, 226, 229

Turan 3, 5-6, 22, 30, 38, 161-162,
208

Turancýlýk 38, 208

Türk 1, 2, 3, 5-8, 13-14, 16-18, 20-
33, 40, 44, 64-65, 68, 72, 76-
77, 81, 83, 86, 99-100, 102,
107-108, 112, 127, 132, 134,
136-138, 144, 146-148, 155-
159, 171, 181, 188, 190-192,
bkz. Türkler

Türk âlimleri 197

Türk arkadaþlar 208

Türk bayraðý 86

Türk birliði 7

Türk Derneði 6-7

Türk Derya Beyleri 224

Türk dili 64

Türk düþmaný 191, 197

Türk gelenekleri 32

Türk gençleri 207

Türk Hâkimiyeti ve Ýngiliz Cihangir-
liði 215

Türk hükümdarlar 224

Türk Ýslâm âlemi 7

Türk Milleti 171, 181, 188, 191-
192, 195-196, 198, 202-203,
205, 207-208

Türk milliyetçiliði 3

Türk milliyeti ve Ýslâm 181, 188

Türk Ocaðý 6-7, 17, 280-281

Türk Ordusu 135, 205

Türk Sözü 6

Türk yazarlarý 228

Türk yurdu 2, 27, 65

Türk Yurdu 6, 17, 29, 245, 251

Türk Yurdu cemiyeti 17

Türkçe 2, 6, 13, 16, 25, 31, 40, 64,
127, 177, 195, 198, 211-212,
216, 232-236, 290, 298

Türkçe Kur'ân 127

Türkçü 1, 2, 3, 5-8, 13-15, 18, 20-
23, 25-26, 28-31, 33, 38, 44,
64-65, 68, 72, 138, 159, 189,
191-192, 195-200, 207-208,
251

Türkçü - Ýslâmcý 15, 20, 22, 23, 25,
29, 33

Türkçülüðün Esaslarý 189

Türkçülük 1, 3, 6-8, 14, 33, 38,
138, 191-192, 195, 197-198,
200, 203, 208, 255

Türkçülük menfaati 197

Türkçülük perdesi 191, 197

Türkçülük siyaseti 138

Türkiye 38, 103, 127, 163, 171,
212, 230, 232, 239, 284, 297,
302

Türkler 1, 3, 7, 21, 30, 32, 38, 43,
65, 81, 83, 99-100, 136, 158,
177, 181, 188, 190, 202-203,
207, 215-216, 218-220, 222-
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226, 228, 230, 235, 239, 243,

251, 283, bkz. Türk

Türkler ile Ýngilizlerin Ýlk Temâsý

215

Türklerin hakaný 2

Türklerin Ýslâm’dan uzaklaþmasý

100, 102

Türklerin muhteþem ordusu 190

Türkleþmek, Ýslâmlaþmak, Muasýr-

laþmak 29

Türklüðe Dair 7

Türklük 21-24, 26-27, 29-30, 32,

65, 76-77, 83, 134, 137, 144,

147, 181, 188, 199, 201-202,

222, 235-236

Türklük asabiyeti 77

Türklük câmiasý 23

Türklük mefkûresi 22

Türk'ün Ýlâhisi 30

— U/Ü —

Ubey bin Kâ'b 62

Uhuvvet Risâlesi 175

Uhuvvet-i Arabiyye-i Osmaniyye

82, 86

Ukbe bin Âmir 64

Urdu 212-215

Urfa 174

Utbe bin Gazvan 61

Uyanýþ Zamaný 298

Üç nokta biraderler 281

Üç Tarz-ý Siyâset 255-256

Ümmet 7, 39, 51-52, 242, 280-

283, 292-294

Ümmet ve millet 293

Ümmet-i Muhammed 281

Ümmet-i Türkiyye 7

Ürdün 286

Üst kimlik 298, 301

Üstün ýrk 5

— V/W —

Vahîd Bey 132, 136

Van 167-169, 171, 203

Van gölü 169

Varþova 170

Varyete Salonu 82

Vatan duygusu 28, 29

Vazife 19, 25, 109, 110, 114, 134,

205, 243

Vazife 15

Veda Hutbesi 57, 268

Venizelos 182

Vesâik-ý Târihiyye 261

Viyana 170

Volkan 168-169, 176

Wilson 182-183

— Y —

Yabancýlara kýz verme 296

Yahudi 38, 42-44, 199-200, 206,

268, 281, 286, 288, 295

Yahudiler 43, 268

Yahudilik 281, 295
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Yakýn Tarihimizde Dönmelik ve
Dönmeler 81

Yakýn Tarihimizde Gizli Çehreler
43, 81, 200

Yakova 151-152

Yakut 23

Yardýmlaþma 16, 65, 108, 110-
111, 114-115, 117, 186-187,
219

Yavuz, Sultan 298

Yemenliler 59, 140

Yemin 26, 34, 37, 41-42, 48, 86,
163, 276

Yeni bir toplum 116

Yeni Gün Ergenekon’dan çýkýþ 28

Yeni Ýstanbul 298

Yeni Ýstiklâl 280

Yeni Mecmua 6, 8

Yeni Said 170, 177, 185, 201, bkz.
Bedîüzzaman

Yeni Zamanlar Yayýnlarý 216

Yeniçeri Hasan 38

Yeniköy 91

Yýldýrým Bayezid 77, 142, 145, 153

Yozgat, 245, 251

Yunan 90, 92, 143, 146, 240

Yunanistan 240

Yunus Nâdi 245, 253, 255-256

Yusuf Akçura 7, 17, 255

Yusuf Ýzzeddin Efendi 212

Yüce Divan 92

— Z —

Zaman 284, 298, 302

Zehre 176

Zeki Önal 298

Zenci 297

Zernebat 171

Zevâid 35

Zeyd bin Cud'an 60

Zeyd bin Erkam 46, 48

Ziraat Nezâreti 125

Ziya Gökalp 8, 15, 21, 28-29, 189,
251, 282

Zurayk 286
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